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ICTOPIA BAHUKHEHHA TA PO3BUTRY
AHIVIOMOBHOI TEPMIHOJIOT'TI COEPU MAPKETHUHI'Y

AHoranis. CTaTTio IPUCBIUCHO BUBYECHHIO 1CTOPIi MOSBU
Ta PO3BUTKY AHIIOMOBHOI TEPMIHOJOTIi chepu MapKETHHTY.
VY cTarTi HaAAETHCS BU3HAUEHHS MTOHATTS «TepMiH chepu Map-
KETHHTY», aHaJI3yeThCs ICTOPis MOSBHU Ta 3MiHM 3HAYEHHS ii
KIIFOYOBOI'O TEPMiHa, 3 SICOBYIOTbCSA ICTOPHYHI HEPELyMOBH
BUHUKHEHHS 11 aHINIOMOBHOI TepMmiHosorii. OCHOBHa yBary
HOPUALISAETHCS Y CTATTI BCTAHOBJIEGHHIO Ta HAJAHHIO XapakTe-
pUCTHKU TepiofiB ii po3BuTKy. Takuil aHani3 31iHCHIOETHCS
3 ypaxyBaHHSAM HOZiH, o BigOyBamucs y chepi MapKETHHLY,
a TaKOXK OCHOBHUX UMHHUKIB i PO3BUTKY.

TepmiH cdhepr MApKETUHTY € MOBHOIO OJMHHIIEIO HA II03HA-
4eHHs1 ii (paxoBOro MOHATTA. TepMIHONOTIS aHIIIHCHKOI MOBH
cepu MapKeTHHTY (bopMyBanac;{ HE OIHE CTOMITTS. TepMiH
“marketing” 3’sIBUBCSI B aHITIMCBKIiH MOBI 111 3a/I0BTO JI0 ii 1osi-
BH 1 [10YaB BUKOPUCTOBYBATHUCS B Hill Y JIETIIO 1HIIIOMY 3HaYEHHI.

IcTopist osiBY Ta pO3BUTKY aHIJIOMOBHOT TEPMIiHOJIOTIT ce-
P MapKeTHHTY BH3HAYAETHCS TPHOMa MEPIOIaMH: 3apOIHKEHHS
(1857-1900 poxwu), cranosienss (1900—1950 pokn) Ta mogaib-
i po3BuToK (1950 pik — moHuHi). Y nepiuuii nepio, mix yac
3apo/DKeHHS chepu MapkeThHry, 1o BigOysanocs y Cromyue-
Hux Illtarax AMepuKH, BUKOPUCTOBYBAIMCS MPOCTI 3a Oy/o-
BOKO €KOHOMIiYHI TepMiHH. J[pyruii mepios; XapaKTepu3yeThCs
(hopMyBaHHSM MapKETHUHTY SK OKpeMOi cdepu eKOHOMIUHOT
Ta MiIIPUEMHHIIBKOT TiSUTHOCTI, OKpEeMOT HayKOBOT AMUCIIMILITI-
HH, SIKy TT0YQJI BUKJIAJATH B aMEPHKAaHCHKUX YHIBEPCHTETaXx,
a TaKOXK TIOSIBOKO PHHKOBOI KOHILIEMIIIT pPO3BUTKY cdepu map-
KETHHTY, B aHAJII30BaHiii TEPMIHOJIOTIT 3’SIBUJIMCSI OJIMHUIL Ha
MIO3HAYEHHSI CyTO MapKEeTHHIOBUX MOHATH. Ha oMy erami 10
QHIJIOMOBHOI TepMiHOMOT{ cepr MApKETHHTY yBIHIIUIH TaKOX
OfMHMIII 31 c(hepH PeKIIaMu, TICUXOJIOTT, BIICHKOBOT CIIPaBH.

Tpertiit nepion po3BUTKY aHIIOMOBHOI TepMiHOMIOrii cdepy,
BHOKPEMJIEHHSI SIKOTO 3yMOBJICHO TOSIBOIO BEIIMKOT KiNIbKOCTI Hay-
KOBHX Hpallb i3 MapKeTHHTY, KOHLEMMLiH ColiaJbHO-€THYHOIO,
CoLliaJIbHO BiANOBIIAILHOIO MApKETHUHI'Y, XapaKTEPU3Y€EThCSI CIIe-
nudikaii€eto # yTOYHEHHSIM 3HAUCHHsI TEPMiHIB Ha MO3HAYCHHS
HOHATH CepH, NOSIBOIO BEIUKOI KUIBKOCTI HOBUX TEPMIHIB Y Hild.
Binbuicts i3 MX OMHHIL Oy TePMiHAMU-CIIOBOCIIONYYEHHS-
MU, SIKI IO3Ha4alM CKIagHi HOHATTS cepu. Jlo aHamizoBaHOi
TEPMIHOJIOTIT y BKa3aHUH Hepio yBIMIUIM TaKoX MaTeMaTH4Hi
TepMminy. IlosiBa Ta MOIIMPEHHs BCECBITHBOI Mepexi IHTepHeT
1 IMPOBHX TEXHOJIOTIH, HEOOXITHICTH CTBOPEHHS HOBHX CTpare-
Tiif mpocyBaHHs Ta 30yTy ToBapiB i MOCTYT Yepe3 [HTepHeT Takoxk
CIIPUSUTN TOSIBI HOBHX TIOHSTH B aHATI30BaHiH cdepi Ta TepMiHO-
JIOTYHUX OJIMHMIIb Ha X o3Ha4deHHs. [[0nmoBHEHHsT aHIIIOMOBHOT
TEPMIHOJIOTIi c(hepr MAPKETHHTY BiIOYBAETHCS i HUHI.

KuirouoBi ciioBa: aHmiilicbka MOBa, CKOHOMIUHI TEPMIiHH,
ICTOpisi PO3BUTKY, TMEPEAYMOBH BHHHUKHCHHSI, TEPMIHOJOTIs
chepr MapKeTHHTY.

4

IloctanoBka mpoGmemu. Ysara no TepmMiHonorii sk 00’ekta
JIHTBICTUYHOTO aHANi3y 3YMOBNCHA TEHACHLIEIO 10 MIBHKOTO
301IbIIEHHS 00CATY TEPMIHOMTOMTYHOT IEKCHKH Y 3B’S13KY 3 TIOSBOIO
Ta PO3BUTKOM PI3HUX Taily3eil HAyKH Ta TeXHIKH, KYIbTYPH Ta MUC-
TENTBA, IHTETPATHBHUMK TPOIECAMH, IO BiTOYBAlOThCS B HIIX,
100ATTI3aIliE0 Ta MIKHAPOTHOKO KOOTIEPAIIIEr0 CBITOBOT CITLTBHOTH.
YucneHH TepMiHONOTIYHI PO3BIAKH, 3iMCHEHI BITUM3HIHAMH
Ta 3aKopaoHHUME JiHrBicTamMu y XX—-XXI ct., puBeNy 110 NosBH
HOBHX NUTaHb TEOPETHYHOTO TA MIPAKTHYHOTO XapaKTepy B TepMi-
HO3HABCTBI, HOBUX MAPATUTM 1 HATIPSAMIB BUBYEHHS TEPMIHOJOT Y-
HUX OJIHHULID.

AHaJi3 ocTaHHIX 1ocTiTKeHDb i myOmikamiil. Xoua TepMiHO-
Jorist chepy SKOHOMIKH i IHIIMX CYMIKHHX i3 HEIO Tamy3eil amT-
TiHChKOT MOBH 3arajioM He 3aHIIIIACh 1032 YBArol0 MOBO3HABLLB
[muB.: 1; 2; 3], mie ¥ noTeNep HEBUBYCHOK € AHIIIOMOBHA TEPMiHO-
noris cepu MapKeTHHTY, 30KpeMa B AiaxpoHigsoMy acrekti. [Ipo
3HAYYIIICTh JIAXPOHIYHUX ACTICKTIB TOCIIKEHHS TEPMIHOMOTI
PI3HIX MOB CBi4HTH 30UTBIICHHS HAYKOBHX MyONIKAI[ii BITUH3HS-
HUX [4; 5] 1 3aKOPIOHHHUX JHTBICTIB [6; 7].

Taxi JOCTPKEHHS CTIPUSIOTH PO3IIMPEHHIO 3HAHb PO TEPMIHO-
JIOT1IO STK OJIVH 13 THHAMIYHHAI APIB IEKCHIHOTO CKIIAITY, KKK Y TPO-
TIeCi CBOTO PO3BHUTKY 3a3HAE KITHKICHHX 1 AKICHIX 3MiH Il BIUTABOM
PI3HUX eKCTPAMIHTBICTHYHIX T IHTPATIHIBICTHYHUX YMHHKKIB. Bka-
3aH1 ()aKTH | BUSHAYAIOTH AKMYAIbHICHb HAYKOBOT PO3BIIKHL.

Mera crarTi mnondrae B 3'AcCyBaHHI icTOpii MOABH
Ta (OPMYBAHHS AHTIOMOBHOI TEPMIHOMOTIi CepH MapKETHHTY.
3aedannamu CTATTI € HAJAHHS BU3HAYCHHS NOHATTIO TEPMIH
cepu MapkeTHHIY»; aHaNi3 icTOpii MOSBM Ta 3MiHM 3HAYCHHS
KI040BOro TepMina cepu marketing; 3’ﬂcyBaHH;1 1CTOPHYHAX
TepeyMOB BUHAKHEHHS AHITIOMOBHOI TEPMIHOMOTII ccpepn Map-
KETHHTY; BCTAHOB/ICHHS Ta Ha/[AHHS XapaKTEPHCTHKH nepiogiB i
PO3BUTKY B KOPENATHBHOMY 3B’3KY 3 MOXIAMH, 1O BixOyBasucs
B aHaJIi30BaHii cdepi.

Bukuian ocHoBHoro Matepiany. byrp-sxa Tepminonoris 3’aBis-
€ThCA Y 3B’A3KY 3 MOSBOIO HOBOI TpodeciitHoi cepn, HOBOT Tamysi
HAYKH, TEXHIKHM, MACTENTBA, KyIsTypH Totmo. [lix TepminoM chepu
MapKeTHHTY PO3yMiEMO MOBHY OMHHLIO Ha TMO3HAueHHS ii daxo-
Boro mouaTTs. Cepa MapkeTHHry moyana 3apomiysarucs y CLLIA
B Apyriii monosuai XIX — Ha movarky XX CT. Mz BIUIUBOM PO3BHTKY
T IMPUEMHUITBKOT TISUTBHOCTI # €KOHOMIKH Y KpaiHi. 3MICT TOHATTS
«MApKETHHD (BIJ] aHTIL marketing — puHKoea OisibHicmy ), TIJT AKIM
PO3YMIIOTh HUHI «IpO(eCiifHy HisSTbHICTh, IO BUSBIAETHCS Y MPO-
1iecax CTBOPEHHS, MPOCYBAHHSA Ta HaJ[aHHS TPOIYKTIB UM MOCIYT
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TIOKYTILISIM 3 METOK0 OTpUMaHHs puOyTKY» [8, c. 12], chopmyBascs
B Pe3y/IbTarTi 0araropiuHoi eBOJIFOLLIT Mpalli Ta MOIISIIB MiAPUEMIIIB
Ha PUHOK Ta ioro Oe3mocepe/Hi CKIaIHIKH.

Ha pamHiX cTajisx pHHKOBOi CKOHOMIKW 1€ TIOHATTA TO3Ha-
qaocs B aHmIiHACHKiN MoBi Tepminamu distribution — npoyec npo-
CYBAHHS Ma nowperHs mogapis abo nociye, trade — xkomepyiiina
isibHicmb 3 Kynisii-npooaxcy abo obminy mosapis, commerce —
O0OMIH yu Kynigns ma npooasic mosapis y eenuxux macwmadax. Camy
K nexenyny omuHrIio Marketing y;o yTBOpeHo B cepeIHbOAHTIIIl-
CBKHI TIEPioJ PO3BUTKY aHITIHCHKOT MOBH Bl AaBHHOAHTIIHCHKOTO
crosa market, mo y XII ct. mano sHagenmst “a meeting of people
for the purpose of trade by private purchase and sale; the people
assembled at such a meeting” [9, c. 17]. [li3nime Binbymocs po3-
IIMPEHHS! 3HAYCHHS CJI0BA, OCKITBKY BOHO BXE CTANO MO3HAYATH Te
Mictie, e BifOyBaucs 3ycTpidi JofeH 3 METO0 Tpoiaky i 0OMiHy
ToBapiB ( “a public place where a market is held” [9, c. 18]).

Jlume B 1561 p. B aHmuiichkiii MOBI 3’SBHIOCS CJIOBO
marketing, mo mo3Hayano akt abo MpoIec KyMiBIi 4 MPOTAXy
Ha pUHKY (the act or process of selling or purchasing in a market)
[10, c. 289]. 3 po3BATKOM AHIIOMOBHOTO CYCITINBCTBA 3HAYEHHS
cioa marketing posimmproanocs, 10 HbOT0 JOAABAIHCS HOBI KOM-
TIOHEHTH, 30KpeMa cemeMa increase of profit — «301NbLIEHHS TPH-
oytry» [9, ¢. 19].

YV CHIA nepuoto JTHOMHOW, KA Y TpoLeci MPOMUCIOBOT
Ta KOMEpIIiHOI JISTBHOCTI 1HTYITHBHO MPHAIIIIA JI0 iei TeHepa-
mi3arii opuriHANBHEX TPUHOMIB 30UTbIIEHHS TPUOYTKY, AKi Ha3-
BN «IPOTOTUNIAMA MaiOYTHIX MApKETHHIOBHX TPHAOMIBY, OyB
aMepUKaHChKHIT BUHAXITHHX Ta BoJofap 3aBony Caiipyc Makkop-
Mik (1809-1884 pp.). ¥V 1831 p. Hum Oyno cTBopeHo Ta 3amareH-
TOBAHO TUTYT JUTsl OPAHKH CXWJIIB, TOTO X POKY BiH CKOHCTPYHOBAB
MeXaHiuHy kHuBHY MammHy. Y 1847 p. C. MakkopMik BimkpuBs
y Unkaro mimnpueMCTBO 3 BUPOOHWITBA KHUBAPOK. Y MEpLIMid
e pik pobotu iomy Branocs mpoxatn 800 mammiH. Momy Hame-
KaTh i1el PO OpTaHi3allil0 MOCTABOK 3aMYaACTHH, 00CTYTOBYBAHHS
YCTAaTKyBaHHS MiCIs MPORaxy, Mpofaxy Ha sumnar [11, ¢. 21].

HpOTe HABITb Ha OAaTHKIBIIMHI Tpo Horo ifei 3rajamu nume
y npyriii monosuui XIX cT., Komu exoHoMika Kpaum TepekuIa
HH3KY KpH3 TOBAPHOIO ICPCHACHICHHA pI/IHKIB 1 3aroCTpeHHs
npobiemu peanizaii Topapis. OniHa 3 HAfCUIBHIIINX TAKUX KPH3
npunana Ha 1857 p. MiIHa Ha Ti Yack MPOMHUCIIOBICTH CTBOPIOBAA
BENUKY KiTBKICTh TOBApiB, MPOMOHYBANA iX HA PUHKY, yce Oinblie
MilHiNa iHxycTpis nocnyr. [lomut moyas BincTaBaT Bij MpOIO-
31, YHACTIAOK HOTO CMOBIMBHIOBANOCS MPOCYBAHHS TOBAPIB 10
iXHIX CroXuBaviB. BHHUKIA HEOOXIIHICTH Y HOBHX ENEMEHTAX
TIPOCYBAHHs TOBApiB 1 METOMIB iX peanizaiii, T0OTO MpPaKTHYHI
TNOTPEON CTBOPHJIM YMOBH JUIsl TIPHBEPHEHHS YBATH Ta PO3BUTKY
HAayKOBHX iHCTPYMEHTIB, SKi O MOTIH CHPHATH BUPINICHHIO TPO-
Omem puHKY, sKi Oyno ctBopero. Came BHacmifiok kpusu 1857 p.
OKpeMi MPOMHKCIIOBLI BIIEpLLIE 3BEPHYIUCS 10 TEOPETHUHHUX 1 MPaK-
THYHAX TPUHIUIIB BIUIMBY Ha PUHOK, 3amporoHoBanux C. Mak-
xopMmikoM. Otxe, 1857 p. yBaKaeThCA MEPIIOK) BIXOH SK B iCTOpIi
MapKeTHHTY, Ta 1 B iCTOPi{ CTAHOBJEHHS aHTIIOMOBHOi TEPMiHOMNOT1,
1110 00CITyTOBYBaJA BiAMOBIAHY ramy3b

CormianbHO-eKOHOMIYHI TPOIIECH, IO BiIOYBAMNMCA B aMepu-
KaHCBKOMY CYCIiNbCTBI 3 1857 p., XapakrepusyBamucs MOCTiii-
HOIO 3MIHOIO LbOBOT CTIPSAMOBAHOCTI JiSUIBHOCTI MPOMHCIIOBHX
1 KOMEpUIMHUX TIIIPUEMCTB, T4, SK HACTIIOK, 3MIHOW 3MicTy
CaMOro MOHSATTSA «MapKeTHHT». Lle 103BONHIO0 HAYKOBISM BHOKpE-
MHTH OCHOBHI TIEPiO/IM B HOTO PO3BUTKY SIK OKPEMOi HayKH, HAJIaTH

iX KOHLENITYa/IbHY XapakTepucTUKYy. Lle, y CBOKO uepry, Hajae Moxk-
JIUBICTh BHOKPEMUTH €Tl CTAHOBJIECHHS Ta PO3BUTKY TOHSTIH-
HO-TEPMiHOMOTITYHOTO anapara MapKEeTHHTY.

V (axoBiif iTeparypi 3 MapKETHHTY MPEACTABICHO BAPIaHTH
nepiou3anii iCTOpHYHOTO PO3BUTKY MiIXOAIB 710 KOHIIEMITI MapKe-
THHTY, WO nponouytotses [1.C. 3ap’snosum 12, c. 7-8], T. Jlesit-
oM [13, ¢. 32-34]. Sk npuKiIan HaBeeMO MePiOAU3aIIiI0 MiAXOJiB
110 KoHuenii MapkeTuury, sxy nporonye O.H. Kuuiosa:

ToBapHa opientartis (1857-1900 pp.);
36yroBa opientaris (1900-1950 pp.);
punKoBa opierTaiis (1950-1960 pp.);

— Mapkerunrose ynpasminas (1960 pp. — nowuHi) [8, c. 27].

Bupuenns  ictopii po3BHTKY MapKeTHHFOBoi' JYMKH
[8; 9; 11; 13], 3 onHoro OOKY, Ta maxpOHmHe COLIOMIHTBICTHYHE
JOCIIDKEHHS TIOXO/KEHHS HOMEHIB 1 TEpMIHIB MapKETHHTY,
3 {HINOTO, HAZIA€ HAM MOKITHBICTH 3AMPOTIOHYBATH BIACHY TIepiofH-
3QIiE0 iCTOI{ MOSBY Ta PO3BUTKY AHITTOMOBHOI TEPMIHOJOTI, sKa
il obcmyroBye:

— TIepioj 3aPOKEHHS AHIIOMOBHOT TEPMIHOMIOTT] MAPKETHHI'Y
(1857-1900 pp.);

— TIepio/l CTAHOBJICHHS AHIIOMOBHOT TEPMIHONOT1 MApKETHHI'Y
(1900-1950 pp.);

— Tepiof PO3BHTKY aHTIOMOBHOI TEPMIiHOMNOTIi MapKeTHHTY
(1950 p. — motemep).

Ha nepiomy 3 BU3HaYeHNX €TAIiB JUIs HOMIHAII] TIPEIMETIB,
SBUINI 1 TIOHATH, IO CTOCYBATHCA C(EpH PO3MMPEHHS TOPTIBM
Ta MPOCYBAHHS HA PHHKY, TiIIPHEMIL BUKOPHCTOBYBAIN KOMEp-
1ii{HY TEPMIHOJIOTIk0, OUIBIIICTh SKOT CKITaNacs B AHTMIHChKII MOBI
B XIV-XVIII cr., nanpukmazx: advertisement (XV cr.), business
(XIV cr.), commerce (1537 p.), company (1553 p.), enterprise
(1844 p.), investment (1615 p.), retailer (XV cr.) Tomo. OcKibkn
CaMe Ha IbOMY eTani BUHUKIN ICTopI/I‘{HI TIePENyMOBH JUIs TpaH-
cq)opMauu IHTYITHBHHX 3HAHD 1 zlocmuy TiIPUEMILIB B HAYKOBI,
TO LeH Nepioa MOKHA HA3BaTH TEPi0AOM 3apO/KEHHS aHITIOMOBHOT
TEPMIHOMOTi chepr MAPKETHHTY.

Jlpyruit mepion y (opMyBaHHI aHTIOMOBHOI TEPMiHONO-
rii cepr MapKeTHHTY € TepiofoM il cTaHOBIeHHA. BiH BKmio-
qae B ceOe TpW eTamt 1) eram KOHIeNTyawi3alii TepMiHOMOTII;
2) eram iHTerpanii TepMmiHiB; 3) eTam neperiay TepmiiB. [lepion
i3 1900 mo 1920 pp. XapakTepu3yeTbcs SACKpaBO BHPAKEHOI
Opi€eHTaLli€l0 HA BUPOOHHMLTBO Ta HAMIPOM BHPOOMTH SKOMOTa
OinbIue TOBApIB, MPoaaTH iX OyIb-AKuM criocoOoM Oe3 ypaxyBaHHs
notped mokymiiB. OCHOBHOIO TPAKTHYHOIO CTIPIMOBAHICTIO Map-
KETHHTY I[bOTO eTaIy OYIO BIOCKOHANCHHS BUPOOHHIITBA 3 METOI0
30imbImeHHs IPHOYTKY. [[puKIaay TepMiHiB, SKi BHHIKITH HA ITHOMY
etarti, Taki: productivity (1810 p.), profit maximization (1802 p.),
operation improvement (1864 p.).

Toni * MapKeTHHT SIK OKpeMy AMCLWILIIHY TIOYATH BUKTAHATH
B Miuurancekomy (3 1901 p.), Lutinoticekomy (3 1902 p.) yHiBepcu-
TeTax, a Takok B yHiepeuteti mrary Oraifo (3 1905 p.). Hapuais-
Huit kype Hasusases “Distribution of Products” [9, ¢. 23]. [epmi
CTY/ICHTH-MAPKETONOTH HABYAIUCA K EKOHOMICTH, X0ua 3HAHHI,
SKI HAJIABATH M, a TaKoXK iz, ki mpocyBaiy B IXHBOMY Cepesio-
BHII, JIENIO BIPI3HSAINCA Bil 3aralbHOBU3HAHUX TEOPIil TOTO Yacy.
Bomnu ctocysasmcs po6mneM HOMUTY, HOro e1acTHYHOCT], piBHOBATH
ToBapiB Ha puHKY. Came TOMy OAMHUISAMH BOKaOymspa cepu Map-
KETHHTY Ha 3a3HaYeHOMY eTari Oy He TibKH eKOHOMIYHI TepMiHH,
ane i Taki omuHu, sK: profit maximization (1902 p.), operation
improvement (1914 p.), ability to purchase (1907 p.), equilibrium
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(1908 p.), elasticity of demand (1920 p.). YV nepumx KociipkeH-
HSAX 13 MapKeTHHTY TINAINA MEPEOCMICIEHHIO TEOpis BapTOCTi
(value theory — 1876 p.) Ta Teopis posmominty ToBapis (theory
of distribution — 1917 p.), yHacs1iiok 4oro 11i O/MHMLI, a TAKOXK OJIH-
HHUILL, 10 [O3HAYAIN TOHATTS, HeOOXIIH1 s IX MOSCHEHHS i 0CMHC-
JIEHHS], TAKOX Ha[IHIIIN 10 TEPMiHOMOT Cepr MapKETHHTY.

[ounnaroun 3 1902-1903 pp. inel MapKeTHHTy aKTHBHO Po3-
BHBAIOTHCA Y Mpandx 3 pexnamu. Tax, Hampukaag, y 1902 p. ame-
pUKaHCBKMI HaykoBelh Ta mimpueMerp Y. CKoTT omyOnikyBas
poboty “Theory and practice of advertising” [9, ¢. 22]. ¥ 1913 p.
y BunaBarnTBI Heto-Nopxka “Doubleday, page and Co” Oyio Buano
kumry akanemika Sh. Terry “Advertising as a business force”, y sikiit
peKIaMHa JiSTBHICTh PO3TIAAANach SK HEBi €MHA YaCTHHA MPO-
1ecy ynpasninas npogaxamu [9, c. 25].

Taka yBara Ta po3yMiHHS 3HA4YIIOCTI peKIaMu A TPOCy-
BaHHS TOBAPIB MPUBENN HE TITbKH JI0 pO3pOONEHHS TEOPETHYHHX
KOHIEMIIH 1 MPaKTHYHUX TPUIOMIB PEKTaMH Mil Yac TPofaKy
TOBApIB, aNl¢ il MOSBH PEKIAMHAX TEPMIHIB y TEpPMIHOMOTIi Map-
kernnry, Hanpukna: philosophy of advertising (1902 p.), canned
presentation (1904 p.), advertising copy (198 p.), principles
of advertising (1909 p.).

OKpiM eKOHOMIYHHX 1 PEKIAMHHX TOHATb, 10 TEPMiHONOTi]
cepu aHIIiHCbKOi MOBH MAapKETHHTY BXOASTb Ha I[bOMY eTami
TaKOX TEPMIHH 31 chepH TICHXOMOTIi, HanpUKIax: perceived product
quality, response rate, perceptual mapping, consumer reaction;
mood advertising, behavioral stage. Le 6ymo 3yMOBIIEHO BUKOPHIC-
TAHHAM TICHXOJNOTIYHUX KOHLEMIIA 10 TOCITIIKEHHS MiSIBHOCTI
cy0’ eKTiB-CTIOKHMBAYiB, BILTHBOM 0iXeBiOPH3MY Ha PO3BHTOK OKpe-
MHUX KOHIEIii MapkeTuHry [9, ¢. 56]. Came Ha 1poMy eTari Tep-
MiH marketing y)xuBami B aHIIOMOBHIil JiTepaTypi BiNOBIIHOrO
axy mopsin i3 Tepminamu distribution, trade, commerce [13, ¢. 62].

JlpyTHii eTam mepiroro mepioxy Po3BUTKY MAPKETHHTY Ta HOTo
TepMinonorii npunagae Ha 1920-1930-1i pp. V meii gac BinOyscs
TNEpers inel MiTBHOCTI TMPOMUCIOBUX TMiAMPHEMCTB, SKUMI
BBA)KAH BiKE HE MPOCTO BUPOOHHIITBO TOBAPiB Ta X Mpofai, ane
11 HiBHUIIIEHHS IXHBOI SKOCTI, X044 i 13 METO0 MAKCUMAJIBHO BUTI]-
HOTO MPOJAXKY, @ HE Yepe3 ypaxyBaHHs norped nokymiis [9, ¢. 59].
Taky opienTariito BUpoOHHITBA Ha3UBAIOTH ToBapHoIo [13, ¢. 71].

Ha mpomy erami B TepMIHONOTIIO aHITIHCHKOI MOBH cepn
MApKeTHHTY HA[IHIUM Taki omuHuL, AK: halo effect (1928 p.),
production control (1929 p.), market research (1926 p.), market
investigation (1929 p.). Po3pobreHHst NPHHIKIIB 1 0CHOB Mapke-
THHTY, TOMITHKH LIHOYTBOPEHHS MPHBENO 0 TIOSBU B aHATI30BaHIH
TEPMIHOJIOTTi TAKUX OJIMHHUIIb, SIK: point of concentration, outgrowth
of labor division (1922 p.), transfer of goods (1824 p.), price fixing
(1920 p.), early-bird price (1922 p.), discount rate (1927 p.)

Hactynnuii eran apyroro nepiony B pO3BHTKY aHIIOMOBHO] Tep-
MiHomorii Ta camoi cepu MapkeTHTy Aatyethes 19301950 pp. Ha
1[bOMY €Tari creLiaticTd 3 BUPOOHMLTBA Ta MiANPUEMIL YCBIOMUIA
HEOOXi/IHICTb BUBYEHHS TOTO (aKTy, K Kparue 30yBaTi MPOLYKLIIO.
(OCHOBHOI0 TIPHYMHOKO CTIPSMOBAHOCTI MApKETHHIY B 1iei yac crana
mmboka exoHoMigHa Kpr3a 1929-1933 pp., sxa i cTBOprIia mepexy-
MOBH JI0 9EPTOBOi 3MiHH MAPKETHHTOBOI OI€HTAIIi.

[lepeopienTartist Ha 30T 32 HOTIOMOTOFO 30LTBIIEHHS TTOMHUTY HA
TOBApH CTaNa OCHOBHIM 3MicToM MapkeTrHry y 30-50-i pp. XX cT.,
YHACTIIZIOK 4oro copMyBanacs Tak 3BaHa KoHLenis 30yTy (selling
concept) [9, ¢. 81], Ky Takok HA3UBAKTH KOHIEIILEK IHTEHCHI-
Katgii Komepuiiiaux 3ycunb [11, c. 442]. 3MiHM y TpakTHUHil opi-
EHTAI[ MAPKETHHTY HE MOIVI HE BUKJIMKATH TIOSBH HOBUX TOHSATD,
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TepMiHiB U1 iX HomiHauii, 30kpema: presell (1947 p.), preselling
(1948 p.), large-scaling retailing (1945 p.), sales density (1949 p.),
sales orientation (1932 p.). PosmmproeThes 3HAYEHHS CIOBOCIIO-
nydeHb market research Ta market researching: market research —
research into the size, location, and makeup of a product market
[9, c. 101]; market researching — research into means of promoting,
selling, and distributing a product or service [Tam camo].

Y BKa3aHuH Mepiof; MAPKETONOTH 30CEPEAIICS Ha 300pi Kilb-
KicHoi iH(opmartii, mo Oy;a HeOOX1THOO /IS aHAJI3Y YHHHKKIB, 0
BIUTHBANA Ha 00cAT 30yTy Ta kBoTH mpomaxis [11, . 89]. Y 38 3Ky
13 IIAM TepMIHOTIOTis AHITIICHKOI MOBH C()epH MAPKETHHTY IOTIOB-
HUJACS TaKUMH TepMiHamu, sik: factor analysis (1931 p.), panel
study (1938 p.), cluster analysis (1948 p.), operation research
(1945 p.). AKTHBHO pO3BMBATHCA Y BKa3aHWi Mepiof pi3Hi Map-
KETHHTOBI TIPOTpaMH BHXOAY HA PHWHOK, YNPOBAPKCHHS HOBHX
JITEPChKAX Mepesk, POpMyBAHHS MAPKETHHTOBUX CTHMYIIB IS
OTTHMI3aIii 30yTy TPORyKIii. YHACTINOK IHOTO B aHaNi30Ba-
HIlf TepMIHOJOTIi 3’SIBINICA HOBI OTMHMII HA TO3HAYCHHS HOBHX
3HaHb 1 HOBUX (opM KOMYHiKailii, 30kpema: product line (1935 p.),
marketing image (1939 p.), market basket (1943 p.) Tomo.

Ha Bxazamomy etai 10 aHITIOMOBHOT TepMiHONOTii cdepn Map-
KeTHHTY BXOJATh OJMHHI 3 BilicbkoBoi cepu. Lle mosicHioeThes
THM (akTom, 1o mics [lpyroi cBiTOBOT BiiiHM 3HAYHA KibKICTh
aMEPHKAHCHKIX BIHCHKOBHX BHUIIOTO PAHTY 3BLTBHUIMCS 3 apMii,
TIOYAITN TPAIIOBATH Y BITHOCHO HOBIH 1 HaI3BHYAITHO MEPCTIEKTHB-
Hill cdepi, OYOMMIM BiIUIM MAPKETHHTY B 0ararhOX aMephKaH-
cokux mipmpuemctax [11, c. 93]. Came Tomy B aHami30BaHiil Tep-
MIHOJOTII 3’IBUUTHCS TaKi OMUHNLL, SIK: marketing strategy, market
capture, brand war, marketing tactics, surprise attack, flagman
store, flagship store.

Ocranniit, T00TO TpeTiil i3 BU3HAYCHNX HAMH TEPIONIB PO3-
BUTKY aHITIOMOBHOI TEPMIHOJIOTI] chepr MapKeTHHTy, Oy/0 Tomi-
JIEHO HAMU HA TP CTAIK: €Tall ePEOCMUCICHHS Ta Criewiami3anii
TEPMIHIB, €Tall COI[albHO-CTHYHUX 3al03UYeHb Ta €Tall iHTep-
HeT-3amo3u4eHb. Takuil PO3MOJLT 3YMOBIEHHUI €KCTpasiHIBalb-
HUMH YMHHUKAMH, SKi BIUTBAIH HA PO3BUTOK aHANi30BAHOT TepMi-
HOIOT1{ aHITIHCHKOT MOBH.

Ha nepromy 13 Brazarmx etami (1950-1970-1i pp.) cmoctepira-
€ThCS MIIBMIICHAI HTEPEC 10 TCOPETHIHHX ACTIEKTIB MAPKCTHHTY,
10 BUSIBIAETHCS B TOSBI BETHKOI KITBKOCTI HAYKOBHX MPAIb (TaK,
Hanpuknaz, y 1950 p. Buxoauts, a B 1964 p. nepeBuiacThes HaykoBa
npanst P. Kokea it B. Anbaepcona mip Hassoto “Theory in marketing”,
y 1958 p. 3’seusetbes kuura “Plan-Do-Check-Act model” Ta iH.)
[9, c. 124]. VHacniok 1pOTO aHai30BaHA TEPMIHOJOTIS MOMOB-
HIOETBCS TEPMiHAMK-CIIOBOCTIONYYEHHSMH, Hampukmax: normality
of heteroginity, standpoint of differential advantage, balance power,
effective matching accomplishing. YTOYHIOETBCS Ta TIEPEOCMIIC-
THOETHCS TAKOK 3HAYCHHS KIIOYOBUX TEPMIHIB cepu. CaM TepMiH
marketing Gymo mepeocmuciero. Tak, y 1967 p. B mepumomy mia-
pyunnky 3 mapkerunry @. Kotnepa iomy Oyino HaaHo Take BU3HA-
ueHHs: “Marketing is a social and managerial process whereby
individuals and groups obtain what they need and want through
creating and exchanging product and value with other” [11, c. 142].

B ananizoBany TepMiHOIOTiH0 MPOHMKAIOTH TAKOK MATEMATHIHi
TEPMIHM # OTMHUII HA TIO3HAYEHHS MOHATh OOUYKCITFOBAHOI TEXHIKH
(manpuknaj, multivariate analysis, calculus of approximation, system
analysis, data processing), WO MOSCHIOETHCS 3aIy4EHHAM MareMa-
THYHUX MOJIENel 1 METOIIB 10 cheph MapKeTHHTY, HEOOXiTHICTIO
00po0KH i1 aHaJi3y BEMMKOI KibKOCTI MOKA3HKKIB, iH(pOpMAII B Hii.
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YHacninok nomupenns tenedauenns y CLIA, posyminns iforo
MOXKJTHBOCTEH Y pekIaMyBaHHI Pi3HUX TOBAPIB Ta MOCIYT B aHTIIiM-
CbKY MOBYc(epH MApKETHHIY MOTPAIUIIOTh Taki TepMiHOOIHU-
HUT, K: cable audience, media coverage, media flighting, media
effectiveness Tomio.

Ha npyromy 3 BU3HaY€HNX HAMU €TarliB BiTOYBA€ThCS MEPEXia
B/l TPA/IMIITHOT PUHKOBOT KOHIIETIIII1, IPUIHSATOT JI0 1bOTO Y chepi
MAapKETHHTY, /10 TIepe/ioBOT KOHLIEMIIii COmiabHO-eTHIHOTO MapKe-
THHTY, sIKa B aHDIICBKIA MOBI JicTana HasBy societal marketing
concept [13, c. 164]. CyTb mi€i KoHIENIII BU3HAYAETHCS THM, TII0
CTI0YATKY KOMIIaHIS BUSABIAE MOTPEOH, HECTATKH i IHTEPECH MiThO-
BUX PHHKIB, a MOTIM 3a0e3medye iX Ta KIi€HTIB 0€3MocepenHbo
[8, c. 182]. Y 3B 3Ky 13 M aHANI30BaHA TEPMiHOJIOTis IOTIOBHIO-
€TbCs TepMiHaMu societally conscious, societally-oriented marketer,
ethical pricing, ethical advertising.

Ha iipomy erarti 3’SBISFOTHCS TaKOXK TEPMIHOOJIMHHUIII Ha TO3HA-
YEHHS MAPKETHHTOBUX [PUIOMIB, 110 BBOISATH B OMaHy TOKYIIIIIB,
HampuKian; deceptive pricing, deceptive promotion, misleading
promotion. Jlo aHati30BaHoi TepMiHOMOTIT BXOIATH TAKOK TEPMIHH,
1110 TI03HAYAOTh MOHSATTS TaK 3BAHOTO «COIIANBHO Bi/ITOBIAATBHOTO
MapkeTHury» (socially responsible marketing), mo nepenbadae
HEOOXiHICTb AKOMOTa Kpallle BPpaxoByBaTH MOTPEOH CMOXMBAYiB
Ta CyCIUIbCTBA 3aranoM [8, c. 214], 30kpema: consumer-oriented
marketing, innovative marketing, value marketing, sense-of-
mission marketing. Ileit migxin micras Takox Hassy enlightened
marketing (nposicrenuti mapkemune), TOKIMKAHKH TTITPUMYBATH
onTHManbHe (DYHKIIOHYBAHHS BCi€l CHCTEMI MAPKETHHTY B JIOBIO-
CcTpoKoBiit nepenextusi [13, . 191].

3 90-x pp. XX cr. chepa MapKeTHHIY MEPEKUBAE 3HAYHI
3MiHH, 3yMOBJICHI ICTOTHHMH TEXHOJOTYHUMY YnHHUKamHu, [TosiBa
Ta MONIMPEHHS BCECBITHBOT MepEeKi [HTEpHET Ta I(POBHX TEXHO-
JIOTIH CYTTEBO BILTMHYIA HE TUTHKH Ha ITOKYIIIIIB, ajie i Ha mpojiaB-
miB. 11106 mpomBiTaTy B €MoXy MU(pPOBIX TEXHOJOTIH, CTIEIiaNiCTH
3 MApKETHHTY TIOBHHHI Oy/TH TMEpETISHYTH CTpaTerii mpocyBaHHs
TOBApiB Ta MOCIYT HA PUHOK, iX 30yTy HA HBOMY, PEKIIAMHU TOBApiB
Tomo. CBIOLTBOM aKTHBHOTO BXOMKEHHS IHTEPHET-TEXHOMOTIH
Y MapKeTHHT € Taka MO/, K CTBOPEHHS AMEpPHKAHCHKOKO MapKe-
THHTOBOIO ACOIIATIIEI0 BIACHOTO caifTy ama.org y 1994 p. [8, c. 11].
VHACTIOK BHUINE3a3HAYCHIX YMHHWKIB B AHIIOMOBHIH TEPMiHO-
norii chepr MApKETHHTY 3°SIBIAIOTRCA Taki omummii, sk online
marketing, commercial online service, e-commerce, open trading
network Tomo.

BucnoBku. Otike, icTOpist MOSBU Ta PO3BUTKY AHIIOMOBHOI
TEPMIHONOTi C)ep MAPKETHHTY BU3HAYAETHCS TPHOMA ITEPIOaMHL:
3apOJUKEHHs, CTAHOBIEHHA Ta OesmocepenHboro po3sutky. Lleit
PO3MOJIIT BU3HAYAETHCSA EKCTPANIHTBATLHIMA YMHHUKAMH PO3-
BUTKY BizmoBiaHoi chepw. ITix gac i 3apomkenns y CILA Bukopuc-
TOBYBAITHCS TIPOCTI 32 OY[0BOI0 aHTIIOMOBHI €KOHOMIYHI TEPMiHH.
Jlpyruii nepiog, 3yMoBIeHUI (pakToM (OPMYBAHHS MAPKETHHTY SK
OKpeMoi cepu iUTbHOCTI Ta HayKOBOT TUCIUILTIHY, BUDI3HAETHCS
TIOSIBOKO TEPMiHIB Ha [TO3HAYCHHS MIPOCTHX MAPKETHHIOBHX TIOHATb.
Tperiii mepion i PO3BUTKY, 3yMOBIICHHUIT TOSBOK BEITHKOT KiMb-
KOCTI HAyKOBHX TpAllb | KOHIEMIiH i3 MAPKETHHTY, TOMHPEHHAM
iHTepHET-ChepH, XapaKTePU3YEThCS CTIeNU(IKAIIIEr0 i YTOTHEHHIM
3HAYEHHS OKPEMUX OIMHHIb, TIOSBOI BENHMKOI KUTBKOCTI HOBHX
TEPMiHiB-CJIOBOCIIONYYEHD Ha TIO3HAYECHHS CKJIAHUX TIOHATH Map-
KeTHHTY i iHTepHeT-MapKeTUHTY. [lepcrieKTHBY MofaIbIIuX J0CIi-
JKeHb Y0a4aeMo B aHai3i CTPYKTYPHHX 1 CeMAaHTHUYHIX 0COONH-
BOCTEH aHIIOMOBHOT TEPMIHOMOTII chept MapKETHHTY.
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Mytskan D., Kamyshova T. History of emergence and
development of the English-language terminology of the
sphere of marketing

Summary. The article is devoted to the study of history
of emergence and development of the English-language
terminology of the sphere of marketing. The definition
of the notion of a term of the sphere is given, history
of emergence and changes of meaning of its key term is
analyzed, and historical preconditions of emergence of its
English-language terminology are clarified in the article. Such
analysis is done together with the analysis of events happened
in the sphere of marketing and main factors of its emergence
and development.

A term of the sphere of marketing is a language unit
used to denote its professional notion. The English-language
marketing terminology has been forming for centuries. Its
key term «marketing» appeared in the English language long
before its emergence. Becoming its element and key term, it
had also changed its original meaning.

The history of emergence and development of the English-
language marketing terminology is determined by three
periods: emergence (1857-1900), formation (1900-1950)
and development (1950 — till now). Simple economic
terms were used in the period of emergence of the sphere
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of marketing in the USA. The second period is characterized
by the process of forming of marketing as a separate sphere
of economic and entreprencurial activity, a special scientific
discipline, taught in American universities, emergence
of market conception of the development. Terms denoting
pure marketing notions appeared in that period. Terms from
advertising, psychological and military spheres also came into
the analyzed terminology then.

New terms appeared at the third stage of development
of the English-language marketing terminology due to the facts
of emergence of different scientific works in marketing,

its socially ethical and socially responsible conceptions,
the development of the Internet-sphere and the sphere
of digital technologies, necessity of creating of new strategies
of promoting and sailing of goods and service due to this.
Most of such terms were word-combinations denoting
complex marketing notions. New terms designating notions
of marketing and Internet-marketing come into the analyzed
terminology now.

Key words: English language, economic terms, history
of development, precondition of emergence, terminology
of sphere of marketing.




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTty. Cep.: dinonoris. 2021 Ne 48 Tom 2

VIK 811.111: 340.113

DOI https://doi.org/10.32841/2409-1154.2021.48-2.2

Mizaii H. B.,

Mazicmp Kageopu KOMYHIKAMUBHOL ITH2BICMUKL Ma NEPeKIa0y
Yeprigeupko20 HALIOHAIbHO20 YHigepcumemy imeri Opis @edvrosuua

Kamuwosa T. M.,
KaHOuoam (hisiosio2iuHUX HAYK,
cmapuiil 8UKIA0aY Kapeopu 2epMaHCbKol (hl1010211

Menimononbcbko20 0epacagHo20 neda2o2iuHo2o yHisepcumemy imeri boeoarna Xmenvruypro2o

AHIVIOMOBHA TEPMIHOJIOT'TA COEPU THKJIIO3MBHOI OCBITH
TA II EITOHIMIYHI OJMHHAIII

AHotanis. CTarTio NIPUCBIYECHO JO0CITIHKEHHIO aHTJIOMOB-
HOT TEpPMIHOJIOTIT IHKJTFO3UBHOT OCBITH Ta Ti TEPMiHIB-CTIOHIMIB.
VY crarTi HaJae€ThCsl BA3HAYCHHS MTOHATH «TEPMiH», «TEpPMiH-e-
MOHIM», «IHKJIIO3UBHA OCBITa», «TEPMiH c(hepu 1HKIIO3UBHOI
OCBITH», 3TIHCHIOETBCS 3arajbHa XapaKTepPUCTHKA aHIJIOMOB-
HOT TepMIHOJIOTIT c)epu THKIIFO3UBHOT OCBITH. Y CTATTi TAaKOX
BCTAHOBIIOIOTBCSL MPUYMHHM TIOSBU CHOHIMIYHUX OIUHHIIb
y BKa3aHiil TEPMIHOJIOTII, 3’COBYIOThCS TpyNH ii HAWOUIBII
YUCIICHHUX OJINHUIIb, aHAII3YOThCS TXHI CTPYKTYPHI, 3MiCTOBI
Ta IreHJIepHi 0COOIUBOCTI.

TepMmiH € 3ac000M iMeHYBaHHS (HaXOBOTO IMOHSATTS MEBHOL
rajry3i HayKOBOT'O 3HaHHS 4¥ podeciiHol AisITbHOCTI. [HKITIO-
3MBHA OCBITa € HUHI CAMOCTIHHOIO C(EepOor0 HayKOBO-TIEAaro-
TiYHOT JisUTbHOCTI, BIIHOCHO HOBHM HAINPSMOM CIIEIiaIbHOL
ME/IarOTiKK, CIPSIMOBAHUM Ha BHUPIIICHHS MPOOJIEM OCBITH
iTel 3 00MEKEHUMU MOXKITUBOCTIMU. DaxoBl ITOHATTS BKa3a-
HOI c(epu MO3HAYAIOTHCS TEPMiHAMHU.

AHTIIOMOBHA TEPMIHOJIOTISI C)epH IHKITFO3UBHOI OCBITH HE
€ TOMOTEHHOI0. Lle TOsICHIOEThCSI 0COONIMBOCTAMU U 1CTOPi€IO
PO3BUTKY caMOi cepH IHKITIO3UBHOT OCBITH B aHIJIOMOBHOMY
cBiti. i TepminomMOTisS TpencTaBIeHa By3BKOCTICIiAMEHIMI
OJIMHHUILIMK Ha TO3HA4YCHHs (axoBUX IMOHATH cdepu, 0azo-
BUMH TE€pPMiHAMH, 3aI103MUEHUMH 13 CIICLiaJIbHOI earoriku,
TepMiHAMH, 3aII03MYEHUMH 3 MEIULIUHH, TICUXOJIOT], a TAKOX
3araJbHOHAyKOBUMH TEPMiHAMHU.

Jlo ckiagy BU3HAYEHOIO LIapy TEPMiHOJIOTIYHOI JIEKCUKU
aHMIIACHKOT MOBH HaJIe)KaTh TAaKOX emoHiMiuHi Tepminm. 11i
TEPMIHM MICTATh BJIAaCHI Ha3BM. BOHM BHUKOHYIOTH (pyHKIIiT
KOHKpeTu3auii i inguBigyanizauii, a Takox GyHKLio eBdemi-
3arii B okpeMux npodeciiiHux Tekcrax. [pynamMu HanOiIbII
YUCIICHHUX TEPMIiHIB-CTIOHIMIB B aHAJII30BaHIH TEPMIHOIOTIT
AHMIIACHKOT MOBU € OJMHMII HOMiHAIii CHHAPOMIB XBOPOO
IiTell 3 0OOMEXEHUMH MOXIMBOCTSMH Ta iX TECTyBaHHSIM.
BriacHi Ha3BM TO3HAYaKOTh y HUX MPI3BHINA HAYKOBIIB, SKi
BUSBUIM a00 po3pobminu ix. Jlo ckialy eNOoHIMIYHHX Ha3B
MOXXYTh BXOJUThH TaKOXK TOIOHIMH.

TepMiHu, 1[I0 TO3HAYAKOTh CHHIPOMH XBOpOO IiTei
3 0OMEKEHUMH MOXKITUBOCTSIMH, € IBOKOMIIOHEHTHUMH. Brac-
Hi Ha3BU BUKOPUCTOBYETHCS B HUX Y TPETO3HIIIT 10 KITFOYOBO-
TO CJIOBA 13 3arajbHAM 3HA4YCHHsSM. TepMiHM Ha MO3HAYCHHS
BHUJIIB TECTYBaHHS € 0AaraTOKOMIIOHEHTHUMH OJIMHULIIMU 3 Pi3-
HOMAaHITHUMH JIOTIKO-CHHTAKCHIHHMH 3B’ SI3KAMH MiXK KOMIIO-
HEHTaMH. BUJBIIICTh BIACHUX HA3B MO3HAYAIOTh y TEPMiHAX
BKa3aHUX IPyI 0ci0 40I0Biu0i cTarti.

KutrouoBi cjioBa: aHmiilickka MOBa, reHAE€pHI 0cOOIMBOC-
Ti, IHKJIFO3MBHA OCBITa, CTPYKTypa, TeMaTH4YHA TpyIia, CHoHi-
MiuHHH TepMiH.

IToctanoBka mpod;aemMu. Porb OCBITH B XKUTTI JEOIMHH BAXKKO
nepeoninnTi. CamMe 0CBiTa Ta HABYAHHS CIPHAIOTH MOBHOLIHHOMY
PO3BUTKY 0cOOKCTOCTI, (HOPMYBAHHIO HE TiTHKH MPABUIBHOTO YSB-
JIeHHs TIpo ce0e Ta HAaBKOMHILHIA CBIT, afle i yMiHb 1 HABHYOK, He00-
XITHUX JUIs TIOJQJIBIIONO KHUTTS Ta JisibHOCTL. Came ToMy pi3Hi
BUMIpH, 3aC00H Ta CTI0COOU OCBITH Ta HABYAHHS CTAIOTH PEIMETOM
0coOMIBOT yBArH MPEACTABHUKIB PI3HUX HAyK TMAHITAPHOTO IHKIY.

AHaji3 ocTaHHiX AocTiKeHb i myGmikamii, 3BepHEHHS 10
BHBUCHHS NPEAMETHOI chepH IHKTI03UBHOT OCBITH 3yMOBJIEHO MPH-
YHHAMH IHTEHCHBHOTO PO3BUTKY MEIMYHO-TEAaroridHoi céepu,
BUHVKHEHHS B Hilf HOBUX TEPMiHiB, HEOOXIIHICTIO iX YTOUHEHHS.
Harernep iHK/11031BHA 0CBITa € IPOTPECHBHIM CTIOCOOOM HABYAHHS
Jiteil 3 ocoOMMBMMK OCBiTHIME 31i0HOCTIMH. Came el (akt
BH3HAYAE AKTYaNbHICTh BUBUEHHS ii TEPMIHOTOTIYHHUX OXHMHHIIb,
30KpeMa TepMiHiB-ETIOHIMIB, SKi HaJIEKaTh 0 HHIX.

LM daktoM 1 3yMOBIEHa MeTa HAyKOBOI  PO3BIMKH,
a il 3aBJaHHA [ONATAIOT Yy BH3HAYCHHI TOHATH «TEPMiH»,
«TEpPMIH-CTIOHIMY, «IHKJIO3MBHA OCBITay, «TEPMIH cQepu iHKIIO-
3MBHOT OCBITHY, HaJ[aHHi 3araibHOi XapakTePUCTHKH AHTTIOMOBHOI
TEPMIHONOTIi C(epH IHKITIO3MBHOI OCBITH Ta 1i CKIaiTy, BCTAHOBMEHHI
TIPUYHH TTOSABH Ta (DYHKITIH TEPMIHIB-ETIOHIMIB, a TAKOX iXHBOI pori
B aHITIOMOBHIi poheciifHiil KoMyHiKaIii cdepr HKITFO3UBHOT OCBITH,
3’siCyBaHHi TPy 1i HAXOLTBII MOMMPEHNX TEPMIHIB-EMOHIMIB, 8 TAKOK
iXHIX CTPYKTYPHHX, 3MiCTOBHX i TeHAEPHUX OCOONMBOCTEIA.

Buknaj ocHoBHOTo Matepiasy. Y HrBiCTHL] Ta TEPMIHO3HAB-
CTBI HEMA€ €JIMHOTO BH3HAYEHHS IOHSTTA «TEPMIH» Y 3B’S3KY
3 ISHUMH TIOTTIAIAMH HAayKOBIIIB Ha ioro cyTHicTs [muB.: 1, c. 7;
2,¢.12; 3, ¢c. 28; 4, c. 4-5]. 3HayHa KiTbKiCTh TEPMIHOMOTIB BKa-
3YI0Th Ha 3B’$130K TepMiHa 3 ()axOBUM MOHATTAM, SIKE BiH MO3Ha-
qae [5, ¢. 32; 6, c. 17; 7, c. 308]. Came ToMy TepMiHy Haj[atoThCs
TaKi AediHilLil: «cI0BO UM yCTaleHe CIOBOCTIONYUEHHS, O BUpa-
Kae CrielianbHe MOHATTS HayKH, TEXHIKH ab0 1HIOT ramysi Joi-
ChKOI JISUTBHOCTI Ta Mae JeQiHilii0, MO PO3KPHBAE Ti O3HAKH
IIbOTO TOHATTS, SKi € PENEBAHTHIMI A CTIEIaTbHOI Tamys3i, AKii
HAJEXKHUTD I1¢ TOHATTS [5, ¢. 33], «IeKcHHa OUHKIA (CITOBO 9K
CIIOBOCIIOMYYCHHS) CIeLianbHOi MOBH, SKa BUKOPHCTOBYETHCS IS
TOYHOTO HAHMEHYBAHHSA CIIEIABHUX MOHATHY [0, . 12] «crmoBo
abo COBOCTIONYYEHHS, KE 3aCTOCOBYETHCS VIS JIOTIYHO TOYHOTO
BH3HAYCHHS CTICIialbHIX [OHSTh, BCTAHOBIEHHS iX 3MICTy Ta Bifl-
MiHHHX 03HaK» [8, ¢. 21].

V cydacHiii MemMUHIH, MCHXOTOTIUHIN, MENaroriyHiil TepMi-
HOMOTI1 ICHYFOTh TEPMiHH, JI0 CKITajly SKMX BXOJATH BIACHI HA3BH
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(imeHa). Taki TepMiHM HA3MBAIOTHCS CMOHIMIYHMMH (B IPEIbK.
eponymos — moti, o Haoae cgoc in’s) [9, c. 45]. V niHrBiCTHYHIH
JTiTeparypi i ofuHuLI iMeHyroThed emorimami [10, ¢. 25; 11, ¢. 82]
a0 TepMiHaMu-eToHIMaMH [ 5, ¢. 74; 9, c. 46].

B.M. Jleilunk Hamae Take BM3HAYEHHS TEePMiHAM-CTIOHIMAM:
«TePMIHH, €JEMEHTAMH CTPYKTYPH SKHX € BIACHI Ha3BH, 110 200
TNO3HAYAIOTh ABTOPIB BINMOBITHUX 00’€KTiB, SBHUI, OTHHWIb
BUMipy, a00 TPHCBOIOKOThCS Ha HECTh BIIOMUX JiS4iB HAYKH
Ta KynsTypu» [5, . 75]. «BukopucTaHHs BiacHoi Ha3Bu y CKiaji
TEPMIHA-CTIOHIMA 3YMOBICHO THM, IO TEPMiHU-CHHOHIMIL, SKi
TI03HAYAIOTh MeBHE (paXoBe MOHATTA, HE 3aBA/IH TMPABUIBHO Bif[0-
OpakatoTh HOTO CYTHICTh, 4 BH3HAYEHHS TOHATTS 32 JIOTOMOTOI)
omrcoBoi KoHCTpyKIil He € 3pyurnm» [11, c. 21]. Tepminu-emo-
HIMH € iHTepHAIIOHABHIM i, 1K Bij3Hauae O.0. bparina, ix mossa
Ta TBOPEHHS «IIATPUMY€ TeHACHIIII0 MOBHOT iHTepHALiOHATI3aIIil,
3AKPITITIOE KOHTAKTH MiK HayKOBISAMH CBITY, CTIHPAIOUACH BOJHO-
YaC Ha HalllOHa/IbHAIT KpaiHo3HaBunit Qo [11, ¢. 22].

[osiBa TepMiHIB-ETIOHIMIB 3yMOBNEHA SK TO3AMOBHUMH, TaK
1 cyTo MOBHUMH YMHHHKaMH. L[i TepMiHK 703BONSIOTE HE TUTBKH
«yBIYHUTH IMEHA HAYKOBIIIB, SIKi BIIKPHIIH, OMMCANA Ty UM THIIY
xBopoOy, MCHXOMNOTIYHE SBHIIE TOLIO, ae i KBamidikyBaTh iXHio
CYTHICTb, IETAIi3yBaTH, 4/ICKBATHO TI03HAYMTH IXHE 3HAUCHHS CAME
3a JIONIOMOTOH0 KOMIIOHEHTa eroHiMay [9, ¢. 45]. Tomy 1i ouHuIi
BUKOHYIOTb (DYHKITiI0 KOHKPETH3AIIT if 1HMBiTyami3alii.

Kpim TorO, Taki TepMiHH CIpPUSIOTH eBdeMi3amii MOBICHHS
B JIETKIX KOMYHIKATHBHIX CHTYaliAX 1 cepax (HampuKiaf, y pasi
BCTAHOBNEHHS OKPEMIX JiarHO31B). Y 3B’S13KY 13 IIMM TOBOPATH PO
MOJTHBICTb BUKOHAHHS OKPEMUMH 13 IMX TepMiHiB yHKuii eBde-
mizanii [10, c. 26]. Lle crocyethes 1 cdeput IHKITIO3MBHOT OCBITH.

3a3HaunMo, 10 1HKIIO3UBHA OCBiTa (BiL (paHil. inclusive —
motl, o eKt0uac 6 cebe, Nat. include — 3axmouaro, 6xkmoua0) € Bil-
HOCHO HOBUM HATIPSAMOM CTIEITalTbHOI MEaroTiKi, CpsIMOBAHAM
Ha BUpINICHHS TPOONEM OCBITH JITEH 3 0OMEKEHUMH MOXITHBOC-
amu [12, ¢. 55]. Y mporeci iHKIT103UBHOT OCBITH BENTHKA yBara npi-
JINSETHCS HE TITBKHM MIATPUMIIL BUUTENS B HABYAHHI TAKUX JITEH,
ane if mepeyciM B3aeMHil MiATPUMIL WKOMAPIB Y (opMi CHITBHOT
TIpAIIi MiJT 9ac 3aCBOEHHS MaTepialy.

[IpuiinsTo BBaXaTH, 1O i71es IHTErPOBAHOTO HABYAHHS JIiTeH 13
BIIXHICHHAMH Y (i3MIHOMY Ta ICHXIYHOMY PO3BHTKY (TOOTO imest
TIO CIIiTbHE HABYAHHS 31 3BUUAHHIMHE JITHMH) BUHHKTA B 60-Ti pp.
XXer. [13, ¢. 50].

Y npoueci po3BUTKY cHCTeMa OCBITH A JiTel 3 00MEKEHAMH
MOXKIIMBOCTAME MPOHIILIA IIIAX Bijl 130J1A1Lii 10 1HKM03ii. IcTopito
OCBITH JUIS ITUX JiTell YMOBHO MOJUIAIOTH HA TaKi €TaN| Ta MOJIEN
HABYAHHSL;

— T09aToK — cepemmua 60-x pp. XX CT. — «MeIuIHA MOJICIb)
OCBITH JiTeH 3 0OMEKEHUMH MOKIMBOCTAMH, KOJH OCBITA TAKUX
JliTel Oyra i30150BaHOIO;

— cepemna 60-x pp. — cepemnna 80-x pp. XX cT. — «Mojienb
IHTErpallii», 3riTHO 3 SKOK «0COONMBI» JITH TOBUHHI Oyiu niepely-
BATH TA HABYATHCS B OTOUEHHI 3BHUANHMX OHOITKIB;

— cepenuna 1980-x pp. — noTemep — «MoeNb TOBHOTO BKJIO-
YEHHSD), TOOTO KOJH JITH 3 00MEKEHIMI MOKITHBOCTSIMHE HE TUTBKH
HABYAIOTHCA Ta TepeOyBAlOTh B OTOYCHHI 3BHYAMHUX OIHOMITKIB,
ane W KONM TAaKUX OJHOMITKIB OlNIble, HIK «OCOONMBHX» HiTEH
[14, c. 372-373].

3aznaunmo, wo y CIIA, Kanazi Ta BenuxoOpuranii opramiza-
11ist IHKITIO3UBHOT OCBITH € OiMblil €(peKTUBHOIO, HiXK B IHIIMX Kpai-
Hax cBiTy. Kpim T0r0, y 3a3Ha4eHuX KpaiHax BeleThest PO3POOICHHS
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Ta BIPOBAKEHHS HOPMATHBHUX AKTiB, 1110 CIIPUAIOTH PO3MIUPEHHIO
OCBITHIX MO/IMBOCTEN iHBamigiB [13, c. 54]. Ve me He Moxke He
BIUIMBATH HA PO3BHTOK AHIIOMOBHOI TEPMIHONOTII IHKIMIO3UBHOI
OCBITH K OCOONMBOTO APy TEPMIHOMOTIYHOI JEKCHKH, YTBOpE-
HOI OIMHHIIAME METHYHOI TEPMIHOIOTI] Ta COIiaNbHOI NIeaTOTIKH.
Came TOMy TEpMIHOJOTIO THKITIO3UBHOI OCBITH, 30KpeMa aHITIo-
MOBHY, MOXXHa BB)KATH BOTHOYAC | MUKIUCIMILTIHAPHOW, 1 ramy-
3eB010. J0 il cKiiazy BXOAATS:

— BAcHi $haxoBi TepMiHH, 0 BUHUKIH Came B MexXax cepu
IHKITIO3MBHOT OCBITH (HATIPUKNAN, tutoring support, inclusive
schooling);

— 0a30Bi TepMiHH, AKI € 3aMO3MUEHHMHI 3 TEPMIHOMOTII, MO
CTAaHOBHUTH (DYHIAMEHT Iiei rany3i 3HaHHA (TEPMiHH Crelianb-
Hoi mefaroriku — special education teacher, sign language, early
intervention strategies);

— TePMIHH 13 CyMDKHUX ranmy3eif (ienaroriku — teacher training,
child-centered philology, pre-teaching specialized vocabulary,
MemniaaA — disablement, impairment, hard of hearing, physical
and mental disabilities, nicuxonorii — child-centered psychology,
development psychology);

— 3araJIbHOHAYKOBI TEPMIHH, 1110 MAFOTh OJIHAKOBE 3HAYCHHS B Pi3-
HUX Taly3ix 3HAHHA, ajle iXHe 3HAYCHHS YTOYHIOETHCA Ta HaOyBae
JIONIATKOBHX KOHOTAITIi Y KOHKETHil ramy3i (American sign language,
individual education program (IEP Team), education for all-together).

Jlo ckmamy aHami30BAHOTO IMAPy TEPMIHOMOTI AHTTIHCHKOL
MOBH BXOIATH TEPMiHU-CTIOHIMH, AKi TIOPS 3 IHITAME TEPMIHOMO-
TIYHEME OJIMHAIAME C)epH IHKITFO3MBHOTO HABYAHHS CIYTYIOTh
TPYIAMHU IUX TEPMIHIB € OJIMHHUIII HA O3HAYECHHS CHHIPOMIB XBO-
pob miTeit 3 0OMeKEHIMH MOAIMBOCTAMHU Ta 1X TecTyBaHHsMM. Lle
3yMOBJIEHO THM (DAKTOM, IO TaKi TECTH Ta CHHIPOMHU OYNO Ha3BaHO
Ha 9eCTh HAYKOBIIIB, SKUMH BOHHM OyIM po3poOiIeHi Ta BHSABIEHI.
Omke, HaBEIEMO TIPUKIAN TIEPIIOT 3 BHOKPEMICHUX HAMH HAii-
OITBII MOMIMPEHNX TPYN TEPMIHIB-CTIOHIMIB C(hepH 1HKITIO3MBHOT
OCBITH 3 iX OTIHCOM:

(1) Downs syndrome (John Langdon Down, an English
physician, 1866) is a genetic condition caused by the presence
of an extra chromosome in a person’s DNA [15, c. 204];

(2) Angelman syndrome (Dr. Harry Angelman, an English
pediatrician, 1965) is a chromosomal (neuro-genetic) disorder
caused by the absence of a gene. People with Angelman syndrome
will have developmental delay, little or no speech, seizures,
and walking and balance disorders [15, ¢. 199];

(3) Sotos syndrome (Professor Juan Sotos, an American
pediatric endocrinologist, 1964) is a genetic disorder characterized
by excessive physical growth during the first few years of a child’s
life [15, c. 229];

(4) Andersen syndrome (Dr. Dorothy Andersen, an American
pathologist, 1938) is an inherited disease. It affects the lungs
and digestive system by clogging them with thick, sticky mucus,
which makes it hard to breathe and digest food [15, c. 199];

(5) Martin-Bell syndrome (R. Martin, J. Bell, American doctors,
1943) is the most common known cause of inherited learning
disabilities [15, c. 218];

(6) Asperger s Syndrome (Hans Asperger, a Viennese psychiatrist,
1940) is a form of autism. People with Asperger syndrome may have
difficulties in social relationships and communicating [15, c. 201];

(7) Tourette’s syndrome (Dr. Georges Gilles de la Tourette,
a pioneering French neurologist, 1885) is an inherited neurological
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(brain) condition that results in involuntary and uncontrollable
sounds and movements [15, c. 232];

(8) Apert syndrome (Eugene Apert, a French physician, 1906)
is a genetic disease in which the seams between the skull bones
close earlier than normal during prenatal development, affecting
the shape of the head and face [15, c. 200];

(9) Turner syndrome (Henry H. Turner, MD, an American
pioneer endocrinologist, 1938) is a chromosomal condition caused
by complete or partial absence of the second sex chromosome. Girls
born with Turner syndrome typically have short stature and may
have high palate, low-set ears, low hairline, webbed-neck, droopy
eyes, broad chest, scoliosis, or flat feet [15, c. 234].

Sk CBiYATH HABE/CHI MPUKIAIH, 38 CBOEIO CTPYKTYPOKO Tep-
MiHU-CIIOHIMH HA TI03HAYEHHS CUMIITOMIB JTUTSYHX XBOPOO 1 p03-
JaJ(iB, SIK] BINIMBAIOTH HA JKUTTS TA HABYAHHS [ITEH, € 31¢0LIBIIOr0
JBOKOMIIOHEHTHUMH OJWHHISIMU: TOPSAJ 13 BIACHO HA3BOKO JI0
IXHBOTO CKIaTy BXOIUTH Jickcema Syndrome, 1o Mae 3araibHe 3Ha-
YeHHs. BOHa € KITF0UOBHM KOMIIOHEHTOM BKA3aHOTO TEPMIiHOCTIONY-
YCHHS, & YTOUHEHHS HOTO 3HAYCHHS Bi/IOYBAETHCS caMe 3a JI0TOMO-
TOI0 BIACHOT HA3BH, 1[0 BKUBAETHCS Y MPETO3HIIIT.

3a CBOIMH CTPYKTYPHHMHI XapaKTEpPHCTHKAMU TEPMiHH-EII0-
HIMH Ha [I03HAYEHHS TECTIB Ta MPHIIAJIB A1 3’ ACYBaHHS HASBHOCT
TICHXIYHUX 1 BI3MYHAX PO3NAiB Y AiTel 3 0OMEKEHUMH MOXJIH-
BOCTAMH € OararokoMroHeHTHUMH. HaBenemo mpukiamd Takux
OJIMHHUIIb 3 TX OMHCOM Ta MOJATBIINM KOMEHTAPEM MO0 KOMIIO-
HEHTHOTO CKIIaJy:

(10) Kaufman assessment battery for children (K-ABC)(Alan
S. Kaufman and Nadeen L. Kaufman, 1983) is a clinical instrument
for assessing cognitive development. Its construction incorporates
several recent developments in both psychological theory
and statistical methodology [15, ¢. 211];

(11) Leiter international Performance scale (Russel G. Leiter,
psychologist, 1901) is a nonverbal test for measuring intelligence
[15,¢.213];

(12)  Raven's progressive matrices (John C. Raven, an English
psychologist, 1936) are non-verbal multiple choice measures
of the general intelligence, in each test item, the subject is asked to
identify the missing element that completes a pattern 15, c. 226];

(13) Goodenough-Harris drawing test (Florence Goodenough,
Dale B. Harris, an American psychologist) is a psychological
projective personality or cognitive test used to evaluate children
and adolescents for a variety of purposes [15, ¢. 207];

(14) Goldman-Fristoe-Woodcock test (1970) (Goldman, Fristoe,
Woodcock, 1970) tests the ability to discriminate speech sounds
against two different backgrounds: quiet and noise [15, c. 205].

(15) Columbia mental maturity scale (Columbia University,
NY) an individually administered intelligence test used to assess
the ability of young children to reason, or to think properly
[15,¢. 203].

Kimo4oBiM  KOMITOHEHTOM BKa3aHUX TEPMIHIB BHCTYMAIOTh
BIIACHI HA3BM HAYKOBIIiB, SIKi PO3POOMIIHM TOW UM IHIIMA TECT 4u
3aci6 s TectyBanHs (mpuki. 10-14), Ta BnacHa Ha3Ba, 1O, y CBOIO
4epry, BXOJHTb JI0 HA3BU OJHOTO 3 yHiBepcutetis B Hpko-Fopky
(mpuk. 15). XapakTepHOIO PUCOI0 OKPEMHX 13 HABEJICHUX TEPMi-
HIB-CTIOHIMIB € BUKODHCTAHHS TOJBIAHOT BIIACHOI Ha3BM (TIPHKIL
14), a TakoXk TPHOX BIACHNX Ha3B (MPHKJ. 15) Ha MO3HAYEHHS Hay-
KOBIIIB-BUHAXITHUKIB. 3aJ€KHUMH BiX BIACHMX HA3B 1 OIMH Bl
OJIHOTO € BCI 1HIII KOMIIOHEHTH TEPMIHiB-€TIOHiIMiB, TOOTO IXHi 0fTH-
HHII i3 3araIbHIM 3HAYCHHSM.

3a3HaunMO, MO OIMBIIICTH OHIMIB, AKi BHKOPHCTOBYIOTBCS
B CMIOHIMIYHKX TepMiHax cdepi HKITIO3MBHOI OCBITH, € BIACHHMI
Ha3BaMI Ha ITO3HAYEHHS 0¢i0 9omosidoi ctari (John Langdon Down
— Down syndrome, Dr. Harry Angelman — Angelman syndrome,
Professor Juan Sotos — Sotos syndrome, Dr. Georges Gilles de la
Tourette —Tourette s syndrome, Dr. Herman Snellen — Snellen vision
screening, Joseph M. Wepman — Wepman auditory discrimination
test). BnacHi Ha3BH Ha TO3HAYEHHS XKIHOYMX MPI3BHI yce K TaKH
HasBHi y BKazaHux Tepminax (Ellen V. Piers — Piers-Harris Self
Concept Scale, Susan G. Jordan — Jordan Left-Right Reversal Test,
Lauretta Bender — Bender Visual-Motor Gestalt Test).

Cepen mpoaHANmi30BaHMX HAMH TEPMIiHIB HASBHI HE TUIBKH
TEPMiHU-CTIOHIMH 13 BJIACHAMU HA3BAMU HA MO3HAYEHHS MPi3BHUIIL
KiMbKOX 4onoBikiB (Goldman — Fristoe-Woodcock Test — Jordan
Goldman, Martin Fristoe, Michael Woodcock), ane Taxox Tep-
MIH-CTIOHIM, SKUH MICTHTh BIACHI HA3BH Ha MO3HAYCHHS TPI3BHII
1BOX ocib xinouoi crarti (Goodenough-Harris Drawing Test), mo
BKa3ye Ha Te, 1[0 BUHaXiHUKamu TecTy Oymu 1Bi xkinku (Florence
Goodenough, Ellen V. Piers).

TepmiHu-enoHIME chepH IHKITFO3UBHOT OCBITH € TOYHIMH, CTHJTIC-
THYHO HEHTPATEHUMH OTHHUILIAMH, SHAYEHHS SKIX 3p0o3ymine ii (haxis-
1M, Taxi XapakTeprCTHKY CIPHSIOTh ITPOKOMY BUKOPHCTAHHIO IIHX
OZIMHUILIb Y (haxoBiil HAYKOBIi 1 HAYKOBO-TIOMY/APH JiTeparypi.

Bucnoskn. Omxe, cepa iHKIIO3MBHOT OCBITH € 0COOTHBOIO
c(eporo COTiaTbHOi MEIATOTIKH, CIIPAMOBAHOI0 Ha BUPIIICHHS TIPO-
01eM HaBUAHHS [ITEH 3 0OMEKEHHUMH MOXKIMBOCTAMH, IXHIO L[II-
KOBHTY IHTETDAIIiI0 B 3aTaIbHOOCBITHII mporec. DaxoBi MOHATTA
BKa3aHO! C(hepy MO3HAYAIOTHCS TEPMIHONOTIYHUMH OJIMHUIIAMH.
Harenep MokHa TOBOPUTH MO HASBHICTb AHIJIOMOBHOT TEPMiHO-
7iorii Ta popMyBAHHS AHTIIOMOBHOI TEPMIHOCHCTEMH ChepH 1HKIIO-
3UBHOI OCBITH, JI0 AKOI BXOJATH HE TUIBKH CYTO ()axoBi OIMHHII
Ha TMO3HAYEHHS CTEIiaTi30BAHIX TOHATE IHKIFO3MUBHOI OCBITH, e
it 06230Bi TepMiHH, 3aTM03MUEHI 31 CTICITIANBHOI MENAroTiKy, CyMiX-
HHX 13 Heto Taiy3eil, 3aranbHOHaykoBi TepMinn. Jo ckiany anani-
30BAHOTO APy TEPMIHONOTIYHOT NIEKCHKH aHTIIHCHKOT MOBH BXO-
JIATh TAKOX TePMiHH-ETIOHIMHA, KITFOYOBIMHA TEMATHYHUMHE TPYTIaMH
SKUX € OIUHKI HA MO3HAYEHHS CHHIPOMIB XBOPOO miTeil 3 00Me-
KCHAMH MOMKITHBOCTAMH Ta iX TECTYBAaHHSIM. 3a CTPYKTYpPHUMH
XapaKTEpPUCTAKAMHU 1i OJMHAIIL € JBOKOMIOHEHTHUMHU Ta 0araro-
KOMIIOHEHTHUMH OJUHMIAMH. BINbIICTE OHIMIB, 1[0 BXOZATH 10
CKJIa Ty CTIOHIMIYHIX TEPMIHiB AHITIHCHKOT MOBH C)ePH IHKITIO3HB-
HOI OCBITH, € BIACHMMH Ha3BaMH Ha HO3HAYEHHS 0CI0 4OIOBIYOI
crari. [lepcrieKkTrBY MOAATBIIMX JOCTIPKEHb Y0AUaeMO B aHAIi3i
C1oco0iB TBOPEHHS AHTIIOMOBHHX TEPMIHIB C(EPH IHKIIO3MBHOI
OCBITH Ta il EOHIMIYHUX OAMHHULb.
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Mihai N., Kamyshova T. English terminology of the
sphere of inclusive education and its eponymic terms

Summary. The article is devoted to the research of English
terminology of inclusive education and its terms-eponyms.
The definitions of the notions of “term”, “eponymic term”,
“inclusive education”, “term of inclusive education” are given
in the article, and general characteristics of English terminology
of inclusive education is made in it. Great attention is also given

to the analysis of eponymic units of the terminology. Thus

reasons of their emergence in this terminology are determined,
groups of most numerous eponymic units are clarified, their
structural, semantic and gender peculiarities are analyzed.

A term is a means of designation of a professional
notion belonging to a certain branch of scientific knowledge
or professional activity. Inclusive communication is
an independent branch of scientific and pedagogic activity,
a relatively new discipline of special pedagogy aimed
at solving problems of education of children with disabilities.
Professional notions of such sphere are designated by terms.

English terminology of the sphere of inclusive education
is not homogeneous. This can be explained by peculiarities
of history of development of the branch itself in the English-
speaking world. The analyzed terminology is represented by
units designating professional notions, basic terms, borrowed
from the special pedagogy, terms borrowed from medicine,
psychology, and general scientific terms.

Eponymic terms also belong to the analyzed layer
of the English-language terminology. Such terms contain
proper names. They fulfill the function of concretization
and individualization as well as euphemization in professional
texts. Groups of most numerous terms-eponyms of the analyzed
terminology are represented by the units designating syndromes
of diseases of children with disabilities and their testing. Proper
names denote surnames of scholars that revealed or invented
them. Eponymic terms of the analyzed terminology can also
contain toponyms.

Terms designating syndromes of diseases of children with
disabilities are two-component units. Proper names in such
terms are used in preposition to the key word with general
meaning. Terms denoting types of testing are multicomponent
units with various logical and syntactical relations between
their components. Most of proper nouns designate persons
of masculine gender in them.

Key words: English language, gender peculiarities,
inclusive education, structure, semantic group, eponymic term.
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OCCASIONAL WORDS AS A LINGUISTIC PHENOMENON
AND EXPRESSION OF AUTHORS’ SELVES

Summary. This article is devoted to occasionalisms —
speech units unknown to common vocabulary and used only in
a certain context as an individual author’s stylistic means. The
features of occasional words are: belonging to speech, nonce
use, non-repeatability, expressiveness, nominative optionality,
word-formation productivity, non-normativity, and so on.
Occasionalisms can be formed not only according to existing
word-formation models but also with violations of the rules
of word-formation inherent in a language; and also using
occasional means: inter-word overlap, contamination, graphical
derivation, etc. Occasionalisms should be distinguished from
neologisms because of their different functions: neologisms
are meant to enrich a language lexicon while occasionalisms
or nonce words merely have a stylistic function.

The article attempts to provide a selection of occasionalisms
(nouns, adjectives, verbs, participles and adverbial participles,
adverbs) occurred in the poetic works of Russian symbolists,
acmeists, futurists and consider such means of their formation
as: suffixation, interfixation, use of singularia tantum in
plural and vice versa, pluralia tantum in singular — for nouns;
suffixation, interfixation, incorrect forms of comparatives —
for adjectives; affixation — for verbs; use of archaic suffixes,
occasional combinatory power, incorrect forms — for participles
and adverbial participles; derivation not only from adjectives
but also from nouns and verbs, stem-composition — for adverbs.

From the analysis of occasionalisms in the poetic discourse
of the brightest literary trends of the last century, it follows that
even this insignificant quantitatively, but qualitatively unique
segment of poetic speech makes it possible to understand
the essential individuality of authors, to fully feel the expression
of the authors’ selves.

Key words: occasionalisms, word-formation, poetic
language, L2 teaching, Russian as foreign language,
international students.

Introduction. When L2 learning, international students
gradually gain an understanding of a language system which
includes clearly separated groups of words (parts of speech), their
grammatical and derivational characteristics, combinatory power,
and functioning in syntactic structures.

The vocabulary is leamt, although easily, but it is still rather
limited in regards to polysemy and stylistic potential. However, a hard-
working L2 learner can master synonymy and antonymy, homonymy
and paronymy, manifestations of polysemy of lexical units in speaking
and writing after several years of continuous language learning.

A different matter is the vocabulary of most talented
individuals (especially poets) who make new words “darkened”
in form and meaning in order to give freshness and brightness to
their creations. Such “incorrect” (according to word formation
and combinatory power) words are called occasionalisms. They
are created by the authors as momentary means of expression in
a certain context and are not intended for common use. Sometimes,
out of context, they are incomprehensible even to a native speaker
despite the fact that they often have neutral parallels. They are
difficult to explain, difficult to reproduce, and difficult to adequately
translate. And yet in natural language, it is possible and necessary
to freely create new, unheard-of meanings in unheard-of forms
because occasionalisms paint the works of their authors in a unique
color of selfhood and dissimilarity.

Review of literature. Occasionalisms can be defined as unusual
speech units (mostly, words) created by the speaker/writer to express
any individual meaning due to a specific context [1], or a word/
expression unknown to language and used only in a certain context
as an individual author’s stylistic means [2]; they are derivative
words created in violation of the rules of word formation, most
often in violation of a feature within the word-formation type [3].
The features of occasional words are: belonging to speech, nonce
use, non-repeatability, expressiveness, nominative optionality, word-
formation productivity, non-normativity, etc. [4]. Occasional word
formation is particularly active in creating nouns; it can occur in
making verbs (I. Ulukhanov describes 43 word-formation patterns
used in occasional verbs [5]), adjectives, adverbs; there is evidence
of the leading role of suffixation when forming occasional words
represented in the youth magazines [6]. In addition to word formation,
occasionalisms can also be formed using occasional means: inter-
word overlap (oguyepoep (odwmep + mepdep)), contamination
(Oecenepanuccumye (neremepa/r + remepamiccumyc)), graphical
derivation (CMUrocmusumscs), etc. [3].

Occasionalisms should be distinguished from neologisms
because of their different functions: neologisms are meant to enrich
a language lexicon, while occasionalisms or nonce words merely
have a stylistic function [7].

The purpose of this study is to provide a data bank of occasional
words (nouns, adjectives, verbs, participles and adverbial
participles, adverbs) used in Russian poetic context and consider
the means of their formation.

13



ISSN 2409-1154 HaykoBwui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoris. 2021 Ne 48 tom 2

Main body of the research. The creators of the most expressive
occasionalisms were decadents. In Russian literature, decadence
was represented by several trends, close to each other, but also
significantly different (symbolism, acmeism, futurism, etc.).

Symbolists created a vague and logically transcendental image
of things and ideas, yearned for spiritual freedom, anticipated
and at the same time feared social upheavals; they can be
characterized by a decadent mood, passive dissatisfaction with
the social system. The poetry of symbolism was based on a word
with imprecise, vague content; on logically “unsteady” images. In
an effort to experience the ideal essence of the world, symbolists
called for a general interpretation, a symbolic understanding of such
images emphasized the sacred mission of the Poet standing above
the crowd. The music of symbols makes a person a reflected poet.
Improvisation in symbolic poetry is a search for new combinations
of thoughts, colors, and sounds; hence the artistic sophistication
of their language undergone formal experiments to varying degrees
(V. Bryusov, I. Annensky, A. Blok, K. Balmont, . Sologub, A. Bely).

Acmeism manifested a return to the material world, a departure
from the ambiguity and “fluidity” of images to the exact meaning
of the word, a craving for humanism, optimism, civic consciousness.
In the poetry of acmeists, there is a connection between form
and content, adherence to the picturesquely visible world, intense
psychologism, and search for words since verse is the highest
form of speech. But acmeists are inherent in an excessive tendency
towards aestheticism, intimacy, modernist motives (N. Gumilyov,
A. Akhmatova, S. Gorodetsky, O. Mandelstam).

Futurism focused on creating the art of the future. Futurists
rejected traditional culture and its values, welcomed urbanism.
In poetry, futurists created «3aymvy — an abstruse language in
which words were free to born: sound combinations and word
transformations with deformed content but most emotionally
charged (V. Khlebnikov, D. Burliuk, V. Mayakovsky).

Later A. Blok, V. Bryusov, S. Gorodetsky, A. Akhmatova,
S. Yesenin, V. Mayakovsky, N. Aseev completely departed from
the decadent apologetics of individualism, speculation, mythological
romanticism, escape from reality, pretentious “sophistication”
of poetic language to the ideas of collectivism and solidarity, militant
citizenship, a concrete-material perception of the world, a genuine
reform of the language of new poetry. The poetry of the Soviet era
was characterized by the pathos of revolutionary transformations,
a philosophical understanding of history, the romance of building
anew world, an acutely publicistic orientation, humanism of lyrics,
and skillful experimentation with the form.

We describe occasional nouns formed by using few morphs.

1. Feminine singularia tantum nouns with zero suffix with
the meaning of abstract feature formed from nouns: monuys mei, cupads
TPONIAXKHAS, 2HYCh 3AIIIAKAHHAS, ACh YTPEHHSS, HyOb IMUTPAHTCKAS,
posnb, éxco (B. MaskoBckuii); po3oBasi 600b, CTEKISHHAS XMapb,
BUIENN 0epe3b W ygemb, TATOCTHAS Opedb, TIPUATHAS 36eHb, 3Mast
34MOPO3b, TPO3HAS MOpub, cutb 1 cokb (C. Ecenun); secenn, Témmas
snaoic (V. Ceepsium); Oyraiickas moiub (1. CenbBIHCKHUIT); BOMAHAS
Kpymo <...> BOISHAs 6epmb (B. bokoB).

2. Feminine singularia tantum nouns with suffix -ocmo
formed from adjectives with the meaning of an abstract quality:
Henpunuunocmy (B. MaskoBckuit); 3acmouliocmy JTHHUH, Tpax
u enurocms (A, AHHeHCKuit); ocnenumensrocmy (A. bensii);
yydosuwrocmsy (K. baisMont); pozosocms Bop, Oenast iynrocny
(C. Ecenun); dywucmocmo (. CeBepsHHH); aneelbckocmb €T0

KpacoTsl, Bcs Jobawecms e Hatypsl (A. LlBetaesa); cypoas
demckocmy (H. Acees); cuesxcrocmy cemunst (M. YTrum);
HE3AMEMHOCb,  HeBO36DAMHOCHIb,  3A0UMOCHy  €CTECTBA,
2nbloocmb, B CBOCH Manenvkocmu v XpymkocTd (E. EBTymenko).

3. Neuter singularia tantum nouns with suffixes /-j-/, -cme- with
the meaning of collectiveness and action in progress formed from
nouns and verbs: reapumué, condamué, 100bé, 10uadsé, H0poove,
MAWUHLE,  2POMAOLE,  CMé2anbe,  KO3bIPSHbE, — CIMUXAYECTIBO
(B. MasixoBckmit); yepromemeo (A. biok).

4. Masculine, feminine, neuter, and plural nouns with
suffixes -x-, -uwik-, -ux-, -uuk-, -uw- with derogative diminutive
and augmentative sense: 6epcuiika, KOpoleeka, KVIbIMYPUUIKA,
TI000BUWIKA,  ROYETYUIKO, JICUMBULUKO, KDOSUWIKG, ~CMOHYUK,
Kopvimuko, mobosuwa, Kposuwja, Ovimuwe, earuduwa; Tyuu
8 K10YUKl, 8 Kiouoyku — kiouuwku (B. Maskockuit).

5. Feminine singularia tantum nouns with non-
productive suffixes: cepoumsba (M. Topekuii); cesmvoa,
eens, cxymna (B, MaskoBckuil); webemns,  20my00nb,

[[xum] ¢ nosepumBoit npusmyeti (C. Ecenmn); npedeposs
(U. Cesepsnun); xemoma (O. Mangensmram); TOCHEIHAS
omyeounka (b. IlacTepHax); Hedosepa, TIOTCKUE HACTANCOCHBUYA
(E. EBrymenko); cymectButenshbie Pluralia tantum c passbiMu
CII0BO0OPa30BaTeNbHBIMI (HOPMAHTAMHU OT KATErOPHAIbHO PasHBIX
MOTHBHPYIOTIUX OCHOB; CKpesKenyue nepedcésol (b. [lactepHax);
nesnsmuyol (A. benbiii); menexmonouu (B. MaskoBckui).

6. Compound nouns formed with the help of interfixes -o-,
-u- and stem-composition with the meaning of a collective
non-processual and processual feature: Maska odwoenasve,
COUHIOBOHOUIE,  2POMKO20IOCUe,  pblXOmeTbe,  SPOCTHBIE
600K0DOPYbI,  NAMUMUHYMbE,  NSAMULYYUE,  OPBI2OHONCECTIBO,
nodoeduecmeo (B. Maskosekuit); wecmusmasncoe (H. Tuxonos);
dobpowepuagocny s361ka [cobakn | (E. EBTymenko); ceHTAOpbCKui
qucmoném (C. Ecennn); muconém (A. beprit).

In addition to word formation, such means to create occasional
nouns are frequent.

1. Usage of singularia tantum nouns in plural and pluralia
tantum nouns in singular: Jlearo na 20pod epomadnoe 2ope /u comuu
manenvkux 2opv. [Tom] pao 6wla, / umo ecmv u x1eb, u Oenvea
(B. MasixoBcKkmif).

2. Nouns in expressive discourse can be used in other genders:
Xonoouna cunss Ha 0eope, | ladce okna 6 unee 6 ausape (11. Koran);
<...> [omas memens xaaouwiil, | Besponomnas epyos besponommo
monyum (A. Bensiit); M na noxopryio posiw | Bracmumensho
Jooreunucy pyku (A. brox).

3. Usage of proper nouns which are individual names
of a unique object in plural: Ecms Mouceu nocpedu dyoos, | Mapuu
mesncdy nanvm (H. TymunéB) [transfer by similarity]. Tou uxonmwiil
u cmpoeuii auk | o uacosnam eucen ¢ pasamax (C. Ecerun)
[transition from organic singularity to plurality crushing the object
integrity].

4. Found in the texts “incorrectnesses” used in plural, stipulated
by authors’ goal to get as close as possible to everyday speech
of common people: KaneKu u KaieKuiy, RAPUNCAKY, DONHCHA,
S TIOMXOKY M 2yOMy TEBENH0, KMET nieubMuy, CMAXHU 32 yuiMu
IMUTPAHTCKHE CTLIETHH; 6010Cbed KOTHBI, YUCHONUCAHLes PeMEca
(B. MastixoBcKkmif).

Occasional adjectives are also formed by using few morphs.

1. Belonging is expressed by suffixes [j], -un-, -06-, -ck-:
IeN0 pauve, OpaBa 36épbd, KU3Hb (hpaybs, WIKYPHL CKPAJICHU,
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IATKH  0OMO6blL, HATypa oObieamenvs, 6opoObu pedpa, 3BaHbE
Kanumanve, J0uladicbe PKaHbe, HeObe MO, IA6PbU 3BOHBI,
A3bI4bY CTPOTIAIIA; NOIMUHOE CEPIIIIE, MACTEPCKAS 2eHbUHA, TIA3a
NAHMEpPUHbl, CBUPETIOCTb MYXNCUHA, TOBIS MywiuHdas, MHEHbE
CIMAPWIUHO, 8EMPOBbL TIATBIMKH, MUTUYUOHEPOBLI YCBI, MOBAPOGHL
TEHBI, Kopuoopoga OWTBA, KAPHABANOB0 BECENbE, 00e1080
CTEraHbe, 9M07emo60 WMTHE, Yapébi CEPEOPCHUKH, KHA3EGbI
chikd, dunocopus uydosa (B. MaskoBckuii), 26030ésbii ObIT
(M. CenbBUHCKHI); 1ypeosbit CBUCT, TPABBI BOPONHCOUHBIE, 24T0UbS
cras (C. Ecennn); eymckue mamul (I'YM), mpameatickuti S361K
(B. MasixoBekmit); couenvrurosckas €mka (A. BosHeceHckui).

2. The similarity of a feature, peculiarity, intensity, attribution
to an object (a substance) are expressed by suffixes -u-, -acm-,
-y-/-1ou-, as well as the zero suffix: cmameiinas dopma, posivras
HOXKKA, 1deyHble IEPYATKH, noyenyliHas CafioCcTb; MOTOMKACHbIL,
cepnacmulil TIACTIOPT, wWimbIKAcHble WYNANbIbl, ycacmas HAHS
(B. MaskoBckwuit); HOUb 36e30acmas (E. EBTymenKko); kuosacmvie
nrutel (H. PyOmos); pés swoyuil, 6oonsuuii PeBkoM (= BOTHBIN);
MOCBHUIAK) K UEPTSIM  COUHAYLM, BEUEP XMYPBIH, dexadpuiil
(B. MaskoBckuit); cympak uapwii (A. bBrnox); wypeii mmk
(A. Benblit); rmasa HeMHOKKO Jcmypole (A. Liperaesa).

3. Extremely living and complex adjectives with the meaning
of characteristics, comparisons formed by using interfixes -o-, -e-
and simple stem-composition: Mopst pégonuyvle, cmapomoseuil
[Intourkue, — OeckoneuHouacklli  XBOCT, MOpE  CUHEBOTHOE,
oeneovimHble  Opasmbl,  ckaronukuti  KpwiM,  kpukoeyOuiil
3aparyctpa, nommnodicusonvle KeHIIMHBL, OpUTBA 000I0000CHpas,
CTpaHA MULTUOHHOT00AA, Maccomacas Ovikomopoas —Opasa,
MHO20XaMasi MODI, mbicauesanaxas Kiymba, padyeoenasas
arTeKa, CMmpoKonécmpuitl CTHX, 36epopbiOby MOPIIBL, mpéxnomas
padota, ecexceemnas Poccus, 2po3o0ykeviti epanall, SCKaapbl
6epOI000KOPaAdIEIPAKOHbY, TENO  Jd30Pe6OCUHECKBO3HOE
(B. MasikoBcKuii); MOMUMBOCOGHbII  KOBBUIb,  31AMOKIbIKUL
Owmesx, 31amo3ybas Bbich, cBedKa yucmouemsepeosas (C. Ecenun);
My4KH 1BETOB Kposasoziasbl (H. 3abomomkuit); epovoxunsuuii
kyook (M. Ceepsrmn); ropon 3eonkompyowii (5. CMmenskoB);
kpacrowanwlii KieBepok (B. BOkoB); ymuibl credcrbim-cHedicHbl
(E.  EBrymeHko); JepeBbs  CYMpAuHO-CMPAHHO-0€3MONEHD
(K. Banbmont); muxoseiinvle HOUM, OnEK10-MpU3pauHas IyHa,
6030yuHo-uépnviti  ctan (M. AHHEHCKUH); #010uHO-X0100HOe
muo, nodmuecku-ouxapckue pagoctn (M. ByHuH); ocuHbI
B ticbe-pbichix TlamanTuHax (JI. MapTEIHOB); Oeno-poidicee MECHBO
pacmyTHIs (A. BosHecerckui).

Despite the considerable length of such adjectives, their word-
formation features are poorer, as a result of which their semantics
are more transparent, and the effect on the reader is stronger.

4. Considering occasional adjectives, one cannot fail to mention
the occasional nature of the comparatives they form and which, as
is known, in Russian are motivated only by qualitative adjectives
using suffixes -e, -ee (-eii). Nevertheless, there are: 1) incorrect
forms of comparatives from qualitative adjectives: nioue, kpamue,
neeuie, cmapeii (B. MaskoBckuit); acymue; nefics MeCH 365Hblue
(C. Ecennn); 2) comparatives from relative and possessive
adjectives: posa uaiinee; Opén 3nel, opuunee, amepuxkanucmel
aMepuKaHIa, BHITh nodnebecreti (B. MaskoBckuit); OBITh ClaBbl
nenenvheti u neekodvimreti nenensl (C. Ecennn); 3) comparatives
from adjectivized participles: peBomionms, BOABI usscaxcoanuel;
Mope Orecmsawell; TO icapennell THI, TO 6aApéHHell; B30I
ozapénnel; nyts npomonmantee (B. Maskopckuii); 4) illogical

comparatives: Heobigasell He ObLIO B UCTOPHH <...> (aKTa; JH00Bb
pacuBeTaeT pomannee;, yCTa CAXapHOTO caxapHell, NOJIAp BCEX
109M podoseti (ponoBuTBIH); pucyiot k1o noyekucmeti (LK); Hoio-
Wopxa uviotioprucmeti (B. MaskoBcKkiii).

Occasional verbs are formed: 1) without prefixes from
names (including own names): nuaHuHUMb, BUOTOHUEIUND,
(hoxcmpomumocs, 2poCCcOVXHYMb, MUCCUCURUMTLCS, MYCOTUHUMBCS,
UMEHUHUMb, UYOUMb, WIOTUMbCA, 02Hemb, 31emb, (YHOYOeny,
arcenesnodopoxcumsy (B. Maskoekuid); or 2) using affixes from
nouns and verbs (the most frequent Aktionsarten are intensive-
inceptive and intensive-terminative) with prefixes 6-, 63-/6c-, 6bl-,
us-/uc-, pas-/pac-, etc.: B €0 syenyio TyOs QoHapeit; B Mexcuky
g21azenuch, 6epagun B IMHUIO, B BO3MYX <...> GCOUCHAL;
B KaK710€ YX0 660l (B. MasxoBckuit); [mynu] B ciuny eyapananu;
XgoiiHoii no3onotoit e3eénusaem nec (C. Ecennn); Oe3muuoe —
ouenogeuumsy (A. bok); B Iymy He 60biuium; BO3THOOYIOCH HA
Qoutan (E. Erryiienko); 630y0nunace 31008, 63pYMAHUTUCH
WEKK; 83bAPUNACH TAPHTIA; 3HAMS, 83Memuch! Ta3a 8bl0paA3HUIL;
[r000BHHTLY | 6bL1H0OUT; THOOOBb BbI3APUNACH, IPOCTH BHIPLIUYI,
UMS 6bleM; BOJOCHKH BbIUeMUNLC, BbICIOCIOKUBAMb CTHXH,
TONIOC BbIpesy, YUY BbIPIICY; BbIZHAKOMb CEPJILE, bIMYL MEH,
evimonoou cedst (B. Masikosekuit); Tol cepiue 6vinechun BecHe
(C. Ecenun); svidvimun mamapocy (O. CMupHOB); uzdvimumcs
MAICO JIbSIBONIA, 1IETIb UCYeTyio; B KPOBD JHIIO U30MpY; U3PAOHUTA
700, Tpymb ucnewexoounu; CKalma pacnocmenunac; 00T He
DA3VKODUSHUMCA;, PACCEPbESHUYATUCy TIETH; pazsesysuics <...>
Ait-Ilerpu; pasmepcuncsa Ce3aHH; paccusiem IITHIKH; TPHENET
W <..> pasaseum; pasMolHuil TONOCA; pacmpyonueatime
CMEX;  packanapeiime — 3aKar; PECHyONUKY — pasaieKmpuyb,
pacgheepusanca (hefiepBepk; TPOXOKUE Pa3sozMyudiucs; Hedo
pazsonomonebeno; pacgadpuus mycteipu; Temo  amyckynu
B cropre (B. Maskosckuit); Hanwuiunu xpyrom. Hakonvimunu.
Omocnunacy 1 MHe HaBcerma (C. Ecenun); omameunaco Oka;
omxronunucy KHonkn (B. MaskoBckuit); ommpenemanu Tetepea
(b. Crymxmit); omoviuiany B necax xkabaus (H. Acees); [lactepraxa
nepenacmeprayum (A. AXMaTopa).

Occasional participles and adverbial participles formed from
occasional verbs are also bright and impressive: egozdumsie
CTPOKAMI; Meumaenmas JKU3Hb; MYICUKOBCMBYIOUUX CBOPA; B KPECTIO
KpecieHHbill; OBIT mapadapsuuil; pazoyieHHbLMY ATOIUCMEHTAMH
OlANaH; TONOBA 3AMATMYJceHd; B CMOKUHT  GUIMONOPEH; UMS
B IUIATOYKE PACCONTEHO; GbihiajiceHo BCE; Cepile usoxawtoe,
pacygemouentslii  KOBEP, MEUYCh  DUANCYHCHCEHHBLM  YIIBEM;
uccie3éHHble BEKH; TIeallb B TIOKOU 80PKECHPOBAHA;, BbINECHPEHHbIL
TANCTYK; PA3OPULTUGHIMEHHAS  PYKA;  PA3KHCEMUYIICEHHAS  TIeS;
packumaennvie Gavumin; Ynkaro <...> 3emacio npudsicadier;
Unkaro cmiT, oOmanyosan, onum; PagoCTb Pa3BOCKpecend
(B. MasxoBckuii); ofocénennas THIINHA, 636UXPEHHAs KOHHHIA
(C. Ecenun); odessockpecnennas nyma (M. CeBepsHiH); KOTOChS
ximeba, evimapuusaiowjue OKpect (A. bermblid); oeneserouyuti TOT
(H. T'ymnnés); oruém xanénuuii (b. PyunéB); xmerén KoHAMH
(H. HenoroHOB); CITIOHO0 netyd; 3aMatuuHug IEHEKKH; PHIXOTEbE
TOIYIIKAMH 6bIX0/I; CBUCTUT BOfa, ¢hommansce; Ilapuwx <...>
KOHYAeTCS OfMH, B CILIOWHON ck1adbuwacy JlyBp; mEku B manb
0pamus; B BUHHULKOW TIYWIA MuMymapakanice <...> s PUCOBAI,
63604, YTO €CTh TIOOOBHAS pXKa, THI 3yOBI CTHCHB; TPOXOTOM
pacuepecuypack; THHA TEKYT <...> HE OOIbCMEYA; GbLIA3A U3 TIEIEH;
uchepuiug TIOTKW; OTYASHUEM UCCEYACh; U30pacag TPOMOTIACHE
MeJIH; LIThIKaMH t2rch (B. MaskoBCKuit).
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For the sake of a poetic complexity, poets withdraw from the set
of common language means and rules (especially in such bookish
phenomena as participle and adverbial participle) in difficult verb
forms. Here are some groups of poetical “errors™ 1) violation
of rules of adverbial participle formation: perfective verbs require
adverbial participle formation using suffix -6 (cf.: 3adep4, usepsasus,
usnackds, samoud, ucnecmps instead of: 3adpas, usepsshus,
usnackas, 3amouus, ucnecmpus); imperfective verbs — using suffixes
-a/-s (Ilpoctpauctsa Oeryt, ¢ xBocra Hapacmas (cf.: Hapacmas));
2) adverbial participles from verbs non-productive for adverbial
participles: Meaych, ops; KU, Jcps U paica; TIO HAPKOMATAM a3,
3aKa30B JicOs; 3EMITEO naua; BIepEn nos u ceutya (B. MaskoBckuin);
Bee xpuyamu, naua tpyns (C. Ecenun); 3) use of archaic suffixes
Wi, -yuw/-louy: B aBTOMOOWINE, TOKpBILIKH couswy <...>
ynenéThIBan ObIBIINIL, CTApBIii MUD CTONT <...> 1100cALU XBOCT,
pyouTh IpoBa, cuitoi cBoel ueparouu (B. MastkoBckuit); 4) incorrect
forms of participles: cobaka Hecér nepeexannyio <...> namy; pyka
3a [0SIC mKHyma; mo0oBb MmodoMy dddena; TIétp ¢ nporomannoi
ToN0BoIi cobcTBeHHOTO codopa (B. MaskoBckuit); mpomén bl myTh
Hetioennvili (B. BprocoB); npeneopéenymoie mon (b. [lactepHak);
5) incorrect forms of verbs: Ipowesati; 3asceéu CTpenxy; 6uitios
<...> 0OT-4eNnoBeK; mayb B XaTy MHAHUHO; LICKO KPIOUb; HABAKCH
ubneruny (B. MasikoBckuit); aylny-sOnOHI0 BETPOM CHpsXdmb;
rotoB Obu1 ceuonymo (C. Ecennn); 6) occasional combinatory
power: XomuT B3ATOUHMKOB Oamja, / Kowenvku nopacmonvips.
Cworpsr Oypxyn, enasku packopsuue. MoTop yMOIK, mpegozy
omeapxas (B. MastkoBckuit); omenuguieecs Hebo; Tpajl pviearouyets
eposvl (C. Ecenun).

Occasional adverbs (in the poetic texts) are incomparably fewer
than occasional parts of speech discussed above, but they also have
their own remarkable features.

1. Occasional adverbs in -o are formed not only from adjectives
but also from nouns and participles: On nponerur <...>/ cBepkas
nepbsamu napuoso (E. EBTymieHko); TpysHO CHed, 0)1blcHO
(®. I'mankos); beu 3akar Henpessotioumo x&nt (B. MaskoBckuii).

2. By suffix-prefix no-...ou with the meaning of similarity:
nena okeana / [lyssiputcs no-gunogpascou (M. CenbBUHCKH);
no-mblikby TCKHYB, 0tOexan (JI. MapThiHOB).

3. Stem-composition: Tbl MaHHWb CIAOKO-UCKTIOUUMETLHO
(K. bBamemont); U Beceno, padocmuo-mxo crano Ilerpy
(C. lanrymos).

4. Prepositional-nominal and  adverbial  etymology:
¢ be3pabomuypl 3aTPYCTATCS; 6 noomoey o3HaHbsM (B. Jludmmi);
pabota eneoxomy (A. MeKHUpOB); MOIBMSA TOMKHA OBITH BCS
«Hanpocsemy (A. Bosnecenckuii); W BOT yike cymMepkaMm Hesmepnb;
nerar mapyca Haomkocs (b. Tlacrepuak); Jloiném newkodépom
(B. MasixoBcKkwii); 3ydamu Betep Lanas 63ae1om (A. BosHeceHckuii).

Having presented a data bank of occasionalisms, we will
once again trace their functioning in an extended context: Héymo,
pasymv 1 Oesymp — | Tpu cecpsl mwiscatu BMecte (B. XieOHiKoB);
CupeHb Moelt BECHBI (humbamHOI0 1un06blo / M3néxNcuna KycThl
(M. Ceepsirun); L{etsr moneii i B coiib W B cmbinb / YMEIOT
nom3atb 1 xomuTs (C. Ecennn); 1y Mononoi, He pasaicényoacey, / Tax
ke THETCS, Kak B mosie Tpasa (C. Ecenn); [Poxmas sems] XBopa,
Oenctys, Hemomcemeys Ha Hedl, / O Hell HE BCTIOMHHAEM ke
(A. AxmaroBa).

Conclusions. As our analysis of occasionalisms in the poetic
discourse of the past century shows, even only this insignificant
quantitatively, but qualitatively unique segment of the language
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of poets makes it possible to see their difference and essential
individuality, to feel the expression of authors’ selves. This is
the longing for the bygone world of I. Annensky, and the historicism
of the multifaceted thinking of V. Bryusov, and the sad-melancholic
musicality of A. Blok and A. Bely, and the apologetics of the strong
and mentally beautiful lyric hero of the acmeists, and the underlined
national ethos and melodiousness of the poetry by S. Yesenin,
and “the rough tongue of poster” of “the agitator, the rabble-rouser”
V. Mayakovsky.

And the similarity lies in their zealous patriotism, genuine civic
consciousness, passionate love for their mother-tongue manifested
in the filigree expressiveness of the word and the thought contained
in it; the harmony of strict taste and unsurpassed experimentation to
enrich the literary language. After all, according to Y. Yevtushenko,
“a poet in Russia is more than a poet”.

Therefore, for many L2 learners, foreign philologists, translators,
writers, the invaluable linguistic finds of Russian poets can become
an important testing ground for expanding and improving their
linguistic knowledge and linguistic discoveries.
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Haraiinesa H., PomanoB I0. OxasionajizMmm sk
JHHIBiCTHYHUIH (peHOMEH i BUpaKeHHs1 aBTOPChKOI CaMOCTi

AHoranig. CTaTTiO NPUCBSIYEHO OKa3iOHATi3MaM — MOB-
JICHHEBUM OJIMHUIISIM, 1110 HE MICTATHCS B 3arajIbHOBKUBAHOMY
CJIOBHUKY, a2 BUKOPHCTOBYIOTECS JIMIIE B NIEBHOMY KOHTEKCTI
SIK THAWBIAyallbHI aBTOPCHKI CTHIIICTUYHI 3aco0u. O3HaKamu
OKa3i0HAIBHHX CIIIB €: HAJICKHICTh 10 MOBJICHHS, Y)KUBaHHS
B €IMHOMY pa3i, HEBIITBOPHICTh, BUPA3HICTh, HOMiHATHBHA
(haKynbTaTUBHICTD, CJIOBOTBOpYA MPOAYKTHBHICTH, HEHOpPMa-
TUBHICTH TOIIO. OKa3iOHaNI3MH MOXYTh YTBOPIOBATHUCH HE
JIMIIE 32 HAssBHUMM CJIOBOTBIPHUMH MOJICIISIMH, ajie # i3 mopy-
IIEHHSIMH 3aKOHIB CIIOBOTBOPY, 1110 IiIOTh Y MOBI; a TAaKOX 32
JIOIIOMOTOI0 OKa310HaJIbHHUX 3aC00iB: MIXCIIIBHOTO HAKJIaJeH-
Hsl, KOHTaMiHallil, rpadigHol AepuBalii Toio. Bapro Binpi3Hsi-
TH OKa310HaJII3MH BiJI HEOJIOT13MiB, 00 BOHM BUKOHYIOTh Pi3Hi
(yHKIIT: HEOJOTI3MH MarTh Ha MeTi 30arayeHHs] MOBHHOTO
JICKCUKOHY, TOJI1 SIK OKa310HAII3MH MAIOTh TiJIbKH CTUITICTHUHY
(dyHKIIIO.

VY crarti 3po6ieHo cripoly HamaTu 100ipKy OKa3ioHaTIi3MiB
(IMCHHHKH, IPUKMETHHKH, Ji€CIOBA, TIEMPUKMETHUKH Ta Ii€-
HPUCIIBHUKY, IPUCIIBHUKM) 3 IOETUYHUX TBOPIB POCIHCHKUX




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTty. Cep.: dinonoris. 2021 Ne 48 Tom 2

CHUMBOJIICTIB, aKMEICTIB, PYTYpHUCTIB, pO3IVISIHYTH TaKi 3aC00H iX
YTBOpEHHS, sK: cyikcartis, inTepdikcaitisi, yKMBaHHs singularia
tantum y MHOXWHI 1, HaBmakwu, pluralia tantum B omHuUHI — IS
IMEHHUKIB, CyQikcallis, iHTepdikcallis, HEKOPeKTHI Qopmu
KOMITapaTuBIB — JUIS IPUKMETHHKIB; adikcallis — Jisl TECIIB;
Y)KUBaHHSI apXaiqHUX Cy(IKCiB, OKa3i0HAIbHA CIIOIYYIyBaHICTB,
HEKOPEKTHI popMH — JUIS TIENPUKMETHHUKIB Ta JI€TPUCITIBHU-
KiB; JICpUBALliSl HE TUTBKH BiJl TPUKMETHHKIB, aJic i BiJl IMCHHU-
KiB 1 JIIENPUKMETHHKIB, CKJIaJJaHHSI OCHOB — JIJIsSI TIPHUCITIBHUKIB.

3 aHamizy OKa3iOHANI3MIB Yy TOCTUYHOMY JHCKypCl
HAISICKpaBIINX JITEPATYpHUX TEUill MHHYJIOTO CTOJITTS
BUIUIMBACE, [0 HABITH JHIINE 1M HE3HAYHMH KITLKICHO, aje
SIKICHO YHIKQJIbHUI CErMEHT MOSTHYHOTO MOBJICHHS J1a€ 3MOT'Y
3pO3YMITH CYTTEBY iH/HMBIIyaIbHICTh ABTOPIB, TOBHOK MipOIO
BII4yTH BUPKEHHS aBTOPCHKOI CAMOCTI.

KiouoBi cioBa: oka3ioHasli3MH, CJIOBOTBIp, MOCTUYHA
MOBa, BUKJIA[aHHS IPYTOi MOBH, POCIHiChKa MOBa SIK IHO3EMHa,
1HO3EMHI CTY/ICHTH.
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JIHINpo6CvIK020 A2PAPHO-eKOHOMIYH020 YHIGEPCUMemy

BAPIATIBHICTb TPAKTYBAHHA CEMAHTUKN JIEKCEM-
300HIMIB B YKPAIHCBRIN ®PA3EOJIOI'L:
JIAXPOHIYHUU ACIIEKT

AHoranis. CTarTiO NPHUCBAYEHO pPO3MIALY CEMaHTHUKU
JIEKCEeM-300HIMIB B YKpaiHChKil (ppa3eosnorii. 3Ha4YHUI TU1acT
(bpazeonoriunoro ¢poHIy yKpaiHCHKOI MOBHM CTAHOBUTH aHiMa-
JicTuuHa (Gpa3eosIoris, i e MOXKHA HOSICHUTU €KCTPaIiHIBic-
TUYHUMH YMHHUKAMU, SIK-OT CIIOKOHBIYHE CYCIICTBO JIFOIMHH
i TBapuHHU. [Ipoliec MOPIBHSHHS CBOIX SKOCTEH 3 SIKOCTSIMHU
TBapHH, MOIIYK €TaJOHIB i (OPMyBaHHS CTEPEOTUIIB — yce
Lle TepenaBajioch BiJ| MOKOJIIHHS JIO IOKOJIHHA, Iepelaro-
YM HANIOHAIBHHUN CBITOIVIS, CBITOCHIPUIHATTS Ta MEHTAIi-
TET HapoJy. 3aJIeKHO BiJl PO3MOBCIOHKEHOCTI a00 BiZIOMOCTI
B [ICBHOMY apeajli THX Y IHIIUX TBapuH 3 sBisuiucs 1 (pase-
0JIOTi3MHU 3 JIEKCEeMaMM-300HIMaMu. Y poOoTi yBara npuiiss-
€TBCS JOCII/DKEHHIO BapiaTHBHOCTI TPAKTYBaHHS CEMaHTHKH
(paseosoriamMiB — TeMi, sika € HEBHUCPITHOO JIJIS JTIHIBICTHY-
HUX po3Binok. [ToB’s3aHa BoHAa HacaMmepes1 3 0COOIUBOCTIMHU
BioOpa)keHHsI MOBHOI KapTHHU CBITY OKpPEeMOi Hallii B aBTeH-
TUYHUX CTaJMX JIEKCHYHUX CIOJyKaX. 3AilCHEHO crpoly
3’SICyBaTH KYJIBTYPHO-ICTOPHYHI TIEPEAyMOBH BHHUKHEHHS
1 0COOJIMBOCTI TPaKTYBaHHSI CEMAaHTHKH JIGKCEM 300JI0TI4HO-
IO IOXOKEHHSI B YKpalHCBKill ¢paseosnorii. ¥ mocinimxeHHi
BUKOPUCTAHO JIIHIBOKYJBTYPOJOTIYHUM MiAXiA 10 aHai-
3y 300HIMIB y CKJali (pa3eosoriamis. 3 omisiiy Ha Te, IO
B MOBaX yChOTO CBITY TaKi OJUHHUI[I BUKOPUCTOBYIOTHCS IS
XapaKTepUCTUKU 00pa3y JIOAMHM 1 MAlOTh BHCOKUII KOHOTa-
TUBHUI IIOTEHLIIa, KapTHHA CBITY, BiioOpakeHa (paseosioriu-
HUMH 32c00aMHU MOBH, ITOCTAE K MOBHE SIBHIIIE HAI[IOHATIBHOT
Ta KyJbTYPHOI CHaIIMHKU. Y TPOLEC aHalli3y peleBaHTHOCTI
3Ha4Y€Hb 300HIMIB B YKpaiHChKil (hpazeosiorii Oyiio 10BEICHO,
110 CUMBOJIIKAa 300HIMIB Yy (ppazeosorizamMax Kopelntoe i3 Tpa-
JTUIIAHUME YSBICHHSIMH NP0 XapakTep i MOBEAIHKY Tiel 4u
IHIIOT TBApHHMU; TOJICEMisl 300HIMIB y (paseosorii 3yMoB-
JIeHA PI3HUMU CTHJISIMH IOBEIIHKHU, SIKI MPOSIBIISUIN TBAPUHU
y IpoLeci B3aeMOJIl 3 JIIOIUHOI0; CUMBOJIKA 300HIMIB 4acTo
IPYHTYETBCS Ha CHOCTEPEKEHHSX JIFONUHM HAaJl MOBEIIHKOO
1 XapaKTepoM TBapUHH; 300HIMHU y (pa3eosorizmMmax TPaHCIIo-
I0Th CUMBOJIIKY HalliOHATBHHUX PHUC JIIOIUHU, 300paskeHy Kpi3b
npusMy aHiManizMmy. ®pa3eosioriudi OAMHMII HAKONUYYIOTh,
30epiraroTh i TPAHCIIOIOTh HAWPI3HOMAHITHINTY iH()OpMALIito,
sIKa CTAa€ MIAIPYHTAM JI0 PO3YMIiHHSI MOBHOT KAPTUHH CBITY.

Kurouosi ciioBa: ¢paseosnoriuna ouHuUIE, Hpa3eosiorism,
300HIM, MEHTAJIITET, CHMBOJI, CEMaHTHKA, JIEKCEMa.

IocranoBka mpodiemu. Dpaseonoriyni OIMHHIN YTBOPIO-
FOTHCA Ta PO3BUBAIOTHCA Y MPOTIEC] (YHKIIOHYBAHHS KOKHOI MOBH.
AKmo nexceMu BUHMKAIOTh YH 3aMO3MUYIOTHCA IS TOTO, OO
JIOIMHA MOTJIA TIO3HAYHTH TIEBHY peatito 00’ eKTUBHOTO CBITY, (pa-
3€0JIOTI3MH, HATOMICTh, OLTBIIOK MipO) IEMOHCTPYIOTH CY0’ €k~
THBHE CTPUIHATTA AIHCHOCTI Kpi3h MPU3MY CEMAHTHYHHX Ta CBI-
TONVISIHUX aHAJIOrii, ®pa3eonori3Mu B MOBI iICHYIOTh IapaieibHO
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31 3BMYAHHMMH JIEKCeMaMH, BOHH MOXKYTb IO3HAYaTH OJIHAKOBI
MOHATTS a00 BIATIHKM 3HAYEHb, aiNe INPHHIMIOBA BiIMIHHICTh
(pazeororii monsrae B TOMy, IO BOHA JEMOHCTpPYE CBITOLIAHI
Ta KyJBTYPHO-ICTOPHYHI XapaKTEPUCTUKU HOCI(B MOBH, Y AKiil
YTBOPIOETbCA Ta (yHKIIOHYe. [HaKIIE Kaxyyn, 1100 PO3KPHTH 3Ha-
YeHHs (pa3eorori3my, 4acTo Tpeda po3yMiTH 0COOMMBOCTI HaIlio-
HaJNBHOTO MECIICHHS, 1 HABTAKH, CTANTl IEKCHIHI OUHHII XapaKTe-
PU3YIOTh ABTEHTHYHICTb KOKHOI MOBH, if 3B’30K 3 ETHOCOM.

JocmimkeHHs BapiaTHBHOCTI TPAKTYBaHHS CeMAHTHKHU (pazeo-
JOTI3MIB — OfHA 3 TEM, II0 € HEBUYEPITHOK IS JIHTBICTHYHUX
posBimok. [1oB’s3aHa BOHA HacamTIepen 3 0COOMMBOCTAMI BiTOOpa-
KEHHS MOBHOT KApTHHH CBITY OKpEMOT Hallii B aBTEHTHYHUX CTaJHX
JIEKCHYHUX CHONyKaX. JiaXpOHIuHMi acmeKT TakuX AOCHIIKEHb
Jla€ MOXJMBICTb BU3HAYHTH KY/IBTYPHO-ICTOPHYHI NEPeLyMOBH
BUHUKHCHHS 9M (YHKITIOHYBAHHS (Ppa3eoyori3My, SKHi, Y CBOIO
Yepry, € CBOEPIIHIM MapKepOM MOBHOT CBIIOMOCTI TOTO UH 1HIIOTO
nepiofly iCHyBaHHS HaIlii. AKTYaNbHICTh HAlIOTO JIOCTIKEHHS He
BUKJIMKAE CYMHIBIB, aJke BOHA TIONATAE B 3’CYBaHHI 3aKOHOMIip-
HOCTell CIIBICHYBAHHS Ta B3A€MOBILIHBY MOBH 1 KyJIBTYpHO-HAIIi-
OHAIBHOT cBioMOCTI. [lomymIspHicTh 1HOr0 HAMPSAMY JIOCHiIKEHb
CTIpUsIa BUHUKHEHHIO 1 OYpXIMBOMY PO3BUTKY HampukiHui XX ct.
KOMILTEKCHOT HAyKOBOI TUCIHILTIHK — JTiHTBOKYMBTyponorii. Came
BUBUCHHS B3aEMO3B 13Ky Ta B3AEMOJIii MOBH 1 KYNBTYPH TPOTATOM
YCbOTo mepiofy iX (YHKIIOHYBAHHS B MekaxX KOHKPETHOI Hallio-
HAIILHOI MEHTATILHOCTI € MPEIMETOM HayKOBUX PO3BiZOK (axiBIIiB
y Tany3i THrBOKYIBTYposorii. Takuii mxif € 0COOMMBO aKTyab-
HUM Y KOHTEKCTI 3’sICYBaHHS 0COONMBOCTEH HAIIOHATBLHOTO MEH-
TaliTeTy YKpaiHCHKOTO HAapofy 3 METOI0 MPOTHCTOSHHS EKCTaH-
CiifHii ToniTHI 1HO3eMHUX JiepkaB. ToMy 3aKOHOMIPHOKO MOCTae
TeMa: «BapiaTHBHICTD TPAKTYBAHHS CEMAHTHKH JEKCEM — 300HIMIB
B YKpaTHCBKIi (paseonorii: aiaxpoHIYHMH aCTIeKT.

AHAJI3 0CTAHHIX A0CTiTReHb | MyOmiKawiii., Y BITI3HAHOMY Hay-
KOBOMY TIPOCTOPI € JI0CHTB 0arato HayKoBUX POOIT, IPHUCBIYEHHX (yHK-
TIOHYBAHHIO 300CeMi3MIB Y (paseororil. YacTo Taka mpobmeMarika
TIOPYIIYETHCS B KOHTEKCT] KOMIIApaTiBHOT JHrBicTHKY (3. [lyOpaBcbka
[1], O. KoBanenko, B. P3aepa [2], €. Kpwxro [3] ta inmi). Ha ramy
JTyMKY, IOCII/[KEHHS CEMAHTHKH ()Pa3eoiori3MiB Y KyJTBTYPHO-ICTOPHY-
HOMY JIlaXpOHIYHOMY PO3pi3i JIA€ MOKIMBICTD BKOTPE TPOJIEMOHCTPY-
BATH ABTCHTHYHICTb YKPATHCHKOT JIEKCHKH Ta Tl TiCHHI 3B’S130K 13 MeH-
TabHAMK OCOOMMBOCTAMH Ky/BTYPH HALIOTO ETHOCY.

Merta cratTi — 3’4CyBaTH KYIBTYPHO-ICTOPHYHI MEPETYMOBH
BUHUKHEHHS i 0COONMBOCTI TPAKTYBAHHS CEMAHTHKH JIEKCEM 300-
JIOTIYHOTO TIOXO/KEHHS B YKPATHChKIH (paseomnorii.

HayxoBa HOBH3HA TOCTIKEHHS MONATAE Y BUKOPHUCTAHHI JIHT-
BOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO X0y JI0 aHAII3y 300HIMIB y CKIajii (pase-
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OIIOTi3MiB, 1110, Y CBOIO YEPTY, A€ MOXIIMBICTb IPOCTEKUTH Ta 3'CY-
BATH JDKepeIia oJTiceMii TaKux JIeKeeM B yKpaiHChKil (ypaseosioril.

Buxnan ocnoBHoro matepianay. ®paseonoris dikcye Bemm-
Ye3HMIT TOCBIN JIFONEH, BioOpakae CHMBOIM 1 acoIliarii, ToB’s-
3aHi 13 mparero, Mo0yTOM Ta KYMBTYPHAM JKHTTSAM HOCIiB MOBH.
JlocBiz, KW HAKOMHYYETHCS B MOBI 3aralioM i y (ypazeonoriamax
30KpeMa, 03BOJIAE HAM 3a3MPHYTH B MHHYJE, MI3HATH KYIBTYpY
HANIAX TIPEMIKIB, OCKIIBKM CTANi JICKCHYHI OJMHHUIN IEpeiatoTh
MEHTAJIbHICTh, HAIIOHANBHUHA XapakTep, CHOCIO KUTTA 1 MHUC-
nennd. H. Jle’tHEHKO MOB’A3ye iCHYBaHHS PISHOMAHITHHX MOB-
HEX OJMHHUIb 13 TIOHATTAM «MOBHOI KAPTHHH CBITY»: «KokeH IHIH-
B/l TI0-CBOEMY HETIOBTOPHO BiITBOPIOE CBIT. IHAMBIMM X CYTTEBO
BIIIPI3HAIOTBCA ONUH Bl OHOTO. BOHM MatoTh pisHi mpHpomHi
BIACTHBOCTI, HAXHITH, MOKYTb OYTH HEOTHAKOBO TOB’S3aHi 3 KyIb-
TYpHUMH JOCSTHEHHAMH CBOET eroxu. L{s GararorpansicTs KapTuH
CBITY € 00 €KTHBHOIO MIOTPEOOI0 ICTOPHYHOTO Po3BUTKY. KapTuHa
CBITY CITYXWTb CBOEPIIHUM TIOCEPEIHUKOM Y CITITKYBAHHI 1HHBI-
qiB, 3abe3meuye iX B3aeMOPO3yMiHHA. PO3yMiHHS MOMITIBE ITHIIe
B pasi, SAKIIO B JIONEH, MO CIITKYIOTHCS, BUHUKAE €IUHE 3HAYCH-
Hee mode. [1Inpokuii KOHTEKCT, BU3HAYCHHH KYMBTYPOKO, YMOK-
TMBIIOE PO3yMiHHS Jronei» [4, c. 35]. Te, mo Oinburicts pase-
OMOTTYHUX OZMHHIb PO3YMIIOTHCS HAMH Ha TTi/ICBIIOMOMY DiBHI,
THAITBEPIIKYE TYMKY PO HEPO3PUBHHUIA 3B’ 130K MiK MOBOIO Ta MEH-
TNBHICTIO KOXHOO eTHOCY. KapruHa cBiTy, BinoOpakeHa (pase-
OJOTIYHMMH 33ac00aMH MOBH, PO3TIANAETHCA AK MOBHE SBHIIE
HAI[IOHAMBHOT Ta KYNBTYPHOI CTIA/IIIMHM, @ TOMY BH3HAYAEThCA K
(pazeonoriuHa KapTuHa CBiTy. Y ()pazeonoriuHiil KapTuHi CBIiTY
YITKO POCTEIKYETHCS YHIKAMbHICTb HALLIOHAMBHOTO 1 YHIKATBHICTh
MOBH, OCKLTbKH (hpa3eooriuHi OXMHHLI 4acTo MOEAHYIOTH Y co0i
KOMIIOHEHTH 3HAYEHHS, 10 MIiCTATH iH(QOpMALio Tpo crienupidni
HAIIOHAIIBHI PUCH JTHOIEH.

AniManicTrdHa (pa3eonoris — e BeMHUe3Huil map Gppaszeono-
TIYHHUX OTMHHMITb, YTBOPEHNX IUTIXOM ACOIIATHBHOTO TIOPIBHAHHS
JIBOX CBITIB: TBAPMHHOTO Ta JIKOCHKOT0. Dpaseonoriuni ofuHHII
3 Ha3BaMHl TBAPUH XapaKTEPU3YIOThCA 3HAYHOI MOLIMPEHICTIO
i yHiBepcasbHicTIO B Oarathox KymsTypax. [Ipo e cBizuuth TOM
(akt, M0 B MOBax YChOro CBiTYy BOHH BHKOPHCTOBYHOTHCS IS
XapakTepUCTHKN 00pa3y JIOAMHY 1 MAloTh BHCOKMH KOHOTATHB-
HUH moTeHmian. Kaprtuna cBity, BizoOpakeHa (pa3eonoTiqHIME
3ac00aMy MOBH, BIZTIOBIHO, [IOCTAE SK MOBHE SBHIIE HAL[IOHANb-
HOI Ta Ky/JBTYpHOI cramuyHA. Y ()paseonoriuHiil KapTuHi CBiTy
HAHOLTBIN YiTKO BijoOpakeHa HalliOHATbHA YHIKATBHICT KOXHOI
MOBH, OCKIITbKH (hpa3eoNIoTivHi OJUHHI[ YACTO MICTATh KOMIIOHCH-
TH-3HAYCHHSA, WO HECYTh iH(OpMAlilo Mpo creuupiuni eTHIYHI
pucu Jroneii. OTke, MOXKHA CTBEPIKYBATH, 1O KOKHA KOHKPETHA
MOBa € 0COOIMBOK CHCTEMOIO, SIKa BILIMBAE HA CBIIOMICTD JIOMEH
i hopmye IXHIO KapTHHY CBITY. MOBHA KapTHHA CBITY, HATOMICTb,
BiT0Opakae KOMILIEKC YsBJIEHb PO CBIT. Lle cTBOpioe oIHOpiAHICT
MOBHOI CyTHOCTI, CIIPUsi€ KOHCOMIJIallii MOBHOT Ta KY/IBTYPHOI i/IeH-
THYHOCT] B Oa4eHHi CBITY Ta 0T 03HAYEHH] 32 JOMOMOTO0 MOBH.

O. LBux 3a3Haqae, 1o «KyIbT TBAPHH B YKpaiHCHKOMY (oIb-
KIOpi CBOIMH BHTOKAMH CATA€ MHCITHBCBKOT J00W, KOMH M’ScO
TBAPUH OYNO €IMHUM XapuyoBHM MPOITYKTOM. Y MEpioj cKoTap-
CTBA JIeSIKI BUIM TBAPHH JIMIIAIKCS TOJOBHOIO OMOPOI0 # OCHO-
BOI0 KouiHHKIB. [1if dac mepexomy 10 ocinoro 3emmepo0chkoro
croco0y KUTTA IXHS ponb He 3MeHIMnack. Hesakaiouu Ha Te,
110 MOJIOKO ¥ M’5ICO CTalH MOCTYMATUCS POCTUHHIH TKi, TBapHHHU
HAOYIH HOBOTO BE/UKOTO 3HAYEHHS JIsl JIOAUHH, CTABIIH Tl TOMiY-
HUKOM B 00po0i 3emmi» 5, ¢. 33]. Lle nae mincTaBu cTBEpIKYBATH,

IO AeAKi (pa3eonori3mMu, 10 CKIa1y SKHX BXOIATH 300HIMH, YTBO-
PUJTHCH HA OCHOBI ICTOPHYHO 3yMOBIEHOTO CTABIICHHS TPajlaBHIX
YKpAiHITiB /10 Ti€i 4Ht HITO] TBAPHHI.

[TomiMopdHIM y KOHTEKCTI CEMaHTHKO-00pa3HOTO HaBaH-
TaXEHHA B yKpaiHChKiil dpaseororii moctae 300HIM «Bim». Taki
JMeKCHYHI OJMHHII MOXHA YMOBHO HA3BATH ICTOPH3MAMH, a/pke
B CYYacHOMY KUTTi YKDAiHLiB LI0 TBAPHHY MOXKHA 3YCTPITH Xiba
B [TapKaX Y 3BIPHHIIAX, OTKE, TI XapaKTCPUCTHKHU, HA OCHOBI SKUX
0a3yBanocs ySBICHHSA Ta CEMAHTHKO-CHMBONIYHE HABAHTAKCHHS
00pasy Boma, 10Ci (YHKITIOHYIOTh JIUIIE Y CBIIOMOCTI YKpAiHIIB,
y JiTepaTypHAX TBOpPaX, (OTBKIOPI, a TAKOK Y (Pa3eoNoTidHIX
omuHuIX. OOpa3 Boma € JOCHTb MOMMPEHAM B YKpaiHCHKOMY
tombKIopi. Bin sik kepTOBHa TBApUHA BiIOMH Y CePOIB, MaKeIOH-
1iB, Oonrap Ta iHmmx cnos’sH. Moro pisamn Ha [lerpa, Inmo abo
Ha Yerminms. Y BeCUTbHEX MCHAX 3HAXOAUMO Takui MoTiB: «Ciny,
cBaneuku, cimm, / Cuporo Bosa 3°imu./ Cusoro, poraroro, / Mu
poy Oaratoro»). [HOi 3aMiCTh «CHBOTO» YIKHBAETHCSA HOPHOTO.
Are Bin y Oymb-AKOMY pasi JHImIe puTyadbHA CTpaBa, TOMY HOTO
pons Moske mepedupati Ha cebe iHIIa epToBHa TBapuHa. Hampu-
a1 «byno Boma e 6uth, / bo Bomom tpe pobutw, / byno cauHio
Kxonotit: / Y cBuHi Hema pobot». OOpa3 Bona, KM TPOCTEKY-
€TbCS Y BECUTbHHX TICHAX, CBIIYUTH TPO HOTO KEPTOBHUI Xapak-
tep. Y momickkoMy (OIBKIOPI I TBAPMHA BO3BEITMUYETHCS SK
TOJIOBHUI MOMIYHHK TOCIIOAPs, BOHA 31aTHA «II0OPATH TOPH-TI0-
JUHA, TIOCISATA XUTO, SPUHH 1 BCAKI TAIIHIHE». Y BECHIHKAX Bil
BHCTYTIA€ BICHUKOM BecHH [5, c. 38]. SIk Oaunmo, y3aranpHere 3Ha-
YeHHS 00pasy Bola B yKPaTHCKIH KyMBTYpi 30CepeKy€eThCs 371e-
0ibIIOT0 HA 3HAYCHH] TIOMIYHUKA TOCTIOAAPSL.

PosrnsHemo, sike CeMaHTHYHE HABAHTAKEHHS Mae JIEKCeMa 6ir
Y KOHKDETHHIX ()paseonori3max, i sK Ie 3HaYeHHS KOPENIOE 3 KyJib-
TYPHO-ICTOPHYHAME YSABIEHHAMH YKpPAiHIIB MO0 00pasy i€l
tBapuan. 3. JlyOpaBcbka CTBEPIKYE, MO B YKPAiHOMOBHIN (pase-
OJIOTiT 300HIM 611 TIOCTA€ AK MPOTOTHI TPaIboBHTOCTI [1, €. 52].
Hacmipapyi sk niana3oH ceMaHTHYHUX BiITIHKIB Ii€i nekceMu y dpa-
3€0710T{ 3HAYHO MIMPLINIA.

®paseornoriune NOpiBHAHHA 5K 611 [6, ¢.109] y)KuBAETHCS 3a3BH-
Yaif juis rinepooizanii Oymp-sikoi ail. Taka ceMaHTHKa 3yMOBIIEHa
(izionoriyHAMH 0COOTUBOCTAMH TBAPHHH: CUJIOI0, BUTPHBATICTIO.
Cranmuit BUCIIB sk 61 Ha poeamuny [6, c. 109] nependauae Bxu-
BaHHS B /IO HETATHBHOMY KOHTEKCTI, TTOB’A3aHOMY 3 YIEPTICTIO
uiel TBapnn. Taki aHANOTii BUHIKANH B YKPAiHILIB Y Ipotieci Tpy-
10BO{ B3aeMOJIi{ 3 BOAMH: KepyBaTH HAMH OYIO TOCHTB CKITajHO,
aJpKe BOHH 371e0LTBIIOTO Oy BIEPTHMI Ta HETIOBOPOTKIMI.

[loxipHicTh — ofHA 3 THX MEHTATBHHX PHC YKPAIHIIB, II0
H03BOJIANA 1HO3EMHUM 3arapOHMKaM CTOMNITTSAMU TPHMATH HAPOJ
«y sipMi» (BUCIIB, /10 pedi, 3am03MUeHHi Bijl HA3BH JIETali B yNPsKi
11s BomiB). Ha mo3HaueHHs wi€i puck Xapaktepy JIOIMHU BKHBA-
€ThCs hpaseostorism sk 6in do ooyxa [6, ¢. 110], mo o3Hauae mokip-
HICTh Ta PHUPEUCeHicTh. Ha mpukmai BXUBAHHA 300HIMY 6i1 Y (Ppa-
3€0JI0TI3MAX CIIOCTEPIraeMo SBHIIE MOTiCEMAHTH3AIIIT IEKCEMH, IIT0
BUHHKJIO B PE3YIIBTaTi 0araTOBIKOBHX CIIOCTEPEXKEHb MOANHU HAL
30BHILIHIM BHIIISIOM, 3BUUKAMH Ta TIOBEIHKOKO TBAPUHH.

€ Takox Hu3Ka (hPa3eoori3MiB, 3a IKNMI MOKHA TPOCTEKHUTH
JaBHI peMecia Ta 3aHATTS YKpaiHIiB. 30kpema, A MO3HAYCHHS
npotiecy 00pOTHOM JIHIMHY 31 CKITHAMU KUTTEBUMH 00CTaBH-
HAMU BUKOPHCTOBYIOTBCS CIIONYKH: Oumucs K nmax y xuimy,
Oumucs ax puba e caxy[6, ¢. 30]. be3nepeuHo, ceMaHTHKA TAKIX JTeK-
CHYHHX OJWHHUIIb 3yMOBIICHA CIIOCTEPEKEHHAMM JTHOZICH HaJl MOBe-
JIHKOIO MTaxiB i TBAPMH. BiNMblI YiTKO BUpaKEHHH HALIOHATBHO-
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CHMBOJIIYHUI KOMIIOHEHT 3HAYCHHS MICTHTh CIIONyKa Oumucs sk
2opnuyst [6, c. 30]. 1. Opanko cTBEpIKYBAB, 110 TOPIHI 1 BOPOH
TMOCTAI0Th K CHMBOIM T00poro i 37moro suroia. «fxmo Bece-
JOBCBKHH 00pasi TOpIHIl i BOPOHA Ha3uBae Oi0MIHHIME CHMBO-
namu, T00To 00pasamy aHrena i 4opta, TO 1€ He Tpeba po3yMmiTi
OykBanbHO. AfpKe y Beilf bibmii Mu He 3HaXomuMo Hile BOpOHA
K CHMBOITY 371010 jiyxa. ¥ CrapoMy 3aBiTi BiH MOZA€THCS HABiTh
SK TIOC/IaHelb 00ra i MEBHOK MIPOK, OTXKe, K CUMBOJ J00pOro
aHrena, KU roye npopoka Lo,

[opmuug Taxox Hize He BucTynae B bibmii sk cimBon anremna.
YV CrapoMy 3aBiTi, a came B 3amoBidx Moiices, BOHa BHCTyIae
KEPTBOIO, AKY TIOBUHHI IPHHOCHTH OiJTHI, OTKE, € CBOTO POTY CHM-
BOJIOM O1/[HOCTI, @ YaCTO TAKOX CHMBOJIOM HeBHHHOCTI. Y HoBomy
3aBiTi TONY0 € OCTIfHIM CHMBOJIOM CBATOTO JiyXa. B3aranmi y Oinb-
IIOCTI PYKOMACHUX CIUCKIB HAIIOi MPUTYI HE 3HAXOMMO romyoa,
a TUIBKH TOPIIMIIE, — & 11 BCE X TAKH BEITMKA PIHHUILS, TOMY 1[0 TOp-
UM y XPUCTHAHCHKIN CHMBOMIII Bixirpae ocodmuBy poib. Boxa
€ CIMBOJIOM CITIBYYTTS i CAMOTHOCTI — OTKe, 1 MyCTENBHOTO JKUTTS
Ta aCKeTU3MY, SKHMHl OZHO3HAYHHMH imei CIBYYTTA J0 JIOZCHKUX
TIOMHUJIOK, TIOKYTI KOJKHOTO 32 TPiXH BCIX K HOTO HAHUMCTIIIE JKe-
peno 1 HaiiBrma Meta» [7, ¢. 645]. 3 oAy Ha Take TPAKTYBaHHS,
CeMaHTHKa (YPas3eonoriaMy Oumucst K eopauys HaOyBae 30BCIM
1HIIOTO BIATIHKY 3HAYCHHS — EPEKUBAHHS JIOTMHOO ILIOTO CIIeK-
Tpa MOYYTTIB, TIOB’A3HAX 31 CMIOKYTO0 a00 CAMOTHICTIO.

BiBuapctBo B Ykpaini Oymo ommiero i3 TPOBITHEX Tamy3eit
TBApUHHMLTBA. [IpoTsAroM TpuBanoro yacy, Komu ykpainui 3aiima-
JHCSA MM BUIOM JISUIBHOCTI, (hOPMYBAIUCS I[iKaBi TPAIHIIIL, MO
3HAHIUM CBOE BifoOpakeHHS B MOBi i KynbTypi. Hamri mpenkn
PO3BOIMIM OBEL i3 MPajaBHIX YaciB, aJuKe L[ TBAPUHH 3a0e3medy-
BaJIM JIFOMUHY BCIM HEOOXITHUM JUISL JKUTTS; LIHHUMH IPOIYKTAMH
XapuyBaHHs, MaTepiaiaMu Jisl TeTIoro oAy TOIIO.

BiB4apcTBO B YKpaiHCHKOMY CENSHCHKOMY TOCTIONApCTBI Y3rof-
JKYBAJIOCh 3 YCTANCHIM HalpAMOM 1 OCHOBHHMH 3acCafaMH KyTsTypHd
TOCTIONApOBAHHS. XIi00pOOChKi 3acay TOCTIONAPCTB Ha OLTBIIOCTI
Teputopii YkpaiHu 1 3HaYHOK Mipoio MTaHAMWA(T 3yMOBIIOBATH 0C00-
JIMBOCTI BUTIACAHHS Xy7IOOW 3araloM i OBelb 30KpeMa. SIKIo s
BEHKOT XynoOM Oynu XapakTepHUMH BUTIHHHH, BIITIHHMH, HABITh
3MIIIAHMI THIH (KON KOpIB 3AJIMIIATH B CEJi, @ BOH 1 KOHI CTaIjio-
HAPHO JITYBAJCH Ha BiJITOBITHAX ACOBHITAX ), TO TS OBEIIH TOOYTY-
BaJa BIATIHHA (hOpMA BUITACAHHS, JHIIE Y CTEIOBIH 30Hi MepeBakaa
BuriHHa. CBOEPIHOTO KONOPUTY — He JIULLE SIK TOCTIONAPCHKE 3aHATTS,
a Il K CTHOKYIBTYpHE SBHIIC — HAOYNO MOMOHMHCHKE TOCTOAAp-
ctBo B Kapmarax, 30kpema Ha etHorpacdiumiii ['yuymbiumHi, e BOHO
30eperrocs B ToBHOMY 00csi3i 10 30-x pp. XX cr. Y Kaprarchkomy
BIBYAPCTBI 3HAMIUIN CBOE BiOOPAKEHHS OKPEMi ENEMEHTH TaCTyXy-
BanHs 3 [omices, [Tomimms @ JliBoOepesors [8]. Lleit Bum TBaprHHE-
ITBA 3AITHIINB TAKOXK CBilf SHAYHMIT CIIiT B KpafHCBKiH dpazeonorii.
CriliKi JTeKCHYHi CMIOMYKN 3 BUKOPUCTAHHSM JIGKCEM 6igl Ta 606K
JIEMOHCTPYIOTb TIONICEMAHTHYHE TPAKTYBAHHS 1MX 300HIMiB. Dpaze-
OTIOTI3M 606K 6 06euitl WK)pPI I0CI IOMMPEHHH Y BUKOPUCTAHHI st
TIO3HAYEHHS TAKMX PHC XapakTepy JHOTHHH, 5K JTHIEMIPCTBO, HEllIH-
PiCTh, TIJICTYMHICTh. 3HAYEHHS BHPA3y AK 20100HI B06KU Hd BIBI0
[6, c. 110] rpyHTYy€eTHCS Ha TIPIMOMY TIOIBHSHHI MK TTOBEJIIHKOIO TBa-
prHH 1 momuHA. Te came MOMKHA CKa3aTH Tpo (pa3eosiorTi3M i 606K He
nponizymy [5, ¢. 110], y 3HaueHH eycmul.

JlocuTb LiKaBUM 3 ETHMONOTIYHOTO MOLIAAY € 3HAYCHHS
300HIMY Y (hpaseonoriami sk Oyeaii y 6oromi (ronocHo) [6, ¢. 46].
CaMe Taky Ha3By B YKpATHIIIB JiCTaNa MTAlIKa POIMHA YAILIEBUX
3aBIIAKH CBOEMY BMIHHIO BHJIABATH 3BYKH, CXOXKI Ha PeB OMKa.
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[le omun (ypaseosnori3M, MOB’I3aHUM i3 3aHATTAME YKPATHIIB, —
K 60xcona [6, c. 26]. IcHye barato TIymaueHb 3HAYCHHS CHMBOITY
OmkoH. bokoni MatoTh BENMKe 3HAYCHHS Y TIPUPOJI Ta TOCTIONAp-
cTBi. 3 of1HOro OOKY, CHMBOIIKa MEIOHOCHOT OIKONH CTOCYETHCS
POJIIOYOCTI, 3 IHIIIOT0 — XOBTHIA KOJIIp OJKOIH TAKOXK € CHMBOJIOM
COHIIA if eHeprii, 3 AKoi BoHA OTpuMYe KHUTTA. be3 mporo mpupos-
HOTO JpKeperia CBiTIa MU He MOKEMO THTpuMyBath xkuTt. [Ipote
Y{ HE HalCTIIKIIIA acolliallis, MOB’S3aHa 13 CEMAHTHKOK) 300HIMY
Ta #Oro ()YHKI[iOHYBaHHSM y ()paseornorii, — HaI3BUYaiiHa Mpa-
neszaTHicTh miei komaxu. Came 1S XapakTepHCTHKA TOKJIaJeHa
B OCHOBY TNyMaueHHS ()paseonoriqHoro 3BOPOTY: fAK OOxcond —
03Hayae BAKKO 1 BiJIaHO MpaioBatd. BopHodac momiceMis 300-
HIMY 600icona TTITBEPIDKYETHCS (DYHKIIIOHYBAHHM ()paseosiorimy
K 00xconu Y 6ynuxy [6, ¢. 26], 110 BUHAK TaKOXK HA OCHOBI CIIOCTE-
PEKEHD JTHOJIMHU 32 0COOTMBOCTSMHU MOBEIHKH Ii€i KOMaxH.

[IpoTsroMm ychoro CBiIOMOr0 iCHyBaHHS JIHJWHA HajaBaja
PI3HOMAHITHHX 3HaueHb 00pasaM TBapuH, o ii orouysamu. Lli
ceMu TpaHchOPMYBAIIMCS HE JIUIIE B HOMIHATHBHI MOBHI OJIMHHMI,
a i cTam 0CHOBOIO 7S (hONBKIOPHIX 00pa3iB Ta BUIMMX OXMHHIb
MOBHOT oprami3aiiii — (ypazeornoriami. Y pesynbrari npoBeeHOro
aHaJTi3y PEEBAHTHOCTI 3HAYECHD 300HIMIB B YKpATHChKiH (hpaseono-
Tii MU BUSBIUIA TaKi 3aKOHOMIPHOCTI;

— CHMBOJIIKa 300HIMIB y ()pa3eonori3mMax Kopeioe i3 Tpajiuiliii-
HUMH YABJCHHAMH TPO XapaKTep i MOBEIHKY Ti€l UM iHIIO] TBAPHHH;

— TIOMTiCEMIst 300HIMIB Y (hpa3eornorii 3yMoB/IeHa PisHUMHE CTH-
JNAMH TIOBEIHKH, AKi MPOSBIUTH TBAPHHM Y TpPOLEC B3aEMOALi
3 IIOTHHOIO;

— CHMBOITIKa 300HIMIB 4acTO IPYHTYETHCS HA CTIOCTEPEKEHHAX
TOZTMHH HaJl TIOBEJIIHKOIO 1 XapaKTepoM TBAPHH;

— 300HIMH Y (hpa3eoNorizMax TPaHCIIOKTh CHMBOIKY Hallio-
HAIBHUX PUC JHOMHH, 300pakeHy Kpi3b MPH3MY aHIMATTi3My.

BucnoBku. OTxe, (paseonorisMu i3 300HIMIYHAM KOMIIO-
HEHTOM € OJHIEI0 3 HAYNCIEHHIMHAX 1 CEMAHTHYHO Pi3HOMAHIT-
HUX Tpyn (paseonorizmi. Opa3eonoriydi OTMHKI, MO MiCTATh
JTIEKCEMH HA TIO3HAYCHHS TBAPHH (PHC iXHBOTO XapakTepy), Bilo-
OpakatoTh 0araToBIKOBI CIIOCTEPEKEHHs JIOMIHH 32 30BHIIIHIM
BUIVISIOM, 3BUIKAMH Ta TOBEIHKOKO METIKAHIIIB TBAPHHHOTO CBITY.
3 inmoro 00Ky, iX TpaKkTyBaHHS YacTO NEMOHCTpPYE CTaBINEHHS
TOTTMHM JI0 HABKOMHIIHBOTO CBIiTy. CYKYIHICTD X 3HAYeHb Ta iX
iHTEpIpeTanis y hpaseonorii CTaHOBUTH COO0I0 YACTHHY KYIBTYp-
HO-1H(OPMAIIiifHOTO (OH/Ty HALIIOHATBHOT MOBH.

OGpana HaMu TeMa JIs TOCITIDKEHHS Ma€ 3HAUHHH MOTEHITIaN
TS TONANBIIMX HAYKOBUX PO3BIIOK: 30KpeMa, BApTO 3 ACYBATH
BApIaTHBHICTh TPAKTYBAHHSA CEMAHTHKH JIEKCEM 300J0TiYHOTO
TIOXO[UKEHHS B MIKKYIBTYPHOMY KOHTEKCTI, aJiKe CHMBOIIKa 300Hi-
MiB MOJKE TPOSBIIATH MOJICEMAHTHIHICTh, 3a7IEKHO BT 0COOMMBOC-
Teit QYHKIIOHYBAHHS B PI3HUX KYNBTYPHO-ETHIYHUX CEPEOBHINAX.
Kpim KoMmapaTiBHOTO, MOXIHBHII TAKOXK PO3BUTOK MOABIIOTO
HocmimpkerHs  (paseonorii i3 3aMy4eHHAM KYNBTYPOIOTITYHHX
ACTIEKTIB CTAHOBJICHHS Ta PO3BUTKY YKPATHCHKO! MOBH.
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Nazarenko O. Variability of interpretation of lexemes-
zoonyms semantics in Ukrainian phraseology: diachronic
aspect

Summary. The article is devoted to the consideration
of lexemes-zoonyms semantics in Ukrainian phraseology.
Significant layer of the phraseological fund of the Ukrainian
language is animalistic phraseology. It can be explained
by extralinguistic factors such as eternal neighborhood
of a man and an animal. The process of comparing one’s
traits with the features of animals, the search for standards
and stereotypes formation- all this was passed from
generation to generation, transmitting national worldview,
world perception and mentality of the people. Depending on
the prevalence or notability of any given animals in a certain
area phraseological units with lexemes-zoonyms appeared.

The article focuses on the study of variability in interpretation
of phraseological unit semantics — an inexhaustible area
for linguistic research. It is foremost connected with
the peculiarities of the linguistic worldview reflection
of an definite nation in authentic permanent lexical
compounds. An attempt to investigate cultural and historical
preconditions for the origin and peculiarities of interpretation
of lexems in Ukrainian phraseology was made. The study used
a linguoculturological approach to the analysis of zoonyms
as a part of phraseological units.Taking into consideration
the fact that in the every language of the world such units
are used to characterize the image of a person and they have
a high connotative potential, the picture of the world reflected
by the phraseological means of the language appears as
a linguistic phenomenon of the national and cultural heritage.
In the process of analyzing the relevance zoonyms meanings in
Ukrainian phraseology it has been proven that the symbolism
of zoonyms in phraseology correlates with traditional ideas
about the character and behavior of an animal; polysemy
of zoonyms in phraseology is caused by different styles
of behavior demonstrated by an animal during interaction
with humans; symbolism of zoonyms is often based on human
observations of the behavior and character of an animal;
zoonyms in phraseology compile symbolism of national
features of a person depicted through the prism of animalism.
Phraseological units accumulate, store and convey the variety
of information that becomes the basis for understanding
the linguistic picture of the world.

Key words: phraseological unit, phraseologism, zoonym,
mentality, symbol, semantics, lexeme.
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OYHKIIII TA CTPYKTYPHI OCOBJIMBOCTI
IOPUINYHNUX TEPMIHIB AHIVIIMCHBKROI MOBU

AHoranis. CTaTTIO IPUCBSIUEHO JOCIIIXKEHHIO (DYHKIIIN-
HUX 1 CTPYKTYpHHX XapaKTepHCTHK aHIIIOMOBHHX FOPHIINY-
HUX TEpMiHiB. Y 3B’S3KY i3 IIMM y CTaTTi HamaeTbes aediHi-
sl TIOHATh «TEPMIH», «IOPUIUYHUI TEPMiH», BU3HAYAIOTHCS
KITFOYOB1 THITH FOPUIMYHHAX TEPMiHIB 32 3HAYCHHSM, BCTaHOB-
JIIOKOThCS (DYHKIIIT, SIKI BUKOHYIOTb 11i TEPMiHH B aHIJIOMOBHUX
I0puANYHNX TekcTax. OCHOBHA yBara MPHUIUISEThCS aHAIi3y
CTPYKTYPHHX XapaKTEPUCTUK aHIIOMOBHHX IOPUIUYHHX Tep-
MiHiB. Takuii aHai3 CyNpPOBOIKYETHCS TAKOK BH3HAYCHHSIM
croco0iB X TBOPEHHS, BCTAHOBJICHHSIM iXHIX YaCTHHOMOBHHUX
XapaKTePHUCTHK.

IOpuanvHUA TEpMiH € MOBHOIO OJMHUIICIO, 10 TIO3HAYAE
(haxoBe TMOHATTS Taly3i FOPHUCIPYACHIIT. AHIJIOMOBHI HOpH-
JUYHI TEPMIHM TOIUIAIOTHCS HAa OAMHUIN, 3HAYCHHS SKHX
€ 3pO3YMUIMM YCIM HOCISIM MOBH, 1 OIMHMIII, 3HAYCHHS SIKUX
€ 3pO3YMUINM JIMIIE CIeliaiicTaM BiAmoBiaHol ramysi. Taki
ONMHHMILI SBISIIOTH COOOI0 €IeMEHTH IOPHIMYHHX TEKCTiB,
BUKOHYIOTh (DYHKIIIT TTO3HAYEHHsT ()aXOBOTO MOHSTTS, CIEIH-
¢bikanii Ta penyKuii 3HaHHS B UX TEKCTaX.

3a CBOE€K CTPYKTYpOK BOHM TOMUISFOTHCS Ha MPOCTI,
cxiaaHi Ta TepMmiHcnonyku. ITpocTi aHIIOMOBHI IOpUAMYHI
TEPMIHM € PI3HUMH YacTHHAMHM MOBH. BOHHM mpelcTaBiieHi
KOPEHEBHMH Ta TOXiTHHMH CIIOBaMH, YTBOPEHHMH MUISTXOM
adikcanii (nmpedikcanii, cydikcanii, a Takox mnpedikcanii
Ta cydikcanii BogHovac). OkpeMi IpocTi IOPUIUYHI TEPMiHU
AHDTIHCHKOT MOBH YTBOPIOIOTHCS IUISIXOM KOHBepcii. Taki omu-
HUII € IMCHHUKaMH1, YTBOPCHUMH BiJ| IIECTIB, Ta HABIIAKH.

CkJajiHi FOPUIMYHI TEPMIHM aHIIMCHKOI MOBH YTBOPIO-
IOTBCSl HUISXOM CJIOBOCKJIQJIaHHS ab0 X CKJIaJlaHHS OCHOB.
KoMmoHeHTaMu TakMX TEPMIHIB MOXYTh OyTH HE TIIBbKH
CaMOCTI#HI, alie i Ci1y>KOOBI YaCTUHU MOBH. TepMiHOCIIONYKH
aHaJIi130BaHOI TEPMIHOJIOTI] € ABO-, TPU- T4 YOTUPUKOMIIOHEHT-
HUMHU OJIMHUIAMHU. BOHM MOAIISIOTHCS Ha CTalll Ta BiIbHI CITO-
NMyKd. XapaKTepUCTUKOIO CTAIUX TEPMiHiB-CIOBOCIIONYYEHb
€ CEMaHTH4YHa 3B’S3HICTh Ta IUIICHICTh IXHBOTO 3HAUCHHS.
Crani aHIIOMOBHI IOPUAMYHI TEPMIHOCHONYKHM € IMEHHUMHU
Ta JI€CIIBHUMH.

OxpeMi TEepMiHH-CIIOBOCIIOIYYCHHS MIIISITAl0Th  CKO-
pouenHio. CKOpOYyIOTbCSI Ta CTalOTh abpeBiaTypamu [JBO-
Ta TPUKOMIIOHEHTI OJMHHIII aHIJIOMOBHOI IOPUANYHOI TepMi-
Hororii. i HeBiT eMHIMM eTeMEHTaMH € TaKoX abpeBiaTypn
riOpHUIHOTO THITY.

Kurouosi ciioBa: aGpesiarypa, adikcaiis, CKJIaJHHHA Tep-
MiH, CTPYKTYpHI 0COOIMBOCTI, FOPUANIHUEN TEPMiH, QyHKIIII.

IloctanoBka mpodmemu. Pormb TepmiHONOTii y (opMyBaHHi
3HaHb 1 npodeciiiHiii komyHikalil Baxko nepeotinuti. Came Tomy
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TEPMIHOMOTIYHI OJIMHHII 3aBAIM OYTH MPEeaMETOM 3alliKaBIeHHS
MOBO3HaBI[iB. OcoOMMBa yBara 710 TEPMiHOMOTII JTiHTBICTIB 3yMOB-
neHa Takok haxtoM ii 30iMbIIEHHS, 3yMOBIEHAM YCK/IaHEHHIM
(haxoBUX TIOHATH, AKi BOHA TO3HA4ae, MOSBOI0 HOBHX TEPMiHIB
1 epeoCMUCTIEHHSIM THX, TII0 iCHYIOTb.

AHani3 octanHix gocaizxens i mydmikaniii. Hessaxatoun Ha
TOH (aKT, IO aHIIOMOBHA IOPUMYHA TEPMIHOIOTIS HE 3aiMIII-
Jacs 103 yBaroko HaykosiiB [ 1-5], mme # notenep He Oyno mputi-
JIEHO OKpEeMOi yBaru BUBYCHHIO (YHKLIHHUX 1 CTPYKTYpHHX 0CO-
OnuBocTeH il OAMHHMID.

Came muM (axToM i 3yMOBIEHAa MeTa HAyKOBOi PO3BIJKH,
a il 3aB/aHHA MONATAI0Th Y BU3HAYEHH] TIOHATD KIOPHIMUHMI Tep-
MiHy, 3’CyBaHHI (DYHKUIHHKX 1 CTPYKTYPHUX OCOONMBOCTEH OpH-
JUYHEX TEPMIHIB aHTTIHCBKOI MOBH, @ TAKOX CIOCOOIB TBOPEHHS
LX OJIMHALLb Ta TXHIX YaCTHHOMOBHUX XapaKTEPHCTHK.

Buknag ocroBHoro matepiany. OCKiTbKi TEpMiHOM yBaska-
0Th HacaMIepe] «CII0BO, IO YiTKO i OXHO3HAYHO MO3HAYAE HAy-
KOBE UM CHEIianbHe TMOHATTS [6, ¢. 11], «MOBHHII 3HaK (CIOBO
Yl CIIOBOCTIONYUEHHS, CTIONYUEHHS CIOBA, a00 CIOBOCIONYYCHHS
3 0COONMMBAME CHMBOJNAMH TOIIO), O BHPAKAE MOHATTA MEBHOI
rany3i 3HaHb 1 ToMy Mae AediHililo (TIyMaueHHs, TMOSCHEHHS),
Ha SIKy CBIIOMO OpIi€HTYIOTBCS Ti, XTO HOTO BHKOPHCTOBYIOTH»
[7, c. 19], «cmoBO 9M CITOBOCIIONYUCHHS, MO MO3HAYAE TTOHATTS
CIIeLianbHOi C(epH CIIIKYBAHHS B Haylli, BUPOOHMLTBI, TEXHIL,
MHUCTEITBI, ¥ KOHKPETHIH rajy3i 3HaHb 4M JHOICHKOT JisTBHOCTI)
[3, c. 12], i FOpUIMIHAM TEPMIHOM MH PO3YMIiEMO CIIOBO Ui CII0-
BOCTIONYYEHHS Ha TI03HAYEHHS (JaXOBOTO MOHATTS Tay3i FOPHCIIPY-
JeHul.

3a3HauMMo, 10 HATETep y JIHTBICTHIN iCHYe BETHKA KiTb-
KICTh BU3HAYEHD MOHATTS «IOPUIHYHAI TepMiHy. Tak, HampuKIaj,
C.IL XwkHsk yBakae OPUIHYHI TEPMiHH CTOBAMH M CIOBOCIIO-
Jy4eHHAMH, fAKi M03Ha4aloTh (haxoBi mpaBoBi moHATTA [9, c. 7].
M.A. lllupinkiHa 3a3Havae, Mo OPUAMIHIA TEPMIH — 1€ «CIOBO
YU CIIOBOCTIONYUEHHS!, IKE BUKOPUCTOBYETHCS Y C(epi 3aKOHOIAB-
CTBA, € 3aC000M TI03HAYCHHS IOPHIMYHOTO TOHATTA, IO MA€ TOU-
HUM 1 BU3HAYCHHH 3MICT 1 BIAPI3HAECTHCS 3MICTOBOK) OJ[HO3HAYHI-
CTIO Ta (DYHKIIOHATBHOO cTamicTion [8, ¢. 57].

Takox BapTo 3a3HAYATH, MO IETKI IOPHAMIHI TEPMIHN BHKO-
PUCTOBYIOTHCS HE TiTbKH B MOBI IOPHCIIPYCHLIIT, ane i y moBCsK-
JICHHOMY KHTTI HOCIiB Tiel un iHmoi mou. Came TOMy iXHe
3HAYCHHS 3PO3YMiTe BCIM, OCKIMBKH «cepa iX YKHUBAHHS BUXO-
JMTH 32 MEXKI IOPUIUIHOTO TeKCTy» [3, ¢. 21]. Y 383Ky 13 M
M.A. [llupinkiHa NPOTIOHYE PO3PI3HATH 1[i TEPMIHH Ha:
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1) 3araibHOBKIBAHI, TOOTO 3PO3YMINI BCIM, TaKi, 10 BHKO-
PUCTOBYIOTBCS Y TIPAMOMY 3HAUEHHI;

2) cremianbHi OPHIMIHI TEPMiHH, MO € 3PO3yMITHMH JTHIIE
cTietiamicTaM ramys3i puctpyaerii [8, c. 58].

HOpramyHi TepMiHK SBIAOTH COO0K0 HE TUTHKH EIeMEHTH Tep-
MIHOCHCTEMH, TIPUPOJHOI MOBH Ta TEKCTIB BiJIOBIIHOTO CIIPSi-
MyBaHHS, BUKOHYIOTb TeBHI (QyHKil. OnHielo 3 Takux (yHKLid
€ (QyHKIis M03HAYEHHS (PaXOBOTO MOHATTS, IKE BHKOPHCTOBYETHCS
B IOpUIMYHOMY JHcKypei. [ IOpUINYHIX TEPMiHIB XapaKTepHa
CTenU(ITHICTD, KA BUPAKAETHCS B TAKMX ACTIEKTAX, K

1) 3MicTOBA YHIKATBHICTh Ta HETIOBTOPHICTD 3HAHHS B TEPMIHi;

2) BCTAHOBIEHHSA Ta (iKcarlis CeMaHTHYHUX KOMIIOHEHTIB Tep-
MiHA Y BATIA IehiHiTii;

3) BupaeHHs Ta (hOPMYIIOBAHHS B TEKCTI Oy/Ib-KUX SKOCTEH,
(yHKil, CTaHiB MpeaMeTa uepe3 TepMiH, TO0TO B PO3KPHTTI CYT-
HOCTI TIOHATTS, 1[0 TM03HAYAETHCS, 110 JO3BOJISE BIAPI3HUTH HOTO
BT CyMIKHEX TOHATS [9, ¢. 23].

Ha ocroi Brasammx qunanKiB O.I1. HocikoBchka BHOKpeMITIOE
dynxmiro cnemmixarii ropuamgHoro 3nanHA [ 10, ¢. 13]. Kpim Toro,
HAYKOBEIIb TOBOPUTH MPO (DYHKIIFO PEMYKIT 3HAHHS, Ky BUKOHYE
topunuannx TepMid [ 10, c. 14]. Taka yHkuis BusBIseTbCS Y 30aT-
HOCT] TEpMiHa, 10 Ma€e MPocTy (QopMy, BMIILATH CKIaIHUH 3MicT
(haxoBoro MOHATTS Tramy3i pUCIpYACHIIT. PenyKiioni3M 3HaHHS
TIOJIATAE Y 3MATHOCTI OMMHAITI CKJIAHOTO TIOHSATTA.

3a cTpykTyporo Oymb-AKi TEPMiHH MOMUITIOTECS HA TPOCTI,
CKMaJIHI Ta TepMiHu-coBocnonydenns [ 11, c. 72]. [Ipocti Tepminu
CKJIAJIAI0THCS 3 OTHOTO KOPEHS Ui OfHieT 0CHOBH. BoHu mpescTas-
JeHi TIPOCTHMH KOPEHEBUMH CIOBAMH (HANPHKIAZ, [aw — 3GKOH,
HpasonopsooKk, justice — npasocyoos, 10CMuyis, mercy — nominy-
6anns) a00 TIOXITHUMH TEPMiHAMH, YTBOPEHUMH HLTSAXOM adikca-
1ii. Taki TepMiHH YTBOPIOIOTHCA HIIAXOM TpediKcalii, HampuKIa:
dis- (disinherit — noz6asumu cnadwunu, discontinue — npunumsmu
cnpasy), fore- (forejudge — supiutysamu ynepedaceno), il- (illegal —
3a00poHenull 3akoHom), POSt- (postdate — damyeamu Oinbiu nNisHiM
YUCIOM, postmortem — nocmepmuuil), ex- (ex-prisoner — KOTuuHil
V8 A3Henll), re- (resentence — nepenaHymu 6Upox).

KosxeH i3 Bkazanux npedikciB Mae 3HaveHHs. Tak, HanpuKas,
nonasanus mpedixca dis- 3MiHIOE TepMiH Ha TIPOTHIEKHIH 32 3Ha-
ueHHM (inherit — disinherit); mpedikcn POSt- Ta ex- € Tak 3BAHUMHE
«ipedircamu "acy» (date — postdate, prisoner — ex-prisoner);
npedike re- BUKOPUCTOBYEThCS JUIS MO3HAYCHHS MOBTOPEHHS il
(sentence — resentence) Ta i,

TBOpeHHS aHIIOMOBHUX IOPHAMYHAX TEPMIHIB BilOyBaeTbCS
TaKOX MUTIXOM cydikcanii, To0TO AOIABaHHSL IO OCHOBH a0o0
Koperst cyikciB, HampUKIa: -ion, -ation, (abdiction — eiomosa 6io
Oumunu, violation — nopywenns (npasa, 3axomy, doeosopy), -ment
(enforcement — npumycose uKopucmanus npasa, 3akowy), -age
(carriage — yxeanenns onocysannsim (3akoHonpoekmy, peonoyii),
-er (prisoner — y6 sasHenutl, apewmanm, lawyer — opucm, adsokam).
3a3HauuMo, 110 FOPUIMYHI TEPMIHH i3 Cy(ikcamu -ion, -ation, -ment,
-a0e CIIyTyH0Th 3ac00aMK HOMIHAIIIT TOHSTh FOPUINYHOT TaTy3i, TOJI
SIK OTHHAIL 13 CY(IKCOM -EI TI03HAYAFOTh 0Ci0, SIKI MPAIOIOTH Y Hiil
a00 € THM UM IHIIMM YHHOM JOTHYHI 10 Hei. [IoXiTHIME € Takox
TEPMIHH, YTBOPEHI MpeQikcanbHO-Cy(IiKCATHHIM IIIAXOM, HAIpH-
Knan; dis-, -ance (discontinuance — npunurens cnpagu), dis-, -ment
(disbarment — nosbasrenns seanns aosoxama, nozoasienns npasa
adeokamewkoi npakmuku), dis-, -ation (disaffiliation — euxio (3)).

TBOpEHHS MPOCTHX AHITIOMOBHUX FOPUAMYHIX TEPMiHiB 3ic-
HIOETBCS TAKOXK IITSIXOM KOHBEPCIi, 33 J0MOMOTOF0 SIKOT «HOBE CIIOBO

CTBOPIOETHCS 0€3 KIBKICHOTO 3MiHEHHS OCHOBHOI (JopMH BHXif-
HOTO €J10Ba 1 0€3 3acTOCYBAHHS OY/Ib-KHX JIHIHHUX CTIOBOTBOPYHX
3ac00iBy [12, ¢. 92], nanpukmaz: bribe (xabap) — to bribe (0asamu
xabap), advocate (adgoxkam, 3axuchux) — to advocate (3axuiwyamu);
to appeal (anenrosamu, ssepmamucs) — appeal (anersyis). Mone-
TSMH TBOpEHHS BKasanux TepMiHiB € N —V, V— N. 3asnaqnmo,
1[0 KOHBEPCIHHUI CIIOCi0 TEPMIHOTBOPEHHS HE € 3aralioM MPOIyK-
THBHHIM TOPIBHAHO 3 a(hikcanbHUM B aHIMIHCHKIH MOBI.

LM. [OpoBcbkuii BKa3ye Ha HasBHICTb BENMKOI KiTbKOCTI
QHTTIOMOBHHX HOPUIMYHUX TEPMIiHIB, YTBOPEHHX ILISXOM CJIOBOC-
KIaganas a00 X CKmamanHs ocHoB [13, ¢. 212]. «Xodua 3a3Buyai
CKJAJHI TEPMIHM CTAHOBNATH MEHIIMH BiICOTOK MOPIBHSHO i3
TMPOCTAMH 200 TePMiHAMI-CIIOBOCTIONYYEHHSIMH, POJb BKA3aHUX
OIMHHIb Y Oyib-sKiil TEPMIHONOTil HE MOKHA HEIOOLIHFOBATH,
OCKUIBKHM TIOTiOHI OJMHAILI 31aTHI MO3HAYaTH HE TITBKH MPOCTI,
arne it cknaHi dhaxosi moHATTS. KpiM Toro, i TepMiHH TaKoX CIi
Ju(epeHIIirBaTy 3a coco0oM TBopeHHs» [14, ¢. 309]

Hapememo mpnknamm CKIajHUX TEPMIHIB aHIMIHCHKOI MOBH
ramy3i opucTpyneHtii: landmark — npunyunoso nose piwiens,
wo ciyeye npeyedenmom, due-bill — bopeosa posnucka, statute-
permitted — dozeonenuti cmamymonm, late-endorsed — csidox, eHe-
cenutl 00 CRUCKY CIOKIB NICIS CKIAOAHHS NEPUIOUEP208020 CRUCKY,
state-owned — moti, wo narexcumy Oepoicasi. OTxe, TEPMIHI
statute-permitted, late-endorsed, state-owned cBinuath mpo Te,
110 CKJIAIHI IOPUIHYHI TEPMIHI TBOPATHCS HE TUTBKH TIOEIHAHHIM
CIiB, ae if i3 BUKOpHCTAHHAM cydikcarii. Okpemi i3 THX TepMiHiB
YTBOPIOKOTBCS TAKOK 32 IOIOMOTOI0 TONOCHOTO 3BYKa, M0 3’€THYE
JIBA CIIOBA, HANPUKNAL: John-a-nokes, John-a-stiles — yssna cmo-
DOHA 8 CYOOBOMY NPOYeci.

HeoOxiiHO Takok 3a3HAYNTH, MO CKIAjHI AHIIOMOBHI HOpH-
JMYHI TEPMIHHU TauTy3i I0PACTIPYIEHILi YTBOPIOIOTECA MOETHAHHSM
PI3HUX YaCTHH MOBH: IMEHHWKIB (HANPUKIAM: courtroom — 3di
cydy, manslaughter — HeHaBMHCHE BOWBCTBO), IMCHHUKIB i TPH-
KMETHUKIB (HAPHKIA: court-material — BiChKOBO-TIONBOBHH CYJI,
tax-free — TOM, 110 OOKITAAETHCS MONATKOM ), IMEHHUKIB 1 IPUCIIB-
HukiB (Hanpukial: blood-guilty — BuHHHIT y BOUBCTBI), IMCHHUKIB
1 nienpukmeTHuKiB [ (Hanpuknay, standard-setting — BcTaHOBNEHHS
CTaHziapty, interest-bearing — Toii, mo Mae Bizcorku, dope-peddling
— po3npibHa TOPTiBIS HAPKOTHKaMH, plea-bargaining — cynose
pilmeHns, mo 0a3yeThCs Ha YTOI TIPO BU3HAHHS TIPOBHMHHM), IMEH-
HUKIB 1 fienpukmeTrnkis 11 (Hanpuknan, statute-privileged — mot,
W0 KOPUCIYEMbCA NPUBLTEAMU 30 3AKOHOM, Statute-repealed — cka-
cosanuii 3akonom, mobster-controlled — moii, wo Kowmponroemvcs
eanecmepamu), TPUKMETHUKIB (HANHUKIAZ, executive-dative —
AoMIHICMpamop, npusHayeHuil 3a pitueHnsm cyoy, general-criminal
— snoyunnuti Hamip). KOMIIOHEHTaMH aHANi30BAaHMX TEPMiHIB
MOXYTb OYTH HE TUTBKH CAMOCTIHHI, e i cyk00Bi YaCTHHY MOBH
(Hampukman: by-procuration — 3a dopyuennam, bylaws — nocma-
HOBU, NIO3AKOHHI AKMil TOTIO).

AHITIOMOBHI I0pH/IMYHI TEPMiHH, YTBOPEHI LITIXOM CIOBOC-
KJIAJIAHHS, YKUBAIOTHCS HA MO3HAYCHHS ()aXOBUX MOHATH Taysi
(manslaughter — nenasmucne e6uscmso, blackmail — wanmadxc,
guMazanus, safe-conduct — eapanmis HeOOMOPKAHOC), & TAKOK
TPABOMIOPYIIHUKIB a00 iHumX 0ci0 (wrongdoer — npasonopywimux,
mortgager — xabaprux, kidnapper — euxpaoau dimeii, landlord —
operdodasetjb, 0OMOBIACHUK).

TepMiHI-CITOBOCTIONYYEHHS € HEBil'€MHAMH KOMIIOHEHTAMH
aHNTI30BaHOi TepMiHoMOril aHriiickkol MoBH. KitrodoBuMu omuHu-
LIMH € TEPMIHH-CIOBOCIIONYYEHHS Ha TTO3HAYEHHS 0COOH, YTBOPEHI
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IISXOM TIOETHAHHS IMEHHHKIB, 3MiMCHEHMM 32 JOTIOMOTOI TpH-
iiMeHHIKa un O3 HborO (attorney for the plaintiff — adeoxam nozu-
saua, probation officer — iHcnekmop, wo cnocmepizae 3a noseiHKoI0
YMOBHO 3ACY0HCeHUX 3T0YUHYIG); TEPMIHH Ha TIO3HAYEHHS KOHKPET-
HOTO 9¥ a0CTPAKTHOTO TIOHATTS, YTBOPEHi 32 JIOMOMOTOK0 IMEHHH-
KiB 200 CIIOMyYeHHAM IMEHHHKA Ta MPUKMeTHUKA (abuse of power
— 3M0BXCUBAHNS G1A00I0, NOGHOBANCEHHAMU, contempt of court —
Henosaeda 0o cyoy, warrant of arrest — opdep Ha apewim, petty offence
— HesHaume mpasonopyuienns, death penalty — cmpama, positive
evidence — npamuii dokas, criminal responsibility — kpuminanoha 6io-
n0BIOAbHICMb); TEPMIHH 31 3HAYCHHM JIi{ B TATY31 I0PHCTIPYICHII,
YTBOPEHI 32 JIOMOMOTOI0 JI€coBa i iMeHHuKa (fo commit a crime
— yuunsmu 3104un, to condemn / to sentence to death — 3acyoumu na
cmepmb, to file a complaint — nodasamu ckapey).

HaBenieni TepMinn € JBOKOMIOHEHTHHMH, MPOTE B aHAi30-
BaHiil TEPMIHONOTI] € JIOCUTb TPH- T YOTHPUKOMIIOHEHTHHX Tep-
MiHIB, Hanpukiaj: abide by the rules of evidence — dompumyea-
mucst npasun nodanus 0okasis, administrator de bonis non with
will — nikayganbHux npo cnadkose MatiHo 3 000AHUM 3aN0BIMOM,
administrator de bonis non with will annexed — nikiyganbHux npo
cnaokose MaiiHo 3 Hedooanum 3anogimonm, affirmatively choose to
establish the procedure — eunecmu nosumusHe piuienHs ujooo po3-
2na0y, be adjudicated a delinquent — oconowrysamucs 6 cydogomy
HOPAOKY MOU0.

Bemmka KinbKiCTh aHTIOMOBHHX TEPMiHIB-CIOBOCTIONYUECHD
ranysi IOpUCTIPyIeHIil € cTamiMi ab0 CeMAHTHYHO 3B S3HUMIL.
3aMiHa KOMIIOHEHTIB Y TAKMX MOBHHX OJWHHIb, HA BIIMIHY Bij
BUTBHUX CJIOBOCIIONYYEHD, MPH3BOAUTH A0 MOPYLICHHS LiTiCHO-
CTi iXHBOTO 3HaueHHs a00 B3araii 10 Hesposyminocti. Crani Tep-
MIHH CTOBOCTIONYYEHHS aHITIHCHKOT MOBH Talty3i IOpHCIpYCHIIT
€ IMCHHUMH Ta JIECIIBHUMH, HANPUKIAN: judge appellate — cyoos
anenayiinozo cydy, judge associated — cyoosutl 3acioameny, court
case — cydosa cnpasa; 1o take a law off the books — cxacysamu
3aKoH, to take and affidavit — snivamu nucemosi ceiduenns nio npu-
cseot0, to take cognizance of — nputivamu 0o poseisidy (cnpasi), to
take evidence — nputimamu dokasu, to give color — eusrasamu Hasg-
Hicmb 8UOUMOCTI 3aKoHHOT nidcmagu no3oey, to give judgment —
sunocumu cydoge piwenns, to make accountable — npumseysamu
00 8I0N0BIOATLHOCL] MOWO.

3a3HauMMO, MO JESKi TePMiHH-CITOBOCIIONYUCHHS AHTIOMOB-
HOi IOPWIMYHOI TEPMIHONOTI TIIATAIOTh CKOpOYeHHI0. AHami3
(hakTiyHOTO Marepiany HO3BOJMB 3’SCYBATH, L0 CKOPOUYHOTHCA
Ta CTAOTh a0peBiaTypamu JIBO- Ta TPHKOMIIOHEHT] TePMiHH, HampH-
knaj; ABA — American Bar Association — Amepuxarcvka acoyiayis
topucmie, AG — attorney general — 2enepanvHuii npoKypop, Minicmp
tocmuyii, ALJ — administrative law judge — cyoos aominicmpa-
mugHoeo cydy, A/S — arrest / summon — apewm, UKIUK 00 cyoy,
COP - code of practice — npoyecyanvhuii kodekc, DC — district
court — pationnuii ¢yo, FJ — nepuii cyoos, HC J — high court
of justice — eepxosnuti cyo, LOE — pigens docmosiprocmi,
LTS - long-term suspension — ucyuniinaprui apeum TOLIO.

Haii6i1b1 noumpeHnMi TeMaTHYHUMHE TPYNIaMH aHTTIOMOBHHX
IOpHIMYHEX abpeBiaTyp € 3aco0H MO3HAYEHHS OCi0, MO Mparko-
10Th 200 MOTh CTOCYHOK JI0 TalTy3i IOPHCTIPYICHII (HAPHKIAL:
JUB - justice of the upper bench — cydos natisuujoeo pigus, LJ—lord
Justice — nopo-cydos, CD — condemned — 3acydocenuir), a TaKox
abpeBiaTypu Ha MO3HAYEHHS OpPraHiB IOPUCIMKII (HAIPUKIAL:
CA - court of appeal — aneaswiiinuii cyo, CPS — crown prosecution
service — cryacoa cy006020 nepeciioy8anns).

24

CBOEPIHICTIO AHTTIOMOBHOI I0PHIMYHOT TEPMIHONOTI € HasB-
HICTh y Hilt abpesiaryp riOpumsoro Tumy. JIid YTBOPEHHS TaKuX
OZIMHHLIb CKOPOUYIOTCS HE TIOYATKOBI JITEPH TEPMiHa, a KilbKa HOro
niTep, HANPUKIAL, cfind — confirmed, afsd — aforesaid, plf — plaintiff,
pbl — preamble, fpt — fingerprint. B aHTTIOMOBHOMY HOPHIIHOMY
JICKYpCl TaKOXK IIMPOKO BHKOPHUCTOBYIOThCS abpeBiaTypH NaTiH-
CBKOTO ITOXOMKEHHSA. L[i ofMHHMITI He € CrieTiaTbHAME I0pIINIHIMA
TepMiHamu (i.e. — that is, etc. — and so on, vs — in opposition to,
NB — take special note). Bonn BXUBAIOTECS B TEKCTaX Pi3HUX HAYKO-
BHX raity3eil. [x 3acTocyBanHs cripusie TaKOHIYHOCT] TEKCTB.

BucnoBku. Omke, IOpUIMYHI TEPMiHH CIYTYIOTH 3aco0amu
T03HAYCHHS (DaXOBHX TOHATH Taiy3i OpUCIpYIEHLil. Y ropummd-
HUX TEKCTaX I[i OJIMHHII BUKOHYIOTH (yHKIIii IO3HAYEHHS ()axOBOTO
TIOHSATTS, a TAKOX crierudikamii Ta peaykiii (paxoBoro 3HaHHS. 3a
CBOEIO CTPYKTYPOO AHTIIOMOBHI FOPHTHYHI TEPMIHH TOIUISIOTHCS HA
TIPOCTi, CKIIAHI Ta TepMiHU-CloBocTony4eHHs. [[pocTi anmoMoBHi
FOpHTMYHI TEPMIHH YTBOPIOKOTHCS MUTAXOM acpikcariii Ta KoHBepCii,
CKJIaJTHI — CIIOBOCKJIAJAHHS Ta CKIIAJIAHHS OCHOB, TEPMiHU-CIIOBOC-
TIONMyYEHHS — CHHTAKCHIHUM TITXoM. OKpeMi 3 TepMiHiB-CII0BOCTIO-
TydeHb MiANATaloTh CKOpOUeHHIO. [lepcriekTiBr mofanbluX A0CHi-
JDKeHb BOAYaEMO B aHali31 TIHTBOKYIHTYPOMOTTYHAX XapaKTEPHCTHK
IOPUANYHUX TEPMIHIB Pi3HUX BAPIaHTIB AHITIHCHKOT MOBHL.
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Narodova D., Petrenko O. Functions and structural
peculiarities of juridical terms of the English language

Summary. The article is devoted to the research
of functional and structural characteristics of juridical terms
of the English language. The definitions of the notions of “a
term”, “a juridical term” are given in the article. Key types
of juridical terms according to their meanings and functions
which such terms perform in juridical texts are determined
in it. Main attention is given to the analysis of structural
characteristics of English juridical terms in the article. Such
analysis is accompanied by the word-building and part-of-
speech analyses of juridical terms.

Ajuridical term is a language unit designating a professional
notion of the sphere of jurisdiction. Juridical terms of the English
language are subdivided into the units understandable to
all of its native speakers and units understandable only to
specialists of the correspondent sphere. Being part and parcel

of juridical texts such units perform the function of designating
of professional juridical knowledge, as well as functions
of specification and reduction of knowledge in juridical texts.

According to their structure English juridical terms are
subdivided into simple, compound and terms represented
by word-combinations. Simple English juridical terms
are represented by different parts of speech. They are also
subdivided into root terms and derivatives, formed by
means of affixation (prefixation, suffixation, and prefixation-
suffixation). Simple juridical terms of the English language can
be formed by conversion. Nouns formed from verbs and verbs
formed from nouns are among them.

Compound juridical terms of the English language
are made by means of compounding. Components
of such words are not only notional but semi-notional words
as well. Multicomponent terms or terms represented by word-
combinations of the analyzed terminology are two-, three-
and four-component units. They are subdivided into set and free
word-combinations. Set word-combination is characterized by
semantic cohesion of its components and integrity of meaning.
Multicomponent units of the analyzed terminology are
nominative and verbal ones.

Two- and three-component English juridical terms are
subjected to shortening and become abbreviations. Hybrid
abbreviations also exist in the analyzed terminology.

Key words: abbreviation, affixation, compound term,
structural peculiarities, juridical term, functions.
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JIEKCUIHI OCOBJIMBOCTI PETPOHIMIB
Y CYUYACHIN AHIVIIMCBHEIN MOBI

AHoTauis. Y cTaTTi 341liCHEHO aHaIi3 JEeKCUYHUX 0co0nu-
BOCTEHl PETPOHIMIB CYy4acHOT aHIIIHCHKOI MOBH. YCTaHOBIIE-
HO, 10 Y TIpoIieci PYHKI[IOHYBAaHHS MOBH SIK KOMYHIKATHBHOTO
3aco0y BiJOYBarOThCS MOCTiMHI 3MiHH 11 CHCTEMH Ha BCIiX piB-
Hsax. HaliGlbl pyXoMUM y IIbOMY BiHOLIECHHI € JIEKCUYHUH
iacT. BUHMKHEHHST HOBUX MaTepialbHUX 1 HeMarepiaabHUX
00’€KTIB BUKJIMKA€E HEOOXITHICTh MMO3HAYMTH 11i peasii B MOBI,
110, Y CBOIO Yepry, NPUBOIUTEH JO BUHUKHEHHS BEJIUKOI KiJlb-
KOCTi Heosori3MiB. KareropianbHa cuctema aHIIiMCbKOT MOBU
Ja€ 3MOTy BH3HA4YaTH 00’€KTH, 10 3HOBY BHUHHKIH B paM-
KaxX BK€ HasBHHUX Karteropiil. PosrisHeMo siBuIe peTpoHiMii
B aHIIHCHKI MOBI SIK OJIMH 31 CIIOCOOIB OCMUCIICHHS peatiid.

Ha ocHoBI aHami3y HayKoBOI JIiTepaTypu BCTAHOBIICHO, 110
TEpMIH «PETPOHIM» MOXOIUThH BiJl JIATUHCHKOIO MPUCIIBHU-
Ka “retro-” i rpenpKoro “-onyma”, mo B Mepekiiajai o3Hayae
«Ha3WBaTH y 3BOPOTHOMY HAmpsMKy». Y CTaTTi MpoaHami3o-
BaHO PO3YMIHHS SIBUINA PETPOHIMIi, XapakTepHe IJIs aHIIiii-
cbKol (inmonoriynoi Tpamuuii. IlincymoBaHo, 10 3a TeMaTH-
KOO PeTpOHiMH OYBaOTh TaKi: KOMIT FOTEPHI TEPMiHH 1 3aCO0H
3B’S3KY; Ha3BH CJICKTPUYHHMX 1 MOOYTOBUX MPUIIAJIB; HA3BH
NPEJMETIB MOBCSKICHHOTO BXKUTKY; HA3BH €JIEMEHTIB MacoBOi
KyJbTypH; CYCHiNbHO-IOIITUYHI TEPMiHU TOLIO.

V3araipHEHO, 10 MPOLEC PETPOHIMIYHOTO CTBOPSHHS CIIiB
1 CJIOBOCIIONIyYEHb € HEBII'€MHOK YaCTHHOK (HOpMYBaHHS
JIHTBICTUYHOI KapTHHH CBITY, 3a4inae MIMOMHHI MPOIECH KOH-
nenryaitizaiii, morpedye TouHoi Qikcarii y BIIMIOBIIHUX CIIOB-
HHKax 1 mociOHMKax. PeTpoHiME KOPHTYIOTH yxke c(HOpPMOBaHY
AHDIIICbKY MOBHY KapTHHY CBITY, 3aBJSKHA CydacHHM 3aco0am
3B’SI3Ky BOHM TPAKTHYHO BiIpa3y * 3aCBOIOKOThCS M aKTHBI3y-
I0ThCS B MOBax-pertieHTax. IligKpecieHo, 110 BUHUKHEHHS
HOBOTO CJIOBA JUKTYETHCS TparMarHYHUMH ToTpebamu. Bin-
TIPaBHHK TTOBiIOMJICHHS BHOMpAE 3 HASIBHOTO JIEKCHYHOTO Te3ay-
pyca Te, 110 HalKpaIuM YHHOM BUPaXKa€e HOTO TyMKH i TTOYYTTS.

VY pesyibTari 341iiCHEHOT0 aHaIi3y XapakTepy epeocMHuc-
JICHHS HasBHHUX peajiii KOHCTaTOBaHO, II0: a) PETPOHIMHU 3/1e-
OUTBIIOTO BiJOOpPaXKalOTh 3BYXKCHHS 3HAYCHHS, 3YMOBJICHE
PO3LIMPEHHSM 3HAYECHHS CJIOBA, SIKUM CIIOYATKy ITO3HAYaNIacs
Ta YU iHIIA peayist; 06) € PEeTPOHIMH, Y SIKUX CIIOCTEPIraeThCs
PO3ILIUPEHHS 3HAUYEHHSI; B) PETPOHIMH, Y SKHUX CIIOCTEPIraeTh-
Csl TIepexiJ1 BiJl MO3UTHBHOI KOHOTAIi{ 1O HEraTHBHOI, CTAHOB-
TATh 7%; T) PETPOHIMH, Y SIKHX CHOCTEpiraeThesi Metadopuy-
HE PO3LIMPEHHS 3HaYEeHHs, CTAaHOBIATE 4%. BeraHoBneHo, 1110
YTIBOPEHHS PETPOHIMIB OLIBIIOI0 MIpPOK 3YMOBIIEHO E€KCTpa-
JIHTBICTUYHUME YWHHUKaMU. [TapanensHO pO3BHUTKY CyCITiIb-
CTBA 3’SIBIISIIOTHCS] HOBI IPEMETH, SIBUILA.

Kuro4oBi cjioBa: perpoHiMH, HEOJIOTi3MH, OCOOJIMBOCTI,
JIEKCUYHI 0COOJIMBOCTI, aHIVIIHIChKa MOBA.

IlocranoBka  mpo0siemMH.  [HTCHCHBHICTH  CYCIIUTBHO-
TOMITHYHUX TIPOLIECIB, 10 AKTHBHO BiI0YBAKOTHCSA B CYYaCHOMY
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CBITI, CEpHO3HO 3MiHMIA MOBHY KapTHHY cBiTy. Mexa XX Ta XXI
CT. BOICTHHY CTaJia TiepiooM iH(OPMAIIiifHOTO 1 HAYKOBO-TEXHiu-
HOro Oymy. Y KOXHiil HAI[iOHAMBHIH MOBI BIIYYTHO TOCHIHBCS
TOTIK 3a1103W4eHb 3 IHIIMX MIKHAPOIHIX MOB, IEPEIYCIM 3 aHTIIH-
cbkoi MoBH. Tofi K Tiepesl aHIIIHChKOI0 MOBOIO TOCTAE 1A HHU3KA
npo0eM (QyHKLIOHYBAHHS MOBH B IHIIOKYIBTYPHOMY CEpEIOBHILI,
1110 HE MOXKE HE BILTMBATH Ha PO3BHTOK MOBH.

OcobmuBoi rocTpotét HAOyBa€ 3aCBOCHHS HOBOI JIEKCHKH,
HOBHX CJIOBOTBOPYMX MOJIENEH, HOBHX TMOBCSKICHHUX 1 TEPMiHO-
JOTIYHMX BHpA3iB aHITIHChKOI MOBH, 00, OyTydH TOPOIKEHHAM
cydacHoi To0anmi3artii, BOHA 3aHITAETHCS HATIOHANTBHOI) MOBOKO
QHTTIHCHKOTO HAPOMY 1 MiKHAIIOHATBHOK MOBOKO XKuTeMiB Bermi-
KoOpuTaHii. Anie BoiHOYAC Iie MOBA CY4acHOT0 Oi3HECY, MOMITHKH,
TEXHOJOTIYHIX THHOBAIIiH, HAYKH 1 METOJMKH, 1, 3BUYANHO %, MOBA
MDKKYJIBTYPHOTO CITITKYBaHHSL.

Y mpoueci QyHKIiOHYBaHHS MOBH K KOMYHiKaTHBHOTO 3ac00y
B1I0YBAIOTCS MOCTIHHI 3MiHH i cHcTeMH Ha BCix piBHsAX. Haitbibim
PYXOMUM IWIOAO LBOTO € JEKCHYHWH IUiacT. BUHMKHEHHS HOBHX
MarepiabHIX 1 HeMatepiaibHuX 00 €KTiB CIPHYMHSE HEOOXITHICTD
TI03HAYEHHS X peaniil y MOBi, 10, Y CBOIO Yepry, MPUBOAUTH /0
BIUHUKHEHHS BEJTHKO] KLTBKOCTI HEOIOTi3MiB. KareropianpHa cucrema
AHIVIIHCBHKOT MOBH JIa€ 3MOTY BU3HAUATH 00’ €KTH, 10 3HOBY BUHUKIIH
B PAMKaX BKC HASBHUX KaTeropidl. PosmisHeMmo sBHILE peTpoHiMiil
B aHTIIHCHKIH MOBI SIK OIHH 31 CITOCO0IB OCMICITEHHS peadiii.

AHani3 ocraHHix fociaikenb i myOmikamii. I[luranus
BUBYCHHS PETPOMiHIi Ta PETPOHIMIB B aHIMIHCHKil MOBI He
HoBe. OkpecreHiil mpobnemi MPUCBATHIN CBOI HAYKOBI MOMIYKH
0. Autrodeesa [1], 1. Ipaukosa [2], O. [3w006ina [3], €. Jyoe-
e [4], 10, 3aupknii [5], A. Anexcanzep (Atkins Alexander) [6],
b. Jlaypi (Bauer Laurie) [7], C. Kyk (C. Cook) [8], [I. Jloypeu
(Davidson Lauren) [9], b. ®enton (Ben Fenton) [10], M. Ipamn-
etpo (Marina Grampietro) [ 11], /. Kepemanc (Daphné Kerremans)
[12] ra inmi. OxHax MoBa 3aBxkH TepedyBae B AMHAMIII iHTEH-
CHBHOTO pPO3BUTKY. ToMmy mpoOneMa BHBUEHHS JEKCHYHUX
0co0IMBOCTEH PETOPOHIMIB CY4aCHOI aHIIIHCHKOT MOBH HE BTpa-
Ya€ aKTyalbHOCTI.

MeTo10 CTAaTTi BH3HAYEHO aHANI3 JEKCHYHMX 0COOMMBOCTEH
PETPOHIMIB CyJacHOi aHTITIHCHKOT MOBH.

Bukaax ocHoBHoro martepiamy. /{11 modatky amo BH3HA-
YeHHS TEPMiHA «PETPOHIM». Y IIHIBICTHII peTpoHiMamu (abo
TaTiHAPOMaMy APYTOTo THITY, PETPOHIMHOTO) 3a3BIYail HA3UBAIOTH
aCHMETPUYHI MATiHAPOMH, TOOTO TEKCT, IKHMH TTi/1 Yac NPOYNTAHHS
Y 3BOPOTHOMY HATIPAMKY PO3TOPTAETHCS BIKE 3 IHIIMM 3HAYCHHAM,
IIPOTHCTABIIAE iX.

OnHaK y TepMiHa € 11 OJIHE 3HAYCHHS, SIKe 1 IOCITYKUTh OCHO-
BOIO VIS AHAI3Y B IaHii ctarti. PerpoHiM (3 antn. Retronym) — 1ie
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HOBe iM’st 200 Ha3Ba, 3MiHEHE MicHIs TOTO, K TEPBUHHE HAlMEHY-
BaHHS CTalNO BUKOPHCTOBYBATHCS Ui 1HIIOTO TpeaMeTa ado s
CYKYIHOCTI HOBOTO TIPEZIMETA 1 TOTO, IO PaHiIie icHyBaB. TepMiH
OyB ymepme 3adixcoBarmit y 2000 p. B The American Heritage
Dictionary (4-¢ BuaHHs). SIBUIIE PETPOHIMII B TAHOMY 3HAYeHHI
€ MaJIOpo3pOOJIEHAM Y BITYM3HAHIN JTEKCHKOTIOTIi.

Cam TepMiH «peTpoHiM» MOXOUTH Bill TATHHCHKOTO MPHCIB-
HUKa [Etro- i rpempkoro -ONyma, 1o B mepeKaji 03Hayae «Hasu-
BATH Y 3BOPOTHOMY HAIpsMKY». [1ix peTpoHiMoM BapTo po3yMiTH
«HOBY HA3BY, 1110 BAKOPHCTOBYETHCS JITs TIO3HAYCHHS BXE HASBHOTO
TOHATTS, TIEPBUHHE HANMEHYBAHHS SKOTO CTA0 BUKOPHCTOBYBA-
THCS IS IHIIOTO IIPEZIMETa).

V Hamiit po0oTi M1 aHAMI3yeMO PO3YMIHHS SBHIIA PETPOHIMII,
XapakTepHe I aHTTICHKOT (inonoriyHoi TpajuLii, sKke posris-
JIa€ThCs SIK HOBA Ha3Ba, 0 BUKOPHCTOBYETHCS HA MO3HAYCHHS BIKe
HAABHOTO TIOHSTTS, NIEPBUHHE HAHMEHYBAHHS SKOTO CTANO BUKO-
PUCTOBYBATHCS ISl IHIIOTO TipeaMeTa. TiTbKY Micist BUHUKHEHHS
KOJTOPOBHX TENEBI30PIB TENEBI30PH CTAPOTr0 3paska JiCTaNd Haii-
MEHYBaHHS YOPHO-01MmiX TeneBi3opiB. CaMe TaKiM ILTIXOM BHHH-
KJIW Halipi3HOMAHITHIIII 32 TEMATHKO PETPOHIMHL:

— KOMIT'FOTEpHI TePMiHH 1 3ac00H 3B’S13KY;

— Ha3BHW EJEKTPUYHMX Ta MOOYTOBUX TPHITAJIB;

— HA3BH NPEIMETIB MOBCAKICHHOTO BKUTKY;

— HA3BH ENIEMEHTIB MAaCOBOT Ky/ILTYpH;

—  CYCHUILHO-TIONITHYH] TePMiHH TOLLO.

BunukHeHHS 1 (YHKUIOHYBaHHSA B MOBi PETPOHIMIB MPH3BO-
JITH Came 710 KOPEKTYBAHHS HASBHOT KAPTHHH CBITY, TOMY iX 0CHi-
JUKCHHS BBKAEMO aKTyalnbHMM. [IpoaHanizyeMo Ha KOHKDETHHX
PUKIaJaX, SK BUHUKHEHHS PETPOHIMIB BIUIMBAE HA HAIIE YSB-
nenHs mpo cit. CnoBo “guitar” (ritapa) 3’sBunocs y XV cr. s
TI03HAYEHHS JAHOTO My3MYHOTO iHCTpyMeHTa. OIHAaK BHHAi/ICHHS
y 1930 p. enextporitapi CpUYUHIIO BBEJIEHHS B 00ir HOBOTO TEp-
MiHa “acoustic guitar” (aKyCTHYHa riTapa) NS MO3HAYCHHS BiKe
HASBHOTO iHCTPYMEHTA, 100 YHUKHYTH 1BO3Ha4HOCTI. Tomy 110
CIOBO “guitar” 13 TIOSBOK HEOJIOTI3MY ‘“acoustic guitar” MOTIO
OyTH TOB’S3aHE 3 KATETOPIAMH «ENEKTPOTiTapay # «aKycTHYHA
ritapay: “They usually involve acoustic guitars, beat-up pianos
and contemplative looks at his instruments between songs”.

Orxe, HEOOXITHICTD Bilpi3HUTH 0a30BE MOHATTS Bil HEOIO-
T13MY BUKJIIKAE BUHHKHEHHS peTpoHimMa. To6To peTpoHiM — ClIoBo,
sIKe 3’SIBIIETHCS Y BIIMOBI/IH HA HEOMOTI3M.

BuiieHaBeneHuit npukaj peTpoHivMa “acoustic guitar” MoxHa
HA3BaTH HEHTPATbHEM, TOMY IO AM(EpeHiiamnis Bke HAfBHOIO
B MOBI / 0a30BOTO TIOHSTTS Bil HOBOTO BiNOYBAETHCSA IIIAXOM Heli-
TPJIBHOTO OmHCY 0a30BOTO OHATTS 063 HAK/IAJAHHS Ha HBOTO Hera-
THBHOI KOHOTALI{i, YOro He MOHA CKA3aTH PO HACTYITHHUI TPHKIAJL.

Tpamnuiiina mommra, sKy Konuch Hasusamu “mail”, 3 1983 p.
crana Hasuparucd “snail mail”. Jlana 3miHa 3ymMoBIeHa MOSBOIO
B 1982 p. Heonorizmy “e-mail” (enexrponHa momra). Perponim
“snail mail” — fckpaBuil MPUKIAZ TOTO, MO YacCOM YTBOPEHHS
PETPOHIMA MOKE CTIPHYHHATH CTIOTBOPSHHS PEaTbHOCTI.

Bumenasesieni npukiIagm CBiT4aTh, MO TMPOLEC PETPOHIMIY-
HOTO CTBOPEHHS CIiB 1 CIOBOCIONYYEHb € HEBiJ €MHOI0 YacTH-
HOIO ()OPMYBAHHS JIHTBICTHYHOI KapTHHH CBITY, 3auina€e MTHOMHHI
TpoLiecH KoHIenTyanizaii, motpedye TouHOi (ikcawil y BimoBia-
HUX CIOBHUKAX 1 MociOHuKaxX. KpiM TOro, mo peTpoHiMu Kopury-
10Th YK€ cHOPMOBAHY AHTIIHCHKY MOBHY KapTHHY CBITY, 3aBISKH
CYYacHHUM 3ac00aM 3B’S3Ky BOHH MPAKTHYHO Bifpasy K 3aCBOO-
10ThCA I AKTHBI3YIOTHCS B MOBAX-PELIMITIEHTAX.

Orxe, aHATI3 CTOBOTBOPYIX MOJENEH, SKi AKTHBHO BHKOPHCTO-
BYFOTBCA B CYYACHIH aHTIIHCBKIl MOBI, 30KpeMa B MOBi ME/TiaTeKCTiB,
JO3BOMISE CYIUTH TIPO TIPOXYKTHBHI TEHICHLIi MOBHOTO PO3BHTKY.
Po3ymiHHS CIOBOTBOPEHHS HE TIMbKM SK JDKepena TOTOBUX Ha3,
a il ipaBuJ iX yYTBOPEHHS 32 MEBHUMH MOJICTISIMH 1 CXEMAMH Y CITiB-
BIIHOILICHH] 3 EKCTPATIHIBICTHYHUMU YAHHUKAMH, J03BOJIHIIO 3HAUHO
TIOTTHOWTH i YTOUHHTH YABNEHHS PO MEXaHi3M CI0BOTBOpeHHS. HoBi
JIeKCHYHI OMMHKI] CTBOPIOFOTHCS Y TPOTECT MOBITCHHS SIK 3iHCHEHHS
MOBIIEM TMIEBHOTO KOMYHIKATHBHOTO HAMIpY, & HE SIK OJIMHHIII, 3a371aITe-
Ti/1b TUTAHOBAHI MOBLIEM /711 PO3LIMPEHHS 400 TONOBHEHHS JICKCHKH.

Brace BHHHMKHEHHS HOBOTO CNOBA JIMKTYEThCS HparMaThy-
HUMH nIoTpeOamu. BianpaBHuk noBigoMIeHHS BHOMPAE 3 HAIBHOTO
JEKCHYHOIO Te3aypyca Te, 110 HAHKpAIMM YMHOM BUpaxkae Horo
IyMKH 1 TIOYyTTA. SIKINO B MEKCHKOHI BiAPABHHKA TAKOTO CJIOBA
HeMae, BiH a00 CTBOPIOE HOBY JIEKCHUHY OIWHMIIIO, 200 K HEPIIKO
BUI03MiHIOE cTapy. Came B pycii L[bOTO IPOLECY MOKHA TOBO-
PUTH PO PETPOHIMIIO SK MPO MOZENb MONOBHEHHS CJOBHUKOBOTO
3amacy, o cTae JeAan MPOayKTHBHIMIOW Yepe3 CTPIMKi TeMIH
HAYKOBO-TEXHIYHOTO TIPOTpecy.

Y pesynbTari 3/iHCHEHOr0 aHai3y XapakTepy NepeoCMUCIICHHS
HAsSBHKX peaJiiii MOXXHA KOHCTATyBATH, III0:

1. Petponimu 31e611bI0TO Bim0OpaXkatoTh 3BYKEHHS 3HAYCHH,
3yMOBJICHE PO3LIMPEHHSIM 3HAYCHHS CIIOBA, SIKUM CIIOYATKY MO3HA-
yaracs Ta uu iHma peanis. Tax, «BiifHa i3 34CTOCYBAHHAM 3BHYaii-
HUX BHJIIB 30pOT» MO3HAYAETHCS CIIOBOM “war”, 3 po3po0Koto siziep-
Hoi 30poi Oyma TpancdopMoBaHa B peTpoHiM “conventional war”.
Taxe 3BYXKEHHS 3HAYCHHS B JOCTIDKEHHX PETPOHIMIB 3yMOBJICHE
norpeboto B ucepermianii 3Ha4eHb, 1100 YHUKHYTH MPECYNO3H-
L} HOT 1BO3HAYHOCTI.

2. PerpoHiMH, y SKHX CTIOCTEPIracThes PO3IIMPEHHS 3HAYCHHS,
cranoBnATh 1% (nanpuknan, yei irpn “Game Boy”, mo Buiium
y cBit 10 rpu “Game Boy Color”, crami mossayarucs 30ipHIM
perponiMoM “Game Boy Mono™).

3. Perponimu, y SIKHX CIIOCTEPIra€Thes MEPEXif Bil O3UTHBHOT
KOHOTAIlli 10 HEraTHBHOI, CTAHOBATh 7% (0YEBHJIHO, IO YTBO-
perns perponiMa “black-and-white television”, To6T0 mepeocmic-
JICHHS, HECe JIIIE MO3UTHBHI KOHOTAIIl peaii, Hakiazae mpsaMo
TPOTHJIEKH]I KOHOTALiT HA TOM MPE/IMET, KM MO3HAYAETHCS).

Omxe, peTpoHiM MOKe BI0OpakaTH NepeoCMUCICHHS TOT0 1
1HILOTO MpE/IMeTa, MOHATTS 1, IK PE3y/IbTaT, epexia BiJl MO3UTHB-
HOI KOHOTAIII1 10 HETaTHBHOT, He3BAXAI0UH HA Te, 10 CaM TPEIMET
BOJIHOYAC 3aMIIACTECSA HE3MIHHUM. PO3BUTOK TIPOTHIIEKHOT KOHO-
Tarii BKe HASBHOI pealii BApTO MO3HAYATH CXEMOIO «BIf + 10 —».
CroctepiraeTbes CTiifKa TeHJCHIIS y BIICYTHOCTI NPHKIAIB
Tepexofy «Bill — 10 +». Pid y ToMy, 10 MONITHYHI, EKOHOMIYHI,
COLiaNbHI 3MiHH, HAYKOBO-TEXHIYHA peBomionis XX cT. mocTiiiHo
CTIPHYMHSIOTH BUHUKHEHHS HOBHX TIOHATH, 8 BOTHOYAC 1 HOBUX CIIiB
(Heornori3mu). YTBOPEHHS HOBUX, OB YIOCKOHAICHUX MOIH(i-
Kalliif THX YM IHIIMX TPEAMETIB i MOHATh HEMHHYYE CIPHYMHSE
TEPEOCMAUCIIEHHS CTAPUX MOHATb. OUeBH/HO, 1O HA TVIi HOBOBBE-
JIeHb HasiBHI pearii HaOyBaroTh 3a3BMYAil HETATHBHAX KOHOTAIIi.

4. PetpoHimMu, Y SKHX CHOCTEPIra€Thes MeTadOpuiHe PO3LIH-
PEHHS 3HAYCHHS, CTAHOBMATH 4% (BUHUKHEHHS MOHATH BipTYalb-
HO peanbHOCTI 3yMOBUIO HEOOXiaHICTh B i pO3MEXyBaHHI Bil
(izuunoi peanbHocTi). OTke, HeonorisM “cyberspace” 3yMOBHB
TIEPEOCMIICIICHHS! HASBHOTO TIOHSATTA 1, SIK HACTI/IOK, BUHUKHEHHS
petpoHiMiB “meatspace”, “meat life”. Perpomimm “meatspace”,
“meat life”, “snail mail” Oy cTBOpeHi Ha 0CHOBI METa(OPIIHOTO
PO3IIMpEHHS 3HAYeHb CliB “meat”, “snail”.
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BucnoBku. OTke, YTBOPEHHS PETPOHIMIB OUMBIIOI MIpOFO
3YMOBIIEHO EKCTPATIHTBICTHYHMME YMHHUKaMH. [lapanensHo pos-
BHTKY CYCIILIbCTBA 3’ SIBIAIOTHCA HOBI IpeaMeTH, siBuia. Hosi peastii
BHOCATb Y MOBY CBOI HailMeHyBaHHs. Tak, HAPUKIIAJ], BAHUKHEHHS
perponima “hard disk” Gymno Bukmkano Heonorismom “floppy disk”.
Topi siK MOHATTS «MOBaY, 1[0 TI03HAYAETHCA CI0BOM ““language” Oyo
nepeiiMeHoBaHo B “natural language”. Jlana tpancdopmartist 3yMoB-
JieHa YTBOPEHHSM TaKuX HEONOTi3MiB, SIK “programming languages”,
“constructed languages”. 3 BuIECHABEICHNX TIPUKIAIB OYEBUIHO,
IO T0SBA HEONOT3MIB CIPHUMHSE TIEPEOCMUCICHHS HAsSBHIX
TIOHATD 1 yTBOPEHHS peTpoHiMiB. OCKUIbKH aBTOHOMHI IIPOLECH, IO
BIIOYBAKOTHCS BCEPE/IMHI JIEKCHYHOT [TiICHCTEMH MOBH, OTIOCEPEIIKO-
BaHI 30BHILIHIMH CTHMYJIAMH,

Yei HampsMu TIEPEOCMUCIICHHS HASBHUX pealiil TOB’si3aHi
3 TeHJIeHIlier0 10 audepeHiianii. Boxa 3yMoBIeHa HEOOXIHICTIO
JIaTH OKpeMe HallMeHYBaHHS KOKHOMY BUZY TOTO UM {HIIOTO POZY,
THM CAMHM BCTAHOBUTH JIOTIYHI POJI0-BUIOBI BITHOCHHH. 3 OTIISLY
HA 3a3HaueHi MOTpeOM BMHMKAIOTH HOBI CIOBA, SKi YTOYHIOKTH
BIJIOMi paHiliie 3aranbHi MoHATTA. OTiKe, MOXHA KOHCTaTyBATH, 10
OIHUM 13 TPOBIIHMX YMHHHUKIB, SKi BIUIMBAKTh HA BHHUKHCHHS
peTpoHiMiB, € TeHaeHIis «moBHOi ekonomiiy (O. Emepcen), abo
«3aKOH EKOHOMIT MOBHUX 3yCHIIbY (A. Maprine).

[lepcnexTrBY MOAANBIINX PO3BIAOK Y JAHOMY HAMpsIMI BOAya-
€MO Y BUCBITNICH] aHIMIHCHKIX HYMEPOHIMIB SK THITY abpeBiariil
Y MOBI COLIabHUX MEPEXK.
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Nikolaieva T. Lexical characteristics of retronyms in
the modern English language

Summary. The article analyzes the lexical features
of the retronyms of the modern English language. It has
been established that in the process of language functioning
as a communicative means, constant changes of its system
occur at all levels. The most floating in this respect is
the lexical layer. The emergence of new material and non-
material objects makes it necessary to mark these realities in
the language, which, in turn, leads to the emergence of a large
number of neologisms. The categorical system of the English
language allows defining objects that have reemerged in terms
of already existing categories. Let us consider the phenomenon
of retronyms in the English language as one of the ways to
comprehend realities.

Based on the analysis of scientific literature, it has been
established that the term retronym comes from the Latin
dialect “retro-“ and Greek “-onyma”, which in translation
means to call in the opposite direction. The article has
analyzed the understanding of the phenomenon of retronyms,
which is characteristic for the English philological tradition.
It has been summarized that on the subject of retronyms
there are the following fields: computer terms and means
of communication; electrical and household appliances; items
ofthe everyday usage; elements of mass culture; socio-political
terms, etc.

It has been summarized that the process of retronym
creation of words and phrases is an integral part of the formation
of the linguistic picture of the world. It touches the deep
processes of conceptualization and requires accurate attachment
in the appropriate dictionaries and manuals. Retronyms correct
the already established English linguistic picture of the world.
Due to modern means of communication, they are almost
immediately assimilated and activated in the recipient
languages. It has been emphasized that the emergence of a new
word is dictated by pragmatic needs. The sender of the message
chooses from the available lexical thesaurus that what best
expresses their thoughts and feelings.

As a result of the analysis of the nature of the rethinking
of the existing realities, it has been stated that: a) retronyms in
the vast majority reflect the narrowing of the concept caused by
the expansion of the meaning of the word, which, at first, was
affected by this or that reality; b) there is a number of retronyms
that are featured by the expansion of its meaning; ¢) retronyms,
among which there is a transition from positive to negative
connotations, make up 7%; d) retronyms, among which there is
a metaphorical expansion of the meaning, add up to 4%. It has
been figuredthat the formation of retronyms is largely due to
extra linguistic factors. New objects and phenomena have been
appearing in parallel with the development of society.

Key words: retronyms, neologisms, characteristics, lexical
peculiarities, English language.
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OCOBJIMBOCTI HEPERJIAITY HOBUHHUX 3AT'OJIOBKIB
CYYACHOI HIMEIITbLKOMOBHOI I[TPECHU

Anoranis. CTaTTioO NPUCBIYEHO PO3IVISY OCHOBHHX IPO-
Or1eM mepexsialy HOBHHHUX 3ar0JIOBKIB Cy4acHOT HIMEIIbKOMOB-
HoI Ipecu. Benuky yBary Oy10 OpHIiIEHO 0COOIUBOCTAM Iepe-
KJ1aIy HIMEI[bKOMOBHHUX Ta3eTHHX Ta KypPHAIBHUX 3aroJIOBKIB,
a TaKOXK JIOCITI/PKEHHIO Ta MOPIBHIHHIO THUITIB 3aroJIOBKIB Cydac-
HOI HIMEI[bKOMOBHOI i YKPaiHOMOBHOT NpecH, OCKIIbKH BOHH
€ BOKIIMBAMH KOMYHIKQTUBHHUMH OIMHHMIIIMH, SIKi JOMOMara-
FOTh OpraHi3yBaTH KOHTAKT MK aBTOPOM 1 unTadem. Mera npe/i-
CTaBIICHOI HayKOBOI PO3BIJIKH MOJIATAE y BU3HAUCHHI Ta KJIacH-
(ikarii 0cHOBHUX CIIOCO0IB IepeKIay HIMELBKHX 3arojIOBKiB.
BusBneHo, 1110 B 3arojioBKax MEpeBa’KHO BXXUBAIOTHCS YKapro-
Hi3MH, IPOCTOPIYYs, CKOPOUECHHS, MeTa(popH, CIEHI13MH, HEO-
JIOTi3MH, €K30THU3MH, ipOHis, MOBTOPH, (pa3eosorismu, ajire-
pawis, 11 HUX XapaKTepHi JaKOHIYHICTb, Ipa CJiB, OIyILEHHS
apTukIs Tomo. KpiM Toro, aBTopu BIAIOTHCS 0 €KOHOMIT MOB-
HHX 3aCO0IB ITijI YaC CTBOPEHHS 3aroJIOBKIB ra3eTHUX Marepi-
aniB. Ha mmanerax HIMEIBKHX Ta3eT Ta KYpHANIIB CIOCTepi-
Ta€ThCsl TAKOK TCHCHIIIS 70 BXHBAHHS IMIIEpAaTUBHOT (opmu
JI€CIOBa B 3aroJIOBKax, sIKa MOKE MEepeKiIafaThcs sIK Heo3Ha-
YEHOI (POPMOIO JI€CIIOBA, TaK i (OPMOIO HAKA30BOTO CIIOCOOY
JIECIIOBA, IO 3HAYHO MIJCHIIIOE JWHAMIYHICTH CIUIKYBaHHS.
TTomMiTHOIO € TeH/EeHIIis 10 eKOHOMIT MOBHHUX 3acO0iB TiJ Yac
CTBOPEHHS 3ar0JI0BKIB ra3eTHUX MaTepialiB. BcranosneHo, 1o
3aroJIOBOK BUKOHY€E 0araro BaXJIMBUX (DYHKILH y TEKCTI, a came:
HOMIHATHBHY, iH(OopMaLliliHy, anelsSTuBHY, rpa(idHO-BUALILHY,
€KCIPECUBHO-OLIHHY U iHTpuryrody. OCHOBHMI 3MicT HOCIIi-
JOKEHHSI CTAHOBHUTBH aHalli3 pO30DKHOCTEH MK 3arojloBKaMH
Ta CrIocoOH iX aIeKBaTHOTO nepektay. [lepexnanayi, siki iHTep-
MPETYIOTh 3arOJIOBKM HIMEIBKOI MPEecH YKpPaiHCHKOI MOBOIO,
yac BiJl 4acy BIAIOTHCS JI0 TAKHX TpaHC(OpMAILiii, sIK: OMmyIIeH-
HS JIONIOMDKHUX a00 CMHCJIOBHX JII€CTIB, JIGKCHYHI Ta rpaMa-
THYHI 3aMiHH, TIEPECTAHOBKU Ta HOJaBaHHs. BcTraHOBIEHO, 1110
3aroJIOBOK MOYKE MaTH JICKUJIbKa Bapialliid Mepexiamy, OCKiIbKH
1e JICSKOI0 MIpOO 3aJISKUTh BiJl 0COOMCTOTO CTUIIIO 1 MaiicTep-
HOCTI epekiiaziada, a Horo ycmix Oyzie 3ajexard Bij TOro, 4u
BJIAJIOCS TIepeKIIaiady aJeKBaTHO i YiTKO MepeaTH Horo 3MicCT.

KurouoBi cs10Ba: raseTHi / xKypHaJIbHI 3arOJIOBKH, CTarTs,
aJIeKBaTHICTb, €KBIBaJIEHTHICTb, IEpEKIaalbKi TpaHcHopMaltii.

ITocranoBka mpoGmemu. Ilepexnan 3aronoBka MOXHa BBa-
KaTd OKPEMOI0 MpoOIeMor0 Teopii Tepekmaiy, BiT BUpIICHHS
SKOT 37€01TBIIOr0 3aeKHTh YCMIMHICTD TIEPEKIay BCHOTO TEKCTY.
Bapto Bim3HaumTH, M0 M 4ac MepeKiaay 3arooBKiB CTaTel Ha
WITAJBTAX Ta3€T Ta KYPHAIIB MepekIaiasy Majio JIIIE MepeKIacTy

{ioro IHINO0 MOBOIO, TOTPIOHO 30€PErTH OCHOBHY (DYHKIIIIO 3aro-
JIOBKA — TIPUBEPHYTH YBary IOIHHK JI0 MPOONEMH, SKa PO3KpH-
BAETHCS Y CTATTI, 3AiHTPUTYBATH i, CIOHYKATH 10 O3HAHOMICHHS
3 TEKCTOM CTaTTi.

3aBnaHHA TEpeKaaya TONMArae y 3AiHCHEHHI aJeKBAaTHOTO
i eKBIBAJNGHTHOTO MepeKIajy 3i 30epeKeHHsAM TONOBHOT i€l Tek-
cry. Omke, mpoOnema TOIIYKY HOBHX CIIOCOOIB TepeKIajy 3aro-
JIOBKIB Ta BIOCKOHATIEHHS BXKE HASBHIX 3QJUIIAETHCA AKTYalbHOIO
1 moTpedye MONANBIINX T0CTIKEHb.

AHaniz ocrammix mociimakens i myOaikauiii. [IpoGmemu,
TIOB’s3aHi 3 BUBUCHHAM CIICITH(IKM TEKCTY 3arojioBKa, YXKe TpHBa-
Wi 4ac TPUBEPTAOTH YBATY JOCIIIHUKIB Ta MiHTBicTiB. Teopern-
KO-METOJIONOTIYHY OCHOBY JIOCIIIKEHHS 0COONUBOCTEH MepeKay
3aroJIOBKIB Ta BUBUCHHS CCHUQIKH TEKCTy CHOPMYIBOBAHO HA
OCHOBI ITpaIb TakuX Kocmigunkis, sk: [.B. Apromsa, O.I1. Boxkxo,
H.JI. Bomkoron, JL.O. I'puirox, M.IO. Jouenko, JLA. 3imsbepr,
A.M. Kosanenxo, JI.O. Kopoboga, E.O. Jlazapesa, JI1.O. Ho3npina,
E.I. Pizens, O.M. Tpadenko, iHIIHX.

[IparmManiHrBiCTHYHIH TiX1T 0 aHATI3Y 3aroNoBKiB Bifo0pa-
*eHo B jocaipkenHi M.IO. Jlonenxko [1], sixa Harosomiye Ha ToMY,
10 came MparMaTHYHi YMHHMKM 1 MPAarMaTiHyHa HACTAHOBA ajIpe-
CaHTa 3yMOBIIOIOTH BUOIP CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHOT KOHCTPYKILi,
sIKy Oyre peani3oBaHO B 3aTONOBKY.

Axkmyanvuicmy 1aHOT DO3BIIKM TONArae B HEOOXITHOCTI
BUBYCHHS OCOONHBOCTEH 1 TPYIHONIIB TEpeKTamy 3aroioBKiB
HIMEI[bKOMOBHOI IPECH, OCKINBKU OCOOMMBHN CTHIb 3arolOBKiB
TEPIOIMYHUX BUIAHb MOXKE CHPHUYMHUTH CKIATHONI MPH Tepe-
KJ1ai.

06’ckmom Oocnioxycenns € HOBUHHI 3aroJOBKM CY4acHOI
HIMEI[bKOMOBHOI TIPECHL, & HpedMenom — 0COOTHBOCTI MepeKay
HOBMHHUX 3arollOBKIB ra3eT 1 KypHANB (Ha Marepiani HiMebKoi
it yKpaiHChKOi MOB), TIepeKIaNaIlbKi MepPeTBOPEHHS, AKi J03BOS-
F0Th MOJIONATH TPYAHOII i IOCATTH aJ[eKBATHOCTI B IIEPEKIaII.

Mera crarTi nonsrae y BU3HaYCHHi Ta Kacn(ikaliii OCHOBHIX
croco0iB mepeknagy HiMeUbKuX 3aromoBkiB. Jlms mocArHeHHS
IOCTABIIEHOI METH HEOOXIAHO BHKOHATH TaKi 3aBIAHHA: JaTH
BH3HAYCHHS 3ar0JI0BKA K HAHBAMITIMBIIIONO EIEMEHTA 3MICTY; OIH-
catd OCHOBHI BHJIM 1 (DYHKILii 3aTONIOBKIB; OXapaKTepu3yBaTH JeK-
CHKO-CTHJIICTHYHI 0COOMMBOCTI 3ar0NOBKiB; BU3HAYUTH IPAMATHYHI
0COOJMBOCTI 3aroNIOBKIB; OMMCATH OCHOBHI TPYIHOIII MEPEKIay
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HIMEIBKIX 3aroNOBKiB YKpaiHChKOK MOBOIO; PO3TISHYTH 1 Tpoa-
HAJTI3yBaTH CTPYKTYpY HA3B 3arol0BKIB 1 BAPIaHTH iX MEpeKIay.

Mamepianom 0na Oocnioycenns cayeyeanu nepioouuHi
sudannsn Himeyuunu, a came: “Der Spiegel”, “Bild”, “Die Welt”,
“Focus”, “Die Zeit” 2019-2021 pp. BumanHA. 3aroloBKH 3 TaHAX
BHIaHb Oymi iOpaHi METOZIOM CYIUNbHOT BUOIPKH, TXHS KibKICTh
ctaHoBuTh 500 OAMHUIb.

Buknag ocHoBHoro Mmartepiany. Y Ham wac mepiommuHi
BHJIAHHSL, K 1 €MEKTPOHHI, BI/IirpaloTh BAXJIUBY POIb Y KUTTI KOXK-
HOI JIIOIMHH, ajpke B HUX JPYKYEThCs H(OPMAILS MPO MOACHHI
TPOONEMH CYCTILTECTBA. AJie HEBIl' EMHOI0 YACTHHOIO OYIb-AKOTO
TEKCTY € 3aTOJIOBOK, 32 JIOTIOMOTOI) SKOTO MPUBEPTAETHCS yBara
YATAYA 10 TEKCTY.

Hespaxaroun Ha BETMKY KUIBKICTh BU3HAYEHb, HEOOXITHICTH
TOJABIION0 TIHOOKOTO AOCTIIKEHHS 0COONMBOCTEH HOBHHHKX
3aroJIOBKIB BCE X TakH 3anmimaethest. OfIHAK y HAIIIH cTaTTi Y BH3HA-
YEHH] MOHATTA «3ar0J0OBOK» MH OUIBIIE CXMIAEMOCS IO MO3MIiL
JL®. I'prrox ta LB. Apromsa. Ha mymxy JL.O®. ['pumok, «3aromo-
BOK y TBOPi HaOyBae 3HAYEHHS CBOEPITHOI TE3M CAMOTO KOPITYCY TeK-
CTY, CTIeIH(hiTHOTO CMUCIOBOTO  TICHXOCOIIONIHTBICTHYHOTO BY371a,
spa izei TBopy, Kitoua J10 Horo 3micty» [2, c. 55]. LB. Apxombz
HA3MBAE 3Ar0NI0BOK «OJTHIEHO 13 CHITBHUX MO3HIIIH (Pa3oM 3 TI0YaTkoM
Ta 3aKIHYEHHSM TBOpY 400 QOpMATBbHO BUJIIECHOT YACTHHH TBODY),
T00TO HAMBAKIIMBIIIAM €NEMEHTOM 3MICTy, SKUi y TEKCTi 3aiiMae
MicIie, 00 MPUBEPTATH HAKOLTBIY yBary untaday [3].

Ak coymno 3a3Haqatote M.M. [umbaricra, B.A. KotBrpka
it O.A. JlazeOHa, «3aroJ0BOK BHCTYIIA€ €THATBHOK) JAHKOW Mk
aBTOPOM Ta YATAau4eM y KOMYHIKaL[ifHOMY mpoweci. 3a KOXHHM
3aroNOBKOM 1 TEKCTOM CTATTi CTOITh MOBHA OCOOWCTICTH aBTOpa,
fioro crmoci0 MHCNEHHS, CIPUIHATTS CBITY, IHTENCKTYalbHHUIL
piBens Tomoy [4, ¢. 101].

Buxomsau 3 MO3HITIH BiZOMIX YY€HHX, MOKEMO CTBEp/DKYBATH,
110 3ArONOBKH BifIIrPaloTh 3HAYHY POIb, OCKLTHKE BOHH 3aMAIOTh
CHJTbHY TIO3MIIIFO B TEKCTI i OSHITIOHYIOTH Ce0e K BAXITHBI KOMYHi-
KATWBHI OJIMHHILL, SIKi I0TIOMAratoTh OpraHi3yBaTH KOHTAKT MiX aBTO-
poM 1 yntayeM. [1ix CHIBHOIO MO3UILLIEI0 TPAKTYETHCS CrIeUMivHa
OpraHi3alis TeKcTy, fka 3a0e3neyye BUCYHEHHS Ha TepIIdi TiaH
HaBAXUTMBIIIMX CMHCIIB TEKCTY Ta CTIpusie YOKYCYBAHHIO YBArH Ha
HaHBAXTHBIIITOMY [3, ¢. 60]. Afpke caMe MicIis TOTo, K YHTaY OCMIIC-
JIUTH 3aTOJIOBOK, BIH BUPIIIHATB, YA BAPTO JaJli YHTATH CaM TEKCT.

Ak cnymHo 3a3HavatoTh pocnimHukE B.A. Bommepchkuit
[5, c. 4] ra 3.M. Typaesa [6, c. 54], 3aronoBok BHKOHYE Oarato
BAKITMBUX (YHKLIH Y TEKCTi: HOMIHATHBHY, iH(OpMALiiiHy, arens-
THBHY, Ipa()iuHO-BH/IIIbHY, €KCTIPECHBHO-OLIHHY # IHTPHUIYIOUY.
OnHa 3 ocHOBHUX (DYHKIIIH, SIKY, Ha Hamly JyMKY, TIOBHHHI BUKO-
HYBATH BCi 3aroJIoBKH, — iHdopMartiiina. BoHa € yHiBepcanbHOTO,
OCKLTBKH OY/Ib-SIKHi 3aroJOBOK TaK 4H iHAKIIE iH(pOpPMYye duTada
1po TekcT. Bimomuit ninreict M.M. AHTOHOBHY YBaKae, 110 OCHOB-
HOIO (DYHKLI€I0 3ar0NOBKIB € IPHBEPHEHHS YBArH, CYTb ii MOIATae
B TOMY, 110 3aTOJIOBKH MICTATb YiTKe, CTHCIIC MOBITOMIEHHS, fKe
3amanoe iCKpy 3alliKaBIeHOCTi B OTeHIiiHOro ynTaya [7, c. 103].
[ MU 3 HAM T[ITKOM TOTOJDKY€EMOCS, JIKE CaMe Ha 3aroNoBOK YTy
nepenycim 3eprae yBary. ToMy 3aroloBoK Mae OyTH 9iTKHM, TOU-
HUM, BITYYHHM, MICTHTH €eMEHT HOBH3HH 00 iHTPHTH, 100 CII0-
HYKATH YUTa4a JI0 IPOYNTAHHS CTATTi.

0.0. CadoHoB BH3HAYAE HOMIHATHBHY (YHKIIIO SK BHXIIHY,
OHTOJOTIYHY (DYHKIIiI0 3aroNOBKiB, OCHOBHE MPH3HAYEHHS SKOI —
11eHTH(IKYBATH TEKCT, HA3BATH HOTO, BULIATH cepes iHIIMX Tmyomi-
Kauii [8, ¢. 205]. Vuenuii yaxae, 10 aneasTHBHA (YHKILS IMILTI-
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IUTHO «CXWJISE» ajpecara Ha Oik aapecanta, aBTop CTaBUTh 3a METY
BIUTHHYTH HA YATa4a 3 JOTOMOTO Takoro 3aromoBka. OTie, 3aro-
JIOBOK MOe OyTH PeKIaMHIM Ta CIyTYBATH NIPUBEPHEHHIO YHTaIlb-
Koi aymuropii. ToOTO umTad, KW YCBIOMIB MPOYMTAHHMHA TEKCT,
3p03yMiB TOITOBHY 11e10 TOJIAHOT iH(OpMAIlii, MOKE TIOTOIMTHCS YK
He TIOTOJMTHCA 3 TO3ML{€0 aBTopa. MH TOromKyeMocs 3 TyMKOIO
B.IL. Bomnepcbkoro, o crocyeThes 0e3m0cepeiHboro 3BepHEHHs
JI0 YHTa4a, aBTOp HAMAraeThCs BIUINHYTH Ha OCTAHHBOTO, BUKITHKATH
TIEBHY PEaKIito if 0COOUCTE CTABIEHHS 10 IPOYMTAHOTO [5, C. §4].

Ha nymxy E.O. Jlazapesoi, rpaiuHo-BuinpHa QyHKILis — 1
emHa (BYHKIISA, K Peani3yeThess HOMOBHIMHE 3ac00aMH: 3 J0TI0-
Mororo mpudTY, Kombopy, MiHiii Ta MamronkiB [9, c. 96]. Hamm
BHSABIICHO 3ar0JI0BOK, SKWil IPUBEPTaB yBAry YMTaya 3a JOTOMO-
TOI0 KypCHBY:

Das Vibrierende, das die Stadt hatte, ist weg [10].

ExcripecuBHa yHkiis, sx 3a3HayaB B.I1. Bommepchkuid,
XapakTepu3ye 0coOHCTICTh aBTopa myomikarii [3, c. 84]. E.O. Jlaza-
peBa TIOETHYE EKCIIPECHBHY (YHKIIIO 3 OMiHIOBaNBHO [9, ¢. 71];
0.0. Cachonos - 3 pexmamuomo [8, c. 205], a B.C. Myses posrmsiae
il 3 anensatusHoMw [11, c. 88].

3anexHO Bif TOTO, SKWH THI 3aroJioBKa 100Mpac aBTop 10
CBOTO Matepiaiy, BiH peanizoBye komyHikatusay Mety. M.C. Tum-
OIIMK MPONOHYE BIACHY KIAcH()KAI[iF0 3aroliOBKIB 3a TAaKUMH
O3HAKAMH: 32 3MICTOM (TeMaTW4Hi MPOCTi, TEMAaTHYHI CKJIA/Hi);
(opMmor0 300pakeHHS (HyMepaIliiiHi, ITepH, HiMi); MiCTIeM po3Ta-
LIYBaHHS (3aroI0BOK Ha IUMYLITUTYII, 3ar0J10BOK LIAIIKOKO, 3arof0-
BOK Y PO3i3 i3 TEKCTOM, 3ar0JI0BOK Y Mi0Ip i3 TEKCTOM, 3aT0JI0BOK
BIKOHIIEM, 3ar0JIOBOK 00KOBHKOM) [12, ¢. 252-256].

Yipaincokuit yuyennit B.I. IBaHoB Buminge Tumm raseTHux
3aroNOBKIB 3a KiIbKOMA O3HaKaMu. 30Kpema, 3a Coco0oM Toji-
Tpa(iyHOTO BUKOHAHHSA BCI 3aTONOBKM B Ta3eTi MOALIAIOTHCSA Ha
HabipHi Ta Kmimosawi. HabipHi 3aroNoBKy MOALITIOTECS Ha Ti, IO
BUKOHYIOTBCS MPH(TAMH PyYHOTO 1 MAIIMHHOTO HA0OPY. 3aJekHO
BiJl NIPU3HAYCHHA, PO, SIKY 3aTOJOBKH BMKOHYIOTb Ha Ta3eTHil
IIMANbTI, TOCTITHUK TOJA€ TaKi iX THIM: OCHOBHI (TONOBHI), TIijI-
3aroNOBKH, BHYTPILIHI TIi/[3aTONOBKH, Haj3aTONOBKH, PyOPUKH,
manku [13, c. 114].

3anexuo Bix odopmmenHs 3aronoskis B.E. [llesdenko mominse
iX Ha 1Ba BUIM: PHQTOBI Ta 300paxasHi. LIpudToBi 3aromoBku
MOXYTh OyTH BHJIUIEHI JIMIIE THTYILHUMA MpUGTaMi ado 3011b-
MIEHAMH TPOMIKKAMHA, @ MOKYTb BIIKPECTFOBATHCS JiHIAKAMH,
paMKaMi, BCTaHOBIIOBATHCSA Ha IJIAIIKAX, BHBODITKAX, IMOBEPX
300pakanbHUX eneMeHTiB. 300paKkanbHi 3ar0NOBHI KOMIOHEHTH
YMOBHO TONUIIOTBCS HA TPH TPYNH: TEKCTOBI — MATbOBAHAMH
TiTEpaMH, CUMBOJIYHI — Y BUTIAAL eMOneMH, 300pakeHHs, J0ro-
THITY 1 KOMOIHOBaHI, 200 300paKalbHO-TEKCTOBI — MOHTAX 13 TiTEp
Ta imrocrpatii [ 14, ¢. 392]. 300paxkaibHi 3ar0J0BKH MOXKYTh 3aCTO-
COBYIOTBCSl Y JIBOX BUIAJKAX: JUIs 3aMiHU Ha3BH PYOPUKH, LIAIIKH
ab0 3arooBKa, HAPUKIA], Y TOPOCKOIT CHMBOJTI3Y€e 3HAKH 301Ky,
Ta SIK JONOBHEHHS JI0 3ar0JI0BHOTO KOMIIOHEHTY 13 CHMBOMIYHOIO
BKa31BKOIO Ha ioro 3wmicr [15, ¢. 67].

Marepianu 1oCIiTKEHHS 3aCBiI4YIOTh, 1[0 B 3arol0BKax Mpo-
CTEXKYEThCS TEHJICHI[iS BUKOPUCTAHHS KaproHi3MiB, IPOCTOPIUY,
CKOpOUEHb, MeTahop, CICHII3MIB, HEOJIOTi3MiB, €K30TH3MIB, TPH
CIiB, 1pOHii, TOBTOPIB, (hpa3eoIOri3MiB i HABMICHE 3MIHEHHX CTiM-
KHX BUPA3iB, 3MICT SKUX € IPO30PHM JIMIITE TS THX, XTO J0Ope 3Hae
KY/BTYpY HIMELIbKOMOBHUX KpaiH. KpiM Toro, OMITHOIO € TeHIeH-
List 10 eKOHOMi] MOBHHX 3ac00iB MiJl 4ac CTBOPEHHS 3arolOBKIB
Ta3eTHHX MaTepiafis.
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[epexman hpa3eoori3MiB y 3aroioBKax HiMEIIbKOMOBHHX CTa-
TeH € TAKOXK I0CHTh CKIaTHUM. {11 aIeKBaTHOTO TIepeKIajTy TaKix
3aroJoBKiB HEOOXiZHO PETENBHO OMPAIIOBATH 3MICT CTaTTi.

Hapememo mpmkmagm — QyHKIIOHYBAaHHS — (Dpa3eonoTi3MiB,
ni0paHi 3 TEKCTOBHX MaTepialiB ra3er Ta JKypHAIIB:

— Gutes Essen ist Balsam fiir die Seele — 6anb3am Ha xymy [16];

— Zum Haare raufen — Kritik an Vorstof3 zu Sex fiir Pflegefiille -
OyTu B posmayi [17];

— RB-Chef legt fiir Liuferin Klosterhalfen “Hand ins Feuer” -
pydarucs 3a koro-HeOynb 100%, rapantysat, 1oBipata [17];

— Arzteprisident Montgomery sollte sich eine Sache hinter die
Ohren schreiben — 3apybatu co0i Ha Hoci [17];

— Die behandeln uns wie ein rohes Ei — igpeMoHuTHCS 3 Oy/Ib-
KiM / 0OXOUTHCS 3 BEIMKOK 00auHicTHO [16];

— “Alter Schwede” vor Hamburg-Derby in St. Pauli-Farben
bemalt — crapuii! (apyxHe 3BepHenHs) [17];

— Wir wollen keinen Eiertanz auffiihren — nyxe 00epekHo mij-
XOIWTH 10 BUPIMICHHS ACTIKATHOTO THTAHHS / CTIPABH, JaBipyBaTH
B Oy/p-sKiit cutyarii [16].

Hagezeni mpuknamm (pa3eonorizMiB He BUKITHKAIOTH TPYIHO-
IiB Tif Yac MepeKnay, OCKUIbKU € JOCUTb PO3MOBCIOMKEHHMH
1 MatoTh YKpaiHCbKI BIATIOBIXHUKH, SIKi 3aKPIMUIEH] y CTOBHHKY.

Tax, BapTO 3a3HAYUTH, 0 HAMH OYNO 3a(ikcoBaHO (yHKIIIO-
HYBaHHA pUMYBAHHS B 3aroioBkax. Hasexemo npuxnamm: Wandel
durch Mandel [16]; Gier am Pier! [18]; Knirpse knipsen [16].

Puvn mipcnmoroth OfHY 3 (YHKIIH, Ky BHKOHYE 3arono-
BOK, & CAMe — IHTPUTYHOUY, TAKHM CI0CO0OM HAJAKTh 3aroNoBKY
KoopuTHOCTI. Jl0 TOTO % 3aBIAKM PUMYBAHHIO 3arONOBOK MOXKE
HAJIOBIO 3amaM’ STaTHCS.

[lepndpasu BUKOPUCTOBYIOTH SIK JUISl YHUKHEHHS TaBTONOTI,
TaK 1 JU1s eMOIIHHOTO 3a0apBeHHs, Hanpukian: Grines Gold [16].

[oBTOpH 3aro0BKa YaCTO BUKOPHCTOBYIOTHCS TSI ITiICHIICHHS
BHPA3HOCTI TA3¢THHX TEKCTIB Ta PUBEPHEHHS yBary untaya. Hase-
JIEMO TIPUKITATIH:

— Vom Urururur-ururururur-ururururur-grofivater [16];

— Spiel, spiel, spiel, spiel! [10];

— Mann, Mann, Mann [10];

— Schulen zu, Schulen auf, Schulen zu [10];

— Kipp, kipp, hurra! [16];

— Revolte in der Revolte [16];

— Trinken, ohne zu trinken [16].

Hamu Oyno Takox 3ad)ikcoBaHO 3amO3MYCHHS 3 aHIIHCHKOT
MOBH B 3arolioBKax HiMewpkoi mpecu. BoHu HajaioTh AnHAMIY-
HOCTI HIMEIBKI Tpeci, 3aliKaBIIOOTh JIOfCH Y TPOUATAHHI
crarTi. [HOI aBTOp X04e MOCHIMTH EMOIiifHE 3a0apBlCHHS
(pazm, i3 Ii€10 METOI0 BUKOPHCTOBYE Y CBOEMY 3ar0JIOBKY iHIIO-
MOBHI cJT0Ba. KpiM TOr0, 4nTay, KU Mo0adwB iHITOMOBHE CIIOBO
Y 3arooBKY, MOYe BUSIBUTH IHTEPEC JI0 IPOUUTAHHS BCiei CTaTTi,
OCKLIbKH HoMy Oyzie 1iKaBo Ji3HATHCS PO 3HAYEHHS HEB1IOMOTO
croBa. Hasenemo npuxrmazu:

— Doping fiir Kriminelle [16];

— Dritter Lockdown in Frankreich riickt niher [18];

— Deutsche Corona-Software liuft in Afrika reibungslos [18];

— Heute Abend geht auf michy: Junger Verkdufer taucht in
TV-Show mit drei Frauen auf [19];

— Nachwuchs im Circus Krone: Ein Baby macht Hoffnung [19];

— Celeste: Der ndichste Megastar nach Adele & Amy Winehouse! [19].

TekcTn cydacHoi pecH MaHoPATh 3MilIAHUMHE / TIOPUIHAMH
KoMmo3uTamu. 3riHo 3 B.A. KotBulbkoto, «ribpuni yTBOpeHHs

y CydacHiii HiMeIbKil MOBI — L€ TIepIll 33 BCe pe3y/IbTaTH cyocTaH-
THBHOTO # 4]’ €KTHBHOTO CII0BOCK/IAAHHS, HAHYACTIIIE — 3 AHIVIO-
MOBHUMH KOMITOHEHTaMH. KOMITOHEHT-aHIIIH3M (aHITIOMOBHHUIA
KOMTIOHEHT) MOYKe TIOCI/IaTH fK TIOYATKOBY, TaK 1 (iHATBHY MO3H-
1i{ y CKJIagHOMY CITOBI, @ MO (PiKO) pO3TAMOBYBATHCE 1 TIOMIXK
HIMEIBKIMH CIIOBAMH — KOMIIOHEHTAMH CKIIAJHOTO CIOBaY
[20, c. 166].

Y mporieci aHami3y HIMELBKIX NEPIOTUYHIX BHAHb HAMH Y10
BUSIBIICHO, 1110 [a3€THI 3aroJI0BKH MICTATh CTICIialIbHi TEPMIHH, SIKi
YacTo TPEJICTABIEHI Y BUINSNI CKOpOUeHb i abpesiatyp. IHKkomn
abpeBiaTypu Ta CKOPOYCHHS MOXYTh OyTH HEBITOMAMH IIHPOKOMY
KOJy UMTayiB, Y TAKOMY pa3i BAPTO KOPHUCTYBATHCA CIIEIiaTbHOIO
JIOBIJIKOBOKO JITEPATypOt0, CIOBHMKAMHU, TIYMAYUTH 3HAYCHHS
abpesiatyp. OniHaK icHye Oarato CKOPOUEHHX HA3B, 13 AKUMHU YHTAY]
raser Ta JKypHANiB BKe JABHO 3HAHOMi, TOMy B iX TiyMaueHHi
HEMAE KOTHOTO CEHCY. XapaKTePHOW PHUCOK MYOMIIHCTHYIHOTO
CTHIIIO CYYacHOi HIMEIIbKOi MOBH € BETHKA KUTBKICTh CKOPOYEHD,
HAIIPUKIAT

— Der AfD laufen die Mitglieder davon [18];

CDU-Chef Laschet will 35 Prozent plus X [18];
FBl identifizierte mehr als 400 Verddchtige [18];

— RKI registriert 157 neue Todesfille [10];

— SPD will Hartz-1V-Grundsicherung abschaffen [17].

Y 3aromoBkax MepeBaXHO TPAIIAIOTECS TOMTHYHI aOpesia-
TypH, SIKi 3a3BUYai 3HAHOMI, OCKITbKI BOHI 03HAYAI0TH HA3BH Tlap-
Tilf, yCTaHOB, OpraHi3aLlii.

[upoke BUKOpHUCTAHHSA B MYOMIMCTHYHOMY CTHJI iMeH
i Ha3B poOMThH MOBITOMICHHS KOHKPETHHM 1 mepenae iHpopma-
1iro nepHuM ocodam. Lle nependadae GoHOBI 3HAHHS, SIKi 103BO-
JFOTH YWTady 3B’S3aTH HA3BY 3 Ha3BaHUM 00 ekToM. Tak, HiM-
1M 1033 KOHTeKcTOM JI00pe Bizomo, mo der Kaiser — me kaiizep,
y 18711918 pp. tutyn mMonapxis Himenpkoi immepii (Der Kaiser
ist ein lieber Mann [16]; Kaiser ohne Kleider [16]); Woelki — Paii-
Hep Mapist Bénbki — Hiverskuit kapmunan (Hat Woelki Missbrauch
vertuscht? [18]); Ramelow — PaMesioB — HiMeIllbKIil TIOMITHK, YIeH
naprii «Jlisi», npem’ep-minictp Tiopinrii i3 2014 p. (Ramelow
zockte bei Corona-Gipfel “Candy Crush” [18]); Merkel — Anrena
Jlopotés Mépkens — HiMellbka nonitikuns, OenepanbHa KanIepka
Himeyunnn 13 2005 p. (Diese Stidte haben Merkels Corona-Ziel
schon geschafft [18]); Kretschmann — Bingpin Kpeuman — nimer-
kuit momituk i3 naptii «Coto3 90 / 3enenin (Kretschmann rastet im
TV aus [18]); Bobic — ®peni bobmu — nimenskuii pyroomict, rpas
Ha TO3MILI HAAJHKKA, 3apa3 € CIOPTHBHUM JIMPEKTOPOM (paH-
kyprcpkoro «AlHTpaxtan (Bobic steht auf der Hertha-Liste!),
«lepran — Himenpkuit npodeciiianii GyrOonpHMIT Kiyd 13 MicTa
Bepuina, sxuit BucTynae B bynuecnisi.

Ha mmansrax HIMEIBKHX Ta3eT Ta KypHATIB CIOCTEPIraeThes
TAKOXK TEHJCHIIS 10 BKUBAHHS IMIEPAaTHBHOI (POpPMH Ji€CIIOBA
B 3aroNOBKaX, fIka MOKE MEPEKIafaTics K HEOo3HAaueHo (op-
MOIO JTI€CTOBA, TaK 1 (JOPMOFO HAKA30BOTO CMOCOOY JIECTOBA, IO
3HAYHO MIACWITIOE MHAMIYHICTD CIITKYBAHHS, HA KIITanT; Nimm
das Gegenteil an! [16]; Gehen Sie jeden Tag in die Fabrik! [16];
Stoppt die “Schriderisierung”! [18)].

['paMaTHyHO-CHHTAKCHYHI TPYIHOL, 3 SKUMH CTHKAIOTHCS
nepeKianadi y Mpoleci NEepeKiany 3arolioBKIB HA IIMAibTax
HIMEIBKUX Ta3eT Ta JKypHATB, MOMATAlOTH y BIAMIHHOCTSX
1 0COOMUBOCTAX TPAMATHIHOTO 1 CHHTAKCHYHOTO CKIIATY HIMEIbKO
i yKpaiHChKoi MOB SIK 0COOTHBOTO KAHPY Ta3€THOTO (YHKITIOHAb-
HOTO CTHITIO.
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3a crosamu JI.C. bapxynaposa, yci Buau Tpanchopmali, 1o
3MIHCHIOIOTBCA Y TIPOLIEC] MEpeKIay, MOXKHA 3BECTH 10 YOTHPBOX
ENeMEHTApHIX THIIB, a came: 1) TepecTaHoBKky; 2) 3aMiHu; 3)
nomaBanms; 4) omymenns [21, ¢. 153].

[0TOBHOFO METO0 TIEpEKITaTy € TOCATHEHHS aIeKBATHOCTI. ATIEK-
BatHuH nepexniax A.B. ®enopoB ciynHo BH3HAYAE AK «BHYEPIHY
nepeayy CMHCIOBOTO 3MICTy OpHriHaly i TOBHOLIHHY (yHKIIiO-
HANBHO-CTUNICTHYHY BiJMOBIIHICTb HOMy». YUeHHH yBaxae, IO
TTOBHOIIHHICTh TIEPEKIATy MONATAE B Mepefadi CrieltupiqHoro s
OpHTIHANY CTIBBIIHOMICHHS 3MICTY i (OPMH IIISXOM BiITBOPEHHS
ocobmiBoCTeH 0CTaHHBOT 200 CTBOPEHHS (DYHKI[IOHATHHUX BiITO-
BiIHOCTEH 1M ocobmiaBocTsM. Le mepe0auae BUKOpHCTAHHS TAKKX
MOBHIX 3aC00IB, sIKi, 4aCTO I HE 30IrAt0YHCD 38 CBOIM (POPMAIBHIM
XapakTepoM 3 eMeHTaMH OHIIHAJTY, BUKOHYBAH O aHAIOrivHY
CMHCIIOBY i XyIOXKHIO (YHKLLIT B cCTemi witoroy [22, ¢. 173].

BucHoBKH. Y TIiICYMKY BapTO 3ayBaKUTH, IO TIEPEKITA] OKpe-
MIX 3aTOJIOBKIB JJaB MOX/IMBICTb PE/ICTABHTH PI3Hi BH/JH MIKMOB-
HIX TPAHCQOPMALlifi, 10 AKHX BIAIOTHCA MEPEKIANati y MpoLeci
IHTEpIpETaLlii 3ar0I0BKIB PIIHOI MOBOH. 3aroNoBOK MOKE MaTi
JIeKiIbKa BapiaLliii nepekay, OCKIIbKI Lie AEAKOK MIPOIo 3aie-
JKHUTb Bill 0COOMCTOTO CTUINO 1 MAliCTEPHOCT] Mepekiazaya, a oro
yCIix Oyje 3aexaty Bill TOTO, Ui BAATOCS TepeKIafaqy afeKBaTHO
i 4iTKO MepesiaTy Horo 3MicT.

[lepcnexTuBy TOAANBUIMX TIOMYKIB y0auaeMo B 3iCTaBIEHHI
CTPYKTYPHHX XapaKTEpUCTHK 3aroJOBKOBHX TEKCTIB YKPAiHCHKOT
Ta HIMEIBKOT TPECH.
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Ovsyanyk S., Lazebna O. Features of translation
of news headlines of the modern German-language press

Summary. The article is devoted to the consideration
of the main problems and peculiarities of the translation
of news headlines of the modern German-language press.
Interpretations of titles can be considered special difficulties
that occur in the translation path and, for the most part,
the success of the translation of the entire text depends on
overcoming these difficulties. Much attention was paid to
the peculiarities of translation of German-language newspaper
and magazine headlines, as well as the study and comparison
of headline types of modern German-language and Ukrainian-
language press, as they position themselves as important
communicative units that help organize contact between
author and reader. The purpose of the presented scientific
article is to identify and classify the main ways of translating
German headlines. It was found that jargons, colloquialisms,
abbreviations, metaphors, slangisms, neologisms, exoticisms,
play on words, irony, repetitions, phraseology, in particular,
alliteration, conciseness, omission of the article, auxiliary
verbs are mainly used in the titles. In addition, the authors
resort to saving language resources when creating headlines.
In the columns of German newspapers and magazines there
is also a tendency to use the imperative form of the verb in
the headlines, which can be translated as an indefinite form
of the verb and the form of the imperative mood of the verb,
which greatly enhances the dynamics of communication. It is
established that the title performs many important functions in
the text, namely: nominative, informational, appellate, graphic-
distinctive, expressive-evaluative and intriguing. The main
content of the study is the analysis of discrepancies between
the titles and ways of their adequate translation. Interpreting
the headlines of the German press into Ukrainian, translators
from time to time resort to the following transformations:
omission of auxiliary or semantic verbs, lexical and grammatical
substitutions, permutations and additions. The main thing is to
achieve equivalence and adequacy in translation. It was found
that the title can have several variations of the translation,
as it depends to some extent on the personal style and skill
of the translator.

Key words: newspaper / magazine headlines, article,
adequacy, equivalence, translation transformations.
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JIIHTBICTUYHA THTET'PAIILA BISKEHIIIB: )
CTAH I TIEPCIIEKTUBU EOEKTUBHOI AJTAIITAIIII

AHorauia. Bumyniena mirpanisi, sika HaOyna piBHA IJIO-
0asbHOT MIKHAPOIHOT IPOOJIEMH, € OJIHUM 13 HalCKIIaIHIIINX
MUTaHb y Cy4aCHOMY CBITOBOMY HPOCTOpi 1 MOTpeOy€e KOMII-
JIEKCHOTO TIJIXO/Y /10 BUPILLIEHHSI.

Merta pornoHOBAaHOTO AOCIIKEHHS MOJISIra€ B OCMHUCIICH-
Hi ipo0JIeM MOBHOT iHTErpallii BUMYIICHO MEPEMIIIEHUX 0Ci0
y MDKHApOIHIA MPaKTHI, CIPUSIHHI PO3BUTKY MOBJICHHEBOL
B3a€MOIIT SIK OCHOBHOTO 3aC00y BXO/DKEHHS MITPaHTIB y Mic-
LEBUI COIilyM, ()OPMYyBaHHI COLIOKOMYHIKATHBHOT KOMIIETCH-
1i1 — 000B’I3KOBOi KOMITIOHEHTH YCITIITHOTO KOMYHIKaTHBHOTO
IPOLECY, 1110 BUXOBYE, CEPEJl 1HIIOIO, NOBAXK/INBE CTABICHHS
OIKEHIIIB JI0 TPAAUIIH CIIUILHOTH, SIKa MPHIMAE.

Y poGoTi 3aCTOCOBAHO HHU3KYy METOIB JIOCIIKCHHS:
IHTEPIIPETaTOPChKO-aHATITHYHUH METOJ, Ha OCHOBI SIKOTO
BUBYAINCS YKPaiHChKI Ta 3aKOpJIOHHI JUKepesa i3 3acTocy-
BaHHSAM CHHTE3y, aHaji3y, CUCTEeMaTh3alii i y3araJbHEHHS;
METOJI TECOPETHYHOTO y3arallbHEeHHs, SIKUH CIIPUSIB (POPMYIIIO-
BaHHIO BUCHOBKIB 1 OOIPYHTYBaHHIO IPAaKTHYHUX PEKOMEH 1A~
Iiif; COLIOMIHTBICTHYHI METOIH 1 TPUHOMHM, 30KpeMa MPHIHOM
JIHIBICTHYHOT iHTepIpeTalii Ta 3iCTaBHUI aHali3 00’ €KTHUB-
HUX 1 Cy0’€KTUBHHMX XapaKTEPUCTUK MOBJICHHEBOI MOBEIIHKH
MIEPECEIICHIIIB.

VY mporeci DOCIIIKEHHs BUSBICHO YNHHUKH, SKi BIUTHBA-
I0Th Ha PiBeHb 3aCBOEHHS MOBH KpaiHH, sIka MpUMae OieH-
uiB: 1) pizHa MOBa; 2) onepeHiii piBeHb OCBITH; 3) KyJIbTYp-
HE Cepe/IOBHUINE KPaiHW TMOXOJKEHHS; 4) HOPMH TOBE/IIHKH;
5) izuune Ta ncuxivHe 310poB’s; 6) colialibHa IAEeHTHYHICTb,
a00 caMOBIITBOPCHHSI.

KoMyHikaTHBHY KOMIIETEHI[iF0 KBaIi(DIKyeEMO SIK 3[aTHICTh
JIFOJIMHY PO3YMITH Ta BiJTBOPIOBATH MOBY J€pI)KaBH, IO MPHU-
iiMae, BIAMOBIAHO O PI3HOMAHITHHX Iiyiel Ta cneuuiku
CUTYallii CIUTKYBaHHSI.

CouialbHO-MOBHY aJIalITAIlif0 MO3UIIIOHYEMO SIK TPOILEC
HAKOITUYCHHS aKTHBHOTO i TACHBHOTO CIIOBHUKOBOTO 3ariacy,
110 3abe3rnedye nepeaady iHGopmallii 3 METO YCIIIIHOT Bep-
0asbHOT KOMYHIKAIIiT it O1KEHINB 3 1HIIUX KpaiH. YBaxaeMo
3a JOLIIbHE PO3NILAATH O3HaYeHY GopMy aganTauii Ha GoHe-
TUYHOMY, JIEKCHYHOMY, TPAaMAaTHYHOMY Ta CTHIICTHYHOMY
piBHsX. Pe3ynpratom comiaibHO-MOBHOI ajanTallii, Ha HaIIy
JOYMKY, Ma€e OyTH LIJIKOBUTE MOBHE CHODPIJHEHHS MIrpaHTa
3 MOBOIO, SIKY BiH He clipuiiMac sk iHozeMHy. BogHowac ycmimsa

MOBHA aJanTallisi HEMOXJIMBa B 130JIbOBAHOMY BiJ HOCIiB
MOBH COLIIyMi.

[IpornoHOBaHa CTATTS IA€ TOIITOBX JJISl OAABIINX OCTi-
JOKEHBb MITpaliiHol MOMITHKH KpaiH €BPOCOI03Y; BUPOOICHHIO
CTparerii MOI0 BPETy/IIOBaHHS CUTYaIlil, SIKa CKJIajacsl Hare-
Nep y €BPOIEHCHKHX JIepiKaBaxX yHACHiJJOK HAIUIMBY O1KCHIIIB
i3 kpain Cxomy ¥ iHIIHX.

Ki1rouoBi ciioBa: BUMYIIICHO TIepeMillieHi 0coOU, OkKeHIIl,
MirpariiifiHa MOJITHKA, JIIHIBICTUYHA IHTErparlisi, COIiaJbHO-
MOBHA aJIaNTallisl, COlIOKOMYHIKaTHUBHA KOMIIETEHIIiS.

MocranoBka mpobaemu. Bumymena mirpanis, sixa nabyna
piBHSA TNO0ANBHOT MIKHAPOTHOT MPOONEMH, € OTHUM 13 HaliCKIa/-
HIIIMX TIATaHb y Cy4acHOMY CBITOBOMY MpOCTOpi Ta morpedye
KOMILIEKCHOTO TIIXO/Ty 10 BHPIMIEHHS. Y MOMEPEIHIX JOCIIKEeH-
HAIX 3a3Ha4anocs, 1o Le, o-Meplie, OKpecaeHHs MUIXIB A1 3a10-
OiraHHs MacoBOMy BHMYLICHOMY TEpECENEHHIO 0Ci0 Ta BHHHK-
HEHHIO HOBHX TOTOKIB ODKEHI[IB, M0-ApYTe, BUIBNEHHS TPABOBUX
1 TyMaHITapHUX pecypciB Iuid iX eeKTHBHOI CYCIiTBHOI iHTerpa-
1ii # ajanTanii B HOBUX yMoBax mpokuBanHs [1, . 21]. 3-momixk
NpUYMH OKEHCTBA BUILTUMO TaKi: BOEHHO-TIONITHYHI i €THIYHI
KOH(IIKTH, COLIATbHO-eKOHOMIYHI KpH3H, MOMITHYHI Tepecii-
JlyBaHHI, IPUPOMIHI KaTAKITi3MH (TaK 3BaHa EKONOTIYHA Mirpartis)
Tomo. Y mopiuHoMY 3BiTi YrpasiiaHasT Bepxosroro komicapa OOH
y cripasax Oikentis mpo [odansHi Tenpenii (18 wepsrs 2020 p.)
HAroJIOMIYEThCA, 1O cTaHoM Ha Kineus 2019 p. Oyno nepemirmero
79,5 MinbitoHiB 0ci0, TOOTO BUMYILEHE MepeMilleHHs TOPKHYI0Ch
OiJIblIIe OJIHOTO BIJICOTKA JHONCTBA (CTaHOM Ha Kielpb 2018 p. —
70,8 minbiioHiB mepemimenux ocio) [2].

Ocranni pokn B YKpaiHi TakoX CIOCTEPITaloThCS AKTHBHI
Mirpariiiiai mporecH, SKi BinOYBalOTbCA TphOMA ILIAXaMHu: 1) BHY-
TPILIHS BUMYIIEHA MirpaLlis uepe3 BOEHHUI KOHQUIIKT; 2) Mirparis
3 YkpaiHu, Tak 3BaHa TPY0BA Mirpaiis; 3) Mirpaiis B Ykpainy — sx
TPAH3UTHY TEPUTOPI0, Yepe3 AKY TMPOXOAUTH MIrpamiiiHuii moTiK
JI0 3aXiTHOEBPOTICHCHKIX KpaiH.

[pyHTOBHUII aHANI3 MIKHAPOAHOTO Ta BIACHE YKPAIHCHKOIO
JOCBily I03BOMMB BU3HAYMTH OCHOBHI POONEMH, 3 AKUMH CTHKA-
I0ThCS TIEPEMILIIEH] 0cOOM: a) MUTAHHS IXHBOTO TPABOBOTO CTATYCY
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HA TEPUTOPIfX, MO MPUIMAIOTh; 0) 3aHOBONEHHS T'yMaHITAPHHX
noTped (T0CTYI 0 OCBITH, MEAWYHKX MOCIYT, COLiaNbHOro 3a0e3-
TIEYEHHS TOMIO); B) oimliiiHe MpaleBNalTyBaHHs; ') ICHXONOTIYHA
i comiabHa aManTaIis; r) HeraTHBHA iH(pOpMAIIiiiHA TIOMITHKA, KA
TIPU3BOIKTE 710 MOKIMBOT IMCKPUMIHAIIIT 32 HATlIOHATBHIMH, KYJTb-
TYPHAMH # {HIIMMH O3HAKAMH, BIPOCTIOBIIAHHAM TOIIO; JT) HAis
JMIIe Ha JIepKaBHY (iHAHCOBY JOMOMOTY SK OCHOBHE KEPENO
icayBanHs Too [1, ¢. 21].

OyHuM i3 HaHBAKIIMBIIIKX ACTIEKTIB Y MPABOBiH Ta COMiabHiil
ajianTartii MirpaHTiB € iXHe MIKOCOOUCTICHE CITITKyBaHHS Ta 6e310-
CepeHs B3aEMOIiA 3 TIPEICTABHUKAMHE JIEPXKABHIX OpTaHIB J0MO-
MOTH ODKEHIIIM, OpraHaMH BMKOHABYOI BJAIM, IHITMMH TOBHO-
BOKHUME 0CO0AMH, TPOMAJCHKUMI 00 €IHAHHIMH, MiCI[EBAM
HACEJICHHSM, 1[0 € BaK/IMBUM €JEMEHTOM MiATPUMKH i iHTerpawii
nepemimennx oci0. OTxe, NPIOPUTETHOI KOMIOHEHTOI Mirpa-
1iiHOT MOMITHKHM OyIb-sKOT AepsKaBU € TiHTBICTHYHA IHTETPALIis 5K
OJIMH 13 PECYpCiB COMIANBHO-KYIBTYPHOT a/ianTantii OKeHIIiB.

Merta cTatTi — ocMECTEHHS TIPOOITEM MOBHOI IHTETpAIlii BAMY-
TIEHO TMEePEMINEHHX 0Ci0 y CyJacHOMY MDKHAPOIHOMY TPOCTOPI,
CTIPHSHHS PO3BHTKY MOBIEHHEBOI B3AEMOIii IK OCHOBHOTO 3ac00y
BXO/UKEHHS MITpaHTIB Y MicLeBHii cowiyM, (OpMyBaHHS COLiOKO-
MYHIKaTHBHOT KOMIIETEHILii — 000B’13K0BOi KOMIIOHEHTH YCHIIIHOTO
KOMYHIKaTHBHOTO MPOLIECY, 1O BUXOBYE, CEPE/] 1HIIOT0, MOBAMKIUBE
CTaBJICHHS ODKEHIIIB 110 TPAJHILI CIITBHOTH, SIKa IIPUAMAE.

Memoou oocnioscenns. Teopemuko-memooonoiunon 0cHo-
6010 QoCi0cenHs € MDKINCIUTLTIHAPHAN 1 KOMILTEKCHHH TiTXOTH
0 aHamizy mpoOmeMu BUMYIIEHOi Mirpaiii B Cy4acHOMY CBITi,
IO TPYHTYIOTHCS HA 3aCTOCYBAaHHi Teopil HAyKOBOTO IT3HAHHS,
OCHOBHHX METOJIONOTIYHUX MPUHIMIAX HAyKOBOCT, 00’€KTHB-
HOCTI, CHCTEMHOCT!I, COIiIbHOI 3yMOBJICHOCTI, B3aEMO3B 3Ky T€O-
pii i IPAKTHKH; HOCIIKEHHSX 3aKOPJIOHHUX 1 YKPATHCBKUX YUEHHX
CTOCOBHO Teopii BUBUECHHS MPoOIeM Mirpaiii, 30kpemMa i momyKy
NUIAXIB TONONAHHA KPM3M BHMYIIEHOTO MEpEeMIlIeHHS Hace-
TNeHHS. [Hpopmayitiny 6azy 00caiddiceHHs CTAHOBNATh MIKHAPOTHI
Ta HAI[IOHATBHI 3aKOHOJABYI AKTH W[OZI0 PErYMIOBAHHA Mirpariii-
HUX TIPOLECiB Ta po0OTH 3 ODKEHISAMH; CTATHCTHUHI O0paXyHKH;
Tpali B Taiy3i npasa, MOMITONOri, icTopii, coionorii, eKOHOMIKH,
KYJBTYPOJIOTIi, JTHTBICTHKH B KOHTEKCTI Mirpartii i mpoOnem OixeH-
11iB; BUKOPUCTaHI METOTHYHI Ta HOPMATHBHI TOKYMEHTH.

V mpomeci TOCTIIKSHHS BUKOPHCTAHO KOMILIEKC Memodie Hay-
K08020 00CTIOXHCeHHS, 30KPEMA: IHMePnpPemamopCoko-aHATIMUYHUL
Memod, Ha OCHOBI SIKOTO BUBYAIICS YKPATHCHKI 1 3aKOPAOHHI JDKe-
pena i3 3aCTOCYBAaHHAM CHHTE3Y, aHaIli3y, chcTeMaTn3alii i y3araib-
HEHHS; Menood meopemuyno2o y3acaibHenns, kit cpuss Gpopmy-
JIOBAHHIO Y3araibHEHNX BHCHOBKIB 1 O0TPYHTYBAHHIO MPAKTHYHUX
PEKOMEHJIAIIIN; Memod icmopuuHo2o aHanizy — BUKOPHCTOBYBABCS
TIi1T 9ac OMKCY MIrpAIiHHKX TPOTIECIB B ICTOPUYHIN JIUHAMIII; coyi-
0710214HUIl Memoo — TIiJT Yac JTOCITiHKEHHS TpobIeM peami3anii mpas
ODKEHITIB, IXHBOI COIIANBHO-MOBHOI aamTalii, coyioninesicmuuni

Memoou i Rputiomy, 30KpeMa nputiom TiHesicmuunol iHmepnpemayii

Ta 3icmagnuti anaaiz 00’ eKTHBHAX 1 Cy0’EKTHBHHX XapaKTepPHCTHK
MOBIICHHEBOT TIOBE/TIHKH TIEPECEICHIIIB.

[lix 9ac JOCTIMKEHHS JOTPAMYBATHCS METONONOTIYHAX TIPUH-
HTIB 00 ‘exmuenocmi (KU CIPHsE KOMILTEKCHOMY aHANi30Bi
COIIATHHO-MOBHOTO aCTeKTy MIrpalliifHiX MpoIeciB i OCHOBHUX
3acajl MOBHOI MOJITHKY CYCILIbCTBA MO0 ODKEHIB 1 mepenoa-
Yae BUKIIOYEHHS CYO €KTHBI3MY, OJHOOIYHOCTI I yIepe/KeHOCT
B 71000pi i OI[HI[ MOCTIPKYBAHUX SIBHIL); CYMHICHO2O AHATI3Y
(CTIiBBITHECEHHS B JIOCTI/DKYBAHMX SIBUIIAX 30BHINIHBOTO, 0CO-
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OJIMBOTO I OJIMHUYHOTO, POHUKHEHHS B iXHIO BHYTPIIIHIO CTPYK-
TYpY); J02iuno20 1 icmopuuro2o (NOENHAHHS BUBYCHHS ICTOpIT
00’€exTa (TeHeTHYHUI acTIeKT), Teopii (CTPYKTYpH, QyHKIH, 38’13+
KiB 00 €KTa B HOT0 CyJ4aCHOMY CTaHi), IEPCTICKTHB PO3BHUTKY); KOH-
yenmyaivHoi eoHocmi docioocerHs (MOSCHEHHS IOCITIKYBAHOTO
SIBUIIA, BUXOJAYH 3 PO3YMIHHS CYTHOCTI Ta 3aKOHOMiPHOCTEH COIIi-
aIbHO-MOBHOI ajanTallii Ta THrBICTHYHOT iHTEerpallii O1KEHIIIB).

AHani3 octaHHix fAocHiTkenb i mybmikaumiif. Baxmsicts
Tpo0eMaTHKH BUMYIIECHOT0 TepeMillieHHs 0ci0, MirpaiiiiHiX mpo-
TECIB CTIPHYMHIIA BUAUIEHHS OKPEMO] HAyKOBOI ramysi, Mo IpyH-
TYETHCA HA KOMILIEKCHOMY TTIXOIi IO BUBUCHHS MUTAHb O1KEHITIB
y CydacHOMY MIKHApOJHOMY TIPOCTOpi. YUeHi HAaroNomyloTh Ha
MYIBTHIHCIUTLTIHAPHOMY XapakTepi o3HaueHoi Tem (J1. Xpanko),
aHani3 skoi motpedye IHCTPYMEHTApII0 Pi3HUX HAYKOBHX Tamy3ei,
a came: mpaBa, MDKHAPOJIHOTO MpaBa, COLIONOTII, iCTOPIi, aeMo-
rpaii, eKOHOMIKH, COIIANBHOI MiSTIBHOCTI, JIHIBICTUKH TOLIO.
BuBueHHS HayKOBHX MpaIlb 3 OKpeCIeHOl podieMH MOKa3ao, mo
TUTaHHA icTOpii OB O1KEHCTBA Y CBITOBOMY TPOCTOPI 1 €BOIIO-
1ii MOHATTS «ObKeHewb» mepeOyBaloTh y LEHTP] YBar SK yKpaiH-
cokux (JI. bima-Tiyroa, O. Tonuapenko, JI. XBanko, O. Manu-
HoBchKka, T. Cupoin Ta iHIIN), Tak i 3aKOPJOHHUX JOCITIIHHUKIB
(M. baiimyparos, M. bypomencokuii, [lx. Bepnant, JI. [opaenkep,
A. I'pamp-Mancen, I ['yngin-T'in, 5. Maknonansac, I. Menannep,
I. CrenGepr, JI. XonbopH Ta iHmmi).

[piopuTeTHIMH HAMPsAMaMu B J0CIIDKEHH] THTaHb BAMYIIIE-
HUX TIEPECEIIEHIIIB 1 OLKEHIIB € TaKi:

1. Hopmamusno-npasose pezyniosanta cmamycy Oixcenys
6 MIdICHAPOOHIl ma Hayionanvritl npaxmuyi. [IpaBa ODKEHIIB — e
OKpeMa ramy3b MDKHAPOHOTO TPaBa; Y IbOMY aCTEKTi PETeNbHO
BUBYAIOTBCA HOPMATHBHO-TIPABOBI AKTH, WO OKPECIIOIOTH CTa-
Tyc ODKEHIB 1 BHUMYIICHHX NEPECENeHIB, Ta CKePOBYEThCS
OpraHi3alifHO-TIPaBoBa [isUTHHICTb BIMOBITHAX MIKHAPOTHUX
1 perioHabHUX OPraHiB OO0 3aXUCTy BUMYLIEHHX MEPECECHIIB
(I. KoBamummu [3], B. Maprosckuit [4], A. Ilotupana [5],
T. Cupoip [6] Ta ).

II. Coyianora adanmayis eumywienux nepecenenyis i oixcen-
yig. Y TIMPOKOMY CEHCI JIOCTiKYBAHOT IIPOOIeMH BUEHI CIYITHO
TOBOPATh TPO CTAHOBIEHHS HOBOI Taly3l COILIONOTIi — coyiono-
2ii’ miepayii, 00’exToM SKOT € MirpaliifHii TPOIEC SK COIliaNbHa
B3A€MOJIisSl HACENEHHS, 10 BKJIIOYCHE B COUialbHO-reorpagiune
TEPEMIIICHHS, a TIPEIMETOM — 00’ EKTHBHI Ta Cy0’ €KTHBHI aCTICKTH
COIIANBHIIX B3AEMUH TEPEMIMEHAX 0Ci0 y MEXax IMOMepeaHbOro
i HOBOTO Comiymy [7, c. 90; 8, ¢. 267] (O. banaxipesa [9], O. Marmu-
HoBcbKa [10], O. Ombxosud [11] Ta inmi).

L. Ilpodnema Gincencmea 6 icmopuunomy acnekmi. Ictopis
ODKEHCTBA BHBYAECTHCA JOCHTH aKTHBHO — BIJ HAfaBHIMIKX YaciB
JI0 ChOTOJICHHS; Y HAYKOBIHl NiTepaTypi TaKok IIMPOKO BUCBITIE-
HHiT IIPOTIEC CTBOPEHHS [I00ATBHOT CHCTEMH MiKHAPOTHOTO 3aXH-
CTy BHMYIICHHX TIepeceneHIliB. BiBYEHHS ICTOPHYHOrO JOCBITY,
30KpeMa TIPHYMH IBOTO SBUINA, HA JYMKY (axiBIiB, TOMOMOKE
3HANTH IHCTPYMEHTH Ui TONONAHHS MIrpariifHoi Kpu3u, fKa
BUHUKIIA Y CBiTi B ocTanHi poku (JI. Xpanko [12] Ta iHmi).

11 Coyianvho-exonomiuni  nHacrioku Mmigpayilinux npoyecis.
Y HaykoBOMY 00iry iCHY€ TOHATTS eKOHOMiuHA Miepayis, MO TIy-
MAYHTBCS K 3MIHA MICIIS IPOKUBAHHS Yepe3 MOMyK poOOTH, TIOB -
3aHa 3 TOCHIICHHAM [00JI3aIi F{HIX TIPOLIECIB Y CBITOBIi €KOHOMIII.
HaykoBe 3ailikaBieHHs BHKINKAIOTh MUTAHHA BAXUTMBOCTI Mirpa-
IIfHAX TPOILIECIB y3araii i ObKeHCTBA 30KpeMa JUis HAIlIOHANBHUX
CKOHOMIK, @ caMe; BIICTEXYEThCs BILIMB MIrpallii Ha eKOHOMIYHHH
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PO3BHTOK, piBeHb Oe3p00iTTS, 3MiHH y chepi 3aHHATOCTI HACENeHHS,
JIepKaBHI BUTPATH HA PO3MIILICHHS NIEPEMIILIEHHX 0CI0 Ta IXHIO COLli-
anbHy afantartito Tomo [8, ¢. 316-317] (1. Maiinanix [13] ta ixmri).

IV. Micpayiiini npoweci 6 comoxyﬂbmypHOMy BUMIDI. HayKOBe
OCMHUCIICHHS CYTHOCTI Mirparii HeMoxIuBe Oe3 BHBUYECHHS COLi-
OKYJIETYPHOI CK1aJl0BOT YaCTHHH IbOTO SBHIIA, IO nepea6aqa€
aHaJli3 MDKKYIBTYPHUX B3a€EMHH Ta BI/Ip06J16HH$I CTpaTeFIH dop-
MyBAHHS HafOLIbII TPUIHATHOT MOJIENi HOBOTO MOMIKYMBTYPHOIO
CYCIITBCTBA. YKa3aHi HalpsMH MiIKPECIIO0Th OaraTOBUMIpHICTh
Ta DI00ATBHICTh 00paHoi MpoOIeMaTHKH, TOMY METOIH ii BHpi-
TITCHHS TIOBMHHI OYTH Pi3HOTTAHOBUM — BiJf 3aM00iraHHs 10 3a0€3-
TIeYeHHS pernarpianii (mopepHeHHs Ha baTbKiBIMHY) a00 yemimHoi
inTerpauii B MicueBy crinbHOTY (€. [{Henposebka [14], O. Punmsax
[15], C. Cnabincbka [16] ta inmi).

Bukinan ocHoBHoro marepiany. Mirpauis nos’s3asa i3 mpo-
LECOM AKYJBTypalii — B3AEMOJIEH) Ta B3AEMOBIUIABOM PI3HHX
COIIOKYIBTYPHIX CHCTEM, CHPHAHATTSAM MITKOM a00 YacTKOBO
KYIBTYpPH 1HIIOI CTIUTBHOTH. B 0CHOBI Oyb-K0i amanTanii — mpa-
BOBOI, COIIOKY/IBTYPHOI, KOHOMIYHOI, COIIATBHOI TOIIIO — JIEKUTh
KOMYHIKaTHBHHI TIPOI[EC, MOBHI T MOBIICHHEBI BMIHHS 1 HABUUKH,
IO A03BOJIAIOTH TIOBHOL[IHHO XKUTH 1 ATH B Oyb-SKOMY JiHI'BO-
couiymi. Came MuTaHHS COIIaNbHO-MOBHOT ajlanTallii B KOHTEKCTI
MirpatiifHoi OMiTHKY 1 poOoTH 3 ODKEHIAMH ITOTPEOYe 0COONMBOT
yBaru, 30KpeMa, BaXJIUBE po3po0JIeHHS TeOPETHIHO-METOI0NOT Y-
HEX Ta MPAKTHYHIX MEXAHI3MIB TiHeGICMUUHOI inmezpayii 3 METOI0
(opMyBaHHS COIIOKOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta PO3B’fl-
3aHHS POOIEM TIepeCeeHIIiB.

TepMin inmeepayis Mae pi3HE TOTPAKTyBaHHS B HAyKOBil
niTeparypi. Y couionorii inmeepayiio po3yMirTh SK TPOLEC BCTa-
HOBJIEHHS ONTHMANBHUX 3B’S3KIB MK BIZHOCHO CAMOCTIHHHMH
MAJIO TIOB’SI3AHIMHE OTHH 3 OJHIM COIIATbHAME 00’ €KTaMut (1HId-
BITyYMH, TPYIIHA, COiaNbHI KIACH, TePXKaBH) i OHaIbIIe iX mepe-
TBOPEHHS HA €/THHY, ITICHY CHCTEMY, Y SKiil Y3TO[KEHI B3a€M03a-
JeXHi Ti YaCTHHN Ha OCHOBI CTILTBHAX I[N, iHTePeCiB; 3aIyueHHs
1HBAMI/IB Y CYCIUMBCTBO SIK TIOBHOMPABHIX HOTO YIEHIB, IO OepyTh
aKTHBHY Y4acTb Y BCiX cdepax kuttemisabHocti [17]. Tnymaunnuii
croBHEK OKC(OPICHKOr0 YHIBEPCHTETY PO3NIISIAE IHTETPAILio SK
«aKT Y¥ TIPOTIEC TIOETHAHHS JIBOX 1 OLbINE YACTHH TAKUM YHHOM,
mob BoHM (yHKIioHyBaTH pasom» [18, c. 675]. Imrerpariini
Tpotiect BiOyBAlOTbCA AK Y MEXKax yiKe CTBOPEHOI CHCTEMH, 110
TIPUBOJIATB JI0 Mi/IBUIIEHHS PiBHSA {i IUTICHOCTI i OPraHi30BaHOCTI,
TaK 1 TiJ] Yac BUHUKHEHHS HOBOI CHCTEMH 3 PaHILle He MOB’S3aHMX
EIIEMEHTIB.

daxiBiyi 3 mUTaHb MIrpaii po3risIaoTh IHTErPaIliio K JHA-
MIYHE TOCTIAOBHE BUKOHAHHS TOMITHK, CTIPAMOBAHUX HA AKTHBHI
3aX0[H 13 3a0€3MeUeHH MOKIMBOCTEH BUBYATH MOBY HOBOTO JIA
HUX CYCIUTbCTBA, HOTO TPaHILii, KyJBTYpy Ta IIIHHOCTI, & TaKOXK
JOCTYIIY JI0 PHHKY TIparli Ta corianbHoi miprpumkn [19]. Baxomso
TIAKPECIUTH, IO iHTerpauis MirpaHTiB — oOOMITbHMIA mporec,
CTIPAMOBAHUI HA ACHMLTIALIIO 1 IPHKUBAHICTE MITPAHTIB Y COLyMI,
KU TIPUIMAE, 110 MOKE CIPHATH K EKOHOMIYHOMY, TaK i AeMo-
rpadigyHOMY PO3BUTKY camoro cycrinbersa [20].

O. Punmsak, y3aranbHABIIN HAYKOBI CTYJIl 3 03HAYEHOi Mpo-
Omemarnky, BUAUIAE TP TPYMH Mojenedl iHTerpaimii MirpaHTiB
y CyCHlJ’ILCTBO 1o anMMae nibepanshy, KOMYHIMApHy (KO/leK-
musicmevky) 1 peﬂ}mltu 3a n16epanLH01 KOHLeNI{{ iH/BiA
BH3HAETHCS HANBAKIHMBILIONW CYCTIUIBHOK OJMHUIEIO, & OCHO-
BOK) iCHYBaHHS TAKOTO COLIYMY BHCTYNA€ DIBHICTh IHIMBIMIB,
mo nependayae piBHI mpaBa (TOJOCYBaHHS 1 CBOOOKA CIOBA)

1 000B’s3KH (HEOOXITHICTh JOTPUMYBATHCH 3aKOHY 1 HE MOpYIIy-
BaTH TIpaBa iHIIMX TpoMajsH). [IpotinexHoro mibepanbHiil yBa-
JKAEThCA KOMYHITapHA MOJIENb, SKa Ma€ TPH HATPAMH PO3BUTKY:
a) aCHMUIALIA, CyTh SIKOT MONATAE B TOMY, IO MirpaHTH TOBHHHI
BIIMOBHTHCH BiJl CBOIX 3BUYAIB, TPA/IMIIIH, HATOMICTb CTIPUHHSTH
HOPMH 1 IIHHOCTI CYCIINIBCTBA, WO TPUHAMAE, — BUBYUTH MOBY,
TIPUCTOCYBATHCH JI0 CIOCO0Y XKHUTTA OLIBIIOCTI TOWIO; 0) TaK 3BaHa
MOJIENb CIITABY 03HAYa€, O MIrpaHTH HE TOBMHHI PO3YMHHTHCH
y WIHHOCTSX TMAHIBHOI OLTBIIOCTI, @ BIUTUCS B HEl TAKUM YHHOM,
mob cmpusti mpouecy (GOPMyBAHHS HOBUX 3Da3KiB KYINBTYpH,
B) MYJIBTHKYJIBTYpAlli3M Ma€ Ha YBa3i 30€pEKEHHS MirpaHTaMu
BIIACHOT KYNIBTYpH TMOPAT i3 KYIbTYpoto OimbIIOCTi; BOHK OEpyTh
aKTHBHY YYacTb B €KOHOMIYHOMY i TMONITHYHOMY JKHUTTI CYCIIilTb-
CTBA, 110 TIPHIIMAE, 1 MAOTh TIPABO PO3BUBATH CBOIO BIACHY MOBY,
30epirati 3Buyai Tomo. HactymHa Mojienb — pelnsiiiia — nepei-
0ayae IHTErPOBAHE CYCIIIBCTBO 3 BUCOKUM CTYIICHEM COLIANIBHOI
B3aEMOMIi i y4acTi; METO JIepXKaBHOI iHTErpaliiiHOl MOMITHKN
€ PO3pOOJICHHS 1 pealti3allisl 3aX0J(iB 1010 BKIIOUECHHS MIFPaHTIB
y CYCHiIbCTBO 0€3 BMMOTM 1[0J0 iXHbOi acumismil. CyTHicTb
PeNsLiiHOi MOeN] — COLiabHa PIBHICT, KYIBTYpHA Pi3HOMAHIT-
HICTb, TIOMITHYHA €1HICT [15, ¢. 72-75].

JloCHiIHUKM BUUISIOTH JBA THIM IHTErpallii: IOBHY, ska
niepenodayae ACHMINAIII0 MITPaHTIB, 1 YACTKOBY, IO IPYHTYEThCS Ha
Tpoliecax ajanTaiii Ta MPUCTOCYBAHHS 110 HOBHX YMOB.

[HTerparis ObKeHIIB 10 KpaiHu, fka iX mpuiiMae, CKimaia-
€ThCS 3 BUBYCHHS MOBH, HOPM, COL[iallbHUX POJIEH, 3BMYaiB KpaiHn
tomto. Came MOBA € OJHMM 13 BH3HAYAIBHHX 3ac00iB iHTErparlii:
SKITO ODKEHEIh MOKE TOBOPHTH 1 PO3YMITH MOBY CITITHHOTH, 110
TpuiiMae, MOMITMBOCTI JUIs THTErpalii 3HAYHO 30UTBIIYIOTBCA.
BuBueHHs JiepkaBHOI MOBH KpaiHU — OIH 13 TIPIOPUTETIB, SKHil
Mae OyTH JIOCTYTIHUM Ha TIOYATKOBOMY €Tarli Tpoliecy iHTerpaiii.

Kpumepiem mosnoi inmeepayii Moxke BBaKaTHCA XapakTep
JISIBHOCTI CYCINBCTBA, KU BUSBIAETHCS V:

* 3JIaTHOCTI CAMOCTIIHO PEry/IIoBaTH MOBHY CHTYAIlit0

* CIPOMOXXHOCTI €()EKTHBHO KOHTPOJIFOBATH JiSUIbHICTh
KOMIIETCHTHHX OPTaHiB i3 MOBHHUX MHTaHb

N
* TOTOMKEHOCTI Ta MPOTHO30BAHOCTI MOBICHHEBOT
HOBEJ[IHKM YJICHIB CYCIIIbCTBA Y KPUTHYHHX CHTYAIlisIX
Ha IUIIXY 0 HOTO JeMOKpaTH3amii
J

Y mpoueci JOCTIKEHHS BUSBICHO YUHHUKIU, WO BRIUBAIOMD
Ha pigeHb 3aCBOEHHA MOBU KPAIHU, KA NPULIMAE DIdCEHYI.

1. Piona mosa. [1po0dnemu, 10 BAHUKAIOTH Y IIPOLIEC] BUBYCHHS
MOBH, 3aN€KaTh B THIOJOITYHMX MOZIOHOCTEH 1 BIAMIHHOCTEH,
SIKI ICHYIOTb MK PIZIHOIO 1 Lib0BOI0 MOBot0. [Iponec yckmajto-
€TbCS, KOJH 1[iTb0Ba MOBA BiJIPI3HAETHCS Bil pifiHOi a0 1HIIOT Bike
BHBUYCHOI MOBH.

2. Ilonepeoniti pigens ocsimu. barato OiKeHIB TPrOYBAIOTH
13 KpaiH, ki MaoTh HecTadlIbHY 1HDPACTPYKTYpY, 3 BUCOKHM PiB-
HeM 3y0osKiHHS, BiitHOM. L[ 03Hauae, 1m0 6arato XTo 3 HUX HE MaB
MOAJTHBOCTI BiZIBIlyBaTH LIKOMY i HE 3Mir 3100yTH OCHOBH 3HAHHS
HABITb 13 piTHOT MOBH.

3. Kynomypue cepedosuiye Kpai'Hu noxo0dcenHs.  SIKuio
OKpeMi Tpymnu OLKEHIIB MOXE OB S3yBaTH KyIbTYpHHi npocnp
(IK-OT MOCTPALSAHCHKMIT), TO aOCOMOTHO MPOTHIEKHA CHUTYaLlis
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CTIOCTEPIraeThes s KAaTeropiit O1KEHIIIB 13 HE3HAHOMIM JUTS HUX
KYTBTYPHAM CEPEIOBHIIEM.

4. Hopmu nosedinxu. €Bporneiichki 0CBiTa, OBEIHKA 1 TPaIH-
11ii YacTo BiJPi3HAIOTHCS Bill KyIBTYPHHX HOPM KpaiH MOXO/LKEHHS
OixeniB. Takiit kateropii Joxelt MOXe 3HAMOOMTHCS J0TOMOTA
y CIIpUiIMaHHI HOBHX 3BUYATB, afiaNTallii 10 HUX (Hanpukiao, ceped
1108 SIH RPUIHATO XBATUMU CTYXAYi8, MO0 AKX npedcmasHuku des-
KUX KyIbmyp 8i04yeaioms y makomy pasi He3pyuHicmy, 3anaomo
RUTBHUIL 102750 1O YaC BI3YATLHO20 KOHMAKMY MOdXce CRpuiiva-
MUcs K 00paza, HenpunycMuMi MaxmuIbHi KOHMAKMY TOLIO).

5. @isuune 300pos’s. Haj3snyaiitHo BAKIMBUN YHHHHUK Y TIPO-
1eCl OMAHYBAHHS MOBH, OCOOJIMBO 1€ CTOCYEThCS ODKEHI[B TOXH-
JI0TO BiKY: y Oararbox ocrnabmeHi ciyx i 3ip, 0 3HHAYE MOXKIUBO-
CTI CHIPUIHATTS HABYATBHOTO MaTepialy.

6. Ilcuxiune 300po6’s. Jlenpecis € MOMMPEHUM SBHIEM CEPeN
OixeHIiB. BoHu mepexxunu BiifHy, po3najm, po3nyky 3 barbkis-
UIMHOW0, Onm3bkuMu, Jlempecis MOCHIIOEThCA WE Bij TOTO, IO
ODKEHI], SIKi HE 3HAIOTh MOBH, 3BMYAIB KpaiHH, sika IX mpuiiMae, He
3aTHI BUPILIYBATH eJeMEHTapHI MOOYTOBI MPoOIeMH.

7. CoyiamsHa idenmumicnv, ado camosiomeoperts. Marouu B cebe
Ha BaTbKIiBIMHI TIEBHUI CONIANBHMIL CTATYC, B IHININ KpaiHi ODKEHElb
YaCTO MOYE NPETEH/TYBATH JIHIIE HA HAHHWDKYI COlaIbHI [A0M,

Ko iietsest mpo iHTerpartixo OibkeHIIB, He BapTO 3a0yBaTH PO
Tpoliec aKyIBTypaltii, o Hoi Moze OyTu 6ap’epoM /10 iHTerpatii.

3’SICOBAHO, IO YUHHUKAMU, AKI 3HUMICYIONb PideHb MOMUBAyii

Ri0 4ac GuGUeHHs MOGl, €

1) coyianvra izonsyis. 1[0 BUBIUTH HOBY MOBY, TpeOa roBO-
PUTH Heto, IKOMOTa YacTille KOHTaKTyBaTH 3 ii Hocismu. Hemostu-
BICTh MOBHOI[IHHOT COLiai3aIlii MPU3BOIUTH /10 3HIKEHHS MOTHBA-
1ii y mpotieci OmaHyBaHHs MOBH;

2) smina cimetinux poneii. JliTh, 10 3aCBOIOKOTH MOBY, 3a3BH-
Yail IIBH/IIE MOYMHAKOTh BUKOHYBATH (DYHKIiI0 KOODIMHATOPIB
y CIM’1, pO3TIyMadyIoTh A0POCITUM CHTYALLi, I0OMAratoTh y 3a/10-
BOJICHHI MIOTPEO, TIOB’S3aHAX 13 KOMYHIKALIMA.

BusHaueHo OCHOBHI O3HAKM IHTETpALiHHUX MOKIMBOCTEH
MOBH, a CaMe:

* (hopMyBaHHS BiIIOBITHOT'O JITHI'BOCOLIIyMY, IIO IPYHTYEThHCS
Ha Tpolecax HalliOHAIbHO-KYJIbTYPHOI iAeHTHDiKaIil

® PEryJIIOBAHHS Ta HPOEKTYBAHHS KYJIbTYPHUX
(30Kpema, eTHOTIHIBATILHUX ) MPOLIECIB Ta iX MiATpUMKa

[Hrerpauiiiny (yHKLiIO B CYCHINBCTBI MOKE BUKOHYBATH TLTHKA
MOBa, 5IKa O(iLliHHO BU3HAHA MOBOKO MIKHALIOHATLHOTO CIILTKYBAHHS
B MeXax Tiel un iHmmof Aepasu. Pe3ynsratoM mpouecy MOBHO] iHTe-
TpauLii IOBHHEH CTAT! CIUIBHHH TS KpaiH! KOMYHIKaTHBHUI TPOCTIp.

CowiokoMyHiKATHBHA KOMIIETEHTHIiCTb. Y CyYacHUX J0CTi-
JUKCHHSX TIPOTIOHYIOTb Pi3HI BU3HAYCHHS KOMYHIKAMUGHOI Komne-
menyii. Ti po3tisaoTs sK:

— piBeHb c(hOPMOBAHOCTI MIKOCOOHCTICHOTO JIOCBIJTY, HEOOX1/1-
HOTo0 0co01, 00K B MEKaxX BIACHUX 3110HOCTEH Ta COLIAIBHOIO CTa-
TyCY yCHIIHO ()YHKI[IOHYBATH B IIEBHOMY cycriibeTBi (€. [Taccos);

— CKiagHy 0araTokOMIOHEHTHY AMHAMIYHY LiTiCHY MOBIEH-
HEBY TisbHICTb, HA XapakTep Kol MOKYTb BIUIUBATH PI3HOMAHITHI
unnHukd (O. [ckaHpoBa);

— 3IaTHICTb KOOPAMHYBATH B3aEMOZIF0 OKPEMUX KOMIIOHEHTIB
711 3a0€3MeYeHHS eEeKTHBHOCTI Ta Pe3y/IBTaTHBHOCTI KOMYHIKALIi{
(B. Tonanoga).
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Pesynbrati 03HaHOMIEHHS 3 HAYKOBOIO JiTEPATYpOIO i aHami3
BHICHABENCHNX BU3HAYEHb KOMYHIKATHBHOI KOMIETEHIIi Janu
HaM 3Mory c)OpMyBaTH BIaCHE PO3YMiHHS LIbOIO TOHATTSA B KOH-
TEKCTI TIPOTIOHOBAHOTO JIOCTIIDKEHHS.

Komynixamusny Komnemenyito ¥BaTihiKyeMO SK 37aTHICTh
JIHOIHK PO3YMITH Ta BUITBOPIOBATH MOBY O€pXHCaBl, 5K NPULLMAE, Bifl-
TIOBITHO /IO PI3HOMAHITHUX L{i/ieli Ta CTIeLn(iKi CHTYALLiT CTUTKYBAHHSL.

Crniparounch Ha CTPYKTYpY KOMYHIKATHBHOI KOMIETEHL, Ky
sanporionysama b. biym, I. Magoc ta Jix. ['actinre, Buokpemmo-
€MO TaKi KOMIOHEHTH L[bOTO TOHATTS:

CrpyKTypa KOMYHIKATHBHOI KOMIIeTeHHiT
Huckypcusna — 3JATHICTb MOEJHYBATH OKPEMi PEYEHHS
Komnemenyis y 3B’513H€ yCHE a00 MHCHMOBE MTOBiOMIICHHS

Couyioninzgicmuuna | — 30aTHICTb PO3yMITH KOHTEKCT 1 311HCHIOBATH
KoMnemenyis ()yHKLLiTO BILTUBY Ha CIIBPO3MOBHIKA
. — 3JATHICTb e()eKTHBHO OpaTH ydacTh
Cmpameziuna as ¢ paTi y
. Y CIIUIKYBaHHI, 0OHPAOYH JITIS LIEOTO
Komnemenyis :
TIPABIITBHY CTPATETii0 AMCKypCy
— JIaTHICT PO3YMITH Ta MPOJYKyBATH BHBYCHI
Jinzeicmuuna 200 aHAJTOr1YHI BHCIIOBIIOBAHHS,
KoMnemenyis a TAKOXK TOTEHILIHA 3ATHICTb PO3YMITH HOBI,
HEBHBUCHI BHCIOBITIOBAHHS

ConianbHo-MoBHa aganTanis. Ha Hamy IymKy, CiiKyBaHHS
B coIlliyMi Mae (hyHaMEHTATbHE 3HAYEHHS Ta € OJHIEI0 3 HAlBaK-
JMBIMTAX CKIAJOBUX YACTHH YCIIITHOI Ta CAMOTOCTATHBOI 0CO0H-
crocti. ToMy B IOCTIDKEHHI PO3IISIAEMO aJ[alTalliko SK LiTICHHH,
CHCTEMHHI1 IIPOIIEC, 10 XaPAKTEPU3YE B3AEMOJIIHO JIFOMUHH 13 COLIi-
anbHuM cepenioBuieM. OCKITbKY HAyli BiZOMHH TEPMiH «cOLio-
KyJIBTYpHA QIAITaIlisfy, TO TIOHATTS «COIiaNbHO-MOBHA aaTaIlisy,
0e3mepeuno, 3acIyroBye Ha 3acTOCYBaHHS. HaBiTh Oinbie, 11 1Bi
TEPMIHOMOTIYHI CTIOMYKH TICHO B3a€MOIIOB S3aHi.

Coyianvro-mogHy adanmayiio BAPTO TO3UIIOHYBATH K IIPOLIEC
HAKOTIMYCHHS AKTUBHOTO i TIACHBHOTO CJIOBHMKOBOTO 3amacy, 10
3abe3medye mepenady iHQOpPMAIl 3 METOK YCHIHOI BepOambHOi
KOMYHiKalii yist ODKEHIIIB 3 iHINX KpaiH. YBaKaeMo 3a JIOIiIbHE
pO3TIANATH O3HAYeHy (hopMy ajamTamii Ha (OHETIIHOMY, JeEK-
CHYHOMY, 'PAMATHYHOMY Ta CTHIICTHYHOMY PIBHAX. PesyibraTom
COLIaIbHO-MOBHOI aanTarlii, Ha Hamy IyMKy, Mae OyTH MOBHE
MOBHE CIIODiIHCHHS MIIpaHTa 3 MOBOI, SIKY BiH HE CIPUAMAE SK
iHo3eMHy. BofHOUac ycrminiHa MOBHA ajiamTallis HEMOXJIHBA B 130-
JIHOBAHOMY BiJT HOCI{B MOBH COILIYMi.

BucnoBku. [moGanbHi iHTETpamiifHi TPOLECH CYY4acHOTO
CBITY — 00’€KTHBHA TEHICHIIIS PO3BUTKY BCIX CQep CYCHUILHOrO
KUTTS. Y TIPOTIOHOBAHOMY JOCTI/DKEHHI TOPYIICHO MpodieMy
BUMYIIEHOT Mirpailii, sika € OJHI€I0 3 HAHCKIAIHINNX Y Cy4acHOMY
CBITOBOMY TPOCTOPI, TPOAHATI30BAHO MIKHAPONHMH Ta BlacHe
YKPAiHCHKMIT IOCBI]T OO JTIHTBICTHYHOI iHTerparti OiKeHIIiB.

3-MOMDX COIIOMIHTBICTAYHAX TPOONEM Ha OCOOMNMBY yBary
3aCIyTOBYIOTh MOBHA IHTETpAIlisl, COI[IOKOMYHIKATHBHA KOMITETCH-
1151, COIiaTbHO-MOBHA a/{ANTAIlis.

[onsTTs MoGHA adanmayis B Pi3HI TIEPIOAN € ONHMM 13 Haii-
QLTI TiKABYX, TMHAMIYHAX Ta AUCKYCIHHAX SBHII. AJanTariitHi
TPOIIECH MITPAHTIB, 30KpeMa iXHS COIiaNbHO-MOBHA aJIamTallis,
BU3HAYAIOTHCA TICHXOMOTIIHAME 0COOTMBOCTSMY {HJMBINA, PiBHEM
0COOHCTOr0 PO3BUTKY, OBEIIHKOI0, & TAKOXK BIKOM, METOI Mirpa-
11ii, BUIOM TiSUTBHOCTI TOIIO, M0 YMOMJIMBITIOE TIEPCIICKTHBH JIIs
TOJAVTBIINX JIOCITIJKCHb.

Pesyneratom MOBHOT iHTErpaiii TOBHHEH CTaTH  CIILTHHMHA
JU1S KpaiHu KOMYHIKATHBHIHA TIPOCTIp, 10 BAAJIMBO JUTA aJaITaIlii K
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L{LTICHOTO, CHCTEMHOTO TIPOLIECY, KU XapaKTepu3ye B3AEMOMLit0 JHOTUHH
13 comiampamM cepenioueM. CorianbHO-MOBHA aJanTallid mepenodadae
BiNbHE KOPHCTYBAHHS MOBOFO Y TIPOLIEC] B3AEMOYIii B COIIYMi.
[IporoHoBaHa CTATTA Ja€ MOMITOBX JUTs OJABIIKX A0CIIKEHb
MIrpaiiifHoi MOMITHKK €BPOTEHCHKUX KpaiH; BUPOONEHHIO CTpaterii
IOZO BPETYTIOBAHHS CHTYAIl, SKa CKIanacs HaTerep y Jepikapax
€BPONH YHACIIIZIOK HATIMBY ODKEHITB 13 KpaiH Cxomy i iHIMX.
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Pavlyk N., Oliinyk E., Vusyk H. Linguistic integration
of refugees: state and prospects of effective adaptation

Forced migration, which has reached the level of a global
international problem, is one of the most difficult issues in
the modern world and requires a comprehensive approach to
solving it.

The purpose of the proposed study is to understand
the problems of language integration of forcibly displaced persons
in the modern international space, promoting the development
of speech interaction as the main means of migrants entering into
local society, the formation of socio-communicative competence
as a mandatory component of a successful communication
process that brings up a respectful attitude of refugees to
the traditions of the host community.

A number of research methods are wused in
the work: interpretive-analytical method, on the basis of which
Ukrainian and foreign sources were studied with the use
of synthesis, analysis, systematization and generalization;
the method of theoretical generalization, which contributed to
the formulation of conclusions and substantiation of practical
recommendations; sociolinguistic methods and techniques,
in particular, the method of linguistic interpretation
and comparative analysis of objective and subjective
characteristics of speech behaviour of migrants.

The study identified factors that affect the level of language
acquisition of the host country: 1) native language; 2) previous
level of education; 3) the cultural environment of the country
of origin; 4) norms of behaviour; 5) physical and mental health;
6) social identity or self-reproduction.

Communicative competence is qualified as a person’s
ability to understand and reproduce the language of the host
country in accordance with the various goals and specifics
of the communication situation.

We position socio-linguistic adaptation as a process
of accumulation of active and passive vocabulary, which
ensures the transfer of information for the purpose of successful
verbal communication for refugees from other countries. We
consider it appropriate to consider this form of adaptation
at the phonetic, lexical, grammatical and stylistic levels. In
our opinion, the result of socio-linguistic adaptation should be
the complete linguistic affinity of the migrant with a language
that he does not perceive as a foreign language. However,
successful language adaptation is impossible in a society
isolated from native speakers.

The proposed article provides an impetus for further
research on migration policy in the European Union;
developing a strategy for resolving the current situation in
European countries due to the influx of refugees from the East
and others.

Key words: forcibly displaced persons, refugees, migration
policy, linguistic integration, socio-linguistic adaptation,
socio-communicative competence.
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CITEIINOIKA KOMYHIKATHUBHOI'O CAGOTAKY
B 10CYI0BOMY INCKYPCI
(HA MATEPIAJIT XY IOKHIX KIHOOIJIBMIB)

AHorauig. PoGora mnpucssueHa BUSBICHHIO cHEUUDIKH
KOMYHIKaTHUBHOIO cab0Taxy B JOCYJOBOMY IUCKYypci. AHaii3
37iliCHeHO Ha MaTepiaii XyIOXKHIX KiHO(QLIBMIB JETEKTHBHOTO
xaHpy. OOTpyHTOBaHO ineHTH(IKAIiHI 03HAKN aHATI30BAHOTO
(eHoMeHa, 10 SKUX BIIHECEHO TaKi: «BIIKPUTHIl 3pHB KOMY-
HIKaTUBHOI B3a€MOJIIi», «3YMUCHE TPHIHMHEHHS KOMYHIKAIil»,
«TPUXOBaHa TIPOTUIISI CITIBOSCITHUKY», «CTBOPEHHS ITEPEIIKOJ
y BUpIIICHH] TMTaHHS», «OPIEHTOBAHICTh Ha BIIACHI IUT». YcTa-
HOBJIEHO, IO CTieni(hika KOMYHIKATHBHOTO Ca00Taxy B IOCY/O-
BOMY JIMCKYypCi MOJISITa€ B HASIBHOCTI HE3MIHHHX XapaKTEePHCTHK
1 BapiatBHUX. J[OBEJEHO, IO O HE3MIHHHX O3HAK HAJIEKATh
Taki: a) oiHa i Ta cama MeTa MiJI03PIOBaHHX — BIIBECTH ITiI03PY
BijI ce0e, yBECTH CTITINX B OMaHy; 0) 3aJIeKHICTh BHOOPY CIIO-
co0iB cabOTyBaHHS BiJ COLIAIFHOTO CTAaTyCy IIiO3PIOBAHUX;
B) MpUpedeHicTh caboTay Ha MpoBal y OyIb-sKOMY pasi;
T') TOCHJICHHS Mi03pH 3 OOKY CIITYMX, KO caboTaK MoMi-
YeHHH; /1) COPsIMYBAHHS CITIYMX HA TTOLTYKH iCTHHU HE3aJIeK-
HO BiJ TOTO, MOMiYeHUH caboTaxk 4 Hi. BapitoroTscst B mocy-
JOBOMY JUCKypCi KOMyHIKaTHBHI CTpaTerii i TakTHKH, 00paHi
cy0’exramu caboTyBanHs. [1iz03proBaHi, 10 MarOTh BHCOKHIA
COIIAIBHUI CTATYC, SIKIIIO BOHU HACTIPABIII CKOTJIH 3JI0YHH, yia-
FOTBhCSL JI0 YXHMJICHHS BiJl BiAMOBIIi, (haMilIbIpHOT KOMYHIKATHB-
HOT OBEIiHKH, TIPOTUCTOSIHHS, arpeCUBHUX a00 IMHIYHHX 3as1B,
3JISIKYBaHHSI CIIIYMX 1 HABITh Orpo3. [HIm miacmiHi mociy-
TOBYFOTHCSI CTPATETisIMU YXHUJICHHSI BiJl BiJIlOBI/Ii, 3aMOBUYYBaH-
Hs1 (aKTiB, OpexHi, TOBOJI YacTO CTPATETIEI0 Tearpy, Ka MOXKE
pealizoByBaTHCS B TAKTHKAX PO3IrPyBaHH:I CIIEH i3 METOIO JTHIC-
KpeauTalii ciijaoro abo cUMyIIii XBOPOOH. YCTaHOBIEHO,
IO JMCKYPCUBHAMH MapKepaMH KOMYHIKaTHUBHOTO Ca0OTaxy
B JIOCYIOBOMY pO3CIIilyBaHHI € BCi Ha3BaHI KOMYHIKATHBHI
cTparerii i TaKTUKH, KpiM OpeXHi, OCKUIBKHU PO Te, IO MiI0-
3prOBaHUi Opellie, Ha MOMEHT JIiaJlory CIiI4i He 3HAHTh abo
He BIEBHEHI B IIboMy. BiiacHe MOBHHME Mapkepamu € o0pas-
JIUBI CJI0Ba, (DaMiJIbsIpHI Ta IUHIYHI BUCIIOBJICHHS, TilepOOIIH
i 1HIII MOBHI 3aC00M BUpPaKCHHS eMOILiii Ta oriHoK. [TokazaHo,
IO BCTAHOBJICHHS CITUUM (hakTy OpexHi CTa€ JOKa3oM, KU
HAHOCHThH HUILMIBHUH yJap Mo aiili MiJ03pHBaHOro, a OTXKE,
pe3yIbTaT KOMyHIKaTHBHOTO Cab0TaXy B IOCYI0BOMY JHCKYpCi
3aB)KIU PUPEUCHUI Ha ITPOBAJL.

Kaio4oBi ciioBa: KOMyHIKaTHBHHI ca0OTax, TOCYIOBHUIA
IMCKypC, KOMYHIKaTHBHA CTpATeTisl, KOMyHIKaTHUBHA TAaKTHKA,
CJTiTUMii, aJIBOKAT, ITi103PIOBAHHH.

Mocranoska npodaemu. [Ipobnema KoMyHIKaTHBHOTO cabo-
TaKy OCTAHHIM YacoM IpUBEpTAc Bce OLTBIIY YBAary HAyKOBIIB
[1;2;3;4;5; 6; 7; 8]. [losicuutu et (pakT MOKHA 3araibHOBU3HA-
HOK POJLUTIO MOBHOT KOMYHIKaIlii B isIBHOCTI Mol Bin pesyib-
TaTy KOMyHIKATUBHOI B3A€MOJIIT 3aI€KHUTh YCIIIIHICTh BUKOHAHHS
3aBliaHb y OyIb-sIKiil cepi KUTTS comiymy. Bapro 3ayBaxnTi, 1m0
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HAYKOBI[i CTBOPWJIH COMITHY TEOPETHUHY 0a3y Ui 3a0e3medeHHs
KOMYHIKATHBHOT KOMIIETEHTHOCTI IIMPOKOTO 3araiy. Yci Oaxaroui
JIerKo 3HaiiayTh iH(OpMALilo MPO CyYacHi BUMOTH 10 KOMYHiKallii,
TIpo i 3aKOHOMiPHOCTI, MEXaHi3MH BILIUBY Ha CITiBOECITHIKA, KOMY-
HIKATHBHI CTpaterii, o 3a0e3nedyroTh O4iKyBaHHH ed)eKT TOLIO.
3HayHO MEHIIE BUBYEHI MEPENIKOM KOMYHIKAIl, orpixu ii ydac-
HUKIB 1 TIOMIJIKH, X044 B HAYKOBHX JUKEpEnax i B OCIOHMKaX JesKa
iHpopmaris mpo HuX yee xk momana [10; 11; 12]. Oxmiero 3 mepe-
TIKOJ] HA IITAXY AOCATHEHHA METH iHiIiaTopa Aianory € KOMyHiKa-
THBHUI cab0Tax HOTO Bi3aBi. Y TEOPETHUHHUX JUKEPEIaX YaCTKOBO
PO3KpuTO HazBaHe moHATTH [1; 2; 5; 6; 7; 8], mpoTe HeraTuBHMii
OpeoJI 3HAYEHHs BKA3aHOTO CIIOBA CIIOHYKAE JI0 OLIbII NIHOOKOro
fioro ocmucienHs, a motpeda couiymy B 3a0e3neueHHi eeKTus-
HOI KOMYHIKaTHBHOT B3a€MOZLii BUMarae MpakTHYHUX MOpaL y po3-
Ti3HABAHHI IFOTO SBHINA H MOJIEIIOBAHHI aJIeKBATHOI peakilii Ha
H6070. OCOOMHMBO BAXTIBOIO BYACHA PEAKITiS HA KOMYHIKATHBHII
cabOTaX € B THX CHTYAIiSX, 16 HA3BAHE SBUIIE 3aBAKAE YCIIITHOMY
BUKOHAHHIO COIiaNbHUX (YHKIIH iHiliatopa crinkyBanus. Hanpu-
KaJl, B aKaJeMiYHOMY JMCKYPC KOMYHIKATUBHUI ca00Tax yuHs
MOJKE YCKIaHUTH POOOTY BUMTENS i HABITh CTBOPUTH KOH(IIKTHY
CUTYALLiI0; y CYIOBOMY JHCKYpCi KOMYHIKaTHBHHIA caboTax CBilKa
MOKE 3YMOBHUTH HENPABUIbHE PIlICHHA CYli, a B HOCYIOBOMY
muckypci — crimgoro. OTike, akTyaTbHAM CTa€ MUTAHHS PO 0C00-
JMBOCTI KOMYHIKATHBHOTO Ca0OTaXy B Pi3HHUX THTAX THCKYPCY:
#ioro croco0, TMCKYPCHBHI Ta MOBHI MAPKEPH, PEAKITis Ha CIPOOH
BILTMBY HA3BAHOTO THITY. Y CTATTi MpEJCTABIEHO MOCIIIKEHHS,
CTPSMOBAHE Ha BUABNCHHS CTELU(IYHUX 03HAK KOMYHIKATHBHOIO
caboTaxy B I0CYIOBOMY JHCKYCi.

AHani3 ocraHHix pocaimkens i myOmikauiifl. FOpunmuna
TIHBICTHKA AK OKpEMa Taiy3b MOBO3HABYOI HAayKH 3asBUJA TPO
ce0e He Tak 1aBHO — HAMPUKIHI XX CTOMITTS, IPOTE ChOTOHI BOHA
AKTUBHO PO3BMBAETHCS 3aBIAKU 3YCHIUIAM YHEHHMX DI3HHX KpaiH
[13; 14; 15]. V mpamsx HayKoBIIB HA3BAHOI ramy3i OLTbIIE YBATH
TMPUIUISETHCS TPOONEMaM CYJOBOTO JMCKYpCY: SAKOCTI TPOMOB
YUaCHHKIB CYIOBOTO Tpouecy, cremuii cy1oBoi aprymeHta-
uii Tomo [13; 14; 15]. Jocynosuii muckypc BUBUEHMH MeHIIe,
a TIUTaHHS KOMYHIKaTHBHOTO Ca00TaXy 3alMILANOCS 11032 HOJeM
3opy pocmiguukiB. Iloymo crany pospobmenocti oOpaHoi Temu
B 3a3HaYEHOMY JHCKYpCi MOKHA 3ahikcyBat 1Ba (hakTH: 3 OTHOTO
00Ky, BIICYTHICTh il OCMHCIEHHS, 3 {HIIOTO — HASBHICTH MEBHOI
0a3u s po3pobnenns. Heoctarhs yara 10 Ha3BaHOTO TIUTaHHS,
MOJIMBO, TOACHIOETbCS THM, WO (DEHOMEH KOMYHIKAaTHBHOTO
caboTaxy He OTPHMaB TTHOOKOTO OCMECICHHS # Y 3aTalbHil Teo-
pii KOMyHIKaIlii O€3BITHOCHO 10 FOPHIMYHOTO JMCKYpCy. SIBHO
Opaxye iH(popMaIlii Tpo Te, K MIBHAKO PO3MI3HATH (AKT KOMYHi-
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KaTHBHOTO ca00Taxy, IKOK MipOI0 BiH € MPUXOBAHMM YH BiJKpH-
THM; Y SKi CTIOCOOH Ta 3 SIKOKO METOI0 HOTO 31iHCHIO0TH; HACKUIBKHI
BiH HeOe3MeYHuH, K BIH MOXKE 3MIHUTH X1l KOMyHIKaTHBHO] B3ae-
MO Ta MOTanbIIi MoAii Tomo. | Bce % Tpai i3 3araabHOi Teopii
KOMYHIKaIlii, pATOPHKH Ta FOPHUMIHOI TIHTBICTHKH, OMyONiKOBaHi
zo 1poro wacy [10; 11; 12; 13; 14; 15; 16], ctBopum nesHy 6azy
115 HAYKOBHX PO3BIZIOK y LapuHi o6paroi Temu. [lepenycim 3ampo-
TIOHOBAHO Pi3HI MOJIEN aHami3y AUCKYpCY: Y CTAaTTi BUKOPHCTaHA
monens T. Ban Jlefika, 10 Opi€HTYE HA BHSBICHHS KOHTEKCTIB
JMCKYPCY: COLIAMBHOTO, MPArMAaTHIHOTO Ta JMHTBICTHYHOTO [16].
[IpencTaBneHi B HayKOBOMY IPOCTOPI PO3BIAKH 3 IPOOIEM KOMYHi-
KaTHBHOTO Ca00TaXKy HE CTOCYIOThCA JOCYLOBOIO TUCKYpCY, IPOTe
MOXKYTb PO3TISAATHCA K TIAIPYHTS B JOCTITKEHHI Oy/Ib-SKOTO
THITY JIMCKYpCY: 3ampoOnoHOBaHi AeiHiLil MOHATTS KOMYHIKaTHB-
HOTO caboTaxy, BUOKPEMJIEHI HOTO BUIM, CXapakTepH30BaHi CIIo-
co0u toro 3uifickenns [1; 2; 3; 4; 5; 6; 7; 8; 9]. Ilonpu HasBHICTH
CyTepewTHBUX IyMOK, BOHH BCE X 3a0€31e4yI0Th [epeyMOBH I
TIOJANTBITIOTO PO3POOMEHHS TPOOTEMH.

Merta crarTi — BusBATH CremM(iKy KOMYHIKATHBHOTO cabo-
TaKy B HOCYIOBOMY JAHcKypci. [l JOCATHEHHS MOCTaBIEHOL
MeTH HeoOXiJHO MOETANHO BUKOHATH HU3KY KOHKPETHHX 3aBHAHb,
a came: o0TPYHTYBATH O3HAKHU, HEOOXIHI s ieHTH(IKAIIT aHa-
TMi30BaHOro (peHOMEHA B KOMYHIKAIlii; BHSBUTH KOMYHIKATHBHI
CTpaTerii, 3a JONOMOTOH0 SKHX cadOTaXk 3MIHCHIOETHCS; 3a(ikey-
BATH JICKYPCUBHI O3HAKH, IO 1AI0Thb 3MOry a0 MpUMYLIyHOTb
3MIHCHUTH KOMYHIKATHBHHH ca00TaX, YCTAHOBHTH CIOCOOH iX
BUpakeHHs 1 0OIpyHTyBaTH ajekBaTHy peakuito. Marepianom
JUTSL TOCTTIDKEHHS CIYTYBANM XY[OKHI KIHOGUIBME JIETEKTHBHOTO
JKaHpy, y AKAX MPeICTaBICHO eMi30/i KOMyHIKATHBHOTO cab0Taxy
B JI0CYZIOBOMY PO3CIIilyBaHHI. 3 OISy Ha T€ IO XYHOKHI KiHO-
dinbMu, 5K 1 XyHOKHI APYKOBaHI TBOPH, BIIOOpakKaloTh peanbHe
KUTTS, BHOIP MaTepiary HA3BAaHOTO THITY BBAKAEMO TIPHITHATHAM.

Buksax ocHoBHOro marepiany. BisHaueHHs aHamizoBaHOTO
TIOHATTA JCIIO BIAPI3HAETbCA B HAYKOBUX MpALSX Pi3HAX aBTO-
piB [1; 4; 5]. Tax, TM. HikonaeBa, sika mepuIor cXapakTepusy-
Bana ()eHOMeEH KOMYHIKATHBHOTO cabOTaxy, iHTeprpeTyBaia ioro
SIK KOMYHIKaTHBHI YCTaHOBKH, IO CTPSMOBAHI HA 3pUB 1/I€abHO
1po30poro 0oMiHy iHdopmartieto B Oecii [3, ¢. 226]. [3 Bu3HaueH-
HAM 3arajioM MO)KHA TOTOJUTHCS, 1 BCE K NEAKI YTOUHEHHS CTa-
10Th HeoOXimHiMH. [lo-Tiepre, KOMyHIKaIlis epenoayac He TUTbKH
oOMiH iH(opMaTiero, a i iHII i, K-TO: MEPEKOHAHHS, CIIPOCTY-
BaHH, Ji3HAHHA (Y CYIOBOMY AHCKYpCi) TOWO; TO-Apyre, KOMYHi-
KaTHBHUX YCTAHOBOK SIK 000B’3KOBOTO €IEMEHTY Cad0Taxy Moe
it He icHyBaTH — OakaHHS cabOTYBaTH MOXKE BHHHKHYTH B XOAi
PO3MOBH, CTIOHTAHHO — fK PeaKIis Ha HeOaKaHy TeMy, Y Hampsami
K0T mimTa Oeciza, HealeKBaTHy TIOBEIIHKY CTiBOECITHUKA TOMIO.
3ayBakuMo, 1O JESKI aBTOPH BBAKAIOTH, IO KOMYHIiKATHBHHH
caboTax He MOXE BHHUKATH CIIOHTAHHO — BiH 3aBXK[M TOTYEThCS
saspaneriap [4]. B.O. Aunpeesa BusHauae KoMyHiKaTHBHHH ca00-
Tak 5K «IPUHOM 311HCHEHHS MOBHOTO BILTHBY, SIKHi BUpaKae MpH-
XOBAHHH OMip 1 CIPAMOBAHHIT HA ITHOPYBAHHS 3MiCTOBOI YaCTHHH
BHCJIOBICHHS 3 METOI0 YXWJICHHS Bill CITUTKYBAHHS, BUKPHBICHHS
abo mpuxoByBaHHs iHdopmarii» [2, c. 5]. [lo-mepire, yXumeHns Bij
TpsAMOi BIATIOBII € BCE %K CIOCOOOM caboTaky, a He METOI0: MeTa
CTOCYEThCS (DAaKTOPIB, SIKi CTIOHYKAIOTh YXHUIATHCS BiJl KOMYHIKa-
THBHOI B3aeMopii. [lo-pyre, mojane BU3HAYEHHS € PeNEBAHTHIM
HE 118 BCiX THMIB Juckypey. Tak, y 0CYIOBOMY pO3CiifyBaHHI
CBIJIKHL, SIK IPABUJIO, HE YXUJISIOTCS BiJl CIILIKYBAHHS, IPOTE YaCTO
CTaBJATHCS 710 HHOTO HECYMJIIHHO: II0Ch PUXOBYIOTh, IOCH BHTa-

JyIOTb,  3MICTOBY YACTHHY BHCIIOBJICHHS CIITYOTO HE ITHOPYIOTb,
a BPAXOBYIOTb y CBOiX CBiYEHHSX. 3BEpHEMOCS JI0 BH3HAYCHD
CIIOBa «CadOTaX, MOJAHKX Y TIYMauHUX COBHUKAX, 1 CTIPOEKTY-
€MO BITMOBITHY iHQOPMAIIiI0 HA OHATTA «KOMYHIKATHBHI ca00-
Tak». AKaJICeMIYHHHA CIIOBHUK YKPAiHChKOI MOBH IIOA€ [Ba 3HA-
YeHHs aHANI30BaHOro cioBa: « 1. HaBmucHuit 3puB poloTH, Kt
BUSBIETCS Y IPAMil BIIMOBI Bill Hel a00 y Hes0anomy, HecyMmITiH-
HoMy ii BukoHanHi. 2. [IpuxoBana npoTwis 30ifiCHEHHIO YOr0-He-
Oymey» [17, ¢. 7]. Cxoxi neiHinii 3HaX0AMMO i B IHIIKX JIEKCH-
xorpadiunnx mpxepenax [18, ¢. 1283; 19]. Crinbhi cemMaHTHYHI
03HAKM BCIX TIYMAueHb — «3pUB POOOTH», «HECYMIIHHE BHKO-
HAHHS», «IPUXOBaHA MPoTHisy. Ha3paHi 03HAKM PO3MIAIAEMO SK
TaKi, o iNeHTHIKYIOTh i PEeHOMEH KOMYHIKATHBHOTO CabOTaXKY,
IOTPaBAa, 3 CTKIUMH TOMIPABKaMU CTOCOBHO O3HAKH MPUXOBAHO-
CTi, OCKUIbKH BBXKAEMO, 1[0 YCTAHOBKA Ha TIPOTHJIII0 KOMYyHIKaIlii
Moxe Oyn i BizkpuToto. Ha poMy etami poboti mpuiiMemo Tep-
IDKEHHS TIPO MOXJTHBICTB BIKPHUTOTO Ca00TaKy AK OfHY 3 POOOUHX
TimoTes, a B TPOIEC] aHaMi3y A0CYIOBOTO JUCKYpCY TiATBEPIUMO
abo cmpoctyemo fi. Y cTarTi iHTepNpeTyEMO KOMYHiKATHBHHi
caboTax SK MPUXOBaHY MPOTUII0 CTiBOECITHUKY a00 BiIKPUTHiA
HABMUCHUI 3pHB KOMYHIKATHBHOT B3a€MOJii Y CTBOPEHHS Iepe-
LIKOJT JI7Tst Hel, 10 3IMCHIOETBCS 3 METOH CTBEPIKEHHS CBOIX OLli-
HOK, 3a0€31eUCHHS CBOIX IHTEPECIB 1 JIOCATHEHHS BIACHUX ILIEH,
[nenTudikamiinnMm 03HaKaMu y BHOOPI Matepiany Juis aHamizy
(aKTiB KOMYHIKATHBHOTO CA0OTaKy BBAKAEMO TaKi: «BIIKPUTHH
3pHB KOMYHIKATHBHOI B3a€MOJIii», «3yMUCHE TPUITMHEHHS KOMYHi-
Kallii», «TPUXOBaHA POTHIis CTiBOECITHUKYY», «CTBOPEHHS Tepe-
IIKO y BUPIMICHHI MUTAHHSA», OPIEHTOBAHICTb Ha BIACHI LIMi».
[ToHATTS «KOMyHIKaTHBHUI Ca00TaX» 32 OKPEMHUMH TapaMeTpamu
CIIBBITHOCHTHCS 3 IHIIMMH: MAHIMyIATHBHUM MOBHHM YIUIA-
BOM, KOH(IIKTOM, CIIPOCTYBaHHAM IYMOK CIIiBOECITHIKA TOIIO.
[lopiBHAHHS Ha3BAHMX Ta HIMMX ()EHOMEHIB 3MIHCHEHO B TPAIIX
B.IO. AnzpeeBoi, sKa MepeKOHIIBO JOBENA, M0 HA3BaHi MOHATTS
He € TOTOXHIMH [ 1; 2]. ABTOpKa BKJIFOYAE JI0 00’ €KTIB, SKi MOPIB-
HIOIOTHCS 3 KOMYHIKATHBHUM ca00Ta)eM, TAKOX KOMYHIKaTHBHY
HeBJauy, MOBIICHHEBY IEMArorilo Ta MOBJEHHEBY arpecito. Bapto
BII3HAYATH, [0 KOMYHIKATHBHA HEBJIAYa MOXE CTAaTHCS uepe3
TIOMUJIKH OJTHOTO 3 KOMYHIKaTOpiB, a He yepe3 cabotax. MoBimeH-
HEBA JIEMAroris Moe OYTH OHEM 31 CIIOCOOIB KOMYHiKaTHBHOTO
caboTaxy, MpOTe BOHA MOKE CBIIUMTH i TPO 1HIII O3HAKH, SK-TO:
TIPOSIB CAMO3aKOXAHOCTI MOBIISL, TICHXIYHI BIIXIIEHHS TOMO. Brko-
PUCTAHHS TOTO UH IHIIOTO CIOCO0Y KOMYHIKATHBHOTO Ca00Taxy
3aIEKUTh Bl BHJTY aHATI30BAHOTO (heHOMEHA.

[TuTanHs 1po BUAM KOMYHIKAaTHBHOTO CabOTaKy Ta CKIaHUKH
caboTyBaHHS PO3IIANANOCA B HAayKoBuX Jukepenax [S5; 9], mpore
noTpedye aHai3y cTOCOBHO pi3HuX THMB auckypey. T.M. Hikona-
€Ba BUJITAIA YOTHPH BUJM KOMYHIKATHBHOTO CabOTaXy: CIIpAMO-
BaHICTb Ha HAB A3YBaHHS TAPTHEPY BIACHOT TyMKH MO0 CHTYalii,
sIka 00TOBOPIOETHCS; HeOaXKAHHS BiITOBINATH HA TIEBHE 3aTHTAHHS;
TIParHeHHs YXUIUTHCA Bl PEMO-TIPETUKATHBHOTO aCTIEKTy Oecim,
T00TO 00MiHY HOBOO iH(hOpMAIli€ko, Sika Oa3yeThcs Ha yMIli, a He Ha
(axri; Oaxanns 3aziti, o6pazutu cniBbecinHuKka [S, c. 226]. 3pep-
TaKoTh Ha ceOe yBary AeKinbka o3Hak. [lo-mepiue, cnpsMOBaHICTh
Ha HaB’SI3yBAHHS MapTHEPY BIACHOI AYMKH HIOJO CHTYalii, sika
00TOBOPIOETECS, MOKE OyTH XapaKTepHOIO HE TUTBKH JUTS CA00TaxXy
KOMYHIKaIlii, @ # JI1 TPOTHICKHOTO eeKTy — il TIPOTOBKEHH,
HATIPUKIAJ, SKIIO CY0’€KT MOBJIEHHS Mae HemepeOopHe OakaHHs
TepeKOHaTH B YOMYCh MapTHepa 1o komyHikauii. [lo-npyre, neba-
JKaHHS BIATOBINATH HA NEBHE 3AIUTAHHA HE € BHOM Ca00TakKy —
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BOHO CYNPOBOKYE aHATI30BAHHH AUCKYPC 3B /M a00 PUHAHMHI
B Oinbuiocti cutyaniit. [lo-tpere, mogo Oaxanus 3amiti, obpa-
3UTH CIBOECITHNKA 3ayBAXKMMO, IO BOHO MOKE BUHHMKATH i 1032
MeKaMH caboTaxky, SIK CaMOITiITb, a caM (hakT 00pa3n — OIHH 3i CTI0-
c00iB 31ifiCHEHHS KOMYHIKaTHBHOTO cab0Taxy, a He BHL.

He 3amskmu BuineHi J0CIiIHUKAME BHJIH Ca00TaXky BifNOBi/A-
10Tb OIHOMY Ii ToMY camoMy napameTpy. Tak, Anb(pen Oneiimman
B OJIHY i Ty caMy TpyIy BKITIOUHB CKIajl0Bi ENEMEHTH, 110 Bi/NOBI-
JIAI0TH PI3HAM TapaMeTpaM: TO «crocib cabotaxy» (mepeOuBaHHs
CTIiBOECITHIKA, BIBOMIKAHHS, CIIPOCTYBAHHA YMKH CIIBOECI/THIKA,
BICMIFOBAHHS), TO «PE3YNBTaT caboTaxy» (MOpymEHHS 3i0paHoCTi
criBOecimumka) [9, ¢. 341-344]. YV mocmimkeHH] BUIH KOMYHIKaTHB-
HOTo ca0oTaxxy OyeMo BUIUIATH 32 03HAKAMHU B MEKaX JI0CY/I0BOTO
THITY JIICKYPCY, @ Came: 32 MOTHBAMH HOTO BUKOPHCTAHHS, 33 LLIAMH
Ha PI3HKX eTanax KOMYyHiKallii, 3a criocobamu 3iHCHEHH s, 33 THTIOM
MOBHHX MapKepiB, 3a pe3ynbratoM. HapeeHi 03HaKu poO3IIsIaeMo
SIK TTApaMETPH AHAMI3y TeMH i MOAEMIOEMO JOCTIKEHHS B HATPSAMI
KaTeropu3arlii B Mexkax Ha3BaHUX O3HaK.

Ockinmbkn 1 po0OTa BUKOHYETBCS HA Matepiali T0CYIO0BOTO
JWICKYpCY, JTOTYHO BHOKPEMITIOBATH PiSHOBHIM CHTYaLiil 3a 03Ha-
KO0 iX Y4acHHKiB. Y J0CYI0BOMY IHMCKYpCI KOMyHIKATHBHA B3a€-
MOJIist 3/[IICHIOETHCS MK TAKAMHU areHTaMHU; CITiT9uit (200 aJIBOKAT,
KU PO3CITIye CTIPaBy i3 CBOTO OOKY) — Mi03PIOBAHMIA; CIiTUHH
(abo azBoKar) — CBiJIOK; Ciiumid (a0o ajBOKaT) — HOTO KoJera.
[puitMaemMo TIPUITYIIEHHS, M0 (GaKT KOMYHIKAaTHBHOTO Ca00Taxy
MOE TPATIITHCS B TAPAX «CITLIIHH — TTiT03PIOBAHMIA 1 «CITiTIMil —
CBiTOK». [HIIi cutyarii € AinoBMMH, TXHI YYACHUKH — KOMETH, 3a1li-
KaBIIeH] B YCIILIHOMY 3aBepIICHHI cl1ifcTBa. BoHn MOXyTb 00T0-
BOPIOBATH TPOONEMH, JMCKYTYBaTH, 3 YMMOCh MOTOIKYBAaTHCH,
1IOCh 3aIlepeuyBaTH, ajie BCi Ha3BaHi MOBIICHHEBI JIii HE BUXOIATh
32 PaMKH €THYHHX HOPM, @ B HUX KOMYHIKATHBHMIA ca0oTax yHe-
MOAJTHBITIOETBCA. YBAXKAEMO, 1110 B IIPOLIEC] 10CIIUKEHHS HABEIEHa
poboya rinoTe3a MoKe MiATBEPAUTHCS, JOTOBHUTHCS 200 BIIKIHY-
THCS, AKIIO HE TiATBEPIUTHCS.

AHani3 ¢parMeHTiB XyIOKHIX KIHOQIIBMIB, Y SKUX TPeacTaB-
JIeHO (haKTH KOMYHIKaTHBHOTO caboTaxy B JOCYIOBOMY THCKYpCI,
T0KA3aB, 10 MOTHBH HOTO 3[IHCHEHHS 3aJICHUTh BiJl POJIHOBOTO
CTaTyCy areHTiB. Yci Mijlo3ptoBaHi B 31iiiCHEHHI KOMYHIKaTHBHOTO
caboTaxy KepyloThCs OXHHM I THM CaMAM OKaHHSM — BiIBECTH
Bif ceOc MiTo3py, a MOTHBH CBIilIKiB BapilOIOTHCA 3AICKHO Bil
TICHXONOTTYHUX (DaKTOPIB: 3aXMCTUTH MiTO3PIOBAHOTO (Y pasi mpu-
XWIBHOCTI JI0 HBOTO); 3aXUCTUTH ceOe (AKIIO B TPONeci Ti3HAHHS
MOXKYTb BHIUIMBTH (DaKTH, IIO 3arpOKyrOTh pPemyTamii camoro
cBifka). OcHOBHA MeTa ca0OTaKy — BiJIBECTH Bij cele Mino3py,
a JIOOMKHI 1[iMTi Ha PI3HUX eTarmax Jianory MOXyTh OYTH PiSHIMA.
Criocobamn 31iifCHEHHS BIUIMBY aHAJi30BAHOTO THITY € BHKOPH-
CTaHHS KOMYHIKATHBHUX CTpaterii i TakTuK. OfHi 3 HAX MOXYTh
CIyTYBaTH Mapkepamu caboTaxy, iHii — Hi. Po3misHemo, y domy
KOHKPETHO BUPAXKAIOTHCS KOMYHIKATHBHI O3HAKH, Ha3BaHI BHILE,
HA TPUKIafi (parMeHta 3 XyIOKHBOTO KiHODiTbMY «Jlekinbka
Xopolux xJomiiBy. CoriabHuil KOHTEKCT T0CYI0BOTO TUCKYPCY
penpesentye (adyma i€l crpiukn. Bona Oasyerbcst Ha po3cii-
JIyBaHHI BOWBCTBA COMJATa, AKE CTAnoCs y BICHKOBIN YacTHHI
3atoku ['BanTanamo. [1i03proBaHAMI B 3JI0YHHI € 1IBA CEPIKAHTH,
K OCTAHHIMHU CTIUTKYBAIMCS 3 TIOTEPIIUIAM, TIPOTE KOMAH/yBaHHS
YACTHHH HAMAraeThesl LeH TpariyHuii BUMAfOK MPEICTABUTH SK
caMOBOMBCTBO. Y BiliCbKOBOTO aiBOKaTa i y IOpUCTa BifALTy BHY-
TpimHIX cripas (ani — J[koaH) BUHUKAKTH CYMHIBH IIOZO 1[bOTO
TBEpIVKEHHS. B a/Bokara moku mo Hemae Bepcii, 1 BiH onutye odi-
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LEpiB 1 CONATIB, SKi 33 YMOBAMH CIYK0O0BOI AiTbHOCTI KOHTAKTY-
Baym 3 youtuM. OpieHTyI0UKCh Ha ieHTH(IKAIIHI 03HAKH, BHJIi-
JIeH1 HaMH BHIIE, 3adikcyemMo (akTi cadoTaxy pisHUX MEPCOHAKIB
(ireMy. YCTaHOBMMO, K 3MIHIOKOTBCS CTOCOOM CabOTYBAHH,
BUKOPHCTaHI reposMu (ibMy MPOTATOM Jiasory. 3adikcyemo e
OIHY O3HAaKy aHANI30BAHOTO COIIATHHOTO KOHTEKCTY IMCKYPCY:
BAXKIMBY POJIb BiZirpae coLiaibHuii craTyc yuacHuka fianory. Tax,
TIONKOBHHK 001iiMae BUCOKY TOCAJy, HOro He TLIbKH MOBAKAKOTh,
a it mobotoroThest. Hapith 3aiiBe 3anMTaHH, SKE CTABHTS 1] CYMHIB
BI/IOBI/I TIONKOBHKKA, 3/A€ThCS {HIIMM BIHCHKOBHM 00pa3IMBIM
JUTS TAKOI BUCOKOTIOCTABIEHOi 0co0H. | Bee % IIyKaTi icTHHY BKpait
HeoOXiHO. Jlianor mogaeMo KypcuBOM; Mapkepu KOMYHIKaTHBHOTO
caboTaxy BHILIIEMO HAMIBKUPHIM MIPUQTOM; HAIi KOMEHTapi —
y DyXKKax, 0e3 KypCHBY, HATIBKHPHUM MPHATOM.

Adsoxam: JlsaKyro, wo npudinuiu Ham uac.

Honxosnuk: Kanpan gidsese Bac 0o nimaxa.

FOpucm 6iddiny enympiwnix cnpas ([xcoan). 3auexatime,
y MeHe € NUMAaHHA.

Adsoxam (36epmarouucy do [ocoar): Hi, y Bac nemae 3anu-
manb! (ATBOKAT caboTye mpoxoBkenus Aianory. MoTus — Bin
1M00010€THCS 00PA3HTH MOIKOBHHKA i HAMATAETHCS 3AXHCTHTH
KOJIeTY BiJl MO/KIHBHX HeMPHEMHOCTell y Maii0yTHbOMY).

Jicoan: Tozo panky, konu ye cmanocs, Bu 3ycmpivanuca 3 dok-
mopom Cmoynon? (Peakuisi Ha caGortax i3 6oky [xoan: BoHa
Hi0H He moMiyae (akTy caboTyBaHHS if MPOTOBKYE CHOKiiiHO
CTABUTH 3ANUTAHHS).

Honxosnux: 3posymino. 3acunyia mos 100una.

[wcoan: Ocy bauume, 3aeunyia. Tenep dani. Bu uymu npo
Yepsonuti Kooexc?

Honkosnuk: A uys ueir mepmin. (YXUISETHCS Bil MPSIMOT
BiMOBINi: JiMIe Yye mepmin).

Jocoan: Y momomy Bu ompumanu yupkyisap 6io komanoysaua
hromom: 3a00pOHAEMbCA PAO0BOMY CKIAOY MYWMPYBAmU C80iX
mosapuig?

Honxosnux: Toti, xmo tioeo Hanucag, Kyourcvkuti AK-47 padsn-
CbK020 BUPOOHUYMEA i 6 0ui He bayue. (3aMicTb MPAMOI BiMOBi
CII0YATKY BHCJIOBJIIOE CBOIO OLHKY TUPeKTHBH). [[pome dupex-
muea HAOMiua 6i0 KOMAHOY8aud, I s 36ePHY8 Ha Hel 6i0N0GIOHY
yeazy. Ha wo eu namsaxacme, [Jrco? (Ilounnae npotucTositus,
JIOKOPSIIOYH B HATSIKAX).

Aoeokam: Hi, 6ona ni na wio ne namsxac. Le npose it wapmy.
Mu itdemo. Jlaxyemo. (ATBOKAT 3HOBY BIAETHCS 10 CabOTAKY
N0JAJbLIOT0 PO3NHUTYBAHHS, 00 NM0O00KETHCS 00PA3UTH 1OJ-
KOBHHKA).

IDicoan: A esadicato, wo mym yce wje GUKOPUCIOBYEMbCA
Yepeonuti kodexc. V samoyi Tsanmanamo die Yepeoruil kodexc?
(3BepHemo yBary Ha peakiiro /IkoaH: BOHA 3HOBY Hi0H He MOMi-
yae caboTyBaHHS).

Adesokam (36epmatouucy 0o licoar): Bin ne 30006 °a3anuii
6ionogioamu. (YTpere Hamaraerbcst caboryBaTu Aiajior 4epes
1100010BaHHS 00PA3HTH MOIKOBHUKA).

Jorcoan: Hi, 30006 szanuil. [lonkosnux?

Honxosnux (36epmatouucs do adeokama): Cnyxail, 0o mene
oittwino. Bona ye cmapwia 3a mebe 3a 36annam! (3Minioe Temy
PO3MOBH, 1[0 CBiTYHTD PO PO3APATYBAHHSI).

orcoan: Tax, cep.

Honkosnuk: Hocayxati, s ckastey modi dewjo. I ckaxcy wyupo.
Todi dysrce nowacmuno ¢ scummi. Y yvomy ceimi nemae nivozo
Oinvui cekcyanvrozo, ... gipme Meni, HAH0Be, ...Hide HCIHKA, AKII
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mu épanyi eiodacw yecmo. I Kasxicy éam, npocysaiime ix ycix no
cyxcoi! Ile npasoa. (Yapyre 3MiHIOE TeMy PO3MOBH; IlMHiu-
HiCTh, (aMIIBAPHICTH i CeKCH3M BHCJIOBJIEHb CBiTYaThb IpoO
PO3IPATYBAHHS MOJIKOBHHKA).

Joicoan: Tlonkosnuxy, Yepeonutl kooeke yce wje ie Ha yitl 6azi?

Hokosnuk: 3sicro, s nonkosuux. 1 meni neodxiono npu-
iMamu Xon00Huil Oy, HOKU AKy-Hedy0b 6ady He 0bepymb npe3u-
denmom. (DaMiTbLSPHIIE TOH, 00pa3THBI CJ10BA, e 0THA 3MiHA
TeMH PO3MOBH).

Jorcoan: A uekaio 8i0nosioi Ha c60€ 3anumants.

Honkosnux: Cmesxcme 3a coim morom, kanimane! (Yxu-
JsieTbesl BiI BilMOBii, HATOMicTh arakye cmiBOeciTHUIIIO,
poOuIsTuM 3ayBazkeHHsI; BUSIBJISIE 03HAKH arpecii) A iroduna cno-
KillHa, ane A 4opmosa cneka PoCmo 3600UMb MeHe 3 PO3YMY.
(3HOBY 3MiHIOE TeMy PO3MOBH, BHSIBJISIE 03HAKH arpecii). Bu
sanumyeme Mere npo Yepeonuii xodexc. 1o e, s 6ionosim 0
npomoxony. Ceoimu Haxazamu 5 tioeo He 3a0xouyio. Ane neogiyitino
A CKAdHCY 8aM, WO Ye Hegid EMHA YacmuHa HaguanHa. | Akuo 6iH
APAYIOE 3a MOEID CIUHOI0, MO Hexatl mak i 6yde. A komaroyio ceoin
nidpo3oinom max uu iHakwie. AKuwo xoueme nio meHe Konamu,
Kuoaiime Kocmi ma pusuxyiime. (BusiBiisie 03HaKu arpeci; 3a/1si-
Kye cniBoecinnuio). A cuidato ¢ 300 apoax 6io 4000 kyounyis,
y AKux € Haxaz youmu mene. Tomy ne dymaiime, ujo mene max
npocmo 3anskamu i 3uepgyeamu. (3MiHIOE TeMy PO3MOBH; Tiepe-
Olibuaye axT Hele3leKH; BUSIB/ISIE HEBJOBOJIEHICTh TOCTPHM
3aMATAHHSAM, PO3IPATYBAHHS, THIB, arpeciio).

Sk BHAHO 3 HABENCHOrO YpHMBKY, poboya Timotesa, IO
B CIIIKYBAHHI MK KOJETaMH KOMYHIKATHBHWI Ca00Tak yHEMOK-
JIMBTIOETECA, HE TTBEPAMNIACA: a/[BOKAT HAMAraBcs TPHUIMHUTH
TofiaIbIe PO3MATYBAHHA, fKke mpomorkuia Jhxoan. B ymoBax
JI0CYZIOBOTO JTUCKYPCY KOMYHIKATHBHUI CabO0TaX DEITIK KOJEr
BCE K BUSBUBCSA MOKJIMBUM: TIOOOI0BAHHS 00PA3UTH UM BUKJIUKATH
PO3/paTyBaHHs 0COOH 3 BUCOKUM COLIATLHIM CTATYCOM BUSIBHIIOCS
CHITBHIIINM, HiK HeOOXITHICTh JOTPHMAHHS €THIHIX HOPM Y CIILI-
KyBaHHi 3 koneroro. l{ompaBna, mojanblmmii MIMH MOMIH, AKUit
CTOCYETBCS BXKE HE TUIBKH JOCYIOBOTO, a i CYIOBOTO JHCKYpCY,
T0KA3aB, 1O JUIS 4JBOKATA HAHOUIBII CHIBHUM yCE K € OamaHHs
3HAUTH ICTHHY — 1 B 1[bOMY TONIYKY HE 3QJMIIAETHCS MICIS IS
cabotaxy. Ille omiH MOTHB 3MIHCHEHHS KOMYHIKAaTHBHOTO ca0o-
TaXy aJBOKATOM — OQKAHHA 3aXWCTHTH KONETY Bi MOMITHBHX
TOMAIBIINX HEMPUEMHHX CHTYAIil, a TAKOX BHPAKECHHS MOBHOI
JIOBIpH JI0 BUCOKOTIOCTABNEHOT 0co0u. Crioci0 caboTaxy, SKi BHKO-
PUCTaB J[BOKAT, — HATIK HA Te, 10 HEOOXITHO TIPUITHHATH OTUTY-
BaHH, KNIl BepOaTbHO BUpakaBcs 3amepedeHnsam: Hi, y Bac nemae
sanumany. Y HACTYMHIA crpobi caboTaxy Toi cammil HaTak: Mu
tidemo, a GakaHHS 3MEHIIUTH HATIPY)KEHHS B PO3MOBI, 3amO0IrTH
MOKIIMBEM Herapa3iaM KOJErd B MaliOyTHhOMY BepONbHO BHpa-
3UI0CS CTIPO0OK0 TIEPEBECTH PO3MOBY Ha KapT: Hi, 6oHa Hi Ha wjo
te namskae. Lle nposs ii wapmy. OTxe, y CIUIKYBaHHI 3 KOIETOI0
B JIOCYIOBOMY JWICKYpCi KOMYHIKATHBHHH CabOTaX BHKOPHCTO-
BYIOTBCS, TIPOTE Mae CTEIuiky: HOro MeTa — 3amo0iraHHs MOK-
JIMBAM HErapasaaM KoIeTH, 10 MOXYTh CTATHCS B MaHOYTHBOMY.
BusHaueHHIO MOHATTS caboTaxy, 3aNPONOHOBAHOMY B CTATTI, Taka
KOMYHIKATHBHA TOBEJiHKA HE CyMEpEuuTh. MOMKHA BBAKATH, 110
c(opMymbOBaHA BHIIE META AIBOKATA BIMOBiAMA HOTO iHTEpECcaM:
3aKiHYMTH CIIZICTBO O3 OY/Ib-SKIX YCKIIaIHEHb. 3BEPHEMO YBATY Ha
1IIe OJTMH aCTeKT KOMYHIKATHBHOI MOBEIIHKH aJIBOKATa: HOTo cado-
Tak OyB BigkputuM. OTske, poboya rinotesa Mpo MOKIUBICTH HE
TUTBKK IPUXOBAHOTO CA00TAXKY, 1 BIIKPUTOTO MiATBEPIMIACS.

®axTi KOMYHIKaTHBHOTO Ca00TaXxy 3 00Ky MONKOBHKKA 3a()iK-
COBAHO HEOJIHOPA30BO, 1 BOHH CBiIYaTh Mpo Te, MO MOJKOBHUKA
BapTO TEPEBECTH B TPYIY Ti03PHOBAHKEX (33 CHOKETOM (LIbMY
came BiH JIaB HaKa3 YOUTH commara, sSKuit OyB «Cla0Kot0 JTAHKOI0»
B 4acTHHi). MOTHB KOMYHIKaTHBHOTO Cab0TaxYy, 10 AKOTO BIAETHCS
TIOJIKOBHHUK, — HE JOICTUTH XKOXHHX Ii03p LOA0 HOTo polti B CKo-
eHHi 3n0unHy. Ha pi3HuX eTamax jianory i#oro iHTeHIii Aemo 3Mi-
HIOIOThCS. Y TIepIUiil perii BiH HAMAraBcs MEPEKOHATH, IO He
3HAHOMHUH 13 TOHKOIIAMH KOZIEKCY, & TIPOCTO 48 MEPMiH, a OTKE,
TOBOPUTH HeMa TIpo 1m10. [Ty 1[bOMY MONKOBHKK TOCITYTOBYBaBCS
KOMYHIKaTHBHOIO CTparterieio OpexHi, fka peamiyBanacs B Tak-
THII TPHXOBYBAHHA iH(OpMAIii. Y ApYTiil peruiimi, yCBiZOMIIO-
I0YH, 110 KOMAH/MP YACTHHA HE Mil' HE IPOYMTATH IOKYMEHT Bil
KOMaH/TyBaHHS, MIONKOBHHK MIEPEBOLUTH PO3MOBY B ILIOLIMHY 3BHU-
HyBa4eHb Y HATAKAX 1 MOYMHAE IPOTHCTOSHHA. [HIIMME CIOBaMH,
CTpaTerist POTHCTOSHHS Peai3yeThCs 3 BUKOPUCTAHHAM TaKTUKH
3BUHYBaueHb. Ha 1poMy eTami BriepIie peanizyeThest HaMip mpu-
nuHUTH po3MoBy. Jani fixe cepis BUCIOBIEHb, IO BHPAXKAKOTh
Toif camuil Hamip. [loMKOBHUK BUKOPHCTOBYE CTpaterito OpexHi,
a MapkepaMu cabOTaXy € TaKTHKH, SIKi {i peanizyloTb: yXUIIHHS
BLJT IPSIMOT BIJITIOBIJIi, OYATOK MPOTUCTOSHHS, & TTOTIM HOTO TOCH-
JICHHS], BUPAXKEHHS PO3IPATyBAHHS, 3MiHA TEMH PO3MOBH, JIOKOPH
CTIiBOECITHNII, 3BUHYBAYEHH ii B 4OMYCh 3 elleMEHTaMH TIOTPO3H
(Axugo xoueme nio mene konamu, Kudatime KoCmi ma pusuxyiine),
3ayBakeHHs (Cmedcme 3a ceoim monom!). Haspani mapkep € auc-
KypcuBHUMH. BriacHe MOBHUMH MapKepaMy BBaKaEMO 00pa3IuBi
croBa, (haMibApHi Ta UMHIYHI BUCIOBNEHHS, Tinepbonu i iHmi
MOBHI 3aC00M BUPAKEHHS MOIIiH Ta OL[IHOK.

AHani3 {HIMX KIHOQLIBMIB, Y KX TPEICTABICHO JOCYI0BHH
IHCKYPC, 1aB 3MOTY BUSBHUTH PI3HOMAHITHICTb CTIOCOOIB KOMYHIiKa-
THBHOTO cabOTaXky, O SKOTO BIAOTECA TMimo3pioBari. OfHi 3 HAX
MOXKYTb CITYTYBaTH Mapkepamu cabotaxy, inmi — Hi. Jlo croco6is,
SKI HE MOXKYTb OyTH MapKepamu, HaleKuTh Taka: BUKOPHCTAHHS
cTpaterii BBEIGHHS B OMaHy, IO PEANi3yeThcs 4epe3 TAKTHKY
Opexni. Leit crocib He MOXHA PO3TIAAATH SIK MapKep, OCKIIbKH
CNITYMHA YK aJBOKAT, SKWi TPOBOIMTH BINACHE PO3CIITyBaHH,
HE 3Hae, Mo oMy OpernyTh, ado He BMEBHEHHH Y 1bOMY. Arpe-
cist 3 00Ky CBifKa He 3aBXIM CHTHANI3YE caMe Tpo caboTak: BOHA
Moske OyTd HacaikoM iHmmX (aktopis. [lo cmocoOiB, SKi MOXKYTh
pO3MIAaTHCA K IUCKYPCHBHI MapKepH cab0Taky, BITHOCHMO YXH-
JISHHS Bif{ BIATOBiMi, 3MiHY TeMH PO3MOBH, BUPAEHHS PO3IpaTy-
BaHHS, QaMUTBAPHY MOBEIHKY, 3aIAKyBaHHS, MOrpo3u. HaitOimbm
SICKpaBIUM JTHCKYPCHBHIM MApKEpPOM € BUKOPHCTAHHS KOMYHika-
THBHOI CTpaTerii Tearpy, Ky MOKHA HA3BATH IIIE 1 CTPATETIENO MIOY.
Boma peanizyeTbes depe3 pi3Hi TAKTHKH: TAKTHKY HAKJIETTY, OpexHi,
TOTPO3, MAHTAXKY TOLIO. YCi HA3BaHI TAKTUKH MPOLTIOCTPYEMO Ha
puKIaji GparMenta 3 XyloKHb0ro Kinopinsmy «Kpuminanbuii
Tananty. [010BHA repoiHs LbOro KiHO(iMbMY, aBAHTIOPHCTKA, PO3i-
TPYE CLIeHy 3yCTpidi 31 CITYMM SK 3 OTHUM 31 CBOIX KII€HTIB:

boorce miti! [Jaowko Cepeiti? A wjo ye 5 6ac 6iopasy e eniznana?
Bu, nanesno, 6 oxyisapax. 3uinime ix 3apas sce. Ocv, 3HaUmMb, de
6u nponadaeme. A 5 dic, dypena, uiykaio, a 8in mym cuoumo. Jlana,
a wo mu 0o Mere He 3axoout, a? Hoeo, Opysxcuna npumuchyid,
max? Abo mu inwty snatiwos? bewxemnux! ... Hy wo menep nopo-
ouw? Cepeiro, noyinyiimocs. Hy, sk mu mene nasuus... Jlasati!

Ha iHmomy nomuti cTparerito Tearpy MiI03proBaHa peanizye
3 BUKODHCTAHHSM TAaKTWKH OpeXHi: 3asBIise, Mo Oakae BU3HATH
CBOIO TIPOBHHY, IOYMHAE HiOW 3I3HABATHCS B CKOEHHI 3TOYHHIB,
JHUKTYE TEKCT JUTA 3aTIACY, a TIOTIM HECITOIBAHO JIS CITTYOTO, KMt
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TOBiBCA Ha OpEXHIO i TOYaB 3aIMCyBATH «3i3HAHHA, MOYMHAE
JieknamyBati ypuBok i3 TBopy M. [opbkoro. [Himmii Bapiant pea-
Ji3anii crparerii oy B MbOMY K (QUbMi — CHMYIISIiS CEpIEBOTO
HAIajy 3 HACTYIHUM PO3IrpPYBAHHAM CLEHH HACHIBCTBA 3 OOKY
CITYOTO i TOTpO3aMH, WO TOBIOMUTH MPO NeH (aKT BHIIMM
iHcTanmiaM. Cripoba CHMYMAIii XBOPOOM — JOCHTH TOMMPEHHIT
croci0 KOMyHIKaTHBHOTO caboTaxy, SKUH y Till uu iHIWid Qopmi
PeTIPE3EeHTOBAHMIT Y YHCTICHHUX JIETEKTHBHUX KiHO(iTbMAaX.

3naBanoch Ou, Mo 100pe po3irpani cleHapii KOMyHiKaTHB-
HOTO ca00Taxy, BUKOPHCTAHHS €(DEKTUBHMIX CTPATEriil 1 TAKTHK
VIUIHBY Ha CHiBOECiTHUKA Maiu O 3a0e3MEeYnTH TOCATHEHHS
ninei cy0’exra cabOTyBaHHSA, MPOTE IUTHH MO/ (32 ClOKETAMH
pi3HEX KiHO(UIBMIB) CBITYUTH MPO MPOTWJIEKHHE PE3yNbTArT.
Y curyanisx, y AKuX cliadi (41 aIBOKAaTH, L0 BEAYTh BIacHE
pO3CIilyBaHHs) KOMYHIKATHBHUI ca00Tax MOMITHIH, Mizo3pa
B HUX TiNIbKH MOCHIIOETHCS, BOHH 1€ 3 OUBIIMM €HTY31a3MOM
NPOJOBKYIOTh PO3CIITYBAHHSA i BUIpaloTh crpasy. SKmo x
(akt caboTaxy 3aHIINBCI HETOMIYCHNM (SK B OXHOMY 3 €Ili-
307iB inbMy «KpuMiHAMBHUH TamaHTy), MATOTOBKA 10 CYIY
YCKIIaIHIOEThCA, TPOTE MiZ03pa HE 3HHMKAE, a CIITYOMY 10BO-
JUTHCA LIYKaTH HEOpAMHAPHI croco0m 30upanHs iH(GopMaii
Ta BIVIUBY Ha migo3pioBatux. OTke, MOKHA CTBEPIKYBATH, 11O
CIpoOM KOMYHIKaTHBHOTO cabOTaky Milo3pIOBAHAX UM CBiJIKiB
Y JIOCY/IOBOMY JINCKYpCi IPUPEUEHi HA TIPOBAIL.

BucHOBKH. Y3aragpHEMO Pe3yNBTaTH aHaNmi3y H BHKIAIEMO
O3HAKH, fIKI 3YMOBMIOKOTH CIEeNH(DIKy KOMYHIKATHBHOTO Cabo-
TaKy B 10CYI0BOMY Juckypci. Cepen HUX BHSABIEHO O3HAKH, LIO
€ HE3MIHHIMH B IOCYIOBOMY JHCKYpCI, 1 Taki, IO MOKYTb Bapito-
BATHCA 3aNEKHO BiJl yMOB COLIANTLHOTO KOHTEKCTY. Jl0 He3MiHHKX
03HAK HAJIEKATh TAKI: a) OJHA i Ta camMa MeTa MiI03PFOBAHKX — Bijl-
BECTH TII03PY BiJ cele, YBECTH CITITUMX B OMaHy; 0) 3aJICHKHICTh
BIOOpY cr0Cco0iB Ca00TYBAHHSA Bl COMIATBHOTO CTATYCY MiI03PI0-
BAHUX; B) IPUAPEUCHICTH cab0Taxy HA MPOBAN y OYIb-AKOMY pasi;
T) TIOCHIICHHS TTi[03PH 3 OOKY CITiTIHX, AKI[O Ca00Tak MOMIYeHHI;
JT) CIPAMYBAHHSA CIITYHX Ha TOLIYKH iCTHHH HE3aleXHO Bl TOro,
TIOMiYeHHi ca00Tax UM Hi. Y 11ano3i, y4aCHUKAMHU SKOTO € CITiTUHil
(a0 ajBOKaT, KMl MPOBOJMTH BIACHE PO3CIIIYBaHHs) 1 CBIIOK,
SIKHI 13 TIEBHUX TPUYMH BUKIIOUAE CTIIBPOOITHHIITBO 31 CIIITUMMHY,
BII3HAYCHO TAKi CaMi HE3MiHHI O3HAKW 3 €IUHOI0 BAPIaIliero; CBi-
JIOK Ma€ Ha METi 3aXHCTUTH ce0e i TOMy 3aXHIIAE MiI03PIOBAHOTO.
Bapitorotbcss B I0CYIOBOMY AMCKYpCi KOMYHIKaTHBHI CTpaterii
it Taktiku, oOpani cy0’exramu cabotyBanns. [lizo3pioBani, 1o
MAIOTh BUCOKHIA COLiaNbHHI CTaTyC, AKIIO BOHU HACTIPAB/i CKOLIA
3J10YHUH, YIAIOTHCS 10 YXUICHHS B/l BIIIOBI/I, (haMibSPHOI KOMY-
HIKATHBHOI TOBE/IIHKH, MPOTHCTOSHHS, arpecHBHMX a00 MHHIY-
HEX 3asB, 3/AKYBAHHS CTIMYAX 1 HABITH MOTPo3. [Hmm mimcmimi
TIOCTYTOBYIOTBCS CTPATETisIMI YXWJICHHS BiJ BIAIOBIMI, 3aMOBYY-
BaHHA (aKTiB, OEXHi, 0BOJI YACTO CTPATETi€I0 TEATPY, KA MOKE
peanizoByBaTics B TAKTUKAX PO3IrpyBaHHS CLEH ab0 CHMYMALil
xBopoOu. Mapkepamu KOMYHIKaTHBHOTO cab0Taky B JOCYIOBOMY
JWCKYpCi € Bci Ha3BaHi KOMYHIKaTHBHI CTpaTerii i TakTHKH, KpiM
OpexHi, OCKUTBKA TPo Te, MO Ti03pIoBaHKii Operie, Ha MOMEHT
JAJOTy CIiTUi He 3HAKOTh 400 HE BIECBHEHI B IIHOMY. YCTAHOBICHHS
cmipunM (akTy OpexHi cTae T0Ka30M, SKHf HAHOCHTH HUIIiBHHI
yaap 1o anidi Mmi103pIOBAHOTO.

Y mpoueci aHanizy Matepiany BiI3HaueHI MUTAHHA, HOLIYKH
BIJMOBII HA sKI TMOTPEOYIOTh CIEIIATbHOTO JOCIIIKEHHS, M0
BUXOJIUTH 32 MEXKI IOCTABIICHUX Y POOOTI 3BJIaHb, a CAME: TeHJICPHI
0cOOMMBOCTI KOMYHIKATHBHOTO Cab0TaXKy B IOCYI0BOMY JMCKYpCi,
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a TaKoX PoNib KOMYHIKATHBHOT MaKpOKYIBTYpH Y BHOOpI CrOCO0iB
311fiCHEHHS KOMYHIKaTHBHOTO caboTasxy. Ha3pani miTanHs po3ris-
JIA€MO SIK TIEPCTICKTHBY JI0CIIKCHHS TEMHL.
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Pelepeichenko L. Specifics of communicative sabotage
in pre-trial discourse

Summary. The article is devoted to identifying the specifics
of communicative sabotage in pre-trial discourse. The analysis is
based on detective films. It substantiates the identifying features
of the analyzed phenomenon, which include the following: “open
disruption of communicative interaction”, “deliberate termination
of communication”, “hidden opposition to the interlocutor”,
“creating obstacles to solving the problem”, “focus on own
purposes”. It is established that the specificity of communicative
sabotage in pre-trial discourse is the presence of invariable
and variable characteristics. It is proved that the invariable
features include the following: a) the same purpose of suspects —
to divert suspicion from themselves, to mislead investigators;
b) the dependence of the choice of sabotage methods on
the social status of suspects; ¢) inevitable failure of sabotage in
any case; d) increased suspicion on the part of investigators if
sabotage is noticed; e) investigators’ focus on seeking the truth,
regardless of whether sabotage is noticed or not. Communication
strategies and tactics chosen by subjects of sabotage vary in pre-
trial discourse. Suspects with high social status, if they have

actually committed a crime, resort to evading answers, familiar
communicative behavior, confrontation, aggressive or cynical
statements, intimidation of investigators and even threats. Other
defendants use strategies to evading answers, conceal facts, lie,
and quite often a theater strategy that can be implemented in role-
playing tactics to discredit the investigator or simulate illness. It
is established and illustrated by examples that discourse markers
of communicative sabotage in pre-trial investigation are all
of the above communication strategies and tactics except lies
because investigators do not know or are not sure that the suspect
is lying at the time of dialogue. Language markers are offensive
words, familiar and cynical expressions, hyperbole and other
linguistic means of expressing emotions and evaluations. It is
shown that the establishment of the fact of a lie by an investigator
becomes evidence that deals a devastating blow to the suspect’s
alibi and therefore the result of communicative sabotage in pre-
trial discourse is always doomed to failure.

Key words: communicative sabotage, pre-trial discourse,
communicative strategy, communicative tactics, investigator,
lawyer, suspect.
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Mapiynonbcbko20 0eparcasHo20 YHIepCUmemy

OCOBJIMBOCTI I[IAHEHTI/I‘IHOT BAPIATUBHOCTI
HOBOI'PELILKOI MOBU

AHorauiss. MoBHI BapiaHTH, 3yMOBJICHI MEBHOI C(Eporo
BUKOPHCTaHHS, BU3HAYAIOTHCS PI3HUMU OOCTaBUHAMH CITLIKY-
BaHHS 1 CKJIaJat0Th (PyHKIIOHAJIBHI @00 CTHUIIICTHYHI Pi3HOBH-
11, ab0 CTUIIBOBI piBHI (pericrpu), T06TO cTUIi MOBU. MOBHI
PI3HOBH/IHM, IO BH3HAYAKOTHCS TeOrpadidHO0 TEPHUTOPIETO,
HA3UBAIOTHCS reorpaiuHIMHU PI3HOBHIAMH 1 OyBatOTh TAKUMH:
CTaH/IapTHI, a00 3arajbHi, MOBHI Bapiallii, iaJIekTH Ta TOBOPH.

Bu3HaueHi COIIaIbHOK CTPYKTYpOH Ta COI[aIbHUMU
notpedamMy MOBHI Pi3HOBHIY HA3UBAIOTHCS COLaIbHUMU Aia-
JIeKTaMu ab0 COLIOJIEKTaMU.

IionexT € MOBJIIGHHEBUM Pi3HOBHIOM OKPEMOTO iHMBI/IA,
akuil popMyeThesl B MeXaX IEBHOI COLIaNbHOI IPyNH, A0 SIKOi
BiH HAJISKHUTh, 3 OISy Ha HOT0 coliaibHI XapaKTepUCTUKH,
colliaNbHI Mepexi, B SIKUX BiH Oepe y4acTh, a TaKOX Miciie
MTOXO/IKEHHSI.

CTarTiO MPUCBSYEHO OCOOIMBOCTSAM MdiaJIeKTHIHOI Bapia-
TUBHOCTI HOBOTpelbkoi MoBH. HoBorpenpka MoBa € odiriii-
Hoto MoBoto I'perii Ta Pecny0Onixu Kinp, sixa Oyina copmoBsa-
Ha BHACJIIZIOK iICTOPHYHOTO PO3BHUTKY I'PEIIbKOT MOBH Ha OCHOBI
JUMOTHKH, BIPOBA/HKEHOI MOBHOIO pedopmoro y 1976 pou,
1110 IEBHOIO MIpOIO BUPIIINIIA ICHYIOUE B Ti UAaCU IPELILKE MOB-
HE MMUTaHHS, ajJic He BUBEJIA 13 Y)KUTKY YCTaJIeHI KOHCTPYKIIii
Ta BUpa3M i3 KaTapeByCH.

ABTOp JOCTIDKY€e IPUHIUIN Ta KPUTEPIi, 32 TKUMUA MOBa
JUISL TPEKiB BBaXKAE€THCSI HOPMOBAHOIO, Ta BUJLISIE SIK TTiBU]L
JiaJleKTHY. Y CTarTi po3MISHYTO OCOOJMBOCTI JiaJIeKTHOI
MOBH, BCTAHOBJICHO BiJ]MiHHOCTI Ta CXOXI PHUCH 3 JIiTepaTyp-
HOIO MOBOIO. 3a3Ha4€HO, L0 AiaJeKTHA HOpPMa CTBOPIOETHCS
TPAAUIIEI0 KUTTS TOBOPY, OTIKE, CIIPUIMAETHCS K MPUPOTHA
MOBHa 3MiHa.

VY nocnimkeHHI 3°ICOBAaHO BU3HAUCHHS MOHATH Ta iXHE
CHIBBIIHOIIICHHS: «iaJIeKT — TOBIp — TOBIPKa», BH3HAUYEHO
iXHi AudepeHIliiiai 03Haku Ta chepu BKUBaHHSA. ABTOpP HaBO-
JUTh Pi3HI MODVISM HAYKOBIIIB ILIOAO THIIONOTIT iajeKTiB
(cowiabHi, TEPUTOPialIbHI TOLIO). 3a3HAYEHO TAKOXK (HaKTOPH,
1[0 BIUTMBAIOTH HA J00ip MOBHUX 3aCO0IB BHPAKEHHS JTYMOK
Ta (opMyIOTH IIPOLIEC KOMYHIKALIil.

JliajekTiyHe pI3HOMAHITTS HOBOTPEIBbKOi MOBH, Iapa-
JIeJIbHE BUKOPUCTAHHSI JIITeparypHux (Gopm mopsi 3 po3MOB-
HMMH THIAMH, SAKi 30e01bIIOr0 HaleXaTh A0 IialleKTHHX
Bapialiii, a TakO)K MOBHE NUTAHHS, SIKC BIUTMBAE HA MOBHY
BapUATHBHICTH HOBOTPEIbKOI MOBH, € O€3yMOBHO IPEIMETOM
MOJAIBIINAX JIHIBICTUHHUX JIOCIIIKEHD.

KuirouoBi cjioBa: MOBHA BapiaTUBHICTB, iI0JIEKT, COILIO-
JIEKT, JlaJIeKTHYHA BapiaTUBHICTb, /1iaJIeKT, TOBIp, TOBIpKa.

MocranoBka mpodseMu. 3araibHOBIIOMO, 10 MOBH Xapak-
TEPU3YIOTHCA HEOTHOPIIHICTI0 Ta BapiaTWBHICTIO. JIiHrBicTaMu
M. Tammizeem ta P. Xacan 6ymo 3ampomonosaso [1, ¢. 340] pos-
PI3HATH MOBHI BapiaHTH, CIHPAIOYHCh HA KOPHCTYBa4a MOBH
Ta Ha cepy BUKOpUCTaHHA. Ha IyMKy JMIHTBICTIB, PI3HOBH/IH MOBH
3AIEKHO Bil KOpUCTYBada (OPMYHOTHCS 3aBISKH TeorpadiyHum
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Ta COMIATEHAM 0COOMMBOCTAM HOCIiB MOBH (reorpadiuHi Ta COIli-
anbHi jtianextn). MOBHI BapiaHTH, 3yMOBJEHI IEBHOK cheporo
BHKODHCTAHHS], BUSHAYAIOTCS PISHUMU 00CTABUHAMH CIILIKYBAHHS
1 cknanaTh (yHKIiOHATBHI a00 CTHIICTHYHI pPi3HOBHM, 200
CTUIIBOBI piBHI (perictpu), T00TO cTUiI MOBH. MOBHI Pi3HOBHIH,
110 BU3HAYAIOTHCS TeOTpad)iqHOI0 TEPUTOPIEI0, HA3HBAIOTHCA T€0-
rpadiuHIMA pi3HOBUIAME 1 OyBalOTh TaKMMH: CTaHIAPTHI, abo
3aranbHi, JiaNeKTH Ta TOBOPH.

CrannaptHa, a0 3arabpHa, ab0 HAIiOHANBHA MOBA € O(ilii-
HOIO MOBOIO JIEpKaBH 1 € HAHO1MbIII KOAU(iKOBAHUM JiHTBICTHYHIM
pizHOBUIOM (y HAmoMy pasi odimiiiHoto MoBoto [pewiii Ta Pecry-
omikn Kinp € HOBorperbka MOBa, Ha OCHOBI TUMOTHKH 3 MOBHOI
pedopmur 1976 poky, SKka TIEBHEM YMHOM BHPINIHIA ICHYIOUE B Ti
Yaci MOBHE THTAHHS, e He BHBEINA 3 YIKUTKY yCTaEeH] KOHCTPYK-
mii Ta Bupasu i3 xarapesycu). Lle mucemHa MmoBa, cucteMa sKoi
OIHCAHA Y TPaMAaTHL, CHHTAKCHCI Ta CTUMICTALI Ta 3adikcoBaHa
y ClIOBHHKaX. [i BUKOPHCTOBYI0TH O()iliifHi ycTaHoBH, OCBiTa, ypsiz,
aJIMiHicTpallis, 3acodn MacoBoi iHpopMartii.

Jlianexty Ta roBOpH 3a3BHUAH € YCHAMHU Ta HEKOIM(IKOBAHAMH
(reorpacdiyHEMIT) MOBHIMH PI3HOBHJAMH | BUKOPHCTOBYIOTHCS HA
nepudepiitanx Teparopisx pemii [2, c. 52].

Bu3HaueHi comianbHO0 CTPYKTYPOIO Ta COLaNbHIMHA MOTPE-
0amMu MOBHI Pi3HOBHIM HA3WBAKOTHCS COLIATBHUMHU JiaNeKTaMu
abo couionexramu. KoxHa MOA1HA BU3HAYAETHCS CBOIMH COLliab-
HUMH XapaKTepPUCTHKAMHU (CTaTh, Bik, TIpo(ecis, OCBiTa, COIlialbHa
Tpyna Tomio). BifmoBiTHO 10 TBEpIKEHb COLIONIHTBICTIB, TPYNH
moyiel 13 3aralbHAMH COMIANbHIMI XapaKTEPUCTHKAMH TaKOK
BUKOPHCTOBYIOTH JIIHTBICTHYHI PI3HOBH/H 13 3aTaTbHIMHA XapaKTe-
PUCTHKAMK — comionekTH [3, c. 55]. CouianbHi Mepexi mpuTaMaHHi
TEBHUM COLiaibHUM KJacaM, BHYTPILIHBO X IH(EPEHLIIONTS.
ToMy Ha MOBJCHHS JIIOIMHN BILTUBAE HE TUIBKU COLiaNbHA IPYIIa,
0 SKOT BOHA HANEKHUTH, ane i COLiadbHi Mepeki CILIKyBaHH,
B SIKHX BOHA Oepe yJacTs.

XapakTepHuM IPUKIAIOM COIIONEKTY € MOBA MOJIOJI, CTIOBHEHA
HEOOTI3MIB, 3aI03MUeHb, KanaMOypiB, KOHOTAIIH. barato MOBHHX
EIEMEHTIB MOJIOJIi BTPAYaoThCA, KOMM BOHH MEPECTATh OYTH MOJI-
HUMH, alte AesKi IepeXoiTh Y 3aralbHOIPHIAHATY CTaHIAPTHY MOBY.

ExcrpeManbHIMHU IPOSBAMHU COLIATBHOTO PI3HOMAHITTS € JIsKi
npodeciiiHi pi3HOBHAM MOBH, TOOTO MOBH 33 XapakTepoM Ipo-
eciitHoi MiAMBHOCTI, Ta PISHOBHIN «MAPTTHATBLHIX)» TPYIL: MOBA
TOMOCEKCYAIICTIB, YB’ I3HEHHX TOILIO.

MogHi Bapiamii 3aMexHO Bif cdepd BUKOPHCTAHHSA BH3Ha-
YAI0TBCS Pi3HUMHM O0CTABMHAMHU CITUTKYBAHHS 1 SBISIOTH COOOIO
(yHKUiOHaNbHI CTHI MOBH, TOOTO, OCKIIbKH KOKEH CTHIb MOBH
BHKOHYE pi3Hy (QYHKIIiIO, TOK Ma€ pi3He MPH3HAYCHHSL.

BiamoBiaHO 10 COLIOMIHTBICTUKY 110JEKT KOKHOTO IHAMBINA
3AJICKHUTh BiJl COMIANBHOT TPYITH, /10 SKOi BIH HAJICKHUTh, 3aJIEHKHO
Bifl #OT0 COMITGHUX XapaKTEPHCTHK, Bl COIANBHAX MEPEX,
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B SKHX BiH Oepe ydacTh, a TakoX Bij MICIA MOXO/KEHHS (BOHO
MOXKE MaTH iioMaTuyHi a00 JaNeKTHI €JEMEHTH), a TAKOX Bl
0c00MMBOCT] 0COOMCTHX HOTO XapaKTEPHCTHK.

Ockinpknr  Kmacu(ikamis TianekTiB  HOBOTPEIHKOi MOBH
€ JIOCUTb PO3TATYKEHOI0, 110 3yMOBIEHO iCTOPHYHUM PO3BHTKOM
TPEIbKOi MOBHU Ta iICHYBAHHSM JaBHBOTPEIBKHX JialNeKTiB, OCITi-
JDKCHHS JialeKTHYHOI BApiaTUBHOCTI HOBOTPELIBKO MOBH € aKTY-
allbHAM Ta TIPUBEPTAE yBary 0arathox JTiHTBICTIB.

AHani3 ocTanHix focikens i myoikamiii. MoBHy Bapiatus-
HICTh Ha Marepiaii HoBOrperbkoi MoBu socivkysami P. Jlense-
pyai, K. Hixigopiny, P. Lokanixy, Y. Anmpynomynoc Ta inmi.
OcoOnMMBOCTAME JiaNeKTHYHO! BapiaTHBHOCT] HOBOTPEIIBKOI MOBH
3aiiManach JOCTaTHHO BEJUKA KITbKICTh TPEUBKMX Ta IHIIMX
nocnigaukis: H. Hanpemigue, I. Osidomynoc, B. INamagomy-
noc, M. Jlesic, I. Cmur Ta iHuti. J{ianektd 1aBHbOTPELBKOT MOBH
nocrimkysam [ Mannaxic, X. Cimeormzic, C. Konsix, P. Togor,
I". Mimnep, JI. Jlxedpi, A. Perrakoc ta inmi. HaBenemo nekimbka
npuknaniB gocmimpkens: C. [lenikac BuB4aB MOBHI Bapiaiii 1opiii-
cpkoro pianexty, M. QinkensOepr aHanizyBana 0coOMUBOCTI Jia-
JIEKTY, C(bopMOBaﬂoro Ha o. Jlecboc, . Cirapiny aocmmxyBana
Maifke Bci iCHYIOUI JlianekTn HOBOTPELIBKOT MOBH, aie TpUALISIA
Qb1 YBary MOHTIHCHKOMY JaleKTy.

Meta nocizeHHs TONATAE y CrpoOdi MpoaHamizyBaTH 0c00-
JIMBOCTI BAPIaTHBHOCTI HOBOTPENBKOI MOBH, 30KpEMa, OIHCATH
icHytoui krmacudikaiii Ta 00’€KTHBHI BIACTHBOCTI MiaNeKTHYHIX
BapiaHTIB HOBOTPELIbKOI MOBH, HajaTH PO3’SICHEHHS MOHATTAM
«IIaNeKT», «TOBIPY, TOBIPKaY.

Buknan ocHoBHoro marepiany. s gociimkeHHs ocoOnu-
BOCTEIl JTialleKTHOI BapHaTHBHOCTI HOBOTPEIBKOI MOBH TMOTPIOHO
3a3HAYUTH, KA MOBA JUIS TPEKIB BBAKATHCS HOPMOBAHOMN. 3BHU-
YaifHO, 1€ JTepaTypHa MOBa, K4 € BIAILTI()OBAHUM Pi3HOBHIOM
MOBH 3 YCTaJICHUMHU JJIsl IEBHOTO 4acy, aje icTOpHYHO MiHIHBIMI,
HOpMamH, fka 0e3mocepenHb0 He OB A3yEThCs 3 TIEBHOK YacTH-
HOI0 ETHIYHOT TepUTOpii, a 00CTyroBye MOTPedH €THOCY He3alnekHO
BiJI Micid Horo mpokuBaHHsL. JliTeparypHa MOBa OTHAKOBOIO MipOi0
BUABIAETHCA AK Y TIMCEMHIH, TaK 1 B YCHIH dhopMi, I BKIBAETbCSA
B yCiX cdepax MISLTBHOCTI TPEIbKOTO Hapoxy [4, ¢. 27-30].

Ha BinmiHy Bin niTeparypHoi, iafieKTHA MOBA XapakTepusy-
€ThCA BIJICYTHICTIO 3a)iKCOBAaHUX A Hel TPaBHI, MiHITUBICTIO
cBoei OylOBH B Pi3HMX YaCTHHAX CTHIYHOI TEPUTOPIi, MEPEBAKHO
YCHO (hOPMOFO TIPOSIBY 1 BITHOCHO OOMEKEHOH TEPUTOPIEI0 BiKI-
BaHHS. BifHocHa OOMEKEHICTh cep BUKOPHCTAHHS JiaNeKTHOT
MOBH, TIOPIBHSHO 3 JITEPaTypHOIO, JKOMHOI0 MIpOI0 HE MO3HAYa-
€TBCS Ha TOTPei i TOCIiKSHHS.

[ miTeparypHa MoBa, i HApOIHI TOBOPH XapaKTePH3YIOThCA TeB-
HOIO HOpMAaTHBHICTIO. [IOHATTA HOPMATMBHOCTI MOBH IIOB’Si3aHe
3 MOHATTAM MOBHOI cuctemu. PopMyBaHHA MOBHOI HOPMH 3ifc-
HIOETBCS B TPOLECT KOPHCTYBAHHS MOBOIO CYCILTECTBOM.

HopMatiBHICTb JiTepaTypHOi MOBH, SIKOK) KOPHCTYETBCS BECh
HAPOZ Y PI3HOMAHITHHX c(epax HOTo MiATBHOCTI, OPIBHAHO 3 flia-
JIEKTHOK0 HOPMATHBHICTIO, — KAaTeropis Aemo BiaMinHa. JianekTHa
HOpMA CTBOPIOETBCS TPAHLIEI0 KUTTSA TOBOPY, TOMY CIIPUIIMAEThCS
SIK TIPUPOJIHA MOBHA 3MiHA. 3MiHM B HAPOZHUX TOBOPAX iCTOPHYHO
Oe3mepepBHi 1 MOBLAMH HE KOHTPOJIIOOTHCS. Hopma miTepatypHoi
MOBH — TOHATTA icTopuune. [lepudepiiini mianexThi ocoOnuBoCTI
TiTepaTypHOi MOBH CTaHOBIATD JPKEPeNo 1000py MOBHHX e/eMeH-
TIB y TIpOLIECi HOPMYBAHHSL.

Takum d9uHOM, HEOOXITHO 3’SCYBATH, SK CIIBBITHOCATHCS
TEPMIHA «[iaJeKT — TOBIp — TOBIPKa». AJUKe HapomHa PO3MOBHA

MOBA Ma€ XapakTepHy, BIIMIHHY 0COOHBICTD, SKa BiIPI3HSAE {i Bix
TiTeparypHoi MOBH. BoHa icHye y BHITIAII TEPUTOPIaNbHAX YTBO-
PeHb — TOBIPOK, JliaNekTiB a00 TOBOPIB, MIANEKTHUX TPy, TOOTO
Mae TepuTopianby audepenuianiio. KpiM Toro, BoHa Moxe Mat
TIeBHI BIIMIHHOCTI, 3yMOBJICHI CIIKYBAHHSM OKPEMIX COLiaIbHIX
b0 npodeciitHux rpym.

Orxe, icHYE Tyxe 0arato BU3HAYCHD NOHATh IIANEKTY, TOBOPY
Ta TOBIPKH, y3arallbHEHHS SKHX M€ Take TIyMayeHHs:

1) mianekT — 1e pi3HOBHJ 3arajibHOi HAIiOHATBHOI HOBO-
TPEIbKOi MOBH, XapaKTepHUI s AKOI-HEOYIb MiCIEBOCTI, IO Mae
(OHETIYHI, JTEKCHYHI 1 THII 0COOMMBOCTI, SKI BiIOKPEMITIOIOTH ii
BT IHINMX Pi3HOBHJIB Ti€i K CaMoi MOBH, Ta M0 MA€ BHSBICHHS
B yCHOMY MOBIIeHHi [4, ¢. 32];

2) TOBip — Tpyma TroBipoK, 00 €AHAHUX MiK COO0K0 HU3KOKO
3aranbHuX sBui [4, ¢. 33];

3) roBipKa — MICIEBHH Pi3HOBUI 3araibHOHAPOIHOTO MOB-
[ICHHS, 10 BHKOPHCTOBYEThCA HEBCIIHKOIO KUTBbKICTIO HACENEHHS
TeBHOT TepHTopu 3a3BuYail mepudepiiinoi, Ta Mae JedKi criewu-
(iuni pucy Ha plSHI/IX PIBHSX MOBHOT cTpyKTYypH [4, C. 33].

Omke, 3 yciX BUIIE3a3HAYCHHX BU3HAYCHb ILMX TEPMIHIB
MOJKHA CTBEPIDKYBATH, 110 HANPIOHINIOK J1aNeKTHOW OJIMHHUIICIO
€ TOBIpKa, 1110 OXOTLTOE MOBIICHHS OTTHOTO, & 1HOJ 1 KUbKOX OJTHO-
THITHUX 3 MOBHOTO TIOTIISI/Ly HACENCHUX TYHKTIB, MK SIKHMH HEMA€
OyIb-TKMX TEPHUTOPIANBHO BHPAKEHUX MOBHHX BiIMIHHOCTEH.
ToBipka sBIsiE cOOOO MiiCHE MOBHE YTBOPEHHS 0€3 MOBHHUX Bill-
MIHHOCTEH, 38 BUHATKOM CYTO iH/IMBITYaIbHIX 0COOTMBOCTEH MOB-
JIeHHS], BUKTUKAHUX 1HJMBIAyalbHAMU Ae(eKTaMi MOBH, & TAKOXK
PiBHEM OCBITH, 3aTaIbHOT KYIBTYPH, POJIOM 3aHATh MEBHOTO iHIH-
BiTyyMa Ui TIeBHOI TPyTIH Jitofiei Tomo [4, ¢. 35].

['pymy OTHOTHITHEX TOBIPOK, 1[0 CTIOPIHEH] M 00010 PAIOM
crenm(piTHIX MOBHAX 03HAK, IKUMI BOHM OLTBII-MEHII BiIyTHO
BIIPI3HAIOTBCA Bill IHIIMX TPYN TOBIPOK, HA3HBAIOTH TOBOPOM.
[oBip — e TepUTOpiaNbHO OKpecleHe HialekTHE YTBOPEHHS, SKe
XapaKTepU3yeThCs NEBHOI0 CYKYNHICTIO AiaNeKTHAX O3HaK. Y 3Ha-
YeHHI «TOBIp) BKMBAIOTD 1 TEPMiH «HAPIYUS», XOU OCTAHHIM M03HA-
YAKOTh TAKOX TPYITy CHOPIHEHNX TOBOPIB, 110 XapaKTEPH3YIOThCS
CHCTEMOIO CITITBHUX O03HAK, SKMMHU I TPyna BHPA3HO Bifpi3HS-
€TBCS BiJI 1HITOT TpyTIH TOBOPIB [4, c. 35].

Haif6inpImmoto JiaiekTHOK OJWHHIEI0 € JHANeKT — YTPYIOoBY-
BaHHS MEBHOTO MOBJICHHS, 10 CKIajgy SKOTO BXOAATH OHOTHIIHI
JiaJeKTH LbOr0 MOBIEHHS, [0 MAKOTh LUK Sl CIIUIbHEX MOBHIX
pHC, SIKUMH BOHH 3HAYHO BIIPI3HSIOTHCS Bijl IHIIMX HAPIY UM Jia-
JNIEKTHHX TPYT 1[bOTO CAMOTO MOBIEHHS [4, ¢. 36].

Pea JlenBepyni pospi3use Ba THIH AlaekTis [2, ¢. S1]:

1) TeputopianbHi, pi3Hi BUSBH MOBH Ha ii TEpUTOPII;

2) couianbHi, TOOTO BIIMIHHOCTI HApOXHOT MOBH, SIKi 3yMOB-
JieHi MOBHMM CIITKYBAHHSM OKPEMHX COMiaibHEX a0o0 TMpo-
(eciitHux TpyIL.

TepuropianbHa JianeKkTHa MOBa — I¢ YCHHH Pi3HOBHJ MOB-
JeHHs, 00MEKEHOro KoMa MIOfeH, 10 MEIKAIoTh Ha OfHii Tepu-
TOpii. 3araibHOI0 BIACTHBICTIO TEPUTOPIANBHUX iaNeKTiB € 30e-
peKeHHA 3aCTalemx MOBHHX 0COONMBOCTEH, 1110 XapaKTepH3yTh
neploa, Tonepe/IHiil HALOHATEHOMY PO3BHTKY JIiT. MOBH 1 3aralb-
HOHAIIOHATBHOT MOBH SIK TAKHX.

Micmesi, TepuTOpiaibHi TiaTeKTH MAOTh CBOI OCOONHBOCTI,
cBoi crienuiyHi 03HAKM HA PiSHUX MOBHHX PIBHAX — Y (hOHETHII],
TpaMarTHIli, CIOBOTBOPI, Jiekeuiti. OTike, MICIIEBHIT JIAEKT Xapak-
TEpH3YEThCS HAABHICTIO CBOET BIACHOT MOBHOI CHCTEMH, SIKa MOJKE
TPOTHCTABIIATHCS MOBHIM CHCTEMI IHIIIOTO MICIIEBOTO JANEKTY Ii€i
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camoi MoBH. Y Wil cicTeMi HasBHA MIEBHA CYKYMHICTh JaNEeKTHHX
SIBHUILL, BIIMIHHA BiJl CYKYITHOCTI JaIeKTHHX SIBHII 1HIIOTO Micie-
BOTO Jrianexry [4, c. 52].

CoriabHa ianeKTHa MOBa, K YaCTHHA COLIOIHIBICTHKH, BUBYAE
COILAITHHO-KJIACOBY, POQECIHHY, BIKOBY M(epeHIliaIliio MOBH.

CowianbHi JiafeKTH MEHIIOI Mipoio, HIK TepUTOpiallbHi,
TOB’S13yI0ThCS 3 IEBHOO MicueBicTio. Ha BizMiHy Bix TepuTopians-
HUX TOBOPIB, 1[0 BUPAKAIOTECA B YCIX CTOPOHAX MOBHOI OYIOBH,
COLIMbHI JIANeKTH BUSBISIOTHCS MEPEBAKHO B JIEKCHII 1 paseo-
sorii. OTiKe, THTBICTHYHA CYTh COIIaNbHIX AiaeKTiB MONArae y ix
JIEKCHYHIN CHCTeM, fKa BKITIOUAE CJIOBA, 3PO3YMiTi TLTBKH 0OMe-
KeHiit Tpymi Jromelt. [pamMatiyHi 3MiHHN 1 CTIOMYYeHHS TAaKuX CIiB
TIEPEBAKHO 3IHCHIOOTECA 3a 3aKOHAMH PIZIHOTO AT MOBLS TepH-
TOPIaNBHOTO JANIEKTy UM JITEPaTypHOT MOBH.

[eorpadhiuna AuQepeHialis HOBOrPELBKOi MOBH CHOCTEpira-
€TbCA 11I€ 3 AHTHYHOCTI, 1 OCKUIBKM CHCTEMATHYHI [IaneKTOIOrTYHI
Ta JIHrBoreorpad)iuHi JOCTIKEHHS AaTylThes 19 CTOMITTAM, BOHHI
CTAHOBIIATH HAHOLIBII PeTE/IbHO BUBYCHHUIT THII MOBHOI BApHAaTHB-
Hocri [4, c. 52]. Teorpadiuni MOBHI Pi3HOBHIH Ha3MBAKOTHCA Jiia-
nekramu abo MicreBuMu ToBopamu [4, c. 53]. Tepmin «mictesuit
TOBIp» [I03HAYA€ PI3HOBUIH, SKi IEMOHCTPYIOTb HEBEMHKY KibKICTh
BIIXHIEHbY, KI 4aCTO OOMEKYIOThCA PiBHEM (HOHETHKH Ta CIOB-
HUKOBOTO 3ariacy, TOMi SIK TEPMIH «[TialleKT» BHUKOPHUCTOBYEThCS Ha
T03HAYCHHS TeorpaiuHoro Pi3HOBHIY 3 OUTBIIMM CTyTIEHeM Jde-
penrTianii (HampyuKIaz, Mianekr) Ta / abo TPYII MICIEBHX TOBOPIB
(manpuiian, KanmamokidchKui TianekT BKIMIOYAB, Cepel IHIITHX,
roBopu ymararis, dapacis, Cinacoca Tomo). Cryminb audepenmianii
3aJIEKUTh Bifl Pi3HUX (akTOpiB: reorpadiuna BijicTaHb, reodisuyna
3omswis Teputopii Towwo. Ak opientup 14 reorpadivHoi aupeper-
nianii («eHtpy» abo «HyIbOBa TOUKa» B Mekax Habopy reorpadid-
HUX PI3HOBH/IIB) 3a3BUYaii OEPEThCS — SKIIO € — T€, 10 HA3HBAECTHCS
3arajbHOBKUBAHAM MOBIICHHSM, SIKe B OKPEMIX BHIIAjiKaX HOBO-
TPeLbKOi MOBH € IIEBHUM JjialeKToM. BiH MOJke BUKOPHCTOBYBATHCS
TapanesbHo 3 MICLIEBMMH TOBOPAMHU Ta TOBIPKAMHU ISl CIIUIKYBAHHS
HOCIIB pi3HOro reorpahiaHOro MoXOLKeHHs 1 3a3BHUall 30iraeTbes i3
yeTaneHoto abo oiuiiiHor MoBoto [5, ¢. 11].

Jpyruit kputepiii knacudikalii oKpeMux eeMEHTIB i/i0NeKTy
CTOCYEThCS COI[IANBHAX XapakTepucTik Mosiid. ColianbHui cra-
Tyc, BiK, CTaTh, Pifl 3aHATH, CTYMiHb OCBITH — ¢ (HaKTOPH, MO
BIUIMBAIOTH HA 1/IONEKT. B3aeMomis cycminbeTBa Ta MOBH € 00’ €K-
TOM Tany3i comiominrictiky. Knacudikaris Ta BUSHAHHS JiHTBi-
CTHYHHX COUIQTBHAX PI3HOBHJB 200 COMIONOTIYHUX JIANeKTiB
3AJIEIKUTH BiJ[ TOTO, I110 BU3HAYAETHCS K COllianbHa rpyna [4, ¢. 54].

MoBHa pi3HOMaHITHICTb, SIKa BiI0OpakaeThes Ha TeorpadiuHiil
Ta COIATBHIN BiCAX 1 XapaKTepH3ye BCl MPUPOIHI MOBH, BiIpi3HS-
109M X Bill IHITHX MPOCTIIIMX KOMYHIKAI[IHHIX cHCTeM, 30arady-
€TBCS BHYTPINTHHOCHCTEMHHM Pi3HOMAHITTSM MOBJEHHS [3, ¢. 56],
110 3yMOBJICHO H0r0 EBOIIOLIEI0 SK cucTeMoio. OTxe, 1100 CHiIKY-
BATHCS, MOBEIIb CTUKAETHCS 3 OE3MIUYI0 BAPIAHTIB, SKi BiH MOKITH-
KaHHii 06par, mo € J0CTYIHHMH B §ioro ixionekri. Horo pimenns
Moxe OyTH MUTaHHAM BiTbHOTO BHOOPY. AJie 1Ie 4acTo 3aleskuTh
BJI CHTYaIlii CIILIKYBaHHSL, B SIKiH JTto/Ha Oepe ydacTb i SKka BU3Ha-
qae Tpetiii croci6 knacuixarii MOBHEX Pi3HOBHIIB.

OcobucTicTh CTiBpO3MOBHIKA, KOHTEKCT PO3MOBH, KaHail abo
TIPHYMHA CITKYBAHHS € haKTOPAMH, 110 BILTHBAIOTH Ha 100ip MOB-
HUX 3ac00i1B BUPAKEHHS, BUSHAYCHHS Pi3HUX MOBHHX piBHIB a00
piBHiB cTuniB [3, c. 55]: odiuiiinnii, HepopManbHuH, 3HAHOMUH,
N00PO3MWINBHH, TITEPATYPHHH, HAYKOBHIL, TIOMY/ISPHAI, By;Ibrap-
Hui Tomo. TakoX BIAMIHHOCTI, IO CHOCTEPIrarThCS MIK MHCh-
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MOBHM Ta YCHAM MOBJIEHHSM, MOKYTb OyTH Bi[HECEHI JI0 Pi3HHX
PIBHIB CTHIIO, T[0 TUKTYIOTHCS KaHATIOM CIIUIKYBaHHS. KpaitHboto
BEPCI€I0 PI3HHII MK PIBHAMU CTHJIO € CIiBICHYBAaHHA B MeXax
MOBHOI CITITBHOTH JBOX MOBHHX Pi3HOBHIIB, SIKi BiIPI3HTIOTECS
Ha BCIX PIBHSX aHATI3Y, | KOXKHA BUKOPHCTOBYETECS B PISHAX CHTY-
allisX CHiNKyBaHHS: B oimiiiHoMy abo y 3BH4HOMY. Taky MOBHY
CUTYaLiI0, SIKa y TPeKiB BigoMa K ZuMophisM, ado JBOMOBHICTb,
nepeskuBana [pemis mpu TpUBATIOMY CHIBICHYBAHHI IUMOTHKH
(MOBH Hapozy) Ta KarapeBycH (MOBH, OYHMIICHOi BiJ €JIEMEHTIB
TIPOCTOPIYYSs, MPUTAMAHHOL [T OCBIYEHOTO Hacenens) 3, c. 55].

JlOCTIKYI0UH THTAHHS TiaNeTHIHOi BapiaTHBHOCTI HOBOTPEITh-
KOl MOBH, CIIOCTEPETAEMO, 1[0 TEPMiH «MOBa» 3a3BHUAH 3aMIHIOETECS
Ha TEPMiH «Tiasekry. Lle Bi0yBa€eThCs TaK YacTo B MOBCAKICHHOMY
MOBJIEHHI, 10 JesKi HOCIi TOBOPATH HA JialeKTi Liel MOBH abo 1110
BOHH TOBOPATb HE Ha MOBI, a Ha mianexTi. Li 1Ba hopMymoBaHHs
BUPAKAIOTh BIJIOBIIHO JIBA DI3HI ACleKTH B3AEMO3B 3Ky MOBH
Ta Jianekty: popManbHuii Ta hyHKIiOHaMbHHI [2, ¢. 53].

[lepumiii acmekT BHHMKAE i3 caMoi GOPME MOBHHX Pi3HOBH-
ZIiB, 110 BUKOPHCTOBYIOTHCS JIOICHKUMH CYCITIIBCTBAMH 3 METOI0
crinkyBanHs. Sk BimoMo, 1i MOBHI Bapiallii MalTh BiIMIHHOCTI,
arne X MOKHA KIacH(iKyBaTH, OCKIIbKY MOPSJ 13 BIIMIHHOCTSMH
YacTO CHOCTEPIraeThes MOAiOHICTh, TakuM YMHOM, JIHTBICTHYHI
pi3HOBUAM, (opMa SKUX iHIIA, BBAKATHMYTHCS HANEKHAMH JIO
OKpEMHUX MOB, TOJI K MOBHI (JOPMH, AKi, IOTIPH CBO{ BIIMIHHOCTI,
MAOTh DS THTIOBUX TONIOHOCTEH — Ha piBHI (oHOIOTIH, MOp(hO-
JOTii, CHHTAKCHCY UM JIEKCHKH — BBAKAIOTHCSA JiaNeKTaMu, T00TO
TiIpo3/IiamMu oMiHyto4oi koHrenii MoBu. Hanpukan, y Crapo-
naHii [perii arTudHui, i0HIHCHKMIL, OMIHCHKIHA Ta JOpIHChKHMIL
JianexTi OyTi MOBHMMH Pi3HOBHJIAMH, 110 MAJIA BIAMIHHOCTI, aJe
TaKoX hOpMaJIbHI MOAIOHOCTI, 110 O3BOJISIIO M THiIOPSIKOBYBA-
THCh 3arallbHOMY, a0CTPAKTHOMY IOHATTIO, SKE BU3HAYANO IPEIbKY
MoBy. Tak camMo CydacHa rperfbka MOBa — I¢ CYKYTHICTD TiaTeKTiB
(HampuKmam, KIMPChbKWH, TOHTIHCBKHH), TOMI AK 3aralbHOMOBHA
HOBOTpELbKa MOBA MOKE PO3IISAATHCS SIK MIANeKT Cy4acHOl
Tpenpbkoi MOBH 3 OCOONMMBUMH XapaKTEPUCTHKAMU Ta 3aralbHIM
BKUBAHHAM. L[i yHKIIOHANBH] BiIHOLIEHHS MiX MOBOIO Ta Jia-
JIEKTOM CATAIOTh [103a49aCOBOCTI: OKPECIeHi 3araibHi YHOPMOBaHI
MOBHI PI3HOBH/IM BUHUKAIOTH 13 PIIHOI MOBH, AIKa CITyTy€ TI0YaTKO-
BHM 3aTaJIbHIM [KEPEIIOM, 3 KOI BHOKPEMITIOIOTBCA JIAeKTH, SKi
CBOEIO 4EPrOI0 MOKYTb po3raiyxysarucs, T00To Habyarn Biac-
HUX TUIOK, BITACHUX JiaNleKTHHX Bapianiii [4, c. 58].

TakuM 4YMHOM, JiaJeKTHE UICHYBAHHS HOBOTPELBKOI MOBH,
3aPONIOHOBAHE TPELBKUMA JOCTIIHUKAMH, M€ TaKuid BUIVIAL
[4,c. 69]:

—  €BpEHCHKO-TPeLbKHH JiaNeKT, BiIOMHIA TaKOX SK POMaHIOT-
ChKa MOBA (T0. POUOVIOTIKO);

—  KarmaJoKiichkuil mianext (1 kommodokikh d1dhektoc);

—  KIMpCHKMIT TiaekT (1) KumploKt S1dAeKToq);

— KPUTCBKHH (1) KpnTiki S1dAekTog);

— TOHTIHCHKHI (1] TOVTIOKY) SLOAEKTOG);

— I[AKOHCBKHIA (T0L TOOKAOVIKQL);

— MiBACHHOITAIHCHKUH (T0, VOTLO-ITOAKE EAANVIKE);

— JUaNeKTHI TPYMH TpeKiB, IO MEMKAOTh Ta TEPUTOPIl
[puasos’s.

€BpEHCHKO-TPEIBKMI TiaNeKT — II¢ YMOBHA HA3Ba KiTHKOX
BapiaHTIB IPELbKO] MOBH, IO BUKOPUCTOBYBAIHCS POMAHIOTAMHU
(rpempkuME €BpesiMu) ax Jio cepenmun XX cromitts [4, ¢. 97].

JIHrBICTHYHO  €BPEHCHKO-TPELIbKUH  JiaieKT Bifpi3HAETHCS
iHTOHAli}{HO, B HBOMY HASBHI apaMeiiChKi i JIaBHbOEBPEHChKI
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ENIEMEHTH Y JIEKCHIIi 1 YaCTKOBO B 'PaMaTHYHOMY CKJa[i; MOYMHA-
rount 3 XV CTONITTS BiH BKJIOYAE TAKOK TIOPKCKI enemeHTH. Kpim
TOTO, 3YCTPIYAKOThCS JeAKI apXaisMd 1 NIANEKTH3MH, IIOB’S3aHi
3 KOHCEPBAI[IEF0 MOBH BCEPEIMHI €BPSHCHKUX TPOMAJT ITLT Jac mepe-
MileHHs X yeepemusi [perii.

Kanmapoxifichknil Tianekt (Takok Kammamokiichka Tperbka,
KanmajioKificbka MOBa) — 1I¢ YMOBHE HaiiMEHYBaHHs KiTbKOX Iy
JaNeKTiB, IKNMI TOBOPHITO HACENEHHS BHYTPIHIX paifoniB Manoi
Asii (ocoOnuBo B icTopnuniit oonacti Kanmanoxis), B Cepeneniuus
Ta y HOBHH Yac. MicueBe rperbke i eiHi30BaHe HACENEHHS OyI0
3HAYHOIO MIPOFO ACHMITH0BAHE, & MOBA HEUHCICHHOTO CLTLCHKOTO
HaceNMeHHs 3a3Haja CHIBHOI TIopKisamii [4, ¢. 111].

Kinpcpkuit miamekt — ofiH 13 JiaNekTiB, KWl HaiOLTbIIE
HAOMIKEHUH [0 TPELbKOro KOMHE (3araibHOBKMBAHO! IPELbKOT
MoBH). OfiHaK BiH 30epir 0arato JaBHiX Ta cepeaHbOBIKOBUX (OpM:
3aKIHYCHHS B IMCHHMKAX Ta MPUKMETHUKAX CEPEIHBOTO DO.Y,
TIO/IBOEHHS TIPUTONOCHUX Ta 1HIIL. Oco0NMBOIO PUCOI0 KIPCHKOTO
TIaNeKTy € HASBHICTH IMMILIAINX 3BYKIB [4, ¢. 139].

Kpurcbkuit miamext, a00 KpuTchka MOBa, Ma€ Oarato po30ikHo-
CTell i3 3araibHOMPUAHATAM TPEIbKIM KoiHe. Po30ikHOCTI icHY-
I0Th HE TIbKH Y BUMOBI, ale 1 y JIEKCHKOH, y KOMY iCHye Oarato
Bi3aHTIlCBKIX CTiB [4, ¢. 145].

[ownriiicka MOBa, K 1 CrOpi/HEHA i, e e OUbII TypKOi30-
BaHa Kallaj[0Kchka MOBa, — I1¢ CBOTO POJIy 3aMMIIKOBHI 0CTATOYHO
BIIOKPEMJICHUH TiaTeKT CepeqHhOTPENbKoi (BI3aHTIHCHKOi) MOBH
Manoi Asii, sxuif He 3a3HaB BILTHBY CYYacHOi AMMOTHKH, & TOMY
HocuTh apxaisoBaHmi. Jlexcnka 1 (hOHeTHKa MOHTIHCHKOI MOBH
farato B yoMy 30epiraroTh PaHHbOBI3AHTIHCbKI 1 HABITH KIACHUHI
aHTHYH] PUCH YaciB JaBHBOTPELBKOI KONOHI3AIT i JIaBHBOTPEIlb-
KOTO KoifHe, TIPH. 116OMY Mop(bonorm ONMM3bKA CEPETHBOTPEIIbKIIL.
Apxai3Mu TIOHTIHCHKOT, SIK 1 KamMajoKiiichKoi, MaloTh TONOBHIM
YHHOM JIABHBOIOHIYHE TIOXO/KEHHS. [IOMITHO 1HIIOMOBHHUH BILTHB,
Ha BIIMIHY BiI HOBOTPEIBKOI, BIH Mae TEPEBAKHO a3ifCHKMii
XapakTep (BlpMeHCLKI/II/I Fp}’BHHCBKHI/I TypeHbKI/IH) pu 11bOMY
1i0ro MEHII MOMITHO, HiXK Y KanmnaJoKiichKii MoBi, e TIopKi3aris
TIpyU3BeNa 10 pyHHyBaHHs IpaMaTHYHOi CTPYKTYpH MoBH [4, ¢. 99].

Ha 11akoHCBKOMY JTalIeKTi PO3MOBIISIHOTE ChOTOJIHI TITHKH B HEBE-
JMKiH KinbkocTi cit B [Tenononeci. Bin po3suBaBcs 0e3mocepeHbo
3 JAKOHIMCBKOI 1, OTHKE, TIOXOMUTh BiJ NOPIACHKOI TUTKH TPEIBKOI
MOBH; 3p00UB HE3HAYHUIT BHECOK B €JUTIHICTHYHE KOWHE 1 CYTTEBO
BiIPI3HAETHCA BiJ[ yCiX HOTO MOXITHUX AianekTis [4, c. 120].

[liBreHHOITATIACEKHHA, a00 ITAMOTChKHIl MIanekT, OXOIUIHE
KanaOpiiicbkuil 1 greco BUIH, HUM TOBOPUTb TMpuOmM3HO 15 cin
B perionax Kanabpis ra Amynis. [TliBrenHoiTamiichkuii 30epir cimiym
eITiHCBKUX enemenTiB y Ilipxenniit Itanii. Horo xopinmsa caratots
0 JOpifichKUX Tpempkux moceneniiB 3i Craptu 1 Kopumty, sxi
KoJToHi3yBam 1iei paiton y 700 p. 1o m.e. [Ipote BiH 3a3HaB 3HAY-
HOTO BILTHBY TPEIBKOTO KOIHE 4epe3 Bi3aHTIHChKY TPEIbKy MOBY
KOJOHi3aTOpiB, SIKi MOBTOPHO TOLIMPIOBAIIH TPELIKY MOBY B LIbOMY
perioi, mounHaroun 3 OCTHHISHOBOrO 3aBOKOBAHHS ITauii B Mi3HIO
AHTHYHICTD JI0 CEPEHBOBIYYSL. [PiKo 1 IMMOTHKA B3aEMO3PO3YMIE
JI0 TIEBHOT MIpH, ajie Tiepiia Mae JesKi 3arajbHi XapaKkTepUCTHKI
3 TIAKOHCHKMM fianektoM [4, c. 127].

I[ianeKTHi TPYIH TPEKIB, IO MEIIKAIOTH Ta Tepmopi'i Hpna—
308’4, BKIIIOYAI0Th PYMEHCEKY MOBY Ta YPYMChKY 3 iXHIMH TOBIp-
KaMH — 116 MOBHI PI3HOBU/IH, AKi AOCIITHUKN BU3HAYAIOTD PISHAMH
MOBaMH fIK JlianeKTaMi abo MOBaMH, BiITOBIJHO, MPHA30BCHKIX
TpeKiB-pyMeiB Ta TpeKiB-ypyMiB, mo Oynu nepecenei 1o [liBHid-
Horo [Ipuasos’s 3 Kpumy B 1778 poui. Pymeiicbka Ta ypymcbka

MOBH HHHI — MOBH €THIUHI, TOOTO TaKi, 1[0 HE € MOBAMH OJHI€
HAIIOHANBHOI €/IHOCTI, aie MOBAMH, SIKi BHKOPHCTOBYIOTECS TIEB-
HEMH MaJIOYACETHHUMI TPyIaMd Jioneil 31e0i1bmoro B mooyTo-
BOMY CIIUIKyBaHHI, DaKTWYHO BCi JOCHITHUKM Bi3HAYAIH, 110
PYMEICHKHIA JTialeKT XapaKTepu3yeThes HASBHICTIO apXai3MiB J1aB-
HBOTPEIbKO] MOBH, TOJI K YPYMCBKHIl HiaNeKT — BENTHKOI0 Kilb-
KOCTIO TIOKI3MIB, II0 € PE3YJIbTaTOM €THIYHO ABOMOBHOCTI, fIKa
icHyBana y rpekiB 1me B Kprmy, 10 iXHBOTO MepecerneHHs Ha TepH-
Topito [Tpuasos’s.

Bucnosku. [lincymoByloun Buie3a3HaueHe, MOXKHA CTBEp-
IDKYBATH, 10 MOBHA BapiaTHBHICTh HOBOTPEIIHKOI MOBH Ha Cydac-
HOMY €Tali PO3BUTKY HOBOTPEIKOi MOBH CIPUYMAHEHA TAKHMH
(axropamu: mpoctip (MOACHIOE icHyBaHHA reorpadiynux, T06TO
TIANeKTHYHNX, PI3HOBHMIB), COIiaMbHA CTpyKTYpa (3ymoBIIOE
(byHKuiOHyBaHH;I COLLIONEKTIB Ta mioneKTiB) KOMYHIKaTHBHa cuty-
aris (Knacmblxye MOBHI Bapiailii Ha (YHKIIOHATBHI 9H CTHIC-
THYHI PiSHOBH/ MOBH).

Kpim Toro, cnin 3a3HauuTH, 10 IPELbKiil MOBI TAKOXK MpHTA-
MaHHUH (haKTOp Yacy, PO3YMilOdH TIiji HAM iCTOPHYHAI PO3BUTOK
MOBH, KU YPi3HOMAHITHIOE MOBNEHH (ICTOPIUYHI MOBHI Bapialii).

CyyacHAMH TpEUbKHMH JiaNeKTaMi BBAKAIOTHCA: €BpEH-
CBKO-TPEIbKHH, KaNTaI0KiiCbKUN, KPUTChKUH, KIMPCHKHH, TOH-
TIHCHKHIA, AKOHCHKHH, MIBICHHOITATIHCHKUI, MiaNeKTHI TPYIH
TpeKiB, MmO MemKaioTh Ha Teputopii [Ipnasos’s (pymeiichkuit
Ta YPYMCBKHH).

JlianexkTiune pi3HOMAHITTA HOBOTPEIbKOT MOBH, TapalielbHe
BUKOPHCTAHHS JITePaTypHEX (OPM MOPA] 3 PO3MOBHUMH THIIAMI,
AKi 37e0ITBITOT0 HANEXKATh N0 MIaNCKTHUX Bapiariif, a Takox
MOBHE [TUTAHHS, SKE BILTHBAE HA MOBHY BapHATHBHICTb HOBOTPELb-
Koi MOBH, €, 0E3yMOBHO, MPEIMETOM MONAIBIINX JiHIBICTHHUX
HOCITIIKEHb.
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Pichakhchy O. Peculiarities of the dialectical variability
of the Modern Greek language

Summary. Language options, due to a particular area of use,
are determined by different circumstances of communication
and are functional or stylistic varieties, or stylistic levels
(registers), ie language styles. Linguistic varieties defined by
geographical area are called geographical varieties and are as
follows: standard, or general, linguistic variations, dialects.

Language varieties defined by social structure and social
needs are called social dialects or sociolects.

An idiolect is a speech variety of an individual that is
formed within a certain social group to which he belongs,
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given his social characteristics, the social networks in which
he participates, as well as the place of origin.

The article is devoted to the peculiarities of the dialectical
variability of the Modern Greek language. Modern Greek is
the official language of Greece and the Republic of Cyprus,
which was formed as a result of the historical development
of the Greek language on the basis of the dymotyka introduced
by the language reform in 1976.

The author explores the principles and criteria by
which language for the Greeks is considered normalized,
and identifies as a subspecies dialect. The article considers
the peculiarities of the dialect language, establishes
the differences and similarities with the literary language. It is
noted that the dialect norm is created by the tradition of speech
life, therefore, is perceived as a natural language change.

48

The study clarifies the definition of concepts and their
relationship of dialect forms, identified their differential
features and areas of application. The author cites different
views of scholars on the typology of dialects (social, territorial,
etc.). Factors influencing the choice of language means
of expression and forming the process of communication are
also mentioned.

The dialectical diversity of modern Greek, the parallel use
of literary forms along with colloquial types, which mostly
belong to dialectal variations, as well as the language issue that
affects the linguistic variability of Modern Greek, is certainly
the subject of further linguistic research.

Key words: linguistic variability, idiolect, sociolect,
dialectical variability, dialect, dialects’ form.
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THE USE OF WORD-BUILDING MORPHEMES
IN FORMATION OF GERMAN YOUTH VOCABULARY

Summary. The article examines word-building processes
by means of suffixes and prefixes in German youth vocabulary.
This language subsystem reflects worldview, everyday life,
way of thinking, value system, and contacts of a particular
social and age group. Young people use verbal means to
express their uniqueness and demonstrate separation from
other members of the society. Thus, extralingual factors have
significant impact on the development of youth vocabulary. In
the formation of the analyzed lexical units, the most productive
are suffixes, which are used to name people. These lexical
units have clearly seen positive or negative connotation. Given
that youth vocabulary is a subsystem of the modern German
language, there is a parallel with its word-building processes.
The suffixes -er and -el are the most productive in the formation
of nouns denoting male people. At the same time, the studied
language phenomenon includes words formed by means
of suffixes, which are not typical for morphologic structure
of lexical units of standard German. The popularity of these
word-building morphemes in the vocabulary of the studied
language subsystem can be determined by the desire for
self-expression among representatives of other social or age
groups, the protest against word-building rules of standard
German, the try to attract attention of communicative
partners, the search for expression of subjective attitude to
the environment. In the analyzed vocabulary, prefixation
is most productive for formation of verbs. This process is
characterized by the use of morphemes, which are typical for
word-building of the modern German language in general. The
author has singled out the most productive prefixes of verbs
in the analyzed material. The use of prefixes in the formation
of nouns and adjectives is often aimed to satisfy the young
people’s need for exaggeration. Young people also show their
creativity by changing word-building meanings of prefixes. For
example, the prefix inter- is used in German youth vocabulary
to intensify the meaning of the word. As a rule, this process is
accompanied by semantic changes of the root morpheme.

Key words: suffixation, prefixation, semantic changes,
productivity, exaggeration, connotation.

Formulation of the problem. Vocabulary of the modern
German language is a complex system that consists of various
interconnected subsystems. Its structure includes words and phrases
created and used by representatives of different professional, ethnic,
social, and age groups.

These language subsystems represent traditional sources to
enrich the vocabulary of German-speaking community. All of them
more or less intensively influence the development of colloquial
and literary styles of German, determining main features and trends
of this process. They also play an important role in semantic changes
of commonly used lexical and phraseological units.

Youth vocabulary is one of the components that form the basic
for the modern German language. The given language subsystem
is characterized by its formal exraordinariness and a high value
of pragmatic use. At the same time, it is closely interconnected with
other substandard vocabulary systems.

Youth vocabulary reflects worldview, everyday life, way
of thinking, value system, and contacts of a particular social and age
group. Conceptual system of the representatives of the given part
of German-speaking community differs significantly from
the conceptual system of adults. Through language, young people
look for ways to express their uniqueness. At the same time, they
use verbal means for demonstrating separation from the society
and its rules which seem them confusing and hostile.

The above-mentioned factors often play a determining role
in the formation of lexical units of German youth vocabulary.
Therefore, the article is aimed to find out the peculiarities of word-
building processes of German youth vocabulary on the example
of suffixation and prefixation models.

Analysis of resent research and publications shows that
formation of German youth vocabulary has been studied by
a number of scientists for a long period of time. In particular,
J.K. Androtsopoulos examines different types of word-building,
productive morphemes, as well as functions of word-building
in German youth vocabulary [1, p. 79-219]. H. Henne describes
the given linguistic phenomenon as a means of communication
of a corresponding social and age group [2]. The work
of P. Schlobinski P. and H.-Ch. Heins is devoted to empirical
study of using of analyzed vocabulary in the activities of various
youth styles and subcultures [3]. At the same time, K.V. Kulakova
identifies youth vocabulary as dynamic and changeable [4, p. 25],
pointing to the influence of modern technologies and networks on its
development [4, p. 26-28]. N.V. Shamova and L.N. Ponomarenko
study word-formation types of modern German vocabulary
and describe their systemic paradigmatic relations [5, p. 177-185].

Scientific novelty of the article is that the connection between
using of certain word-building morphemes and extralingual
determinants of their productivity has been examined. The study
provides for combining the theoretical basis of fundamental
works on word-building of German language [6; 7] with the latest
approaches in research of youth vocabulary.

The purpose of the article is quantitative and qualitative
description of derivates formed by means of suffixation
and prefixation models in German youth vocabulary. Extralingual
factors of functioning and development of the analyzed linguistic
phenomenon are taken into consideration.

Thus, the subject of research is the formation of German youth
vocabulary by means of suffixation and prefixation. The object
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of research are words of three main syntactic categories (nouns,
verbs, adjectives) chosen from modern dictionaries of German
youth vocabulary [8; 9; 10].

Results and discussion. The results of the study have shown
that suffixation is a productive way of formation of new lexical
units of German youth vocabulary. Being considered as an indicator
of lexical generalization [7, p. 74], the given type of word-building
morphemes is used by young speakers to emphasize subjective
judgement and assessment.

In the formation of the analyzed vocabulary, the most
productive are suffixes, which are used to name people (both young
and adult ones). In our opinion, this can be explained by a large
number of words that belong to this semantic group. For its part,
the given factor is determined by the need to show the attitude to
the communicative partner and other members of the society as
well. Therefore, the above-mentioned lexical units have clearly seen
positive or negative connotation. Thus, the verbal sef-identification
of young people is realized by means of pointing to subjectively
highlighted features of the referred person.

Given that youth vocabulary is a subsystem of the modern
German language, there is a parallel with its word-building
processes. Like in standard German, the suffixes -er and -el are
the most productive in the formation of nouns denoting male people.
They are added to the roots of nouns and verbs (Bringer — alles,
was gut oder im Trend ist; Muckel — schweigsame, verschlossene
Person). In the analyzed material, the suffix -er to is also recorded in
its variant -iker (Problemiker — Person, die stindig mit sich bringt).

The use of the productive suffixes -loge and -us is characterized
by semantic changes of the morpheme, in particular, by
metaphorization (Promillologe — Gewohnheitstrinker, Sufer,
Verkehrspolizist; Miillologe — Schwiitzer).

At the same time, German youth vocabulary includes words
formed by means of suffixes, which are not typical for morphologic
structure of lexical units of standard German. These are the formants
-i and -0 (-iko). They can be regarded as an alternative to the suffix
-er. The connotation of the given words shows ironic attitude
and helps to emphasize positive or negative features of the referred
person (Draufi — Person, die gerne an der frischen Luft ist; Drinni —
Stubenhocker,; Anarcho — Anarchist).

The above-mentioned suffixes can be added to:

= root morphemes of lexical units of colloquial and literary
German without changing their basic sematics (Schrulli — schrullige
Person, schwieriger Mensch; Karriero — jugendlicher Karriere-
Vorzeigetyp);

— metaphorized root morphemes of lexical units of colloquial
and literary German (Raffi — Person, die schnell begreift, was Sache
ist; Schmacko — attraktiver Junge);

— root morphemes which are part of subcultural vocabulary
(Grufii—einer, der in der Gruft liegt, (altmodische) Person jenseitsdes
30. Lebensjahres, Okkultist, Satansanbeter; Gollo — Idiof).

In our opinion, the popularity of these suffixes in the vocabulary
of the studied language subsystem can be determined by
the following extralingual factors:

— the desire for self-expression among representatives of other
social or age groups;

- the protest against word-building rules of standard German;

— the try to attract attention of communicative partners;

— the search for expression of subjective attitude to
the environment.
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In youth vocabulary, a lot of feminine nouns are created by
means of suffixation. In this case, the following word-building
morphemes are the most productive:

¢ (Schlunze — schlampig gekleidete Frau; Depresse —
niedergeschlagene weibliche Person),

-ei (Tummerei — Alkohol- oder Drogenrausch, Briuterei —
Anmache, Mddchenjagd);

-ette (Hdsslette — unattraktive Person;, Mantalette — naives
Mddchen).

The formation of neuter nouns is characterized by the use
of the suffix -chen. This word-building morpheme is typical for
suffixation processes in standard German. Therefore, the features
of youth vocabulary as a language subsystem are shown.
In the analyzed material, the given formant points to ironic
attitude to the referred subject (Kldrchen — Schnaps; Tittchen —
korpulenter Junge).

Suffixation of verbs is characterized by the use of the formant
-eIn. These words mainly have the meaning of action or state. The
most productive word-building model is «noun + -elny (biirsteln —
Sex haben; mupfeln — essen). The word-building model «adjective
+ -elny is less productive (diimmeln — dumm daherreden, sich
unqualifiziert dufiern).

Two other productive suffixes -ieren and -ern, which are used
to form verbs in German youth vocabulary, reflect a connection
of affixation in the given language subsystem to the word-building
of colloquial and literary types of German. These suffixes are usually
added to metaphorized roots (diagnostikalisieren — unbeherrscht
Alkohol trinken, brettern — sich schnell fortbewegen).

The most productive and frequent suffix in the formation
of adjectives is -mdfig. These lexical units mostly express
exaggerated assessment of people, things, actions etc. The
given suffix can be added to the roots with various semantics
and connotation (granatenmdfiig — sehr gut, hervorragend,
weltmdfig — toll, super).

The suffix -ig is used to point to similiarity, emphasizing
a certain component in the semantic structure of the word. The
word-building meaning often has negative connotation (assig —
widerlich, abscheulich; prollig — angeberisch).

The suffixes -lich, -haft, and -5 are used to form adjectives
with the meaning of positive or negative description on the basis
of metaphorization. On the one hand, they demonstrate language
creativity of young people, on the other hand, they have a significant
pragmatic effect (schldpplich — schwdchlich, langweilig, fade,
schlecht; didihaft — dumm, tubbitds — niedlich).

The function of prefixation is realized through changing
the lexical meaning of the word without changing its syntactic
category [7, p. 73]. That creates the preconditions for the use
of the given model to form new lexical units of German youth
vocabulary.

Young speaker’s tendency to exaggerate in evaluating
people and things is clearly seen in the use of the prefix Super-
for the formation of nouns. This affix gives them the meaning
of the highest degree of quality (Superbirne — Person mit hoher
Denkintelligenz, Person mit wenig Denkintelligenz, Super-Biene —
gut aussehendes Mddchen).

Overestmation is considered to be a usual practice of young
people’s communication. That is why, the prefix Mini-, which
gives nouns the meaning of small size, is less productive in youth
vocabulary (Minipanzer — hdssliches Mddchen, fettes Mddchen).
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In the studied vocabulary, prefixation is most productive for
formation of verbs. This process is characterized by the use of word-
building morphemes, which are typical for the modern German
language in general.

Having analyzed lexicographic sources, we have singled out
the most productive prefixes of verbs:

= be- (behumsen — jemanden auf den Arm nehmen, betriigen,
bekeimen — jemanden zulabern, vollquatschen; ansprechen),

— ver- (verdackeln — etwas verpassen, etwas vergessen;
verbimsen, verhinkeln — verpriigeln);

— zer- (zereiern — lauthals lachen; sich drgern);

— ent- (entschleunigen — etwas langsamer angehen);

= er- (ergeiern —sich etwas ergattern, sich etwas (mehr oder
weniger legal) beschaffen, betteln).

In these examples, the «youth» specificity of the formed
lexical units is expressed by the root, which is often metaphorized
(bekoffern — jemanden anpumpen, verdréseln — sich hingen lassen,
faulenzen).

The use of prefixes in the formation of adjectives is often
aimed to satisfy the young people’s need for exaggeration. In this
vocabulary, the dominant role is played by two intensifying formants
hyper- and super-, which are popular with the representatives
of German-speaking community in general (hypermatt — sehr matt;
superschick — sehr schick).

However, we consider it necessary to add specific «youth»
prefixes, which are also used to change the semantics of adjectives
in terms of exaggeration. These formants are not specified as
traditional prefixes of adjectives. They are borrowed from other
languages and became popular because of their frequent use in
mass-media and social networks. As a rule, semantic changes
of the root morpheme are not typical for these words. The given
prefixes just emphasize a particular feature or assessment, making
the message more subjective:

— mega- (megahart — sehr hart; megastark — sehr stark);

— giga- (gigageil — sehr geil; gigadumm — sehr dumm);

— meta- (metahart — sehr hart, metatoll — sehr toll);

— turbo- (turbogeil - sehr geil; turbostark — sehr stark);

— ultra- (ultrakrass — sehr krass; ultrastark — sehr stark).

Young people also show their creativity by changing word-
building meanings of prefixes. For example, the prefix inter- is used
in German youth vocabulary to intensify the meaning of the word. As
a rule, this process is accompanied by semantic changes of the root.
Thus, the creativity of young people is reflected in combining
semantic transformation of the root and word-building morpheme
(intergalaktisch — sehr gut, toll; intergeil — hervorragend).

Conclusions. Thus, in German youth vocabulary, affixes are
used in some of their word-building meanings. There is a focus
on one or more popular meanings. This choice is determined by
the social and age peculiarities, worldview, values, activities, which
form the core of young people’s life.

For example, the tendency to exaggeration is reflected in
the productivity of the prefixes super-, hyper- and meta-. The need
for specification and subjective assessment is realized through
the use of the suffix -er. The suffix -chen is preffed to emphasize
ironic attitude in the process of denotation. Lack of clear ideas about
the characteristics of the environment is expressed in the possibility
of comparison by means of the suffix -mdpig.

During the study, we have singled out a number of morphemes
that are not typical for word-building processes of standard

German. Their productivity in the analyzed material can be
regarded as a result of the complex action of social and age factors
that determine key features of youth vocabulary, in particular,
the need for self-identification, creativity, protest, exraordinariness,
exaggeration, and subjective assessment. Some of these suffixes
and prefixes are borrowed from other languages and added to roots
of German lexical units.

The results of the study can be used for description of word-
building models of other subsystems of the modern German
language.
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Hozpnaxkos O. B. BukopucraHnHd C€JI0BOTBOPYHMX
MopeM B  YTBOPEHHi HIMENbKOr0  MOJIOAIKHOIO
BOKaOyJIsipy

AHoTamisi. Y cTarTi JOCTIKYIOTHCS MPOILIECH CIOBOTBO-
PEHHs 3a JOIOMOrolo cydikciB Ta mpedikciB y HIMELBKOMY
MOJIOJIDKHOMY BOKaOyisipi. 3a3HaueHa MOBHA IiJCHCTEMa
BiJIOOpaka€e CBITOIVISI, MOBCAKICHHE JKUTTS, CIIOCIO MHUCIICH-
H$l, CUCTEMY IIIHHOCTEH Ta KOHTaKTH BiAMOBIIHOI COIiaIbHOT
Ta BiKOBOI rpyIi. MOJOIi JIFOI BUKOPHCTOBYIOTH MOBHI 3aC0-
Ou 1S IEMOHCTpALIlii CBOET HETIOBTOPHOCTI Ta BiI0COOJICHOCTI
BiJl HIIUX YICHIB cycmijbcTBa. OTXE, M03aMOBHI (pakTopH
MalTh 3HAYHUH BIUIMB HA PO3BHTOK CIOBHHKOBOTO 3amacy
modozi. ITix yac opMyBaHHS aHATI30BaHUX JIEKCHUHUX OJTH-
HUIb HAHOUIBII MPOJYKTUBHUMHU € CY(IKCH, 110 BUKOPUCTO-
BYIOThCS JUIsl HallMeHyBaHHs Jrofeid. LI jekcuuHi oguHMII
MAlOTh YITKO MOMITHY MO3UTHBHY YW HETaTHBHY KOHOTAILIIO.
BpaxoBytouu, 110 MOJOADKHHI BOKAOyIsp € TMiJICHCTEMOIO
cy4acHOi HIMELbKOi MOBH, ICHY€ mapajieib i3 ii mporuecamu
cioBotBopennsi. Cydikcu -er ta -el € HalnpoayKTUBHIIITMME
ITiJ1 YaC YTBOPCHHS IMEHHHUKIB, 1[0 TO3HAYAIOTH JIFOJICH YOJIOBI-
4oi crati. BogHowac pociimpKkyBanuit MOBHUE (PEHOMEH BKJIFO-
Yae CJI0Ba, yTBOPEHI 3a JOMOMOT0I0 CY(iKCiB, HE IPUTAMaHHUX
Jutst MOP(hOIOriyHOI Oy10BU JIEKCUUHUX OJUHUL JIT€paTypHOL
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HiMEIbKOT MOBH. [TomysipHICTh IIUX CIOBOTBOPUUX MOpdhem
Yy BOKaOyJIsIpi TOCIIIPKYBaHOI MOBHOT IMIJICHCTEMH MOXe OyTH
BU3HAYCHA MMPATHCHHSIM [0 CAMOBHPAXCHHSI CEPell IPEACTaB-
HUKIB IHIIAX COIIaJbHUX YU BIKOBUX IPYII, TPOTECTOM MPOTH
TIPaBUJI CIIOBOTBOPY JITEPATYPHOT HIMEIBKOI MOBH, CIIPOOOIO
NPUBEPHYTH yBary KOMYHIKATHBHUX IAPTHEPIB, MOUIYKOM
BUP@KEHHSI Cy0’€KTHBHOTO CTABJICHHS 10 HABKOJIMIIHBOTO
cBiTy. B anamizoBaHiii nekcuii npedikcailis € HaWMPOIYK-
TUBHIILIOK JIJIsl YTBOpeHHs mieciiB. Lled mporec xapakrepu-
3y€ThCsI BUKOPHCTAHHAM MOpP(HEM, THUIIOBUX IS CIIOBOTBOPY
Cy4acHOl HIMEI[BKOI MOBH 3araioM. ABTOp BHOKPEMIIIOE Haii-
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MPOAYKTHUBHIII MpedikCH JTIECITIB B aHAJTi30BaHOMY Marepia-
ni. BukopucranHs npedikciB Mmij 4ac yTBOPEHHS IMCHHHUKIB
Ta IMPUKMETHHUKIB YacTO CIIPSMOBAHE Ha 33J0BOJICHHS [IOTPE-
6u MotoauX JTozel y nepebiibiueHH]. Moo/l TAK0XK JIEMOH-
CTPY€ CBOIO KPEaTHBHICTh, 3MIHIOIOUH CJIOBOTBIPHI 3HAUCHHS
npedikciB. Hampuxmam, mpedikc inter- BHKOPHCTOBYETHCS
B HIMELbKIil JIEKCUL ISl IiACUIICHHS 3HAYEHHS CI0BA. 3a3BU-
Yail 1eil mpoIec CyMpOBOIKYEThCS CEMaHTUYHUMH 3MiHAMHU
KOpeHEeBOI MOp(heMHu.

KurouoBi cioBa: cyodikcaris, npedikcariisi, ceMaHTHYHI
3MiHH, IPOLYKTUBHICTb, MIEPEOLIBIIICHHS, KOHOTAILIS.
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cmapuiil 8UKIA0aY Kaeopl Cio8 SHCbKUX MO8 Ma 3apyOixcHOL iimepamypu
Ymarncwvrozo deporcasroeo nedazoziurnozo ynisepcumemy imeni Hasna Tunwunu

TEPMIHOJIOT'TA 'VMAHITAPHUX HAVK
Y TBOPAXT'. C. CKOBOPO/HA

AHoranist. Y 1iif po00Ti 0CHOBHA yBara 30cepeiikeHa Ha 10CITi-
JUKEHHI TepMiHOJIOTii TyMaHiTapHUX HAyK, 3ahikcOBaHOI y TBOpax
BHJIATHOTO MPE/ICTABHIKA YKPATHCBKOI IyXOBHOI KyIbTypH Ipuro-
pist Casuua CxoBopozu.

VY niHrBICTHYHIN JiTepaTypi cTajga 3arajbHOBHU3HAHOIO
JIyMKa IIpO Te, III0 B OCHOBI 3HAYCHHS TEPMiHA JICKUTH ITOHST-
Ts. [HaKIe Kakydu, i Yac AOCIIHKCHHS TEPMiHOJOTTUHOT
JIGKCHKH HEOOXIHO CIIMPATUCS HA MPHUHIMIN PO3NISLY MOB-
HUX SIBHII Y HEPO3PUBHOMY 3B’SI3KYy 3 MHCJIEHHSM, 00 MOBa
icHye He caMma 110 co0i, a sk 3aci0 BUpa)KeHHs AyMKU.

VropsiiKyBaHHsI YKpaiHCHKOT TEPMiHOJIOTIT Oy/Ib-KOT Hay-
KU niepenidavae 0OrpyHTOBaHMH BUOIp TOTO M 1HIIIOTO TEpPMi-
Ha, KOJIK BiJJOME MOXOJKEHHS TePMiHa, H0ro IepBiCHE 3HAUCH-
HS 1 HACTYITHUH PO3BUTOK CEMaHTHKH.

[pucTynarmun 10 OyIb-SKOTO HAyKOBOTO JOCIIDKCHHS,
HEOoOXiTHO YiTKO BU3HAYUTH 3MICT MOHSATTS, SKAMHU JTOBOJHTH-
csl B HbOMY orepyBaru. HeoOXiIHO BCTAHOBUTH 3MICT MOHSTTS
«TEPMIHY, «TEPMIHOJIOTIS.

MertononoriuHoro 0a3010 AOCHIIKEHHS € IOJOXKEHHS
¢binocodii mpo Te, MO KOXKHE SBHIIE, B TOMY YHCII 1 MOBY,
HEOOXIIHO PO3MIISATH B MPOIIECi ICTOPUYHOTO PO3BUTKY.

IMocraBnena MeTa 1 3aa4i poOOTH BU3HAUWIM BUOIP METO-
B 1 3ac00iB goCHiKeHHS. Marepiall aHatizyBaBcs 3 BUKOPHC-
TaHHSM SIK ICTOPUYHO-TIOPIBHSUILHOTO, TaK 1 OTMCOBOTO METO/IIB
(ocTaHHiii monsrae y miadopi, OMuci i cucTeMaru3ailii MOBHOTO
Marepiaity); KOHTEKCTYalIbHOIO METO/Iy; CJIOBOTBOPYOIO aHaJIi-
3y; 3aJIy4aBcsl eTUMOJIOTIUHAH aHaI3, SIKM J0TIoMarae Tiiome
3pO3YMITH CEMAHTHYHUI PO3BHUTOK CIIiB, BU3HAYUTH JDKEPETIO
3aIT03MYCHHS JIOCIII/DKYBAaHOI JEKCEeMH; BHKOPHCTOBYBAIICH
TaKOXK €JIEMEHTH KOMIIOHEHTHOTO aHaJi3y CEMaHTUYHUX CTPYK-
Typ. YacTKOBO BUKOPUCTOBY€ETHCSI CTATUCTHYHUM 1 MOPIBHAIb-
HHUI METOIH, OCKUIBKH MaTrepial BUBYAETHCS B JBOX ACTIEKTaX:
JiaxpOHIYHOMY Ta CHHXPOHIYHOMY.

{06 mocmimKeHHsT yKpaiHChKOT TEPMIHOJIOTIT Majio Hay-
KOBHUH Xapakrep, HeoOXiHO PO3NISSHYTH HE TUIBKHM CydacHHUH
cTaH, a ¥ mpouec 11 GopMyBaHHS Ta 3B 530K i3 CTAHOBHUILEM
YKpaiHChKOT MOBH Ha Pi3HHMX eTarax il pO3BHTKY, Y 3B’SI3KY
3 PO3BUTKOM OCBITH B YKpaiHi.

Kiro4oBi ciioBa: rymaHiTapHi HayKd, TEpMiHOJIOT IS, Bijio-
co(chKi OIS N, TEPMiH, JIEKCHKA, TEPMIHOCHCTEMA.

IlocranoBka mpodiemu. CydacHa ykpaiHCBKa JiTepaTypHa
MOBA € OJHIEI0 3 HAHPO3BUHEHINIMX MOB CBITY. baratcTeo il jiek-
CHYHHX 3aC00IB J1a€ MOXIMBICTh BUPA3UTH HAHPI3HOMAHITHIII
1 HAWCKMa/HIIII TIOHATTA HAyKH 1 TEXHIKH, MHCTEITBA 1 KyIBTYPH,
TIOJITHKH 1 TOCTIOAAPCHKOT JIiSITBHOCTI JIOMUHL.

Jlexcnka Oymp-AKOi Tanmysi HayKd TpPEICTABISE CO0O0I0 He
JOBINBHY CYKYNHICTh OKPEMHX TEpPMIiHIB, a OKPEMY CHCTEMY, fKa
€ YACTHHOIO JITEPaTypHOi MOBH, SIKa MiATATAE THM CAMUM IPOLLe-
caM, 110 1 CIOBHHKOBHI CKJIa]l 3arasoM.

OctanHiM yacoM 3pic iHTepec JiHTBICTIB 10 MHTaHb TEPMiHO-
Jiorif, 30KpemMa HayKOBOI, ajpke Le «mpobnema He TilbKH Halio-
HAJIbHA, e i iHTepHalioHanbHay [1, ¢. 163].

AHani3 ocranmix jgocaizkens i mydaikauiii. CranoBneHHs
TEPMIHOCHCTEMH PI3HUX Tamy3eid YKpaiHChKOi HAayKH MOCTIDKY-
etpest B podorax [ I1. Kupuka (dimocodis), A.M. Kpeiitop (mare-
marnka), H.A. Mockanenko (rpamaruka), T.I. Ilanbko (momitadna
exoromika), O.A. CepGincekoi (rfopucmpymentis), ILII Yydaxu
(reorpadis). Oxpemi MUTaHHS, TIOB’s3aHi 3 HOPMYBAHHAM 1 PO3-
BUTKOM YKPaiHChKOT HAYKOBOI TePMIiHOJIOT i, TI€FO M THIIOK Mipot0
TIOPYIIYIOTHCS B pOOOTAX pociiichkix MoBo3HaBIiB €.E. bupikaxo-
Boi, H.B. boranogoi, JI.A. Boiinosoi, B.B. 3ackosoi, JI.JI. KyriHoi,
H.B. Jleonosoi, J.A. MapuerkoBoi Ta iHumx. Po3misay HaykoBoi
TEPMIHOMEKCHKH, BUKOPUCTAHO! MUCIUTENIMA MHHYIOTO, MpH-
ceaueni podoru C.M. Bypnina, J[.I1. Kupuka, H.A. Konnparosa,
['M. Haenxo.

AKTya/pHiCTh 00paHoi TeMH 3yMOBIEHA HEOOXIHICTIO
BUBUEHHS icTopii OpMyBaHHS i PO3BUTKY YKpaiHCBKOT rymaHi-
TapHOi TEPMIHONOTH, & TAKOK HEOOXIIHICTIO MOBHOTO aHami3y
tBOpuoro opodky I.C. CxoBopomu. Xoda iforo MoBa i mpuBepraia
B pi3Hi mepiomu ysary mososHasuis ([I.I. Baramiii, LK. Binopin,
['M. I'natiox, €.M. Kynpuupkuii, JLII. I'natiok), Tepminonoriyaa
Jiekcrka He Oy7a IpeIMeToM CTIeIiabHOTO PO3IISALY.

Meta pocaizkenns. Ha oCHOBI BWBYEHHS TyMaHITapHOI
TEPMIHOJOTIi, Ky BHKOPWCTOBYE MHUCIHTENb, BCTAHOBHTH MiCIIe
aBTOpa B iCTOpii PO3BUTKY HAYKOBOT TePMIHOJOTii B YKpaiHi.

3aB1aHHs 10CTiKeHHS] BUSHAYAIOTCS OCTABICHOI METOH
1 ONATAI0TH B HACTYTTHOMY: PO3IJISHYTH TEPMIiHOJIOTi0 TyMaHiTap-
HUX Hayk, Ky Bukopuctoye I.C. CkoBopoxa; omuicaty Lo JeK-
CHKY 3 TIOTIISY {i MOXOMKCHHS; 33 MOXIIMBOCTI BCTAHOBHTH iCTO-
Piro BXO/DKEHHS 3aM030YCHHX TEPMiHIB B YKpaiHCBKY MOBY.

00’€eKT 1OCITIKEHHS — BIJIOMI B HaIl yac Bipuii, Oaiiku, jiia-
JIOTH, IPUTYi, TPAKTATH, JIUCTH BIJOMOTO YKPATHCHKOTO MHCTHTENS
[puropis Casuua CxoBopozu. IIpeamer nocmimxeHHs — HayKoBa
TEPMIHOJOTisl MUCTUTENTSL.

Buksaz ocHoBHOro Matepiady. TepMiHOM Ha3MBAETHCS CIOBO
Y{ CJOBOCTIONYYEHHS, 10 BHPAKAE CIIELiaNbHi MOHATTS SKOiCh
ranmysi HayKH, TEXHIKH, MACTEI[TBA, CYCITIBHOTO KUTTA [2, ¢. 512].
TepmiHomOTis — e CYKYNHICTh TEPMIHIB AKOICh TaTy31 HAYKH, TeX-
HiKH, MHCTEIITBa TOmO [2, ¢. 513].

Haii6inbm nosro B tBopax I'C. CkoBopomu mpencrasieHa
(inocodcbka TepMiHOMOriA, AKa, HA BIIMiHY Bif TEPMiHOMOTi]
IHIIMX HAyK, 3HAYHOIO MIPOIO CTBOPEHA CAMHM MHCHMEHHHKOM K
BITIOOpaKEHHS HOTO CBITOTIISY.

®inocodcbKy TepMIHONOTII0 MHCbMEHHHKA HEOOXIHO PO3IIIs-
JaTH B KOHTEKCTi Horo dinocodebkoi koumeri. YiOpasiu B ceOe
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HaliKpaii ifei isdiB MUHYIOTO, @ TAKOX OPIEHTYKOUHCh Ha TOTIe-
PpeIHi JoCATHEHHS CyJacHoi oMy Hayku, CKOBOpOJIa CTBODHB BIIACHY
TEOPI0 «TPBOX CBITIBY 1 «/IBOX HATYP, SIKa Biflirpana BeMKY Poiib
Y PO3BUTKY BITUM3HSHOI (inocodii, 30kpemMa B CTaHOBIEHHI i €Bo-
moui{ 1i Tepminonorii. «CxoBopoy YacTo HasuBami «(imocopom
0e3 cucremm». Teopu CkoBOpOIM POOMITH HA JIEKOTO 3 JOCIITHUKIB
Bpa)KiHHS HEIPOXITHOTO JTiCY, Ie JIUILE TYT Ta TaM 3yCTPivaeMO KHBi
0a3u... BuHa 1p0My — He Jiuiiie He3iOHICTh JIEKOTO 3 JOCIITHUKIB
PO3YMITH CTIEKYMATHBHY HOUHY KymKki CKOBOPOJIH, a i TOH TUBO-
BIDKHUH (paxt, o B TBOpax CKOBOPOJIH JIHCHO YacTO-TYCTO 3yCTpi-
Ya€eMO MPOTHIEKHI TBEPIKEHHS PO ofHe i Te camen [3, c. 30].

Cgoi (inocodebki mormsm [puropiii Cany BHKIaB B 0CHOB-
HoMy B Tpakrarax «Hapxicy, «HauanbHas IBepb Ko XpUCTiaHCKOMY
n00poHpaBitoy, «lianor, i pasriaron o ApeBHeM Mipby, «Pasro-
BOp TI'SATH TyTHHKOB O MCTMHHOM IIACTi B U3HM», «Kombon,
«Andasit, wm Oyksap mupay, «Kena Jlotosay 1 «loton 3minmy.
[IpuposHbo, 1O came B IUX TBOpAX 30cepepkena Horo dinocod-
ChKa TEPMIHOJIOTISL.

®inocodebki TBopr Croopomu Hammcani y I momouui
XVIII cromitrs. Y et yac icHyBaJIo JiBa BUIM YKPAiHCHKOT JtiTe-
paTypHOi MOBH: CITOB’SHOpYCbKa MOBA 1 KHIDKHA MOBa. ABTOp He
JIOTPUMYBABCS AKOTOCh OJIHOTO BUY YKPAiHCHKOI JIiTepaTypHoi
MOBH. Moro TBOpU HaIMCaHi MOBOHO, 110 SIBIISE COOOK) MOETHAHHS
JIBOX JIITEPATYPHUX MOB i3 3HAYHOIO [IEPEBATOK) CIIEMEHTIB CIIOB S~
HOpychKoi MOBH. OCTaHHE He MOITIO HE TMO3HAYMTHCS Ha JIEKCHY-
HOMY ck1ajii hinocodchkoi TepMiHONOTIT MUCIHTENTS.

Vapnennst mpo GinocoPchbKy TePMIHOMOTIH0 MOXKE JaTH TaKuii
YpUBOK 3 ioro TBopy «HadambHas Beph KO XpPHCTiaHCKOMY
100poHpaBitoy: «Bech Mip COCTOMT U3 JBYX Hamyp: OHA — GUOU-
Mas, Jpyras — neguoumas. Buoumas HaTypa HazpiBaeTCs meapv,
a Hesuoumas — 6oe. Cis Hesuoumas HaTypa, Win 00T, BCIO TBAPh
TIPOHHIIAET CONEPIKHT; Be3 b Bcerya Obu1, ecTh u Oyxet. Hanpumbp,
Th110 Yenopkueckoe BUHO, HO IPOHMIAIONIIN 1 CONEPKAIIiii OHOE
yM He BujieH. [o ceif mpuuunb y fpeBHux Oor HasbBACA yM Bee-
MipHbIi. EMy % y HEX ObUIM pa3Hbld UMeHa, Hanpumbp: Hamypa,
Ovimie eepell, ebunocmv, epems, cyovba, HeodXooumocnv, pop-
MyHA W TIPOH. ..

A y xpuctisH 3narnbiimisemy umena cabaytoutis: Oy,
20cno0b, yap, omey, yu, ucmuna. TlocrbIHis 1Ba IMEHA KaXKyThCs
CBOVCTBEHHbE MPOTUM, MOTOMY YTO YMOBCS €CThb HEBEIIECTBEH,
a ncTMHHa BhuHBIM cBOMM mpeObiBaHieM COBChM TpoTHBHA
HEmocTosHHOMY BetiecTBy. Jla u Temep u B Hbkotopoit 3emirh
Ha3bIBaeTcs Oor minTeH. UTo Kacaetcs 10 6uouMotl Hamypol, TO i
TaKKe He OfIHO MM, HApUMb: Getyecmeo, WIN Mamepis, 3emis,
naomb, mbhub v npod.» [4, 415].

Ve 3 1poro BUIHO, 1m0 (inocodebki Tepminn CkoBOpOIH
€ Iyke coepimHuMH. JlesKi clioBa, MO BHCTYMAKTH Y TBOpAx
YKpaTHCBKOTO MUCIHTENS K TEPMIHH (110mb, 3emus, meap, mbib
Ta iH.), BKATI HE B 3BUYANHOMY 11 HUX 3HaueHHi. CeMaHTHKY
TaKHX CHIB-TEPMiHIB MOKHA BU3HAYMTH JIUIIE IIUIIXOM POIKPUTTA
3MICTY MOHSATB, 1O BUPAKAIOTHCS MU TepMiHamMu. Tomy ij yac
BUBYCHHS PEANBHOTO 3HAYEHHS TOr0 YU IHIIOTO (imocofchkoro
TepMina CKoBOpoj He MoxkHa 001iTiCs O3 aHAIi3y 3MiCTy T03HA-
YyBAHOTO HUM TIOHSTTSL.

[lin wac BcTaHOBNEHHSA 3MicTy (BiTOCODCHKEX TepMiHiB
y mpansgx (inocoda BpaxoBYIOTHCS TAKOXK iX CEMaHTHYHI 3B’S3KN
3 HIIUMH TEPMIHAMH, 3HAYCHHS SKUX YIKE BITOME.

Haii0inbim sxuBaniMu B npansix [puropis Caiya € Taki TepMiHi:
De3KOHeUHOCb, DesHAUATbHOCb, OUOTIA, Bewecmso, BUOUMOCHTD,
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gpenms, ecenennsi, ebunocm, dsudicerie, 0yx, edunoe, eOUHCMe0, emo-
JeMd, ecmemcmeo 0ogicie, ecmemcmeo eujecgesHoe, ecimencmeo
bunoe, ecmememeo mubunoe, 3axom, udea, uoon, UCHUHA, KoHel,
JICA, MbID 6eTUKILL, Mblp HeBUOHbIL, MbID 00bIBAMETbHbIL, MbID Nepeo-
POOHBLIL, MUP CUMOOTLUHDIL, MbID YACIHYIL, MUCTb, HAMYPA, HAMYPA
Booicecmeenna, Hamypa 6buHas, HAMYpPA 20CNOOCHGEHHAS, HAMypd
mbaecuas, namypa mibnnas, Hauano, Hegudumocmv, Hhumocm,
HUUMO, 00pas, 0CHoBatie, NOKOLL, NOHsIMIe, MPAKMUKA, NPUPOOa, npu-
YUHA, NPOCIPAHCINGO, CUMBOT, CIUXIA, CYUecmo, meap, moxcoe-
cmeo, (izypa,dpinocodia, ginoco, opma.

Binbmicth 1UX TEPMIHIB BKUBACTBCA y TOMY 3HAYEHHI, sKe
BOHH Maj{ y TBOpax iHIKX (inocodiB. Ane Taki TepMmiHH, 5K
oubnia, 0oz, embrema, udon, UNOCmMach, cepye, CUMBOI, MBEAPL
Ta 1HII, MalM BIIMIHHE 3HAYCHHS Bijl TOTO, SKE BKIAJATH Y Iii
croBa cydachuku CxoBoponu. Li 1 moi0Hi 10 HUX cJ10Ba-TepMiHU
y TBOpaX aBTOpa, KPiM TEPMIHONOTTYHOr0, MAIOTh € i 3araibHo-
TpUiHATE Ha TOU Yac 3HaueHHs. Kou Taki cnoBa MICITHTENb BKH-
BA€ Y 3BUYANHOMY JUTSl HUX 3HAYEHHI, TOJli BOHHM HE BUCTYIIAKTh SIK
dinocodebki TepMiHH.

CnoBo 6ubnia CkoBoponia BKHUBAB HE B 3HAUCHHI «CBSATE
MUCHMOY, @ HA3WBAB HUM OJIMH 3 TPhOX CBITIB, Ha fKi inocod
nimiB yce icHyroue. [lepmmii cBit muip obumenvhuill, 6cecsim,
JPYTHH — MIKpOKo3M, MoOuHa, TPETIH — Oubnia, csim cumMBONIs.
«CyTb xe Tpbl MbIpbL. [lepBrIi ecTh 6ceobuyiti m Mbip obumens-
Hoitl, Tth Bee poxeHHoe obutaet. Ceil cocTaBleH u3 OecumcIIeH-
HBIX MbIp — MBIPOB U €CTh 6eukiil Mbip. JIpyris 1Ba CyTh Yacmublil
u manviti Muipsl. [epBbI MbIKDOKO3M, CUPBYB — MbIpUK, MUpoOK Ul
yenosbk. Bropoit mup — cumboniunsiii, cipbub 6ubnia. A xak coHue
ecTh I7IaBa Mipa, Tora He IMBHO, UT0 uer06bx Ha3BaH Mikpokocmoc
CHPIY — MaieHbKitl Mbip. A Oubmia ecth cumbonuunblil mup, 3aTbM
YTO B HEH COOpaHbIs HEOCCHBIX, 3eMHBIX M TPEUCIIONHBIX TBApEH
(urypsl, 1a0bl OHU OBLTM MOHYMEHTAMH, BELYIIUMH MbICIb HAITY
BIOHATIS BEUHBIS HATYPBL,YTACHHBIS B TIBHHOM TaK, KaK PUCYHOK
B Kpackax cBOHX» [4, c. 536].

Y TakoMy 3k cBOEpiiHOMY 3HaueHHI CKOBOPOJIA BXKHBAB CJIOBO
602. boe y HbOTO — 11e HE yocOOMeHHH TBOPElb BCECBITY, a AKach
BEPXOBHA CYTHICTh, IO KEPye CBITOM 1 CTOITh Haj HUM, OOTOM
dinocod HazmBae «HeBHAMMYIO HATYpy»: «Bech MbIp cocTouT u3
JIByX HaTyp: OfHA eudumas, npyras Heguoumas — 6oe. Cis HeBH-
IMMast HaTypa, Wi OOT, BCIO TBAph MPOIACT M CONEPHKHUT, Be3nb
W Beeria Obl U ecth u Oynet» [4, ¢. 57].

Boea, 10070 HeguOuMYIO HaMypy, MUCTUTENb PO3TISIAB SK TIep-
MOTIPHYHHY BChOTO ICHYIOYOT0 1 IpHuuHy camoro cebe: «OH (6or)
caM eCTh OHOE OMAKEHCTBO, OE3BHHOBHOE Hayaso, Oe3HavaNbHAsS
BUHA (TEPMIH 6UH( BKUBAECTBCSA YTBOPAX MAPANENbHO 3 TEPMIHOM
npuyuRa), B Kol 1 0T Koel Bce, a 0Ha cama 0T caMoii cebe 1 Beera
¢ coboit ectb u Oynet. [locemy u BiuHa, BCETNa U MOBCEMY OJIHO
1 OTHAKOBAsL, pazymeBIasicst U conepskatnast. Cist gvicoyatiuias euna
BCEOOIITIM HMEHEM HMEHYETCS 002, CBOUCTBEHHOTO NMEHH €if HET)
[4,c.259].

Y tBopi «PazroBop st myTHIKOBY CKOBOpO/Ia Ha3uBae Hoea
npocTo Hamypoto: «B OuOMiM 602 UMEHYETCS: OTHEM, BOJIOHO, BiT-
poM, xemb30M, KaMEHeM M NPTYMMH OC3YMCICHHIMU MMEHAMH.
Jlnst wero sk ero He HazBarb Haryporo? Uto % 10 Moero MHbHUS
TIOJIEXHUT — HEJTB3S ChICKATh BAKHE 1 00Ty MpUuinuHbe NMEHH, Kak
cie» [4, ¢. 213].

OrHOYacHO aBTOp MOACHIOE, 10 HATYpa 03HAYae He TITHKH BCe
Te, 0 HAPOIKYETHCS, TOOTO BCE PEUOBUHHE, MaTepiaIbHe, ane i Ty
CHITY, SIKa HA3MBAETBCS OOTOM 1 IA€ MOYATOK BChOMY MaTepiaibHOMY:
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«JLnst dero Kb BCIO TBAP 3aKIMOYAIOLIIM HMEHEM, TO €CTh HAMyPOio,
HE Ha3BaTh TOTO, K KOEM BECh MU C POXICHISMM CBOMMI, KaK Tpe-
KpacHoe, LBbTyIIee IepeBo B 3ePHb CBOEM M OCTYJA K SBISAETCA?
CBepx TOr0, CIOBO Cisi — Hamypa He BCAKOE POKIAEMOe 1 PUMEHsie-
MOE CYIIECTBO 3HAYUT HO 1 TalHYI0 eKOHOMIIO TOH CHIIBI, KOTOpas
Be3b mvber cBoii entp. Kro siko To 6or» [4, ¢. 213].

Y npausx TepMiH 002 BUCTYIIAE Y Pi3HUX 3HAYCHHSX, 1 BC BOHHU
BIZIMIHHI BiJl THX 3HAYEHB, SKi B HHOTO BKJIAJ[AJIH HOTO CYyJaCHUKH.

Jlo Toro 3 1ei TepMiH y TBOpaX YKpaiHChKOr0 MUCIUTENS M€
Darato Ha3B, a came: Ovimie sewjell, 65uHOCmb, 20€N00b, OYX, 3AKOH,
UCMUHG, KOHeY, HAMYpPa, HAMYPa HegUOUMAs, HAYA0, HAYUHAHie,
HeoOxooumocmy, omey, cebm, cyovbda, ym ecemupHbill, popma,
(hopmyHa, yapb, X0 y 3HAYCHH] HABEJICHUX TEPMIHIB € NICBHI Bijl-
MiHHOCTI. BOHH BHCTYNAKOTh K KOHTEKCTyanbHi cuHOHIMH: «Io
celt mprmunnb y ApeBHUX 002 HA3wIBAICA yM 6cemuphbiil. EMy xe
y HEX OBUTH pa3Hbie IMeHa, Hanpumbp: namypa, Ovimie sewetl, 6bu-
HOCHIb, 8peMs, cyobia, HeoOX00UMOCTb, hopma v IPod. Ay Xpuc-
TisiH 3HaTHBIIIISA MMEHA CIIEIYIOIIS: 0YX, 20Cn00b, Yapb, Omey, M,
ucmunay [4, c. 16].

«/Iyx 1 602 Bee offHO ecThy [4, ¢. 40]; «A 4T0 %K eCTh 002, ecii
He BbuHast r71aBa u TaliHbli 3aKkoH B TBAPSIXY [4, . 318]; «Hauano,
KoHey eCcTh TO ke, uto Ooe wmi ebunocme» [4, c. 379]; «boe,
Hauano, ebunocms, cebm ectb Tomkey [3, ¢. 542].

Tepmin unocmace yreopax [puropis CaBnya Mae 3HaYeHHS
«HEBUIMMAs CYTHICTh pedeil», «HEBUIUMAsS OCHOBA pEyei: «...
BIDKY B ceMirbioc Muph JiBa Mupa, eiiH Mip COCTABJISOILIS: Mip
BUOHDIL W He@UOHbILL, UBBIA U MEPTBBIH, BIBII U COKPYIIAEMBIii.
Ceit pu3a, a ot Thio, sif — ThHB, a TOT — JAPEBO, CEil BEIIECTBO,
a TOT unocmack cupbd OCHOBaHIS, CONEPIKAIIEE BEIICCTBEHYHO
TPA3b TaK, KAk PHCYHOK COZIEPAHUT CBOKO Kpacky» [4, c. 381-382];
«Bbunocts Be3nb ectb u Heryh s Het, TM UTO HEBUITHA, 3aKPbIBAS
cBor0 unocmacwy [5, c. 550].

Tepmin ofpaz CkoBopona BKHBAE YTPbOX 3HAYCHHSX:
1) «300pakeHHS TpesvMeTa, fAKe Mepenae MPUXOBAHUHA Y LbOMY
mpeaMeTi 3MicT»; 2) «30BHINIHIA BHITS CaMOTO IPEIMETay;
3) «BHYTpIlIHS HeMaTepiaibHa CyTHICTh PEIMETa, 1O XOBAETHCS
32 HOTO MaTepiabHOK 000MOHKOIY, «ifIesy.

V nepuioMy 3HaueHHI TepMiH «00pas» BKUBAETHCS Y TBOPI
«Kombiion: «...apeBHIM Myapensl UMb CBOH S3MK OCOONMBHIA,
OHH 300DaXKaJIu MBICITH CBOH 00pasamu, 0ynTo cioamu. Odpaza b
Ol UTypBI HEOCCHHX | 3eMHUX TBApEH, HanpuMLp, CoHIle 03Ha-
YaJo MCTHHY, KOJBIO I 3Mill, B KONBIO CBUTBHIA — BEYHOCTS. ..
Beui M BRIMHILICHHBIC 00paza, Hampumbp, CQUHKC, cHpeHa,
(heHukc, 3miit ceMuTIaBBIi 1 podasy [4, ¢. 274], y 11poMy 3HaYCHHI
3aMICTb CIIOBA 00pa3 4acTO BKUBAETHCSA TEPMIHH uAON, (ueypa:
«Hoon, Gueypa, obpasz ectb To Kxe» [4, c. 383].

3 mepIiM 3HAYEHHSM CI0Ba 00pa3 (300paKeHHS MPEIMETa, TKe
TiepeNae PUXOBAHUH Y IIbOMY TIPEIMETi 3MICT) y TBOpaX aBTopa
TICHO MOB’S13aHi 3HAYCHHS TEPMIHIB eMOneMd, CUMBOIL.

Emonemoro dinocod HazuBae «o0pas, 3akmovaromiii B ceb
Taity» [4, c. 274], a cumeon — «CTIONYUECHHS KiNBKOX eMOmem
B 01HO 1iiey» [4, ¢. 387]. «CumMBox siBiIsie cO00K OE3MOCEPEIHBO
HasBHE a00 JIaHe JUIs CTIODIS/AHHS 30BHINIHE icHYBaHHs, sike He
Oepe TakuM, IKAM BOHO OE3M0CEPEIHbO ICHYE 3apaji camoro cede,
1 TIOBMHHO PO3YMITHCS B OITBIN IIMPOKOMY 1 3aralbHOMY CEHCI.
ToMy B cMBOMI MU TIOBHHHI Bif[pasy 3 PO3DI3HATH JBi CTOPOHH:
To-Tiepiie, 3MicT 1, mo-fpyre, Bupa3 1poro cexcy. [lepmmii € yss-
TeHHs a0o mpeaMeT OakiryxKe SKOro 3MICTY, a APYre € YyTTEBE iCHY-
BaHHs 200 00pa3 Oymb-sxoro poxy» [6, ¢. 14].

Y npyroMy 3HaueHHi («30BHIlIHil BUTIAL MPEMETay) 06pa3
BKUBAEThCS K CHHOHIM J10 TEPMiHA «BUIUMOCTBHY. «Bcskas
BUOUMOCHIb €CTh 00pa3, & KAKIBIA 00paz ecTb niomv, chb, udon
u Huumow [4, c. 285].

Tpete 3HadeHHs TepMiHa 00pa3 («ines») BUPA3HO BUCTYMAE
y Tpaktari «[lotor 3MinHy. Y 1bOMY TBOpI 1Sl PO3KPUTTS 3HAYCHHS
cnoBa 06paz CKoOBOpOa BUKOPHCTOBYE Take, SK BiH MHUILIE, «TOI0-
0iey. «Ax, He HasuBail GapOy oOpasom. Bona i TiHb B 00pasi,
a cuna ii ceplie € MaOHOK, ToOTO He MaTepianbHa JyMKa i TAEMHI
HauepkH, 10 AKuX (apba To MpUCTaE, TO BIZICTAE TaK, AK TiHb, 10
CcBOE€i 10/yHi, 1 (hapba € Haue MIOTh, @ MATHOHOK — K KICTb y Tilli,
Uepes 1ie TOM, XTO He po3yMie MallloHKa, He Haknane (apOy. Lle
crapumii poymie i cmieTbes. CripakHi 00pasu 1me Tiepel cBoeto
TIOSIBOYO Ha CTiHi 3aB3k/1H Oy/TH B po3yMi XyloxHuKa. BoHH He Hapo-
JMIHACs 1 He 3aruHyTh. A (apOu, To MPUIMUBLIKCH 10 HHX, TOKa-
3YI0Th 1X y PEYOBUHHOMY BHUJI, TO, Bi/IIHIIOBIIM Bijl HUX, TPHOMpa-
10T 13 By 00pas3 iX, ane He BiIOMPAIOTH BIYHOTO IXHBOTO OyTTS
TaK, K 3HUKAKOYA TiHb Bij| S0MyHi He pyiiHye s0myHi» [7, c. 143].

B oxpemux Ttpaxrarax CKOBOPOIH CIOBO cepoye TaKOK Ma€
TEPMIHOJOTYHE 3HAYCHHS — BOHO BKHBAETHCS K CHHOHIM JI0 CIOBA
MbICIb: «A TIOCEMY TO OHA YaCTO U cepoyeM Ha3hIBaeTCsy |5, ¢. 34];
«...ubsoBbKOM €CTh He BHBIIHSA, WM KpaiHsA €ro MIOTh, Kak
HAPOJI paccyKaaeT, Ho TIyOOKoe cepdye W Mucs eroy [5, c. 35].

Tepminom meapy Tpuropiii CaBud Mo3HAYAE «BUIMUMYHO
HaTYpy», «CBIT peueii», «Bce MatepianbHe»: «Bech Mip cocTONT U3
JBYX HaTyp: Of[Ha BUMMas, Apyrast HeBUAMMAs. Buoumas Hamypa
HA3BIBACTCS MBAPb, a HeBuMMast — 0ory [4, ¢. 147].

Sk piBHO3HAYH] 710 c11OBA M6eaps CKOBOPOIA HABOUTD TEPMIHU
geljecmeo, epasb, 3eMIA, Mamepid, nIOMb, CMUXIA, CIoHb, MIBHb.
Jlo peui, 11 TepMiHK Y TBOPaX aBTOpA BUCTYNAIOTh K CHHOHIMH He
TUTBKH JI0 CTI0BA MBAPb, A 1 110 CIOBA Mamepia.

Y TBOpax yKpaiHCHKOro MUCITHTENIS CBOEPI/IHE 3HAUCHHS MAIOTh
HE TiIIbKK TEPMiHU Oubnia, 002, 00pas, cepie, meapy, 2psisv, NIOMb,
cbuy, mbup Ta 1HII, WO BHCTYNAOTH K (QLIOCOCHKI TEPMiHNI
JIMIIE Y IIHOTO aBTOpa, a i TaKi TepMiHH, K ebunocm, gudumocmp
1 HeguOUMOCIb, UCMUNA 1 1okca, Kbumock 1 Huymo, Hayano, BKU-
BaHHS SIKKX Y BIACTHBOMY 1M 3Ha4eHHI Oy1o 3aKpinieHe TPUBANo0
TpamuLiero y Ginocodcbkux TBOpax monepenHukis CKOBOPOJIH.

Tepmirom eburocmep Binoco mo3HAYAB Te, 1O HE MAJIO Hi OYATKY,
Hi KiHI1, 00, Ha HOTO yMKY, HIYOr0 He MOITIO OyTH Hi 10 ¢burocmu, Hi
Ticyis Hel, 6byHocmb cama € OTHOUACHO TIOYATKOM 1 KIHI[EM BCHOTO iCHY-
1040r0: «Hauano u Korey eCThb TO ke, uTo 00T, WK eburocmy. Hidero
HhT HU TIpexIe es1, Hu noclie es. Hauano v kowey ectb Toxe [4, ¢. 379].
Bhunocms CroBOpoia OTOTOXHIOBAB TO 3 0020M, TO 3 HEGUOUMOK)
Hamypoio, To 3 icmunoio, 10 3 idecto. ManypiBaui (inocod BBakKa,
1o gburocnp TPOTHIEKHA MaTepiaTbHOMY «TITEHHOMY, i He MOJKHA
CIpHIIMATH 33 JIOTIOMOTOI0 OPraHiB YyTTs, BOHA HEBUJIMA.

Y cucremi (inmocodcbkux TepMiHiB OTHE 3 LEHTPATbHHX MiCI[b
3aiMAlOTh Jyke OMM3bKI 3a CBOIM 3HAUCHHSAM TEPMIHONOTIYHI
APH — HAMYPA 6UOUMASL | HAMYPQ HeguouMast, Mamepia i oopma.
[IpaBuibHe MOACHEHHS CEMAHTHKY LMX TEPMiHiB Ma€ BaKIHBE 3HA-
YeHHS SK IS pO3yMiHHS BCiel cucTeMi (inocochkux TepMiHiB
MHUCIIUTENS, TaK 1 I IPABMIIBHOI OLIHKH HOT0 CBITOTIA Y. «Buko-
puctanHs izei cumBoniamy y dinocodii I'. CkoBopoau miaTeepmio
BEJTHKE METONONOTIUHE 3HAYCHHS CHMBOMI3ALIT IS T'yMaHITapHIX
HAYK TPOTATOM BCHOTO iCTOPHYHOTO PO3BUTKY, ajke CHMBOINIUHI
00pasu B mpoleci Mi3HABATBHOTO MOLIYKY THTErPYIOThCS B PaLlio-
HAJIbHI TIOHATTS 1 KaTeropii, y SKMX BOHU HE 3HUKAIOTb, & HABIIAKM,
3QINIIAIOTECA MATPYHTSM Mi3HAHHS icTHHIY (8, ¢. 276].
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Bee ichytoue CroBoposia JIUIMB HA Hamypy euoumyio 1 Hamypy
Heguoumyro. Buoumas namypa — e CBIT peue, ado, 33 TepMIHOMO-
TIE10 aBTOPA, MBApb, Belecieo, Mamepid, 6UOUMOCHTb, & HeBUOUMAs
Hamypa — Tie MaTepiabha 0CHOBA PEUeH, 002, dyx, tded, HeauoUMOCHTb.

Tepminu Hamypa guoumas i Hamypa HeguOUMAA MAOT BEIMKI
P/ CHHOHIMIB. Tak, MapaienbHo 3 TEPMIHOM Hamypa GUOUMAs
[puropiit CkoBoposia BKUBAB TEPMiHU Hamypa mibuuas, Hamypa
mbaecnas, ecmemcmeo ewjecmeentoe, ecmemcmeo 2IuHAHoe,
ecmemcmeo mubhHoe, npupoda nuzwas, npupoda mhiecras, mup
BUOHDIL, MUp 8peMeHHblll, & CHHOHIMI 10 TEPMIHA HAMypa Hesli-
Oumas BUCTYTIAA TEPMIHH HAmMypa ONajceHHas, Hamypa 2ocnoo-
CINBEHHAR, ecemcmeo oxcecheenHoe, ecmemcmeo 0odicie,
ecmemcmeo ebunoe, ecmemcmeo 20cnodcmeerHoe, npupoda ebu-
HAsL, NPUPO0a 20CNOOCBEHHAS, NPUPOOA 2TABHAS, MUD HEBUOHbIL,
MUp nepopooublil. YacTHHA MX TEPMIHIB € TEPMIHAMHU TiIbKH
y dinocodii I.C. CkoBOpojH B CHITY BKIAICHOTO B HUX 3MICTY.

Kpim dinocoderkoi Tepminomnorii, y TBopax (inocoda 3adikco-
BaHa (iNONOTI9HA TepPMiHOMOTIA. JIIHTBICTHKA Y MUCITHTENS TIpe-
CTaBIeHa TepMiHaMul Hapbuie, opmozpagis, cnoso, A3vik, SHAYCHHS
SKHX Y)Ke 3aKpilimics B mpoteci X GyHkionyBanns. Hanpukman,
TEPMIH 1060 ABTOP BUKOPHCTOBYE 3 TIOCHIAHHAM HA TIOXO/LKEHHS
TOTO YH 1HILOTO CJI0BA, 110 BiKE MaJIo TPAJULLi B YKpaiHCKIi MOBI,
1HKOIM TIPOBOAMTH Tapaneni B pisHuX MoBax. [loxiOHa miHrBic-
THYHA poOoTa Oyma MOXITHBA 3aBIAKM BUKMIOYHIN 00i3HaHOCTI
dimocoda, oro 3HAHHS OAraTboX MOB, Y TOMY UHCII TPEIBKOI,
JIATUHCBKOI, CTAPOCIIOB’ IHCHKOT, IObCHKOT.

Jlireparypo3HaBya TEPMIHOMOTist, TIPE/ICTABIIEHA B TBOPAX, Bi00pa-
’Ka€ CTYiHb CHOPMOBAHOCTI TepMiHOCHCTEMH €] Tamy3i Hayku y X VIII
cromiTti. JliTeparypHi skaHpH penpe3eHTOBaH] TePMIHAMHE OdCHS, KoMe-
0is, 00a, nocrosuya, Rpumua, heHsl, CeHMeHYis, CKasKd, Cix.

Y Toii 4ac He iCHyBalO YiTKOTO POMEXKYBAHHS TAKHUX TIOHATD,
K OacHA, nocio8uyd, n02080pkd. LM MOKHA TTOACHUTH 1 BIACYT-
HICTh TOUHHX TePMiHIB 1 X TMo3HaueHHs. Hampwkmam, Tpamu-
Ii{HO TIONICEMIYHUM € CIIOBO 7pumya. BOHO BUKOPHCTOBYEThCH,
no-miepiue, A TMO3HAYEHHS TOBYAIBHUX TBOPIB ANETOPUYHOrO
3MiCTY, TOOTO SIK CHHOHIM JI0 OacHs; O-1pyTe, B 3HAUCHHI 10C10-
uybl; mo-Tpete — nocosopku. Takox y mpamsx [.C. CxoBoponu
BII0OpakeHi OKpeMi TepMiHH iCTOPi{, ICHXOMIOT i, I0pHCTIPY/ICHIIIT:
UCTUHA, UCTIOPUK, UCTROPUYHBLL, CUMRAMIG, AHMUNAmia (aHmuna-
(hia), menamxonix, opucm, OpUcHpyoeHyia.

BucnoBku. Y TBopax dinocoda 3adikcopaHa 3HAYHA KibKICTh
TEPMiHIB Ha TO3HAYCHHS HAYKOBUX MOHATH PI3HUX Taly3eil 3HaHb:
dinocodii, eTuku, icropii, Ginonorii, meuxonorii, ropucnpyaeHtii,
actpoHoMii, reorpaii, disuku, ximii, Maremaruku. TepmiHonek-
CHK IIMX HAayK OpTaHIqHO BXOJUTb Y MOBY IMHCbMEHHNKA, Bif0Opa-
KarouH crocio 1 0co0NUBOCTI HOTo MUCIIEHHS.

Haii6inemr moBHO TipescTaBieHa dinocodcbka TePMIHOOTIS,
AKa 3HAYHOI) MIpOK) CTBOPEHA CaMMM MUCIHTENEM K BinoOpa-
JKeHHS Horo cBitormany. Y Hiil 1 Bke B iCHYIOUil TepMiHOMOTIl
IHIITMX HAyK MOHA BHJIUTATH 3aTallbHi HEJIOMIKY;

— HAfABHICTH BEJIMKOI KIUIBKOCTI CHHOHIMIB JUIS IO3HAYEHHS
OJTHOTO 1 TOTO X TIOHSTTS,

— TIOJTiCeMist OKPEMHX TEPMIHiB.

3aranom mpoaHai3oBaHi JekceMn 0e3 ICTOTHHX CTPYKTYp-
HO-CeMaHTHYHUX 3MiH uepe3 emoxy XVIII cromitts mifimumm 10
TENepilHbpOro vacy. barato i3 po3mIAHYTHX JEKCHYHHX OMHHIb
YBIHIIU B aKTHBHAII CKJIa]l CydyacHoi JeKcuki. Bupaxkaroun sxut-
TEBO BAKIIMBI 1 IITUPOKO BIIOMI MIOHSTTS, BOHU € HA/I0AHHSM CIIOB-
HUKOBOTO (hOH]Ty 3arabHOHAPOIHOT MOBH.
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Ha ocHoBi aHanizy TepMmiHOMOTi TyMaHiTApHUX HAYK y MpO-
aHaJIi30BaHUX TBOPAX MU JIHILIA BUCHOBKY, IO CydacHi HaiiMe-
HYBaHHS TIOHSATH BEIYTh CBill MOYATOK e 3 TBOpYOCTi [prropis
Cagrraa CxoBOpOTIH.
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Polishchuk L. The terminology of the humanities in the
works of G. S. Skovoroda

Summary. This paper focuses on the study
of the terminology of the humanities, fixed in the works
of a prominent representative of the Ukrainian spiritual culture
Hryhoriy Savych Skovoroda.

It has become generally accepted, that the basic meaning
of the term is based on the notion in the linguistic literature.
In other words, the study of terminological vocabulary must
be based on the principles of consideration of linguistic
phenomena in inseparable connection with thinking, because
language exists as a means of expression.

The ordering of the Ukrainian terminology of any science
provides a reasonable choice of term, when the origin
of the term, its initial meaning and the subsequent development
of semantics are known.

Starting any scientific research, it is necessary to define
the meaning of the concept clearly, to establish the meaning
of the notion &quot;term&quot;, &quot;terminology&quot;.

The methodological basis of the study is the position
of philosophy that every phenomenon, including language,
must be considered in the process of historical development.

The purpose and objectives of the work determined the choice
of research methods and techniques. The material was analyzed
using both historical-comparative and descriptive methods (last
is the selection, description and systematization of language
material); contextual method; the elements of word-formation
analysis are included; an etymological analysis was involved,
which helps to understand better the semantic development
of words, to determine the source of borrowing the studied token;
elements of component analysis of semantic structures were also
used. Statistical and comparative methods are partially used, as
the material is studied in two aspects: diachronic and synchronous.

It is necessary to consider not only the current
state of the research of Ukrainian terminology, but also
the process of its formation and connection with the situation
ofthe Ukrainian language at different stages of'its development,
in connection with the development of education in Ukraine.

Key words: humanities, terminology, philosophical views,
term, vocabulary, term system.
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KanOuoam (hisiosio2iuHUX HAYK, 00UeHMm,
30810y8aUKa Kagedpu nepexaady ma IHO3eMHUX MO8
Haujionanvroi memanypeiiinoi akademii Yxpainu

AKCIOJIOTTYHE 3HAUYEHHSA HIMEITbKUX ITAPEMIA
AR CRJIAJITHUK ITPATMATNUYHOI'O I[IOTEHIIAJIY

AHorauis. Mera cTarTi — ZOCIIAUTH y4acTb akcioynoriu-
HOTO 3HAUCHHS HIMCIBKUX MapeMiil B akTyastizallii mparMaruy-
HOI (QYHKIT B acTIeKTi eMOIIHO-OI[IHOYHUX 1 MiKOCOOHUCTIC-
HHX YCTAHOBOK YYaCHUKIB KOMYHiKallii.

3a3HaueHo, 10 aKCIOJOTIYHICTh € KOHCTUTYTHBHOIO XapaK-
TEPUCTHUKOIO MapeMii, siki y MOBHOMY (DOHAI BiJpi3HSIOTHCA
CBOEI0 CEMAHTHYHOIO 1 KOMYHIKaTHMBHOIO [JBOILIAHOBICTIO,
ABTOCEMAHTI€I0, YCTAJIEHHM KOMYHIKaTHBHO-TIPAarMaTHYHUM
MOTEHIIIAJIOM, 1110 BU3HAYAE iX aKTyalli3allilo.

BusnaueHo, 110 B aKkTyasbHil KOHCUTYallii mapemii mpu-
CTOCOBYIOTBCSI JI0 OCHOBHOI KOMYHIKaTHBHO-TIPArMaTHIHOT
HAaIpaBJICHOCTI i HaOyBalOTh PEJICBAHTHOIO IParMaTHYHOIO
3HAYEHHSI, HE BTPAYarouy CBOro 0a30BOr0O MparMaTHYHOro 3Ha-
YeHHS — JUJAKTHIHOTO, SIKe KOPEIIF0e 3 OCHOBHOIO JUTS Hape-
Mii OCOOJMBICTIO — T1 3AaTHICTIO J]aBaTH OL[IHKY yCbOMY, IO
BiJIOYBAETHCSA, 3 TOUKU 30pY COLIyMY, SKHW € IMIUTIIIUTHUM
«aBTOpoM» mapemii. KOHCHTyaTHBHE 3HAYCHHsI TapeMil CTBO-
PIOETBCSI KOKHOTO pa3y sIK pe3yJbrar HOBOI 0COOMCTiICHO-KO-
MYHIKaTHBHOI Opi€HTAIIil.

BcTaHoBneHO, 10 Cy0’€KTOM OLIHIOBaHHS IHapeMii
€ IMIUTIIUTHUH HEOOMEKEeHUH COlliyM, 00 €KTOM OIIiHIOBaH-
HSl — THIIOBA MOBJICHHEBA TTapeMiifHa CUTYyaIlis, 1 KMOMEHTOM
BIIJIIKY» — OLIIHOYHI cTepeoTuny couiymy. CeMaHTHYHA BOII-
JIAHOBICTB MapeMiil MOTHBYE J[Ba BUJIM OILIIHKU: y3yalbHY (11032
KOHCUTYalli€l0) 1 KOHCHTyaTHBHY (B KoHcHTyamii). OriHka
MO, J1il, 0CI0 TOIO aKTyalli3y€eThCs 3aJI€KHO BiJl PO3MOALTY
COLIIAIBHUX POJICH 1 HaMIpiB yYaCHHUKIB KOMYHIKallii 1 reHepye
MIeBHUI MOBIICHHEBUI BIUTUB Ha ajpecara 4epe3 CXBaJCHHS
a00 OCY/DKEHHS CTaHy pedeil sk mopajly, HACTaHOBY, PEKOMCH-
JIALiIo TOLIO.

3po0sieHO BHCHOBOK NP0 Te, IO aKCIOJOTiyHE 3HaueH-
HS TapeMid € 0a30BMM CKJIQJHMKOM IXHBOI IparMaruy-
HOl (YHKIII, TOTEHII0E CY0 €KTHBHE EMOI[IIHO-OIIHOYHE
CTaBJICHHA KOMYHIKAHTIB [0 CHUTyalii udepe3 0Opa3HiCTb,
COLIIAIBHO-OIIIHOYHY YMOTHBOBAHICTb, parioHaJIbHO-
OLIHOYHY IHTEpHpeTalio  IIHCHOCTI, (YyHKLIIOHAIBHO-
JiSUTbHICHY Opi€HTALli10, KOTHITHBHICTh 33 METOI0, ACOL1aTUBHO-
cyocTuTyIiiiHni  xapakrep. Jlo JeKcHMYHOTO (OHAY MOBH
napeMii BXOJATH SIK «IparMaTH9Hi 3arOTOBKU» 3 COLIAIBHO-
OLIIHOYHOIO OPIEHTALII€IO.

KirouoBi ciioBa: mapemisi, mparMaTiyHe 3HAUYCHHSI, aKCi-
OJIOTIYHE 3HAYCHHs, MOBJICHHEBHUIl aKT, MapeMiiiHa CHUTYaIlis,
MOBJICHHEBHH BIUIUB.

IloctanoBka npobsemu. [IparMaTiyHui acmeKT MOBHHX
| MOBIICHHEBHX OJIMHUIIb AKTHBHO JOCHIDKYEThCA Y TICHOMY
3B’3Ky 3 HANPAMAMH JIHTBICTHKH, OPI€HTOBAHUMH Ha JHOIMHY
Ta il DISTHHICTB, 30KpeMa, 3 TAKIMH, SK TEOPiT MOBICHHEBOTO KTy,
TeOpist pe(epeHIlii, Teopis MOBIEHHEBOI MiISBHOCTI, KOTHITHBHOI
1 TMCKYpCHBHOT JIHTBICTHKH TOLIO.

[Iparmarnka OXOILTIOE KOJO TIUTaHb, SIKI CTOCYIOTCS KOHKPET-
HUX YMOB i TIPABHI BEPOATBLHOTO CITUTKYBAHHS, KOHTEKCTY, 0COOIH-
BOCTEH B3AEMOBITHOCHH KOMYHIKAHTIB, iXHiX I[ieli, HOPM i IpaBuI
CITIKYBAHHSA, MOBHHUX 3ac00iB, KHMH BOHH KOPHUCTYIOThCS IS
HocsTHeHHs cBoiX Hined. «[Iparmaruka € 3aranbHo0 GyHKIiOHab-
HOK) TIEPCIICKTHBOK) Oy/Ib-SKOT0 ACIIEKTy MOBH, TOOTO MiXiT JI0
MOBH, SIKHI BpaXOBY€ BECh KOMILIEKC {i KOTHITHBHOTO, COLIaNbHOr0
1 KyIbTYpHOTO (DYHKIIOHYBaHHS y sKuTTi Troneii» [ 1, c. 13].

AKTyanbHICTh JIOCHIKEHHS KOMYHIKATHBHO-IIPAarMaTHIHOTO
TOTEHIIATy HIMEIBKUX MapeMii, 30KpemMa iX aKcioNoridHoro
CKJIaJIHIKA, BUSHAYAETHCS BCE 3POCTAHOUMM IHTEPECOM 10 PUTYallb-
HUX, CAaKpalbHIX TEKCTIB, iTiOM 1 mapemiil Ik CBOTO POy «3rop-
HYTHX TEKCTiB», y SKHX 30€pirioch YHiBepCATbHE KOHIENTyalbHe
YABJIEHHS IIPO CBIT, COLIYM 1 KOHBEHIIOHATbHI (JOPMH KOMYHIKaILi,
SKI BiI0OpakKaroTh E€THIYHI 0COOMMBOCTI MOBJECHHEBOI MOBETIHKH
Ti€l 4M HII0T MOBHOT CMITBHOTH 1 MOKYTb CITyTYBATH B3IpLEM s
MOJIEMIOBAHHS KOMYHIKATHBHHX IIPOLIECIB.

MeTow cTATTi € JOCTIUKEHHS Y4acTi aKCiONOriyHOro 3Ha-
(yHKIII{ B aCTIEKTi €MOI[iifHO-OI[IHOYHNX 1 MIKOCOOOBHX YCTAHOBOK
YYACHHKIB KOMYHIKaITi{.

Anani3 ocrammix mocaimtkenb i myOaikauiii. Crpykrypa
i ceMaHTHKa (hpa3eonori3MiB, 10 KUX HANEKATh i mapeMil, 3a0e3re-
YYIOTh BUCOKI KOMYHiKaTHBHO-TIPArMaTHyHi TOTEHIIii X OJMHAIIb
[2, c. 90-91], ockinbku «mapeMil i dpaseonorisMu 00’ €AHYIOTb
O3HaKH BiITBOPIOBAHOCTI, YCTAlIEHOCTI, KYIBTYPHOI MapKOBAHO-
CTi, @ TAKOXX BUCOKHUI1 PiBEHb KYMYIATUBHOCTI 1 TPAHCIATOPHOCTI»
[3, c. 645]. lle 3Haiiuwio MepeKOHIMBE TiATBEP/DKEHHS Y LI
HU3I ocmipkerb (B, ors: 4]. Ak Binznagae '], Cumopkina
[5, . 11], He muBIAUMCH HA Te, MO (Pa3eonoris AOCIIIKYBANACh
«B310BK 1 Briomepek» (B.H. Temms) — 3 60Ky CeMaHTHKH, €TAMO-
JIOTii, CHHTaKCHCY, CTYTICHIO YMOTHBOBAHOCTI 1 TOIIIO, 3ATMIIAETHCS
o0mmupHa NaKyHa B c(epi MparMaTvKi BiTHECEHWX 10 Hei ofii-
HHIIb, TI0B’A3aHKX 3 MUTAHHAMH iX BIUIUBY HA 106€0iHKOGO-MeH-
manvki cmepeomuny Hociie mogu (kypeus Ham. — B. IL). [Jlesxi
(opmu dpaseonori3mi (a came napeMii TUIY MPUCIIB’TB 1 MpHKa-
30K) € KPHCTATI30BAHAMI PEATi3aIlissMI caMe MOBIICHHEBHX il Ha
KIOTAJIT TIEPECTOPOTH, 3a0X0UECHHS, IiI0a1b0pioBaHHs Tomo. [1pu-
CITiB’S 1 TIPUKA3KM € Maibke iIeabHIM 00 €KTOM 7S BHSBIICHHS
apceHany 0coOnuBo 3aTpedyBaHMX Yy KOMYHIKaIlii MOBIEHHEBUX
qiii (BHACTIZIOK YOro BOHM 1 HAaOy/TH CTaHJAPTH30BAHOTO MOBHOTO
BHPAKCHHS).

Ak BiIOMO, «pPO3YMIHHS TOTO, 110 MOBILI TOBOPSATh OyKBAJIBHO,
noTpedye 3anyueHHs CeMaHTHIHOI iH(OpMAIlii, TOMI K PO3YMiHHS
TOTO, Ha 1[0 MOBIIi HATSKAKOTH y KOHTEKCTI, IOTpedye mparMarny-
Hoi iH(hopMmaii, fKa T0CTyIHA TPY/HIIIE, HiK CEMAHTHYHE 3HAHHS
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[6, c. 459]. KomyHiKaTHBHO-IIparMaTiyHi BAACTHBOCTI BHCJIOBIIO-
BaHHS MPOSBISIOTHCS y MOBIEHHeBOMY akti (MA), sikuii BBaxa-
€THCS MiHIMATBHOFO OZIMHHIICIO INCKYPCY, K «MOBICHHEBA B3AEMO-
JIisl MOBLS 1 CIyXaua 3apajiil JOCATHEHHS [EBHUX [IEPIOKYTHBHHX
LListell MOBLIS LUISXOM KOHCTPYIOBAHHS HUMHU JICKYPCHBHOTO 3Ha-
YeHH: B XOfIi CIinKyBanHsm [7, ¢. 5).

Buknan ocnororo marepiaay. [lin koMyHikaTuBHO-Iparma-
THYHUM acTeKTOM BHBUEHHS MApEMill MH PO3YMIEMO JIOCIIKEHHS
iXHBOTO KOMYHIKaTHBHO-IIPArMAaTHYHOTO TIOTEHIIANy SK «TOTOBUX
BICTIOBNIOBAHBY 11038 KOHTEKCTOM, @ TAaKOX HOr0 peami3aiiio K
MOBJICHHEBOTO aKTy B THCKYpCi 3 METOI0 MiATPUMKH KOMYHiKa-
THBHOT HTEHIIi] Y4ACHNKIB KOMYHIKAIIil, OCKLTBbKH, 3 OIHOTO OOKY,
napeMis, K i ycsAKe iHIIe BHCITOBIFOBAHHS, 3/aTHA 3IHCHIOBATH
BILTHB Ha aJIpecara, Ha Horo JyMKH, eMOLLi{, MOCTYIKH, a 3 IHIIOro
00Ky, BOHA, Ha Bi/IMIHY BiJ[ BUIBHIX BUCJIOB/IIOBAHb, MA€ JIsl I[HOTO
1Ty HU3KY JIONATKOBHX 3aC001B BUPAKEHHS.

[apewmiitruit MoBnennesui akt (IIMA) mepenbadae He TinbKH
nepenady eBHUX BiOMOCTEH, 3HAHb, alle i Ma€ BILTUBATH TAKUM
YMHOM Ha ajIpecara, o0 OTpUMaTH OaKaHWH Pe3yTbTaT y BULIALI
TIEBHHUX JIiH, PEaKIliid, pO3yMiHHA MPeaMeTy KOMYHiKallii, 3oy abo
HE3roJy, 31iiiCHEHHS 200 MTAHYBAHHS il TOIIO.

XapakTepu3yloun 0COOMMBOCTI MAapeMiid, CIiji MaTH Ha yBasi
JIBa MOMEHTH: T0-TIepIIIe, NApeMilo MOKHA PO3TISAATH K y3yalbHY
OIMHHII0 MOBHOTO 1 MOBICHHEBOTO (OHAY, fKa BIAPI3HAECTHCS
CBOEIO CEMAHMUYHOIO | KOMYHIKAMUBHOK 080NIAHOBICIIO I A8MO~
ceManmiero, 3 1CTOPUYHO C(OPMOBAHMM KOMYHIKATHBHO-TIPAr-
MATHYHAM TOTEHLIANIOM, INO-Ipyre, SIK aKTyalbHY MOBICHHEBY
OIMHUIIO B KOHKPETHOMY AMCKYPCHBHOMY BKMBAHHI, KOMH Lei
TIOTEHILaN AKTYali3y€ThCA.

[Mapemii sk y3yambHi MOBIEHHEBI Qopmanii 30epiratoTbest
y «(OHIi 3HAHBY KOMYHIKAHTIB i CTIOBAPHOMY (OHII1 SIK BUCIIOBITIO-
BaHH, SIKi, OKPIM CBOTO BITACHOTO 3HAYEHHS, IO BUILTHBAE 31 3Mi-
CTy CaMOTO BHCIIOBJIOBAHHS, MAKOTh JESKHH TONATKOBHH CMHCII,
AKWI JIeTepPMIHOBAHMIT JIHTBICTHYHMMH 1 €KCTPANIHTBICTHIHIMA
YAHHUKAMH. Y JTIHTBICTHYHIH NPAKTHUIII IPUAHATO BITHOCHTH TaKi
BHCJIOBMIOBAHHS JI0 TPYIH HEMPSMHX BHCIOBMOBaHb. Hempsimi
BHCIIOBITIOBAHHSI BIIPI3HSFOTHCS THM, 1O 31ATHI BUKIUKATH TIEBHE
BpaxkeHHs (e(eKT), 0 He BUILIHBAE OE3MOCEPEHBO 3 CEMAHTHKH
BICTIOBIIOBAHHS, TOOTO BOHO HE BIMOBITAE MPSMOMY 3HAYCHHIO
BHCJIOBIIOBAHHS, & «MOBELb MOXKE 32 JI0MOMOTO0 JIEKOTO BHCJIOB-
JIOBAHHS BUPAKATH HE TUIBKH Te, 1O BOHO OE3mocepentbo 03Ha-
Yae, ane i mock iHmey [8, ¢. 195]. Y Takux BUCIOBIIOBAHHSAX TPH-
{HATO PO3PI3HATH BACHE i MpAarMaTuyHe 3HaYeHH. IXHe BracHe
3HAYECHHS BHILTHBAE 3 3aralbHOMOBHOIO 3HAYEHHS KOMIOHCHTIB
BHCJIOBMIOBAHHS, @ NparMaTiyHe 3HAYCHHS BHU3HAYAETBCA HOTO
(ynkmionamsHol0 cripaMoBanicTio. [lepime Ha3uBaroTh mmie Mps-
MUM, Oe3MmocepeiHiM, CEMaHTHYHIM, OIIUCOBUM, @ Ipyre — Helps-
MHM, 200 TIparMaTiIHo (QyHKier. Hanmpukmay, y mapemii: Ligen
haben kurze Beine i npsme 3HaueHHS: ¥ Opexui Hoeu Kopomxi,
a MparMaTiyHe 3HAYEHHS: BUPAXKAE MOBYAHHS — XKMBH YECHO, HE
Opeund. [IparMaTnuHe 3HAYCHHSA TapeMii Moxe chpuiiMarics
TUTBKY 3aBISAKH HASBHOCTI TPSAMOTO 3HAYECHHS 1 TUIbKU B CHHEPTI
3 HiM. JK¥BH 4ecHO, He Opelii, OCKIMbKH BCIM BIIOMO, 1110 y OpexHi
HOTH KOPOTKi (Ha OpexHi Taneko He 3aien).

Ha mymxy T.M. HikonaeBoi, y TaKuX BHCIIOBIMIOBAHHAX «KOMY-
HIKATHBHA YCTAHOBKA, T€, 3apaii HOrO POOUTHCA MOBIIOMICHHS
(mparmaruuHa Qynkuis — B. I1.), MackyeTbes i mpecymosuiito,
i1 CycHinbHHH (OHJ ySBIEHD, TOAI K (OPMATBHO, 1O CTBEPIKY-
€ThCSl 1IOKYTHBHO TIOJIETIIEHO 1 3MICTOBHO crporieHoy [9, ¢. 157].
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[IparMaTuHe 3HauYeHHs MapeMii 3aKpilieHo B Tak 3BAHOMY
CyCIiTbHOMY (OHJII YABIEHb SK TOBYAIBHUA XapakTep, MOpab-
HO-TMJAKTAYHA CTPSAMOBaHICTh. Iliff 4ac BKITIOUECHHS mMapeMiit
y JHCKYpC BOHHM TPHCTOCOBYIOTBCS 10 OCHOBHOI KOMYHiKaTHB-
HO-TIparMaTH4Hoi (yHKIii, HaOyBarOTh CBOTO PENEBAHTHOTO Tpar-
MATHYHOTO 3HAYEHHS, HE BTPAUAKOUM CBOTO 0a30BOTO Tparma-
THYHOTO 3HAYEHHS — OUdakmuyno20, IKe MOB’SI3aHe 3 0CHOBHOIO
1 BU3HAYAIBHOKO IS [TapeMii BIACTHBICTIO — i 31aTHICTIO J]aBaTH
OIIHKY YChOMY, IO BifOYBAEThCS Y 30BHIIIHHOMY CBITI 3 TOUKH
30py COIiyMY, SKUH BUCTYMAE IMILTIIATHEM «aBTOPOM) MapeMii.
[apemii MOKHA BITHECTH JO TaK 3BAHHUX aKCIONOTIYHMX, abo OITi-
HOYHHUX, BUCTIOBIIOBAHS [ 10, ¢. 22]. 3a Bu3HauernsaM O.A. Iina, e
BHCIIOBITIOBAHHS TIPO Te, 110 JIO/MHA BBAKAE IIHHKUM, a MO TOra-
HUM i OaliTy)KiM; BOHY BUPAXKAIOTh BIIEBHEHICTB JIFOIEH Y TOMY, 1[0
e 100po 11mo € 310 [11, ¢. 85].

OuiHka SIK Taka 3aBKJM € PE3YJIHTATOM IIHHICHOTO TIIXOIY
710 IICHOCTI, BOHA 00 €KTHBYETHCS B MOBI Y BUIVISI OL[IHOYHOTO
3HAYeHHS, 110 HAEKUTh BUKIFOYHO BHYTPIMIHBOMY CBITY TIOIUHH.
«byib-sKe OIIHIOBAHHS MTOB’A3aHO, K BIIOMO, 3 IBOMA TPOIIECAMH:
3 TIOPIBHIOBAHHAM 00’€KTIB OJIMH 3 OJHWM 1 iX CITiBBITHECEHHAM
3 HOPMATHBHMMH YSIBICHHSIMH, HASBHUMH B KApTHHI CBITY COIIi-
yMy 1 KOXKHOTO iHIuBizy» [12, c. 72]. Buiuii cTymiHb OLiHIOBAHHS
MAOTh CYKCHHS, [0 BiTOOPaXaKTh paliOHANBHO-OLIHOYHY
IHTEpIpeTaIiio JHCHOCTI 3 TOUKHM 30Dy COIIyMY, 0 KX 1 Hae-
Kath mapemii. 1o ToTo % «0CHOBHA (DYHKIIS 1MioM (@ TaKoX mape-
Miit — B. I1.) mondrae He B TOMY, 11100 TpUTIACYBaTH (YparMeHTam
CBITY TOHKO TU()epeHIIIHOBAHI XapAKTEPUCTUKH (7T IIHOTO B MOBI
€ iHIIi 3aco01), a B TOMY, 00 BHCIOBHTH Cy0 CKmMUsHUL eMoyili-
HO-oyinoyHull noe1sid na ceim (BuaineHo Muoto — B. 1), mpidomy
1l cy0’eKTHBHI MOJATBHOCTI MOXKYTh OYTH BEbMH TOHKO CIIEUH-
(hixoBaHi. [HIIMMH CITOBAMH, POMHUTICTH «00’ EKTHBHOTO» 1HTEHCI-
OHAJTy KOMITCHCYETBCS 32 PaXyHOK AH(EpEHIIHOBAHOCTI «Cy0’ €K-
THBHOTO iMITTIKaIioHay» [ 13, ¢. §].

Oco0NMMBOCTI  OLIHOYHOTO 3HAYEHHS TMapeMii BHSBIAIOTHCS
Yepe3 MPHUPIBHIOBAHHS ii CMHCITOBOTO 3MICTY JI0 3MICTY BUCIOBITO-
BaHb BIIBHOTO THITY, TOOTO IIIAXOM ifeHTH (KA. OTXe, MOKHA
CTBEP/PKYBATH, 10 OCHOBHMM 3aC000M (hOpMyBaHHS OIIHOYHOTO
3HaYeHHs B mapeMii € 1i exympiwmsa hopMa, SKa TAKOXK BH3HAYA-
€ThCs AIK OyKBaNbHUI 3MiCT napeMii, abo 1i npame 3HaYCHHS.

OcoONHMBICTIO €TUMONOTIYHOTO 3HAYCHHS MapeMii € Te, 110
KOKEH il KOMIIOHEHT Ma€ CBOKO BIACHY BHYTpILIHIO hopmy (ToOTO
CBOE TIPAME 3HAYCHHS), 1 3aBIAKM CEMAHTHYHNM BiTHOIICHHIM
MK JTEKCHIHAME €TeMEHTAMH TapeMii IeKOMyeThes il KOHKpEeTHE
CMICIOBE 3HAYCHHS, SKE PasoM 3 THII30BAHHM (y3arallbHEHWM)
3HAYEHHSAM CIYXHTb 023010 JUTs YTBOPEHHS HOBOTO MEPEHOCHOTO
(acoliaTHBHOT0) 3HAYCHHS MNapeMii I KOHKPETHHX aKTOMOB-
JIEHHEBUX YMOB, IO MPAKTHYHO 1 3a0e3medye KoxeH pa3 ii 38’s-
30K 3 OMMHMYHOK MOBIICHHEBOK CHTYaIiet0. L[e 3HaueHHs MOXKHA
HA3BaTH KOHCHTYaTHBHHM 3HAYCHHSM Mapemii, K¢ YTBOPHOETHCS
B KOXXHOMY KOHKPETHOMY BHTIAZKY K PE3YIBTAT HOG0I 0cobucHic-
HO-KOMYHIKAMUSHOI OpieHmayi.

OcoOucTicHo-KOMyHIKATHBHA Opi€HTALis Mapemii HeMuHyde
TOB’3aHA 3 BUPKCHHAM CY0 €KTUBHOI OIIHKM IIOIO TOTO, IO
TOBIIOMIISEThCS. OLIHOYHE CTABJCHHS TPUAHATO PO3LISAAATH SK
OJIMH 3 BUJIB MOJIBHOCTI, SIKI CYNPOBODKYHOTh MOBHI BHCIIOB-
moBagHA. «MOJAIBHMA IUTAH MOBHUX BHCJIOBIIOBAHb HAHOLIBII
BUMYKJIO TPE/CTABNSAE JHOACHKAI (aKTOp 1 Jae MpaBo TOBOPUTH
TIPO JTOZICHKHIA 3MICT a0COMIOTHO BCIX MOBHHX OJWHHI[b, OCKLTBKH
B HHX HEMHHYYE TIPUCYTHIH 1 HIOM HAIIapOBYEThCA OLIHOYHHH,
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a OTKe, 1 1HMBITYANTbHO-TIONCEKUH (akTop ... MofabHicTh (K
1 mepopMaTHBHICTB) Ma€ PO3TISATHCS SK A0JATKOBA, MOfAIbIIA
OIliHKa (haKTY; came OlliHKa (aKTy i € NEPBUHHUM 3MICTOM MOJIab-
HUX BHCITOBITIOBAHDY [ 14, ¢. 92].

Ha Bigminy Bix 00’ €KTHBHO-4ac0OBOT MOJIANBHOCTI, KA BKITO-
YAEThCS B JICCKPUIITHBHUN TUTAH 3MICTY, OIIHOYHA MOJATBHICTH
BUPKA€E BITHOWIEHHS MOBIIA 110 BCHOTO, 10 MUCITHTBCS 5K 00 €K-
THBHE, He3alexkHe Bi cy0’ekra. «OLiHOYHA MOJAIBHICT — g
3B’S130K, 1110 BCTAHOBJIOETHCS MiK I{IHHICHOK) OIEHTAIIIEK) MOBIIS /
cllyXada 1 03HAYeHOI0 pefiriero (TouHime — OyIb-AKOI0 BIACTHBI-
CTEO 200 aCeKTOM PO3TIAAY M€l pemirii), MO OIiHIOEThCA T03H-
THBHO 200 HETATHBHO Ha AKii-HeOy/b mijicTaBi (eMOiiHIH, eTHd-
Hili, yTHIITAPHII TOMIO) BIAMOBITHO 10 «CTAHAAPTY» OyTTS pedei
abo cTaHy cIpaB y AeAKii KapTHHI CBITY, IO JIGKUTb B OCHOBI
HOPM OLGHKH...[IpuitHATO BBaXaTH, M0 000B’SI3KOBHMH €/leMeH-
TaMHU OIIHOYHOT MOJIALHOT PAMKH € EKCILTIUTHUI a00 IMILTILAT-
HHUT Cy0 €T OLIIHKH, 110 TT03HAYAE 0cO0Y a0 COLIYM, 3 TOUKH 30Dy
SKOTO JIAETHCA OITIHKA, 00’ €KT OIIHKH (0co0a, mpeaMeT abo momis),
caM OIIHOYHWIi ENeMEHT, & TAKOXK «TOYKA BIJUTIKY», IO BKITHOUAE
IIKAIy OMIHOK i ONiHOYHi cTepeoTuty [9, . 22-23].

Y mapemisix cy0’eKT oyiniosanHs BUPOKEHUH IMILTILUTHO SK
HEOOMEKEHUI COLIYM, 00 €KmoM OyiHI06aHHs € THIII30BAHA MOB-
JICHHEBA CHUTYallisl, PeACTaBNeHa y GopMi mapeMii, i «Touka Bif-
JKY» — OLIHOYHI CTEPEOTHIIH HEOOMEKEHOTO COLyMy. 3 Omsay
Ha «TOMBIMHY» PEPOTY TIAPEMiil MOXKHA TOBOPHTH IPO HASBHICTH
Y HHX JIBOX BUIB OLIHKH: Y3yalbHOi (1032 CHTYAITI€10, IUCKYPCOM)
1 KoHCUTYaTHBHOT (B cUTYallii, AUCKYpC).

Y3yasbHe OLiHOYHE 3HAYCHHS TapeMii € POYKTOM HempsaMoi
HOMiHaIlii 1 IepeoCMICIEHHS «TPSMIX» 3HaueHb. Cy0’eKT OLiHI0-
BaHHS MapeMii: «3allikaBIeHUI HE CTUIBKY B KBAJTI(iKaIlii TOro, 1110
HANIEKUTH CBITY, CKUTbKM B iHTEprpeTanii miei kpamigixarii, are-
JIIOXOYH He 10 00’ €KTHBHHX BIACTHBOCTEH 03HAYAEMOT0, a JI0 HOro
acoITIaTHBHO-00pa3HuX 03HaK» [9, ¢. 28].

[apemiiiHa cuTyallis iHTepPEHTHO MICTUTB y €001 AKYCh OMIHKY
TofiH, Aii, 0ci0 TowIo, fKa MOXE aKTyali3yBaTHCs 3aEKHO Bif
PO3MOJITY COLaMbHUX POJEH 1 HAMIPIB YYACHUKIB KOMYHIKaLlii
1 3ICHIOBATH TICBHUI MOGIEHHEGUU 66 HA ajpecaTa uepe3
CXBaJICHHs 00 OCY/I IPEJICTABNIEHOTO B JIaHiil CHTYAILil OTOXKEHHS
pedeit. Takum 4rHOM, y3yaibHa OIIHKA Mapemii CIpULE no3umus-
Hill abo neeamusHili opienmayii anpecara. Taka mparMaTAdHa
opieHTaris Ha 0a3i y3yalbHOT0 OIIHOYHOTO 3HAYEHHS B TUPEKTHB-
HOMY TUIaHI JEKOZYETbCSA SK MOpaia, MOBYAHHS, PEKOMEH/ALS:
[ocrynaii / He mocTymaii Tak, K MPeACTABIEHO B JaHiid cuTya-
1ii, a0o podu / He pobu Tak. Hanpuxnan: Strecke dich nach der
Decke. = Ilo ceoemy nixcky npocmsaeatl nixcku. Man lernt, solange
man lebt. = Bix xcusu, 6ix yuucy. Lerne was, so kannst du was. =
Buenns — ceim, a neguenns — moma. Willst du den Genufs, so nimm
auch den Verdmﬁ = Jloouw CMopodtu, 00U 1 OCKOMUHY.

Omxe, 32 OLIHOYHOIO CHp)IMOBaHICT}O MOKHA BHJITHTH JIBI
rpynu napemii: 1) [Tapemi, 1o MicTATb OLIHKY 3 TO3UTHBHOIO Opi-
enrauieto ajpecara ([I0A); 2) [Tapemi, mo MicTATh OLIHKY 3 Hera-
THBHO opienTaniero anpecara (HOA). Hanpukna: Versuch macht
klug. = Ha nomunxax euamowcs. Viel lesen und nicht durchschauen
ist viel essen und nicht verdauen. = He na xopucmo knueu uumamu,
AKUIO UL BEPUIKU 8 HUX X8AMAMIU.

Tax, mo3uTHBHA OLIHOYHA OpieHTALisf ajpecara y MeEPLIOMY
TPUKIIAJI JICKOLYEThCS TaK: JOCBLT POOHTH PO3YMHHM (MocBin —
HaI/IKpaHII/II/I quenb) e nobpe. 3no0ysaii 1ocBix. Y mpyromy
TPUKNAJi: YATATH 1 HE 3aCBOIOBATH — 1€ TIOTAHO, HE POOM TaK.

TobT0 OliHKA 3MiHCHIOETCS HA PiBHI OYKBANbHOrO 3HAYEHH,
a TIOTIM JIEKOTIY€ThCS Ha PIBHI MIEPEOCMUCIICHHS 3HAYCHHS.

[oBopstam Tpo 3ac00M BUPAKEHHSA AKCIONOTIYHOTO 3HAYCHHS
TapeMiH, CITiT 3a3HAYUTH, O OTHUM 3 OCHOBHHX 3aC00iB € 00pa-
3uicmb. «O0pa3 1e TiicHe yABIeHHS (Pi3HOK MIpOI0 KOHKpETHE,
HAOYHE, KapTHHHE, OapBHCTe, SCKPaBe, (KIMBE», OPHTIHAIBHE,
TapaJIoKcanbHe) Mo ACAKHUiA IPEIMET, ABHLLE, AKe HECBIOMO a00
YCBIIOMIICHO BHHHMKA€ B CBIIOMOCTI HOCIiB Ii€i KylbTypH 1 wi€i
MOBH LIJIIXOM HOTO CITIBBITHECEHHS 3 YABJICHHSM PO IHITHH Ipei-
MeT, SIBHIIE, BiKe ICHYIOUMiT y KONeKTHBHIH 1/ ab0 1HIMBiAyanbHii
CBIIOMOCTI 1 MOBHIif IPAKTHIIi THX, XTO CILTKYETHCS ITIEF0 MOBOIOY
[15,c. 196].

OOpasHicTb fK CeMaHTHYHA BIACTHBICTH MOBHOTO 3HAKa Tepe-
J1a€ SKYCh 103aMOBHY iH(opMaLlifo, SKa XapakTepu3ye 0co0H, pe-
METH, SBUIIA I BUPAKAE EMOILHY OLIHKY MOBIL. 3aBISKH CBOiH
00pasHoCTi napeMii HecyTh y c001 MEBHY COLIANBHO-KOHIIENTYATbHY
iH(opmartiio, fka J03BONSE HAM KBATI(iKyBaTH AaHi BHCIOBIIO-
BAHHS SIK BUCIOBIIOBAHHS 3 COYIANHO-0YIHOYHOIO CPAMOBAHICIIIO.

OOpasHicTh HE BBAKAETHCA PETYIAPHOI O3HAKOW TMApeMil,
OCKUTBKH € Tpyma TapeMid, fKi He MATh 3Ha4eHb 0OPa3HOCT,
i oMy yei mapemii MoxHa poszinuT Ha i rpymu: 1) [lapemit, ki
MatoTh 00pasHy ocHoBy (Wenn der Hund lacht, so weint der Hase.
= Bosk ckaue, saeyb niaue); 2) Ilapewmii, sixi He MaroTh 00pa3HOT
ocHoBu (Wer am Morgen lacht, weint am Abend. = He xkadxcu eon,
NOKU He nepeckouuuL).

3a nannmu poctimkens [16, c. 21] y Gowpi npuctiB’{B HiMels-
Koi MOBH 0113bK0 25% IpHCIiB'B HE MaloTh 00pa3HOi 0CHOBH, 1O
KOTHUM YMHOM HE BiIOMBA€THCS HA 1X (DYHKI[IOHANBHIN aKTHB-
HOCTI, X04a TIeBHOIO MipOIO 1 BIUIUBAE HA CTYMiHb iX CTIHKOCTI.

T'oBopstun 1po OiNbLII MOMKMPEHY B HIMEIBKi MOBI TPy Tape-
Miif, CTTiT BKA3aTH Ha Te, IO 3aBIIKN 00Pa3HOMY 3HAUCHHIO BOHH
MOMUGYIOMb eMOMUBHO-0YIHOUNE CIAGIEHH 00 C6imy, CTPaBis-
I0UM eMOLHHE BpaKeHHs Ha ajjpecara. Y MapeMisx eKCIpecHBHO
3a0apBIIeHe 3HAYEHHSI, B OCHOBI SIKOTO JIEKUTH 00pa3-yrmoAiOHeHHS,
KW BIICHIAE 10 CHMBOJIYHAX 3HAYCHB IHOTO 00pasy, € MPOIYK-
TOM BTOPHHHOI HOMIHAIIi.

Toit abo ixmmait 00pa3 B mapemii Hece B co0i MO3MTHBHY 200
HETaTHBHY OIIHKY Bi/MOBITHO JI0 CTAHAAPTIB OIiHOK, MPUIHATHX
y cycninbetsi. Hanpuknan: Aus einem Wolf wird nie ein Lamm. =
3nati 6oska i 6 oseuitl wkypi. Viele Biche machen einen Fluf3. =
Kpannunxa 0o kpaniunku — mope, 1100una 00 100UHU — CUTA.

YV mepumriii mapemii mpoTucTaBneHHs o0pa3iB BOBKA 1 BiBII
CTIPUITMAETBCA K TIPOTHOOPCTBO HETATHBHOTO (HETATHBHIA 00pa3
BOBKA 34 OIIHKOIO COIIYMY) 1 TIO3UTHBHOTO (TIACHBHO-TIO3UTHBHHH
00pa3 BiBIi 3a OliHKOK coriymy). [lapemiiiHa cutyaris B inomy
ouintoethes 3 HOA, 3nificHIOrOUM, TaKNM YMHOM, HA ajpecara
TaKui BILTHB, KU YTpUMY€ HOTO Bill IEBHOTO POy il (He A0Bi-
PATH SKIH-HEOY/Ib JFOTMHI, HAPUKIa). Y APyroMy MPUKIaji exc-
TIPECUBHO-OIIHOYHIH BILTHB, IO BUHUKAE HA 023 MPeNCTaBNeHNX
00pasiB (0araro Manmx CTPyMKIiB i piuka — 00pa3d MO3WTHBHI),
MOTHBY€E PEIMIIiEHTa BHECTH CBilf OCWIBHMI BKIAJ Y KOPHCHY
CTpaBy y CHiBMpaIi 3 iHMMMA. TakuM 9YMHOM, BCA CHTYaIlis
B 1iomy omintoeThes 3 [T0A.

Cnin 3a3HaunTH, WO Cepes HIMEUbKUX mapemii Oimpuia ix
YaCTHHA MICTUTh HeratuBHy ouinky. Hampuxnan: Honigrede ist
nicht ohne Gift. = M’axo cmenums, ma scopcmko chamu. Einen
Mohren kann man nicht weify machen. = Xmo pooduscs oskom,
momy nucuyero He oymu. Hart gegen hart niemals gut ward. =
Hatiwina xoca na xamin.
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Lle moB’s3aH0 mepexyciM 3 THM, 1[0 BHCTOBMIOBAHHS 3 Hera-
THBHOK) OIIHKOIO € O1ITbIII KCIIPECUBHUMH Y TIOPIBHSIHHI 3 BUCIIOB-
JIIOBAHHSMHU 3 TIO3MTHBHO OIIHKOK, & OTXKeE, 3MIHCHIOKTh OLTBII
IHTCHCHBHUI BIUTHB HAa TOTEHIIIHOTO anpecara. HeraTwpHuit
ENEMEHT B eKCTIEPUMEHTAIBHIX (hpasax, AK 3a3HA4anocs T0CTiN-
HuKam [16, c. 23], B abcomroTHil Oinbmocti Bumaakis (10 98%)
€ aKUCHTHO BH/UIEHHM, XapakTEpU3YOUHCh TP LOMY yciMa
THIAMHU (PPA30BUX AKIEHTIB.

OjHaK Tl 3a3HAYUTH, W0 HETATHBHO-OLIHOYHA OpiEHTAIliA
azipecata He Mae PEryIAPHOI KOPENAIii 3 HASBHICTIO 3alepeyeHHS
y mapemii. ToOTo mapemii 3 3amepeyeHHsIM MOXYTh MiCTHTH TaKOXK
TIO3UTHBHY OIIHKY 1 TO3WTHBHY opieHTamito aapecara (IIOA).
Hanpuknan: Es ist niemals zu spét, Gutes zu tun. = Pooumu 0o6pi
cnpagu Hikonu ne misno. Sich zu bessern ist keinem verboten.
= He cudu Ha neui, Oyoewt icmu kanayi.

[Tapewmii € mparMaTiyHO CTPSIMOBAHI BHCIOBMIOBAHHS, B SKHX
OIIHOYHA JIISUTBHICTD, K MPOLEC, MIOB’S3AHUM 3 NPAKTHYHOK Opi-
EHTAITIEI0, KOSHIMUBHA 30 CBOEI0 Menolo, TOMY KOTHITHBHUI MOTHB
Jli€ AK JOMIHYIOYHH, OXOJOKYIOUM EMOIlii, HaBiTh FKIIO BOHH
MaJTi MiCIIe B MOMEHT OI[IHOYHOTO aKTy. EMoniiinnii cyOcTpar Heli-
TPaNi3yeThCs B OLIHOYHOMY 3HAYEHHI, € IOMIHYE palioHANbHE
CTaBNEHHS 0 CBiTY, AKC € {HCTPYMEHTOM Opi€HTalii B ILiHHic-
Hill cuCTeMi JIOMMHHM. AKCIONOTiYHA JiSUTHHICTB JIeTePMiHOBAHA
LUISAMH TIPAKTHYHOI OIEHTALliT, — «le JisUTbHICTh PalliOHATbHA 3a
CBOEIO CYTTIO: OIIHATH KPICIIO «PO3YMHO) 32 T€, IO BOHO 3py4HE,
a He TOJipOBaHe, OCKITHKI BOHO TIPH3HAYEHE IS BITIOUMHKY 200
po0oTH; TOpe — TIOYYTTS «TipKey», TOMY IO 3 HAM TOB’S3aHa SKach
HETIOTPaBHA BTPaTa, NyPiCTh — BIACTHBICTh, «IIOTAHA» VIS TIPa-
BUIIBHOT Opi€HTALi B CBITi, /IS aleKBATHOTO CTPHIHATTS CTaHY
pedeil B HboMY. | Bei OAIOHOr0 pofty pesynbTaTy HiHHICHOTO Mif-
XOfly 70 JificHOCTi 00 €KTHBYIOTHCS B MOBI Y (hOpMi OIIHOYHOTO
3HAYCHHS, [0 HANEKUTH BUKJIIOUHO BHYTPIIIHBOMY CBITY JTHOMHHE;
BOHH MAIOTh SK BEPIINHY CMICIOBOTO HABAHTAKEHHS CYIKEHHS,
AKe BIOOpakKae payioHanbHo-OYiHOuHy iHmepnpemayiio OilicHo-
cmiy [9, ¢. 55-56].

Koncumyamusne oyinoune snavenns [IMA popmyeTbes 3 ypa-
XYBAHHSIM 3aralbHOi CIIPSIMOBAHOCTI OIIHKM KOHKDETHOI JINCKYP-
cuBHOT curyartii. Hampukna:

Walter Hallstein, der Prdsident der EWG-Kommision, war
zutiefst iiberzeugt von dem, was er “die Sachlogik* nannte: “Wer
A sagt, muf auch B sagen*. "“Wie die Vollstindigkeit des Alphabets
gibt es eine innere Einheit aller Wirtschaftspolitik, die stirker ist als
die Willkiir politischer Gewalten”. In der Tat, “alle Politik ist eine
Einheit”. Wer daher an einem Ende, zum Beispiel mit der Zollunion,
beginnt, muf3 unweigerlich beim europdischen Bundesstaat
ankommen” (Spiegel, 29).

Y nanomy npukiani napemis Wer A sagt, mufy auch B sagen =
Ckasas A, mo cxaxcu ti b niepenye mossi MA-xopemsra Tou, xmo
NOUUHAE 3 OOHIET CNPABLL, HANPUKIAO 3 MUIHOZ0 COKO3Y, Y RIOCYMKY
NOBUHEH HeMuHyYe nputimu 00 egponelicvkoi edepamuenoi dep-
orcasy 3 OyKBanbHEM (DOPMYIIOBAHHAM THX JIiif, SIKi MalOTh OyTH
BHKOHaHI BIJNOBITHO JI0 MIEBHOTO CYCIUIBHO CXBAJIEHOIO CTEPEO-
THITY COMiATBHOT TIOBEIIHKH, 1 THM CAMUM CTIPHSE ACOYiamueHO-CYo-
cmumyyitiHii oyinyi KOHKPETHOT CHTYAITI Kpi3b TIPH3MY TIapeMii.

OuinouHe 3HAaYEHHS KOHKpeTHOI cutyarii 3asaskn [IMA mae
ynkyionanvHo-OisnbHicHull Xapaxmep 1 3LIHCHIOETbCS 1718 TOTO,
100 CMIOHYKATH ajpecara BpaxyBaTH JOCBiJ COLiyMYy Ha IPUKIALl
napeMiifHoi cuTyalii, a Jan, OpieHTYBaTH HOTO TaKUM YMHOM,
o0 BiH y CBOIH MPAKTHUHIH JsITBHOCTI KepyBaBCs MpejcTaBIe-
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HOIO B Hili HOPMOIO MOpATbHO-ETHYHOI TOBEIIHKH, NPUHHATON
B CYCIIUTBCTBI (comiymi). Bech AUCKypC B iOMY OTpHMYE OIIHKY
3 QUPeKmuUBHOI0 NO3UMUSHOIO opichmayiero adpecama. Taxa ori-
HOYHO-TIparMaTiyHa cupsmMoBadicth [IMA neTepMiHOBaHA CBi-
TOTISZIOM HAPOLY K HOCIS MOBH 1 HOTO KYJIBTYPHO-iCTOPHYHAM
JIOCBIZIOM, CHCTEMOI0 ICHYIOUAX Y JIAHOMY COLiyMi KpuTepiiB
OLiHKH (110 HEoOXiHO /s if a/leKBATHOTO CTIPUIHATTA), @ TAKOK
«yHIBEPCATBHICTIO ONIHOYHOTO CYIKEHH, IO 3000B’A3y€ «IOTPH-
MYBATHCS) CYMIPHOCTI LIHHOCTI 00’ €KTA 3 IEBHUMHU CTEPEOTHIIAMH
ab0 cTaHgapTaMu 3a JISTKOI0 MKAJOH, IO BiT0OpaXKae CyCIiibHO
c(opMOBaHi HOPMH YSBIEHHS PO XOpoIte a00 moTaHe, abo mpo Te,
10 MIPOSBISETHCS TIOHAT 200 Hikde Hopmmy [9, ¢. 39].

[Mapemil, sk ofivH i3 BU/IIB OIIHOYHNX (AKCIONOTIYHIX ) BUCIOB-
TIOBaHb, TIOBHOIO MIPOKO LTFOCTPYIOTh, MO BIUTHB Yepe3 MOBY
3IIACHIOEThCS HE TIPOCTO OLIHOYHMMH BHCIOBIMIOBAHHAMI, IO
100pe, a 110 TIOTaHo, a 32 I0MOMOTOK) «PI3HIX MOBHHX T03HAYEHB,
K MICTATD COYIQAIbHO 3YMOGREHUIl OYIHOYHUL KoMROHeHm (BHTi-
neno MHO — B. I1.). 3acrocyBanHs momiOHUX TO3HAYEHD J03BO-
JIsi€ BUCIIOBUTH OIIHKH IMILTIIUTHO, HETIOMITHO JUIsl KOMYHIKAHTIB
1 BUKJTMKATH Y HIX BiITIOBIHE CTABNEHHS 1 MOBEMIHKY. [Ipu oMy
MA€ThCS Ha yBa3i He TOH BIUIUB, SKMH MOBA 3IIHCHIOE 1 MOMIHPIOE
cama 110 co0i, a TOH, KOJIM OL[IHKH 1 TIOIISIM NIEBHUX COLIATbHIX
TPYI 3aKPIIUTIOITHCA B PI3HHX TOUKAX 30py HA BKMBAHHS MOBH
1y lofanbIoMy TepeHOCATHCS MOBOIO Ha CTIeLiabHHH BIUIUB Bijl-
TIOBI/IHKX COiambHuX rpymy» [17, c. 136].

He BuKimiKae cyMHiBY TO# (akT, 110 OIiHIOBAHHS HEPO3PUBHO
TIOB’f3aHE 3 EMOIIHHICTIO, OCKINBKH OIliHKa HiOM «BOMpae» B cebe
BIMOBITHY €MOIIi0, a TIAPAMETPH eMOIIi i OIiHKHM 30iraloThes:
«TIPHEMHE) — «100pey, «HempreMHe) — «toranoy [15, ¢. 45]. Ane
YMOBU KOMYHIKATHBHOI KOOIEpaIlii He 3aBiKu J03BONAIOTH Bill-
KPHUTO BUCTOBIEOBATH EMOITIHHY OITIHKY, TOMY YIACHHKH KOMYHIKa-
i BIAIOTHCS IO IMILTITATHIEX 200 HEMPSAMAX 3ac00iB il BUpaKEHHS.
Came Takum 3aco0oM y muckypei uctynae [IMA 3 Hempsamum
TIParMaTHYHAM 3HAYCHHSM 1 HEMPSAMOIO OIIHKOKO.

[lo cyri [IMA € HOcieM, 3HAKOM TEBHOI €MOIii 1 OIHKH,
a iX JeKOLyBaHHS, IHTEPIpETallis i KOHKPETH3ALis 31HCHIOEThCS
B YMOBAX KOHKPETHOTO JMCKYpCY 3 HOTO JTiHTBICTHYHIMH 1 EKCTpa-
TIHTBICTHYHAME YNHHUKAMA.

Bucnosku. Omxe, 32 pesynbTaraMu aHamisy MOXHA 3poOdTH
BICHOBOK TIPO Te, I110 AKCIOJIOTIYHE 3HAYCHHS TIAPEMIi € OTTHIM i3 KOH-
CTUTYTHBHIX €IEMEHTIB {XHBOT ParMaTiaHoi (yHKIIii 1 IPOSBIAETHCSA
B TOMY, 1[0 BUpakae Cy0’€KTHBHE eMOLiHHO-OLIHOYHE CTABIEHHS
YYACHUKIB KOMYHIKAILi 10 AiHCHOCT] 3aBISKY TAKAM OCHOBHHIM (DYHK-
I[OHANGHIM  XapakTepucTikam: 1) obpasHocti; 2) colianbHo-oi-
HOUHI/ YMOTHBOBAHOCTI; 3) paLiOHATbHO-OLIHOYHIH iHTEpmpeTaii
mificHocTi; 4) dYHKIIOHATBHO-TIUBHICHIN OpieHTaIl; 5) miTpoBii
KOTHITHBHOCTI; 6) aCOIL[iaTHBHO-CYOCTHTYLIIHOMY XapaKTepy.

B acmekri nparMatiyHo-ouiHouHOi QyHKUii napemil MOTHBY-
0Th TO3WTHBHY a00 HETATHBHY OpIEHTAII0 ampecara. 3aBIsKH
CBOEMY KOMYHIKATHBHO-TIPArMaTHYHOMY TOTEHIIiay napemii BXo-
JATh B JIEKCHYHUI ()OH]T MOBH SIK «TparMaTiyHi 3aT0TOBKH 3 COIli-
aIbHO-OI[IHOYHOKO OPiEHTAIIIEIO.
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Prutchykova V. Axiological values of German proverbs
as part of the pragmatic potential

Summary. The purpose of the paper is to study
the role of axiological values of German proverbs in pragmatic
function actualization in the aspect of emotive-evaluative
and intrapersonal relationships of communicants. It has been
stated that axiological values are peculiar to proverbs that as
linguistic units are notable for their two-dimensional semantic
and communicative nature, autosemantics, and conventional
communicative-pragmatic  potential that specify their
actualization.

It has been determined, that in the actual consituation
proverbs can adapt to the basic communicative-pragmatic
load and acquire a relevant pragmatic value, at the same time
preserving their primary didactic pragmatic value that correlates
with the main proverb feature — the ability to estimate any
situation from the point of view of the society that is the implicit
“author” of proverbs. Consituational meaning of proverbs is
always generated by a new personal communicative orientation.

In the paper it has been suggested that the subject of proverb
estimation is an implicit unlimited society, while the object
of their estimation is a typical speech situation described by
the proverb, while the “starting point” is conditioned by social
evaluation stereotypes. The two-dimensional semantic nature
of proverbs determines two types of estimation: the usual
estimation (outside the consituation) and the consituational
one (in the consituation). Estimation of events, actions,
persons, etc. is actualized depending on the distribution
of social roles and intentions of communicants and generates
a particular speech influence on an addressee through approval
or conviction of realia by means of advice, instruction,
recommendation and the like.

Thus, it has been concluded that the axiological value
of proverbs is a basic part of their pragmatic function, it
generates communicants’ potential subjective emotive-
evaluative attitude to the situation through figurativeness,
social-evaluative motivation, rational evaluation of reality,
functional and actional orientation, cognition according to
an aim, and association-substitutional character. The lexical
stock comprises proverbs as “fixed pragmatic expressions”
with social-evaluative orientation.

Key words: proverb, pragmatic value, axiological value,
speech act, proverb situation, speech influence.
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Cau l B.,
BUKNIA0AY Kaeopu THO3eMHUX MO8
Incmumymy 2ymaHimapHux ma CoulAIbHUX HAYK

Hauionanvroeo yrisepcumemy «/Ivgigcvia nonimexuikay

CUHTAKCHNYHI BJIACTUBOCTI BAXYBPIXI
(HA MATEPIAJII I-XII IIICEHD ITOEMU 'OMEPA «IJITAJTA»)

AHoTauis. LI cTaTTs npucBsiueHa aHANI3y CHHTAKCHYHUX
BJIACTUBOCTEH CKJIAIHUX MPUKMETHUKIB THUIy OaxyBpiXi Ha
marepiani [-XII nicens «lmianu» Tomepa. Sk metomu nocii-
JOKCHHSI Y Hili BUKOPHUCTAHO OMHCOBHI MeTof (MpHiiOMHU Kila-
cucikauii Ta cucremarusanii), KOMIIOHEHTHUI aHAJI3 Ta ele-
MEHTH CTaTHCTHYHOTO aHaIIi3y.

VY pesyabTari NpOBENEHOTO JOCTI/DKEHHSI Oyslo BHUSBIIE-
HO, O 0axypixi MEpeBaKHO CIIONYYAIOThCs 3 IMCHHUKAMH,
SIKI O3HA4aIOTh JIroAeH (53 npuKiIanM) Ta HIIMX JKUBHX 1CTOT
(Mi(hiuHUX 1CTOT Ta TBApUH — BIAMOBIAHO 25 Ta 21 BHUIIAAKH),
PI3HOMAHITHI IpeaMeTy Ta siBUllia (reorpadiuti 00’exru — 32,
30poro — 19, kopalbiii Ta 4aCTHHM IHIIMX TPAHCIOPTHUX 3aCO-
6iB — 9, OyniBni Ta ix yactuuu — 4, oxsar — 2 npukinaan). Take
PO3MAITTS Ta XapaKTep JICKCUKO-CEMaHTHYHUX TPYIl 3yMOBJIEHI
TEMAaTUKOIO TBOPY, Y IEHTPI SKOT0 mepedyBae JIONUHA 31 BCIM,
110 i1 0TOUYyE, a TAKOXK BifICHKOBI OJ1i1, 3MAJILOBaHI B IOEM.

Haifuacrime 3ycTpigyaeMo TOMepiBCBbKi 0axyBpixi B podi
Y3TO/KEHOTO O3HAYCHHSI, SIKE, O/IHAK, HE 3aBXK/I1 MOXKHA Tepe-
JIaTH TiJ Yac MepeKiiaay Ha YKpaiHChKYy MOBY, JIe 9acTo JIOBO-
JIUTBCSI BJIABATHCh JI0 OIMMCOBUX BUpa3iB 4M 3BOpOTiB. Kpim
O3HauYCHHS, 0axyBpixi MOXKYThb BHCTYIIaTH B pOJIi YaCTHHU
CKJI3/ICHOTO TIPHCYJIKA, & CaMe B pOJIi IMEHHOI YaCTUHHM, OJJHAK
TaKHUX BUIIAJIKIB 3HAYHO MeHIIe. YacTo mpu HUX B PO iecio-
Ba-3B’s13KHU 3yCTpivaeMo pizHi popMHU Ai€ciioBa il B IHIUKATH-
Bi, KOH FOHKTHBI Yl BHPAKECHOTO JIETPUKMETHUKOM. DYHKIIiO
3B’SI3KH MPH IMEHHOMY CKIIQ[ICHOMY TPHUCYAKY MOXYTh BUKOHY-
BaTH ¥ JII€CITOBA, HE TTOBHICTIO 1M030aBJIeH] JEKCHYHOTO 3HAYEH-
Hs1. BOHM Yy CKJIajli IMEHHOTO NPHCY/IKA HE TUTBKH € MOKa3HUKa-
MH CHUHTAKCHYHHX KaTeropii, ajie i MaroTh 3arajbHe JICKCHUHE
3HaYeHHS. [HKOJIM JI€CIIOBO-3B’5I3Ka OIyCKAETHCS — TaK 3BAHUM
CIIITICUC JIIECIIOBA-3B’SI3KU UM HYJIbOBA 3B’ sI3Ka.

IIpoBeneHui HAMU aHAITi3 J03BOJIMB HaM 3pOOUTH HACTYII-
Hi BucHOBKH. 3aranioM B [-XII micHsx romepiBcbkoi «Lmiaany
MU 3ycTpidaemo 171 NpUKMETHHK, BYXUTHI Y POJIi O3HAUCHHS,
i 6 MPUKMETHHUKIB — B POJIi YACTUHHU CKJIAJICHOTO MPHUCYIKA.
Takuil KiITbKICHUI PO3PUB MOXKHA TIOSICHUTH THM (DAKTOM, IO
MIEPUIOYEPIOBOI0 CHHTAKCUYHOK (QYHKIIIE€I0 OyIb-IKOTO TpH-
KMETHHUKA € CaMe O3HaJaybHa, 1 CKJIaIHI MPUKMETHUKH THITY
0axyBpixi HE CTaJIHM BUHITKOM i3 IIbOTO MPaBHUIIA.

KnrouoBi ciioBa: naBHbOrpelbka MOBa, I'OMEPIBCbKUIL
eroc, CKJIaHI MPUKMETHUKH, MEPTBI MOBH, CHHTAKCHC, aHAJII3
TEKCTY.

IocranoBka mpoGaemu. 3amo3uyeHnil 13 CAHCKPUTY TEPMiH
«baxyBpixi», IKHH Y CBOEMY IIEpBICHOMY 3HaY€HHI HA3UBAB JTHOJIHHY,
sIKa BOJIOZILTA BEMUKOIO KLTBKICTIO PHCY, 10CI ITHPOKO BUKOPHCTOBY-
€ThCS y CYYaCHOMY MOBO3HABCTBI, MI03HAYAI0UH CKIAJIHI CIIOBA 31
3HAYEHHSAM NPUHANEKHOCTI. Taki yTBOPEHHS YacTo 3yCTPivaloThes
y 6arathox €BpOIEHCHKIX MOBAX, OIHAK 0COOMMBO OaraToro Ha HAX
Oyra 1aBHBOrpELibka MOBA, Ta, 30KPEMa, TAK 3BAHUII TOMEpIBChKHIT
ernoc, npejcTaBieHui moemamu «ltianay ta «Opices».
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Sk mokazamu Hami cymikHi gocmimpkerns [1], [2], ckmagni
TIPUKMETHUKN THITY OaxyBpixi B [oMepa Bif3HaYaroThCs 0COOMH-
BOIO CIIOBOTBOPUOO OY/I0BOIO Ta PI3HOMAHITHOK CEMAHTHKO, TOX
Oy,10 JOTYHEM MPHITYCTHTH, IO MiKaBi BOHH 1 Y CHHTAKCHYHOMY
BIJIHOILIEHH].

Ha sxanb, sk mokasye aHami3 OCTaHHIX A0CTiKeHDb i myGumi-
Kaii, cydacHi Tipaili, IPUCBAYCH] JaHii TEMAaTHIl, Y MOBO3HaB-
cTBi mpakTuyHoO BiAcytHi. Cepex poOiT, SKi MOXYTb BHKIHKATH
3alliKaBJIeHiCTh, y MIEPIIy Yepry BapTo 3rajatu crartio M. Auupey
(Marios Andreou) Ta A. Pammi (Angela Ralli), mpucssueny 6axy-
BpiXi y HOBOrpeubkiii MoBi Ta ii mianekrax [3], a Takox mpari
M. Jlucax (M. Lysak) Ta K. Ks. Incaitny Ammaxa (Clement
Kwamina Insaidoo Appah), y SKuX HueTbcs Ipo YTBOPEHHS TaHOTO
THITY Y HIMEIbKil [4] Ta TphOX ayprKaHCHKEX MOBaX [5].

MeTo10 fOCTiKEHHS] € aHANI3 CHHTAKCHYHWX BIACTHBOC-
Tell CKITATHUX TPUKMETHHKIB THITY OaxyBpixi HA Marepiami jJaB-
HBOTPEIIbKOT0 TepoidHoro erocy, a came — [-XII micens «lmiamgmy»
Tomepa. ¥ wiit po6oTi MU BUKOPHCTAEMO OMMCOBHH METOJ (30KpeMa
TprifoME KIacuikarmii Ta CHCTeMAaTH3aIli ), KOMIOHEHTHAH aHai3
Ta TEBHI €JIEMEHTH CTATHCTHYHOTO aHATI3Y.

Buknanx ocroBHoro Mmarepiamy. Sk mokasye IOCTiTKeHHS,
TIPUKMETHUKH THITY 0aXyBpiXi CIIOMYYAi0ThCS MIEPEBAKHO 3 iMEHHU-
Kamu, SKi 03HAYar0Th, 3 OTHOTO OOKY, JTrofIeii T IHIII KUBi ICTOTH,
a 3 IHIIOrO — Pi3HOMAHITHI TPEIMETH Ta SBHINA. BilmoBitHO 10
ITHOT0 MOKHA BUJIUTHTH JIEKLTBKA JIeKCHKO-ceManTmanuX rpyi (JICT)
IMCHHIKIB, 3 IKUMH CTIOMYYAIOTCS YTBOPEHHS LBOTO THITY.

[lepury uncnenHy Tpymy CKIafaloTh IMEHHUKH 31 3HAYCHHSIM
«mighiuni icmomuy. Ciomy BiiHOCHMO iMeHa OoriB (iX y wiif rpymi
HANOLIbIIE) Ta TepoiB, fKi, K BiZoMO, OyiM HamiBOOXKECTBEHHOTO
TIOXO/DKEHHS, 00 TOXOMIIH 1 BT OOTiB, 1 Bijf CMEPTHHX. TakuX iMeH-
HUKIB 1yxe Oarato B «lmiaxi», OCKINbKM 3 HUMH TIOB’S3aHUI cam
CIOKET TOeMHU. ABTOp BILITITAE Y PO3IIOBI/b iMEHa OOTiB AroNIoHa,
Tepu, 3eBca, Adinu, Deriny, imeHa repois moemn Axinna, [lpiama,
AramemHoHa Ta iHIHMX. KokHe 3 HUX BiH MPUKPAILIAE eTITETOM, SKHM
YacTO € CKMAIHMHA MPUKMETHAK THITY 0axyBpixi, Hampukmaj: Oed,
yhovkadmig Ay cBitiooka Ooruns Agina, hevkmievog Hpy
oinopyxa I'epa, I'opye Bhocvpdmig opzora 3i CTPAITHIM MOTTISIOM
(31 crparmHEME ounMa), oiyioyog Kpovioyg Zebg erinonepxens 3esc
Kponio, apovymerc Hpaotog xpusoHoruit Tegecm, apyvpoto&oc
"Amdéllwv cpidHONYKUE Anoanon, ebtpovov "He TpekpacHOTpo-
uHy Eoc, ypvonviog *"Apreuis Apmemioa 3i 3010TUMH BIKKaMH,
noAvdaKpuy *"Apye OaratocrizHoro Apes, dpyvponele Oérig
cpioHoHOTa @emida, ’"Aty Gptinog MirHa HA HOTH (i3 MITHAMH
Horamu) Ame; modapxnG *Ayi2Aevg uBuaKoHOrHi Axin, dvtifeov
Holvpyuov coropisuuii Modidem, Exotoyyeipov Bprapewy cropy-
Koro bpiapes, doippovi BeAdepopovey nodnecromy bennepogormy
Ta i [6] (yeboro 25 BUMaKIB).
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JICT 3i 3na4eHHAM «moou» 0Oe3 CYMHIBY € HAHYMCENbHILION.
[epemycim crou MU BITHOCHMO iMEHA TIPOCTHX Ta 3HATHHX JIFOJICH,
a I1e 3a3BUYAll IMEHA TOJOBHKX MEPCOHAXKIB (@eave koaAMmdapnog
npexpacHomoka Tearo, ‘EAEvipy omatépeloy Marody 0IaropoaHoro
0arbka Eneny, edmAoxkapog "Hrapjon npexpactoonoca ekameda,
"Avopouayny Levkolevov Oinopyky Andpomaxy, Mapmieong
KoAopOpov  mpekpacHonorol  Mapnicu), BoiniB  (’Opéafiiov
aiohopitpny Omuckyuenosicioro Opesois, Epeyfnog peyalitopog
MyxHboro Epexmes, *Acidviog Beoeidng Oorononionnit Ackaniil,
Zoxoro doippovog nodnecHoro Coka, Peyadupog *Ayijvap MyxHii
Azenop, a TakoX IMCHHUKH, TIO CITYKaTh IS I03HAYCHHS JTHONIEH 3a
BIKOM (TOALOKPOTAQOVG PEPOVTAG CHBOBONOCHX CHIAPYIB), CTATTIO
(i060e0¢ padg OoropiBHUIT Mys#e, dvdpes mOMIOPVES Myxci, Oarati
Oapanamu, yovarkeg eD{OVOVG MPEKPACHOOTIOACAHMX HCIHOK), CONli-
aIbHIM CTaTycoM (oKnatolyog facidels cKinTpoTpuMatounii yap,
702 A0Ki00G KOAMKOUOL0 TIPEKPACHOBOIOCOT HAIOMCHUNT), POTUH-
HUME 3B’s3KaMu (watépa upoléovio dambka 3 NEBUHEM Cep-
TeM, dAoyog moMdOWPOC Opydcuna, IO OTPUMANTA BETHKHN TOCAT,
EMKOTO0. Kovpyy TIBUAKOOKY (KPYTIOOKY) Oouky), Tpodecito
(knpiKeaar hyvedOyyoLoL I3BIHKOTOIOCHM gicHuKaM) [6].

Cromu % BiTHOCHMO IIMPOKO MPECTaBIEHI KiMbKICHO Ha3BHU
HapOMiB Ta rieMeH: Dpijikes GKPOKOWOL BUCOKOUYOL Ppakiiiui,
Tpies peydbopol BimBaxHi mposuyi, yohkokvqudes ’Ayaroi
MIIHOTIOHOXKHI axedui, Tlordves GykoAOTOEOL KPUBOIIYKI HeoHu,
Aaveroi TayOnmAOL WBUAKOKIHHI danaiiyi, *Ayanddmy ednénlov
TIPEKPACHOTICIIOCHHX (XeAHOK Ta iHIi [6].

Limkom noriyHnM BujaeThes 3apaxyBatd go paHoi JICT
1 IMEHHHK 0 [I}POG, KK 03HAYA€E YACTHHY JOACHKOTO Tilla: pijpor
€0QUEES [6, ¢. 156] peKpacHoro po3mipy cmezHa.

Sk Gaunmo i3 HaBeleHMX BHINE MPUKIAIB, OAXyBpiXi, IO
xapakrepusytoth fany JICI' iMCHHHUKIB, MOYKHA TIOTUIUTH HA YTBO-
PEHHSL, SIKi OMKMCYIOTh 30BHIIIHIN BUISAJ JTrOMCH (HA OCHOBI BHJIi-
JIEHHS SIKOICh XapaKTepHOI 03HAKH), 1 yTBOPEHHS, 110 Bi00paka-
I0Th SIKICh PUCH TXHBOTO XapakTepy. Hampuknaz: kepykopowmvreg
" Ayaiol 00sz060n0ci axeiini Ta peydopor’ Ayonot 6ideascni axeni.

3aranpa uncenbHicTs miel JICT 53 oguami.

JICT 3i 3HaueHHAM «meapunuy 00’€iHye HaNpi3HOMAHITHI-
IIHX JMKUX T4 CBIFCHKUX TBAPHH, PI/IIIC YACTHHH iX Tilld, @ TAKOXK
TITaXIB, SIKi XapaKTePU3yI0ThCs MPUKMETHUKAMHU 0axyBpixi 31e01b-
IIOTO Y 3B’A13KY 13 SKOIOCh 30BHIIIHBOI0 O3HAKOIO: €M’ EIPOTOKOIG
016061 Ha WIEPCTOHOCHHX (PYHOHOCHUX) 06eyb, YPLOGOUTVKOG
Imwovg 3070TOBY3/ICUHUX KOHel, (EI0K®) dpvelw mnysoludrio
(cxoxuit) Ha TycTomepcToro dapana, fodv opbokporpdwv mps-
MOpOTHX OuKie, i ylovvyy apyl0dovto, Ha 0ino3ydoro kabaua,
Onpdg kpotepOPPOVOG BIIBAKHOTO 36ipa; KEPA EKKOOEKAOMP pocu
JOBKMHOI0 B 11 JONOHB, 0i@voist TovVUMTEPHYEGGL JOBIOKPUINM
nmaxam, KokA®y S0VMYOOEIPOY JOBrommiX Jiefedis, TOOMKENS
opviflag o¢ K TOBTOHOTUX Hmaxie [6).

Haifacrime Tyt Mu 3yctpidaemo iMEHHUK ¢ imog (8 Buma-
KiB), 0 # HE MBHO, AKIIO B3STH 0 YBATH Te, IO JOCIIIKYBAHIi
TBIp 37€OLTBITOT0 MPUCBTICHNIT BIFiCHKOBII TEMATHIII.

[HKom 32 Ha3Bamu TBapMH MH BOadaeMo moped. lle cra-
€ThCA 3a3BHYAIL ITi]T Yac MOPIBHSHHS, YK KOJH OMH 13 TIEPCOHAKIB
CBApWTh, BUKPHUBAE IHIIOTO YM CaMOro cebe: 0T KapyepOoove
00w Kvve [6, c. 416] sk jBa rocTposyOux nea, ddep EUED, KOVOS
KaKopmyavov [6, c. 268] 3410, MeHe, codaku 3 TIOTAHUMH TIOMFIC-
namu. Jlo nanoi JICT BigHOCHMO 19 ofuHHMIp.

HactymHi nekcHko-ceManTHy9HI TPYMH IMEHHHKIB O3HAYAH0Th
Pi3Hi TIPEJIMETH Ta SBUIIA.

Jl0BOJTi YMCENBHOIO € TPyTIa IMCHHUKIB Ha TTO3HAYCHHS 2€02pa-
iunux 06’ckmis. Bona Biir04ac B cebe:

— Ha3BU MicT Ta X gacTun: molvypiooto Mokijvyg baratnx
sonotom Miken, Tpoiyv €0mvpyov Tpow 3 rapHIMH BexXamu,
O1ifiys vntamidoto cemubdpamunx Dis, *Tiov i ednwlov 10
Oaratoro kimeMu Iniony, moArv €OPLAYVLIAY TIMPOKOBYTHYHE
Micmo, 6TEWOT® &V 60() Y By3bKOMY (TICHOMY) HPOX00I, TEUEVOS
TEVINKOVTOYVOV ditanka 3emai B S0 necatun [6];

— Ha3BH MicmeBocTe (X y Jamii rpymi  Haiibimbme):
noAvtpfipove. @igfyv Oarary ronydamu Dicoy, o’ ’Apyeog
inmoporoto 3 bararoro kinbMu Apeocy, Bovmpaasiov molvmipov Oara-
Toro mimenuueto Bynpaciro, etyov Ilteleov heyemoiny (Bomomimi)
Oaratum Tpaamu Ilmeneiiem, (Vépovto) molvotdpuiov *“Apvyy
HacesuH Oaratuii BuHOrpasoM ApH, *Opyopevéy moldpniov Opxo-
MeH, 0araTiii MaJior poratoro xyo0oto, (tkavev) 1oy molvmidoko
(mpwitmoB) 10 Gararoi mxepenamu Jou Ta inmi [6];

— ripcpki manamadTy, a came ormic Quimny: npog * ‘Oloumov
aryGvvipov 1o GararocHikrOTo Qitimmy, molvdepddog "Qvivumoto
Oararosepxoro Quimny [6].

— PiuKH, MOpS, OKeaHH Ta ix Oeperu: £ 0tvomo Z6vTov 1o TeM-
HoMy (Konbopy BuHa) Mopio, ITyveio (cuppioyeton) dpyvpodive 3mi-
1ryeThest 31 cpibHoBupoBuM Ieneem, € dxolappeitao fabvppdov
"Qreavoto 3 THXO (CTIOKIHHO) TEKYUOTO, TIHOOKOTEKY40r0 OKeary,
Kpijvyy Peldvudpog TEMHOBOTTHE d3cepeno, KoAlipoov Bdwp e0da
3 TIPEKPACHOIO TEUi€H0, £1° OKVPO® TOTAM( HAT IBUIKO TEKYUOH
piukoio [6].

— OCTPOBH (TYT MH 3HAXOAUMO JIHIIE OXUH NpuKinafn): Kpyjryy
éxatoumolv [6, c. 96] Kpim 3i ctoma mictamu.

3aranom B nany JICI BxouTh 32 mpuKmam.

JICT 3i 3HauCHHAM «30p0a» TIPEICTABICHA IMCHHHKAMH, fKi
T03HAYAI0Th BIACHE 30pOI0 Ta il YACTMHH, & TAKOX OONAJyHKH.
[lepmi mo3HayaroTh 3a3BHYail 30pOI0 XONMOAHY Ta METAIbHY:
dohyookiov Eyyog moBrotiHHuA cnuc, Eipog apyvporkov cpib-
HOUBSXOBUI Mey, félog EYencukés cmpiny, WO CIPUYMHSE TIpK
CTPROKIAHHS, TAVOYADYIVOG 0i6TOUG NOBroBICTpi cmpinu (iMeH-
HEK 0 0i6TOG cmpina 3ycTpiuacThes TYT HadacTime — 3 pasu).
LlikaBiM BHTIQIKOM TYT € BKUBAHHS B SKOCTI 30p0i HA3BH METANY:
TOvoNKel yadk@ moBrone3or0 midow (T00TO doszone30r MidHOH0
30poerw). 1lono Apyrux, TO BOHH TPEICTaBICHI CHHOHIMIYHIMH
BapiaHTAMHU CIIOBA «w010M»: (YWOOK®OV) 00AOTST 1€ TpVpaleiy
(BIIi3HAOUM) KOHYCOMOMIOHUI mioiom, €T’ GUOIPOAOYV KOVERY HA
wonom 3 nojBiAHIM rpederem [6] (13 omuHuIlp).

Ormmcyroun B «lmiani» GoioBy Mimpb i cuiy rpekis, [omep
T0Ka3aB X He JMIIE XOPOUIMMH BOiHAMH. B moemi BOHH BHCTY-
TAI0Th 1 AK 4YJI0BI MOPETIABIL, 1 Ti, M0 MAIOTh BEIMKI MOPCHKI
cun — BificbkoBi kopadmi. Tomy Buinsemo JICI iMeHHUKIB «kopa-
01 ma wacmunu pi3HUX Mpancnopmuux 3acodisy. Haituacrime
13 pi3HMMH BapiaHTaMH TPUKMETHHKIB OaxyBpixi TMOETHYETHCS
IMEHHHUK #} vadg, y Tpamuuiiinomy 1is [oMepa HamicanHi ) vypig:
YOG €VOGEMIOI0 TapHONanyOHOro Kopadas, ooV viji molv(ym
0L Kopads 3 YNCICHHUMHE JIaBKaMK, €1’ LEYOKNTED vyl Ha Kopa-
ey 3 BETUKIM YEPEBOM, V&S LWATONAPNGL YePBOHOOOKI Kopaoii,
VVGIY OKVTOPOLGLY HA LIBUAKOXITHUX KOPADAAX, VHEG EDTPVLVOL
Kopaoni 3 TapHOK KOPMOK (YChOTO 7 BHMAIKIB). Y JBOX iHIIMX
TPUKIAZaX MH 3yCTPidaeMoch i3 KoricHuyero 1a ii wacmunamu:
E0tpoyov apue [6, c. 486] rapHoKoNeca KosicHuYsA, KOUTVAQ
KOKAa, OkTdvmpo [6, ¢. 231] kpyrii Kereca, BOCBMICTIHYHI.

3Ha9HO MEHIIOK KITGKICTIO IMEHHWKiB mpenctapmena JICT
«byoieni ma ix yacmunuy: yolxoporeg oo [6, c. 33] 10 domy 3 MiTHIM

63



ISSN 2409-1154 HaykoBwui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoris. 2021 Ne 48 tom 2

noporoM, &v fadduem evmdel [6, c. 140] B TapHO NaXHYUy CHATbHIO,
miAag Suchidog [6, ¢. 513] BononoBuHYACTI d6epi (4 BHTaK).

JICT “npeomemu 00s2y” mpenctapieHa jiuime TBOMA TpH-
KITajaMi, fKi BAATOCS 3HANTH Y AOCTIKYBAHOMY Matepiani:
moAOKeoTog iudg [6, ¢. 139] pemineysy 3 GaratbMa BisepyHKaMH,
{weriip movaiolog [6, c. 159] baratokonbopoBuii nosc.

Burayku BKUBaHHS IMEHHHKB, 1110 HATIEHKATD JI0 THIIHX JICKCH-
KO-CEMaHTHYHUX TPYI TIOOJMHOK]. BOHY 03HaYaroTh:

a) pocaunu: opieg vykapnvol [6, c. 491] Bucokoronosi dyou;

0) npedmemu nodymy: tpdmeioy xoavonelov [0, c. 468] cmin
13 TEMHO-CHHIMHI HDKKAMIU;

B) Hanoi: 0idona. oivov [6, ¢. 36] momyM’SHO-iCKpHCTE 6UHO;

T) adcmpakmui nonamms: pévog Atpopog [6, c. 191] 6escrpan-
HHit dyx, 0vpavov gl ToAvyoAkov [6, ¢. 218] B Garare Miamo Hedo.

Ax 6aunmo, cepen 3rajaHuX TEKCHKO-CEMAHTHYHKX TPYT JTiTH-
pyroui no3uuii 3aimatots JICTH «monmy» Ta «Midimi icToTIY, 1110
i He JMBHO, a/DKe caMe BOHH € TOJOBHHMH JIHOBHMH 0COOaMH
roMepiBcekoro emocy. Jloriunoo € i Bemmka wucembHicTh JICT
«reorpadiuni 00 eKTHY, 3BAKAIOTH HA T€, MO MAIbKe 3aBKIH IPH
OTHCI THX e TIEPCOHAKIB aBTOP 3TAIYE MPO MICIEBICTh, y AKIi
BOHH HAPOJIINACS, BUPOCITH YU SKOKO BOMOMIIOTh; 10 TOTO 3K, HOro
Tepoi YacTo MOfOPOKYIOTh, @ MICIA TXHIX CYTHYOK, IMOEIMHKIB
Ta OWTB BiH, OYEBHJIHO, HA3MBAE JUIS TOTO, 00 HANATH CBOIH PO3-
TOBiJIi O1NIBIIOT PABOMOIOHOCTI Ta KOHKpeTH3yBarH ii. Toi (axr,
0 3HAYHA KUTBKICTh CKIATHUX TPUKMETHHKIB THITY 0axyBpixi
CTIONMyYaEThCs 3 IMeHHMKaMH, o Haexars 10 JICT «TBapunm»,
«30posH» Ta «KOpabui Ta YaCTHHH TPAHCTIOPTHAUX 3aC00IBY € 3aKOHO-
MIpHUM HACIiKOM, SIKHH BUILTUBAE 3 BifCbKOBOT TEMATHKH TBODY,
00 BoiH He BoiH Oe3 30poi, a kopaOenb, KOMCHHISA UM KiHb € Heo0-
XIJIHUM, a THKOH 00’ 3KOBUM 3ac000M TiepecyBaHHs. 3 T01 X npu-
YHHH, 1[0 TIEPCOHAKI OUIBIIICTh Yacy MPOBOAATH HA MOJI 00K YK
B JI0pO3i, MI TIPAKTHYHO HE 3YCTPIYaEMO IMCHHHUKIB, SKi 0 T103Ha-
qaiy OyJIiBITi, IPEIMETH TIOOYTH UM TKY.

Cunmarcuuni ¢hynxyii daxyspixi y peuenni. OCKiTbKE TpeaMe-
TOM HAIIOT0 PO3TISAY € caMe CKIajIHi MPUKMETHUKH TO SK 1 Oymb-
SKI {HII TIPUKMETHHKH, B PEYEHHI BOHM BHUCTYNATHMYTh B PO
03HAYCHHS Ta YACTHHH CKIaICHOr0 MPHCY/IKA.

Haifacrime 3ycrpivaemo roMepiBcbki OaxyBpixi B pori
J3200)1C€H020 03HAYEHHA, 110, BTIM, HE 3aBKIM MOXKHA Mepe-
JIaTH TIPH TIePEKNajli Ha YKPaiHChKY MOBY, JIe YacTO JIOBOTHThCS
BJIABATHCH JI0 OMHCOBHX BHpa3iB: "Auet §° ap’ (uoiow Pdieto
Elpov apyoponiov [6, c. 50]. - A depe3 miedi cpidHoOUBAX08aAHUI
Med TiepeBicuB [7, ¢. 42]; ‘O moig mpog koATov evd@voro TG
eKAMVON [6, c. 277]. Ta jio rpyneit roxiBHuL, yaparoi zapHo, npu-
nano 3 kpukoM juts [7, ¢. 116]; Zevg 8¢ motip “Ipv §” wtpuve
pveorrepov [6, c. 335]. — 3esc ... znomoxpuny Ipixy mocmas 1o
Hux [7, c. 138]; Oi &° te M Mpévog modvflevBéog €viog tkovro
[6, c. 34). — Y 2nubokoe00Hy BRI BOHU raBaHb |7, c. 36].

Kpim o3Hauenns, OaxyBpixi MOXKyTb BHCTYHaTH B pOIi
YacmuHu cK1a0eH020 npucyoka, a came B poii iMennol yacmunu,
OHAK TAKMX BUNAJKIB 3HAYHO MeHme. Yacto mNpu HEX
B POJII JI€CI0BA-3B S3KM 3yCTPiYaeMo pisHi (opMu JiecioBa iui
B {HIMKATHBI, KOH IOHKTHBI, 41 BAPAKEHOTO AiemprkMeTHIKOM: Tig
Opacorapdiog Eoton [6, c. 396]. — byne (momuHO) 3 gidsarcHUM
cepuem; " Oppo. i) oloc *Apyeiov apépastog §w [6, c. 10]. - 1106
A 3-TIOMiXK apreiiiiB He OyB (He 3QIHINMBCS) De3 HOUeCH020 nO0a-
pyuky; 0068 6° 6io €vBAO’ driuoag Edv dpevog kol mhodtov GpiEety
[6, c. 14). — AHi 5 He symato, OyIy4n Hesuwanosanum (He marouu
wanu, yecmi) 3100yBaTH TOO1 TYT CTATKM Ta OAraTcTRa.
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OyHKIi0 3B’3KM TpH IMEHHOMY CKIafieHOMY MPHCYIKY
MOXYTb BHKOHYBAaTH 1 JI€CIOBA, HE TOBHICTIO TM030aBIEHI JeK-
CHYHOTO 3Ha4yeHHs. BoHU y ckiaji IMEHHOTO MpHCY/IKa HE TiTbKH
€ TOKA3HMKAMH CHHTAKCHYHHMX KaTeropii, ane i MaioTh TaKoK
3aralbHe JeKCHYHe 3Ha4eHHs. Porb Takoro AiecnoBa-38’3Ku BUKO-
HY€ Y HaBEICHOMY YPUBKY JIECIOBO KaAéw: "Afdvaror kaléoviat
feot [6, c. 206]. — HasuatoTbcs Gezcuepmuumu Ooramu.

[HKOMA 71i€CTIOBO-3B’3Ka OMYCKAEThCA (TaK 3BAHMI EITIICHC
JiECTOBA-3B’I3KM UM HYIbOBA 3B 13Ka): "INTpog yap Gviip molhdv
avraéiog GMov [6, c. 461]. — BMinmii-00 mikap omuH Bif momeit
Oararbox € eapmuimuit [7, c. 182].

[ixaBa pig BimOyBAETHCA i3 YacTo BKWBAHMM y [omepa mpu-
KMETHHKOM d0dvatog, -ov Oescmepmuuil, KA TO 3yCTPIYAETHCS
HaM y 3BuuHIA QyHKuii o3HavenHs (Tov afdvarog téketo Zelg
[6, c. 103]. — Horo nopomms Gescmepmuuii 3esc.), 10 cybeTanTH-
BYETBCA, BUCTYTAIOYH TIPX IIbOMY B POIi TiMeTa uu jofatka: Thy
KukhoKovaty dfdveror oijue toAvekdapbuoto Mupivng [6, c. 108]. -
i HasuBatoTh Gescmepmui (10610 ozu) MOTHIOK MIBHKOT MipiHK;
“Hpeig 0¢ peydhowo Awg mebmpedo fovdii, ¢ ndior Bvntoiot kal
aBavdzoiary aviooel [6, c. 498]. — [TocmyxaitMoch yei pa3oM mopau
BEIMKOTO 3€BCa, SKUii PABUTH CMEPTHAM 1 fe3cMepmuuMu.

Bucnoku. 3aranom B [ — XII micHsx romepisebkoi «Lmiamm»
MH 3ycTpiyaeMo 171 TPUKMETHHK, BKUTHI B pOJi O3HAYCHHS
1 6 IPUKMETHAUKIB — B POJTi YACTHHHU CKJIAJIEHOTO TIPHCYMIKA, V Bill-
COTKOBOMY BIJTHOIIEHHI 1i¢ BifmoBinHO — 95,5% Ta 3,4%. Takuit
BENMKHUH KUTbKICHUH PO3PHB MOXKHA TOSCHATH THM (DAKTOM, WO
TePIIOYEPTOBOI0 CHHTAKCHYHOK (YHKILIEKO Oy/Ib-SKOTO TPHKMET-
HUKA € CaMe 03HAYANIbHa, 1 CKITa/HI NIPUKMETHUKA THITY 0axyBpixi
He CTalli BUHATKOM i3 1[bOTO IpaBmia. Bapto 3a3uaunt i Toi (axr,
10 came 3aBJIsKH [OMY THIY PUKMETHUKIB [oMepy Branocs He
JIMIIE peanizyBaTd CBOKO BEJTHKY JTIOOOB /10 EITeTiB, ane i mepe-
JaTH Kpacy Ta 0arato(yHIiOHAIBHICTh 1aBHBOTPEIBKOI MOBH.
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Say I. V. Syntactic peculiarities of bahuvrihi
(on the basis of [-XII songs of Homer’s “Iliad”)

Summary. This article is dedicated to the analysis
of the syntactic peculiarities of compound adjectives
of bahuvrihi type on the basis of [-XII songs of Homer’s Iliad.
While conducting our research for the article given, we used
the following research methods: descriptive method (including
classification and systematization), componential analysis
and elements of statistical analysis.

In the course of our research, we were able to make
the following observations. The adjectives of bahuvrihi type are
mostly combined with nouns denoting people (53 examples)
and other living creatures (mythical creatures and animals —
25 and 21 cases), various objects and phenomena (geographic
places — 32, weaponry — 19, ships and constituent parts of other
vehicles — 9, buildings and their parts — 4, cloths — 2 examples).
Such a variety and nature of these lexical semantic groups are
caused by the theme of the poem, in the very heart of which
we can find a man with all his/her surroundings as well as by
the military events described in it.

Mostly, we come across Homeric bahuvrihi used as an attribute,
which unfortunately not always can be rendered using the same
form while translating into Ukrainian where we often have to use
some descriptive phrases. Bahuvrihi can also be used as a part
of a compound predicate, namely as its “noun” part but such
cases are few. They are often accompanied with different forms
of the verb &ipi in indicative or conjunctive moods or expressed
with a help of a participle. Sometimes the role of linking verb can
be performed by other verbs which are not fully deprived of their
lexical meaning. In some cases, a linking verb is omitted — it is
so-called ellipsis of a linking verb or “zero” a linking verb.

The analysis conducted by us made it possible to come to
the following conclusions. In [-X1II songs of Homer’s Iliad we found
171 adjectives used as the attributes and 6 adjectives used a part
of a compound predicate. The difference in the numbers is simply
explained by the fact that the attribute syntactic role is a primary role
of any adjective regardless its nature and origin, and the adjectives
of bahuvrihi type did not become the exception to this rule.

Key words: Ancient Greek, Homeric epos, compound
adjectives, dead languages, syntax, text analysis.
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Kuiscvrcoeo nayionanvroeo yrisepcumemy imerni Tapaca Llesuenka

MOJIOJAL:RHA HIMEIIbKA MOBA
AR OB EKT HAYROBOI'O JOCJ/IIJIZKEHHA

AHoTrauiss. Y crarTi po3NIIHYTO eTanu (OpMyBaHHS
Ta PO3YMIHHS TEPMIiHY «MOJIOADKHA MOBay». [IpoaHaizoBaHO
CJIOBHUKH, 1110 Oyny npucBsiueHi nid temi B Himewunni. Joci-
JDKEHO BU3HAUCHHS, SIKI HAYKOBII JaBajdH IIbOMY IOHATTIO
B pi3Hi icropuuHi nepioau. Takox npoaHanizoBaHO €KOHOMIU-
HUH CKJIQIHUK [UX JOCIiIKEHb.

VY crarTi 10BeIEHO, O MOJIOAIKHA MOBA BiIirpac BaXKIIu-
BY pOJIb SIK CKJIaJI0BA YaCTHHA HAIIOHAJILHOI MOBH, OCKUIBKA
B Hill 3HAUIIUTH BiOOpaXKEeHHS COIliaibHI Ta ICTOPUYHI Tpolie-
CH CTIOXH.

IlikaBuM € Te, 10 Ha TOYATKOBOMY €TaIll JIOCIIIKCHHS
MOJIOII>KHOT MOBH OyJI0 CETMEHTHHM — JOCIITHUKH BUOKPEM-
JIIOBAJIA TIEBHUI MPOMIAPOK MOJIO/I, BIJIIITOBXYIOUHUCH Bif
iX IHTEJEeKTYaJbHOTO 4YH COI[aJbHOrO CTaHy. Tak, creprry
y (hOKyCl HayKOBHX iHTEpECiB OyJ0 CTYIEHTCTBO, MOTIM IIKO-
Jsipi. 3 yacoM yBary 30Ceperiii Ha MOJIO SIK KyIiBeIbHOMY
KJaci, i JTOCIIDKCHHS M0Yald MaTH KOMEPIIHHUN Xapakrep.
3peIITOr HAYKOBI IHTEpECH 31e0LIBIIOr0 c(hOKYCYBAINCS HA
JOCII/DKSHHSIX MOJIOADKHOT JISKCHUKH, SIKa BUKOPHUCTOBYETHCSI
B iHTepHeTI. binbIicTh HayKOBUX poOiT 10 cepenuun XX CTO-
JITTS MaJi 3/1€01IbIIOT0 OIIMCOBHM XapakTep.

V crarTi 3a3Ha4eHO, 110 MOYATKOBI JOCIHIKECHHS CTaHO-
BWJIM IHIYKTUBHUN METON JOCII/DKSHHSI eMITIPUYHOTrO Mare-
piainy, skuid 103BOJISIB (DIKCYBATH B CIIOBHHKAX HAWY)KMBAHIII
JICKCHYHI OJMHUII MOJIOJI>KHOT MOBH (JIOCITIIHUKH CTBOPIOBA-
JIM CIIOBHUKHY, (DiKCyBaJM JIEKCHKY 1 HE poOmIn crpolb mosc-
HeHHsI (DYHKIIIH, KOMYHIKATUBHOI, TparMaTuyHoi Ta OI[IHOY-
HOi HaBaHTa)XXEHOCTI MOBU MOJOJi), TOAl K 3 cepeauHu XX
CT. Cepeil MOCHIIHUKIB HAMITHIIACS TEHICHINS 0 BUBYCHHS
(GyHKIIOHANBHOrO OGOKY MOJIOADKHOI MOBH 3 ypaxXyBaHHSIM
EKCTPaJIIHTBICTUYHUX (paKkTOPIB. 3TaMHUM eTanoM cTaiu 60-Ti
POKH, KOJH CTPIMKUIT ekoHOMIiYHU#T picT HiMeuunnu 3poOuB
MOJIOIb KyMiBEIbHOCIPOMOKHUM IPOIIapKoM HaceneHHs. Lle
CBOEIO YEProo B 04YaxX CYCIUIBCTBA MEPETBOPHIO MOJIOIDKHY
CYOKYJBTYpY 13 3aKOJIOTHHUIBKOT i OYHTapChKOT Ha MPOCYHYTY
1 MOJIHY, 10 3HAKMIILIO OE3MOCEePEe/IHE BiTOOPAKEHHS B TEKCTaX
TiceHsp i pibMax TOro nepiomy.

Ha et yac copmyBaiics Ba HANPsSIMU y BUBUCHHI MOBU
MOJIO[II — HAyKOBO-JTIHTBICTHYHUI Ta HAyKOBO-TIOMYJSIPHUH.
OOuaBa acneKTH 3HAYHOK MIPOK BIAPI3HSIOTHCS OIUH Bijl
OJIHOTO.

KurouoBi cjioBa: Monofi’kHa MOBa, CIIOBHUKH, CYO-
KyJIBTypa, MOBa MOJIO/Ii, MOJIOJ)KHHI CIICHT.

MocranoBka mpodieMu. 3 TMOSBOI LM(POBHX TEXHOJOTIH
Ta POHUKHEHHAM IHTEPHETY B HAIUE MOBCAKICHHE JKUTTA MOBA
Ta MOBIICHHS 3a3HAI0Th MOCTIHHUX TpaHcopmariid. CroromHi icHy-
10Th 031114 CIOBHUKIB-TIOCIOHHKIB, SIKI TIOSCHSFOTh 3HAYCHHS TOTO 4K
IHILOTO TEPMiHY, IKMH BUKOPHCTOBYETHCA Y MONOAKHOMY Cepero-
Bumi. OfiHaK MOIOJKHA MOBA ICHYBAIA 1 /10 TIOSIBU IHTEPHETY 1 Oyna
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00’€KTOM HayKOBOTO iHTEpeCy 6arato CTomiTh ToMy. ToMy 0co0miBo
IiKaBUM OyJie TIPOAHATTI3yBATH iCTOPIFO BUBYEHHS MOJOIKHOT MOBH
Himeuunau sk onmiei 3 HafcTapinmx MOB €BPOII.

AHaui3 ocTaHHiX T0caiTKeHDb i mybmikamiii. Mosa Monoxi sk
JIHTBICTHYHAUI ()EHOMEH CTAHOBUTB IHTEPEC /TS 0CIIIKEHb Oara-
ThOX BUeHUX. Cepell CyqacHNX JIHTBICTIB, SKi 3a/MAIOThCS BUBUCH-
HIM MOMOTiKHOI MoBH Himewunmu, BapTo HasBati f. Anmpotco-
nosoca [ Androutsopoulos], E. Hofimarn [Neuland], M. Xaitnemann
[Heinemann], X. Xenne [Henne], II. IllnoGimcki [Schlobinski],
I". Eman [Ehmann] Tomo.

[lonpu 3HayHy KiTbKiCTb CTaTeH, MPUCBIYCHUX BUBICHHIO 0CO-
OMMBOCTEl MOTOIIKHOTO MOBICHHS, HU3KA MHTaHbL 10CI 3aJIMIIA-
€ThCA BIIKPUTO0, HATIPUKIIAJ, MO0 CAMOTO TEPMIHY «MOJIOMIKHA
MoBay (“Jugendsprache”), MeTOIIB TOCTIKEHHS IHOTO (PEHOMEHY,
il hyHKIIi Ta MiCITA B MOBHIH CHCTEMI.

Cepen ykpaiHCbKMX HOCIHITHUKIB BAPTO BUOKPEMUTH HAYKOB-
uiB JLA. Jlesnupky Ta 1.C. Mukutka. 3okpema, BOHU HAmUCain
CTATTIO, NIPUCBAYEHY BUBYCHHIO JIEKCHKO-CEMAHTHUHUX ACTEKTIB
HIMEIBKOTO MOJIOJIKHOTO CJICHTY Ha MaTepianax CIOBHUKIB, IHTep-
HeT-(opyMmiB Ta yartis [ 1, ¢. 96]. [onoBHO0 3aciyroro 3raiannx Hay-
KOBIIIB CTAJIO BU3HAYCHHS HIMEITKOMOBHOTO MOJIOZIKHOTO CIIEHTY,
a TakoX 3po0NeHO aHaii3 OCHOBHHX OCOOMMBOCTEH MOBHOI Kap-
THHH CBITY HIMEIIbKOi MOMO/], PO3TIHYTO MeTa)OpHdHe T METO-
HIMIYHE TepeOCMHCIEHHS HaiiMeHyBaHb. Takox cepex yKpaiH-
chkux Jocinnukis Bapto sragatn C.M. Conparosa, A.B. Ko3oHak,
L.O. Iacryx, C.®. Coxomnoebky, O.C. Xpucterxo, uui mpari npu-
CBSYEHO TEMi MOJIOJDKHOIO CIICHT'Y Ta KAProHY B HIMEI[bKIi MOBI.

Merta cTarTi — mpoaHani3yBaTH CTaH BUBYEHHS MOJOADKHOI
HiMerpkoi MoBW. Bi3Haumté 0ocoOmuBoCTI 1i ()yHKIIOHYBaHHS
Ta eTaIH JIOCITIIKCHHS.

Bukaan ocnoBHoro marepiamy. [lepmi Bimomocti mposiBy
MONOKHOT MOBH Haseskarh moyarky XVI-ro cromirts, B mepion
BIIKPUTTS TMEpIIMX YHIBEpCHTETiB Ha Teputopii Himewunnu, ne
TaHyBana NaTHHCHKA MOBA K MOBA HAayKW i ocBiTH. MoBa Momoi
TOTO YaCy XapaKTepH3yBaBCs HAABHICTIO BENMKOI KLTBKOCTI 3aM03H-
YEHB 3 JIATHHCHKOI MOBH 1 CTAaHOBHIIA CO000 CBOEPITHE 3MilTAHHS
HiMeIbKoi Ta MaTuHChKoi MoB (“makaronisches Latein”). 3 MeToro
3aKITUIEHHS JIATHHCHKOT MOBY K 3ac00y HABYAHHS 1 CILTKYBAHHS
Oyl10 BUIAHO YHIBEpPCHTETCHKMI YKa3 MPo 3a00pOHY CIIUIKYBAHHS
HIMEIIBKOI0 MOBOIO B CTiHAaX YHiBepcHTETY. SIK MOBY HaBYaHHS
HiMerbKy MoBy Oyno BeeneHo B Jleiimumry K. Tomasiycom e
B apyriit monoBusi XVII cromitrs. [lompn Gypxmismii po3BuUTOK
MOBH CTY/ICHTIB, Te#l ()eHOMEH He OTPHMAB HaNEKHOTO JTiHTBICTHY-
HOTO BHCBIT/ICHHS.

[louatox BHBUCHHS MOBH MOIONI TOB’S3aHUMH 3 Tpaau-
I[i€I0 CKIAJAHHS CIOBHUKIB MOBM CTYJCHTIB: TEPIIMH CIOBHHK
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Canpmasziyca “Handlexikon der un-ter den Herren Parschen auf
Universitdten gebrauchlichsten Kunstwdrter” (1749), notim cios-
nnk Kingnebena “Studentenlexikon” (1781), cnoBHEK MOBH CTy-
nentiB Asrycruna (1795). 1i cnopauku Oymu misHinTe 00’ €1HAHI
B ofiHe BujaHHA “Académica Juventus. Die deutschen Studenten
nach Sprache und Sitte” (1878). 3a cnoBamu camux yknanadis
IUX CIOBHUKIB — OOrOCIOBIB, MEAMKIB, IOPUCTIB 1 (inocodis, —
OCHOBHHMM MOTHBOM iX CTBOPEHHSI CTaJI0 MaNKe OakaHHs «30eperti
1e Oe3winHe OaratcTBO cTyaeHTChKOi cBoOOMM (fiir die Erhaltung
dieses unschitzbaren Kleinods der Purschenfreiheit) [2, c. 54].
Are, K 3a3HAYAI0TH CyJacHi JOCTITHUKH, OUTBIIICTH POOIT MalTH
EMITIPAIHAN XapaKTep, OCKITHKHA 1X aBTOPH 0OMEKMITHCS TTPOCTHM
CKIAJIAHHAM CIIOBHHKIB 0€3 Oy/Ib-s1K0i IHTBICTHYHOT iHTEpIIpeTaIii
310paHoro Marepialy.

Ha nymky Ginbmocti aBropiB poOiT, TpHCBSYEHHX iCTOPHY-
HOMY BHBUCHHI) MOBM MOJO, Mijl Yac JIHTBICTHYHOTO ONUCY
Or0  (peHOMEHY HEOOXiJHHH OONIK COL[IOKYIBTYPHHX YMOB
JKATTS MOJIOZII TOTO 9acy. BaTuBy poib Bifirpae po3yMiHHS MOBH
MOJIOJI SIK CKJIaZ0BOI YaCTHHH HALIOHAILHOI MOBH, OCKLILKH B Hiif
3HAMIILITH BiTOOpaKEHHS COMiabHI T ICTOPHYHI MPOTIECH ETOXH.

[lepme HaykoBO-0OTpYHTOBaHE AOCTIIKEHHS MOBH MOMOMI
Oymo 3pobmeHo B KiHIi 19-ro CTOMITTS HIMEIBKUMH JIHTBICTAMH
Jlx. Maitepcom “Untersuchungen der Hallischen Studentensprache”
(1894) i @. Kunyre “Deutsche Studentensprache” (1895). Iyomi-
Karisg MEX poOiT MOKJama MOYaToK TPATHIi MOPIYHAX BHUIAHb,
TIPUCBSUCHIX BUBYCHHIO OKPEMHX sIBUI] B MOBi Moofi. [lst Tpa-
munis misHime Oyna 3aBepmena TBopom A. Ierma “Deutsche
Studentensprache” (1928), wo omy6miKyBaB AOKIaHUN BUKIA i3
3a3HAYCHHSAM CITiB CTYIEHTCHKOTO IOXOKEHHS, @ TAKOX CIB, SIKIM
TIPUITHCYIOTH TAKe OXOMKCHHS.

Ha mymxy E. Hoiinanna, aropa Huskd poOiT, IPHCBSUYEHNX
MOBI MOJIOZi, CaM€ MOBY INKOJApIB i CTYHEHTIB Ti€l iCTOPHIHOI
TOXM CIPABETHBO BBAKAIOTH  COMIATHHO-ICTOPHIHEM  ITOTIC-
PEIHIKOM CY4acHOi MOJOJIKHOT MOBH.

X. Xenne B cBoiit MoHorpadii “Jugend and ihre Sprache (1986) ormu-
CaB XapaKTepHi PUCH ICTOPUYHIX MOMODKHMX MOB i BKa3ye Ha JesKi
BI/IMOBITHOCTI y Cy4acHOMy BapiaTi MomofikHOi MoBu. Ha mymky
aBTOpa, PaHHI JI0CITIDKEHHS XapaKTePH3yBAITHC TAKAMH PUCAMIL

— BHBYCHHS MIEPEBAKHO JEKCHYHOTO PIBHS MOBH;

— 3BelEHHS JOCIIUKEHb MOBH MOJOXI BHHATKOBO JO CKIa-
JIAHHS CJIOBHHUKIB;

— TIepepaxyBaHHA HAHOUTBII YXKWBAHUX Y MOMOMIKHOMY
CEpEIOBHIII CIiB i BHPA3iB, O CYMPOBOMKYBANOCS HEBEIMKIM
OIHCOM JKHTTEBHX YMOB CTYIEHTIB TOTO IIEPIOy 1 HOTo TpajuLii;

— OpieHTAIlis HA HOCIiB MOBH MOJIOJIi — TLTbKH Y0JIOBIUO] CTATi,
10 MAOTh NIEBHUI aKaJeMiuHui craryc (cTynentn) [3, c. 156].

V ninrgictumi XX CTOMTTS CMOCTEPIraEThes 3MiHa 00’€KTa
HAayKOBHX JOCTIIKCHb: yBara JOCTIJHUKIB TEPEKITIOIAETECS
3 0cOONHUBOCTEH MOBH CTy/eHTIB Ha MOBY yuHiB — Schiilersprache,
Pennalersprache, s npobnema BHcBiTIEHa B MyONIKAIISAX HU3KH
apropie — K. [llnagendaxa (1904), K. Ilraitaxoitzepa (1906),
P. Aiinen-beprepa (1911), I. Boke (1918).

Ha nymky Himenpkoro minreicta ®. Menbuepa (1987), sxuit
HAMaraBcs BIIUTH BiJ| CIEMEHTAPHOTO CKIIAJIAHHS CIIOBHHUKIB, JI7Ist
aHam3y HeoOXiTHHUN OOMIK COIIOMIHTBICTHYHOI CHTYAIi, B SKiH
3HAX0MATECs Hocii MoBH — mkonsapi: “Er (der Schiiler) befindet sich
auf dem Durchgang vom spielenden Kind zum schaffenden Mann.
So finden sich in seinem Wortschatz Ausdriicke der Kindersprache
wie der Studentensprache”, Tak i perioHanbHEX Ta COLIATBHHX

CKMaHUKiB MoBH wikonspiB: “Kommt er vom Lande, so bringt
er Mundart mit. Entstammt er unteren Volksweisen, so ist sein
Ausdruck verschieden von dem des Jungen, der aus dem hoheren
Stande kommt. Alle diese Grundbestinde ver-mengen sich mehr
oder weniger” [4, c. 489]. Bax/imBo Bif3HAYNTH TIPU IHOMY, IO
®. Menbuep BHOKPEMITIOE OCHOBHI TEMATHYHI TOJIS, BiTOBIHI
MOBHHM CMaKaM IIKOJSPiB:

- mxona {Streberleiche, Klatschmemme),

— cnoprusi irpu (Kulle watzen, Halla);

— omuomtku (Na, du altes Reff, Jux, Fez machen,
doppelknorke) [4, c. 506].

3a3HaueHi TBOPH, K 1 1HII icTOpHUHI PoOOTH, MatOTh 31e01/b-
IOTO OMHCOBHI XapakTep. JocigHnky (ikcyBaiu TeKCHKY YUHIB
1 'iMHA3KCTIB, HE POOISTYM CTIPOO TOSCHEHHS (YHKIIIH, KOMYHiKa-
THBHOI, [ParMaTHYHOi Ta OLIHOYHOI HABAHTAKEHOCTI MOBH MOJIOJII.

B icropii BHBYUCHHS MOMOMIKHOI MOBH iCHYe mpora-
mmHa — B Tiepion 3 1930 mo 1960 pp. BiacyTHI poOOTH, TIPHCBIIEH]
BUBYEHHIO I[HOTO COIOIHTBICTHIHOTO ()eHOMEHA, TIBHJIITIE 3a BCE,
3yMOBIIEHI iCTOPHYHIM PO3BUTKOM HiMewqunHu 1p0ro mepiony.

Ha ocHOBI mmMpoKOMacmITaOHUX OMHMTYBaHb, MPOBEACHHX
y IIKONax, kKasapMax, MONOXKHUX rpymax, X. Kiommep myomi-
kye «CIIOBHHK TOBCSAKICHHO-DO3SMOBHOI ~ HIMEIIbKOI ~MOBH»
(“Worterbuch der deutschen Umgangssprache™), B sikoMy ojiiH
3 TOMIB MICTHTB BimomocTi Tipo MoBy Momomi (“Jugenddeutsch”)
(1970). Ls poGota € daxrimuno mepumm y HimMeddwni HayKoBIM
JOCIIKEHHSIM MOBHI MOIIOJIi Y IOBOEHHHMIT Yac.

[Tepumii MonoaixHui pyx HiMeyunHu Toro yacy mosHaueHo
tepminom “Halbstarken”. [Tcuxonor K. Bonpi nae Take BusHaueHHs
nporo sieuma; “Halbstarken sind alle Jugendlichen, die in groBeren
oder klei-neren Gruppen an StraBenecken, auf Spielpldtzen oder
in Lokalen miifiig und laut albernd herumstehen und dabei auch
einen Voriibergehenden, insbesondere junge Médchen, mit Worten
oder auch tétlich beléstigen” [5, c. 132]. BinmiHHNMA 03HAKAMH
TNPUXWIBHUKIB 1bOTO PyXy Oynn o0pa3 MOBEHiHKH, 30BHilIHii
BTV (3auicka, ofr), HerOani Mimika i ectn. HoBumu dopmamn
JO3BILIA CTAIOTh AMEPUKAHCHKA My3HKa, i371a HAa MOTOLMKIAX
1 CIIiTbHE BiJIBITYBAHHS PO3BAKANBHUX 3aXOMIB.

Tum yacoM cucTeMaTnyHe MiHIBICTHYHE NOCITIIKEHHS MOBHU
JaHOi MOJOJIKHOT TPyNH He MpoBomiocs. [IpakTHYHO €TuHIM
cBimuenHaM € 3amiTki X. Oma (Ohm) “Zur Geheimsprache unserer
Jugend” (1957), a Takox HU3Ka cTateil XKypHATICTIB i MOBO3HAB-
1B, B SIKHX BHCIOBIIOETHCA TPHBOTA MO0 YMCTOTH HIMELBKOT
MOBH 1 Ti 3a0pyIHeHHs MONOMKHUMU Bupasamu. MoBa Momoji
posrIgianacs Ak pyHHYBaHHA CTaHAAPTY, AK MOBa «rpybocTi»
1 «BymprapHocTiy. THTOBIME MO3HAYCHHSIMH MONOIIKHOI MOBH
B Iiei mepion craroth mo3HadeHHs — “Halbstarken-Chinesisch”,
“Teenagerdeutsch”, “Twendeutsch”. L]i mo3HaueHHs, mBuime 3a
BCe, Oy/u CIpAMOBaHI Ha AEAKY KPUTHKY HOBOTO PiSHOBHIY MOBH.
KinbkicTh HayKoBHX poOiT 3 MONOAKHOIO MOBNEHHS B L€l nepiof
HEBENMKA, TPU LIHOMY 3aMpOMOHOBAHO PO3MIAIATH MONOLIKHY
MOBY SIK COIIa]IeKTH B MeXkax JIOCIIDKEHHS 3arallbHoi mpodnema-
THKH JKaproHi3MiB. TaKuM YIHOM, BUXOIUT, III0 MOTO’KHA MOBA
TIPUpIBHIOBANACS 10 COMIATEKTIB 1 XKaproi3mis. [lopsa 3 Tpamu-
1i{HO (IKCAIIEH0 OKPEMHX JEKCHYHUX OJMHUIL MOBH MOMOJI
pobmHCcs esKi cpoOy eTUMOIOTYHOTO JTIHIBICTHYHOTO aHaIi3y.

Y 60-i poku 20-ro cromitra 3’sBnseThcs TepMiH “Teenager-
Jargon” (aproH mianitki). TUMYacOBi paMKi 1OTO SBHIA OXO-
mmoioTh 1955-1960 pp. BunukzenHs TepMmiHy Oymo 3yMOBIEHO
TIOSIBOKO TIOMYJISPHOTO Cepell MOMOMI TOTO Yacy JKYpHaIy MOJHOTO
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onary “Twen”, 1boBa ayIUTOPIs SKOTO OXOIITIOBANA JHONEH Bij
15-t1 10 30-111 pokiB. [TomyssipHiCTs MOBH MOIOI 1BOTO HIEPIOTY
dikcyrots copauku “Steiler Zahm” (1960), “Die Sprache der
Teenager und Twens” (1962).

CuctemaTiyHi 0CIIKEHHS MOBH MITITKIB OyIM MpoBe/ieHi
X. Mapkycom. Ha iforo aymKy, momymspHi Bupasu OepriHChKOi
MO0l BKJTIOYAKOTh MIO3HAYECHHST:

— opnHomiTkiB: a) xnomuukis (Hahn, Schmachthanh, Unhahn,
halbes Hemd, Himbeer-Heini, Saftneger, Wechmann, Zickendraht);
6) misuatok (halbe Bluse, Brieze, Brumme, Edelschaffe, Ische,
stumpfe Schramme).

— oroueHHs: OarbkiBchkmil OymmHOK (Regierung), ToTenb
(Gammeltimpe);

— BucryniB: Ankratz haben, auf Anschaffe gehen;

— posgar: einen duften Darm zupfen, eine saure Kanne blasen,
Lino-leum schubbern [6. 153].

X. Mapkyc, 10CTIIKYI09d MOBHI 0COOTHBOCTI MOBH MOJO,
po3Mi3HAE JesKl XapaKTepHi 03HAKH, 0 HUX HAJeKaTh 3MiHa 3Ha-
YeHHS CJ0Ba, METa()OPOTBOPEHHS, HEOJIOTi3MH, KOHBEpCis (mepe-
XiJl IMCHHHUKIB B KIaC JI€CIIB | HABMAKH), HASBHICTb aHTMIIIH3MIB.
[Topsiz 3 UM yBara 3BepTaEThCs Ha Te, IO MOBH MOJIOJI TPUTa-
MaHHI Takox Tymop i camoipowis. [To cyTi, 1ie oHe 3 mepIux cro-
CTepekeHb, B SKOMY BHCIOBIIOETBCS JyMKa MO (yHKIIOHATbHE
HABAHTAKEHHS MOJIOAIKHOI MOBH.

Bimznaunmo, mo my6nikanii Toro mepiogy Mamm IesKui
HAyKOBO IyONiLMCTHYHHI i pO3BaXKATbHUIN XapakTep i He CTaHo-
BIIIU 00010 CePHO3HIX NIHIBICTHYHUX 0CiIKeHb. Bonu Oymu
pO3paxoBaHi Ha KOMEPIIHY COI[iai3alil MOJOIKHOI MOBH
(Vermarktung). Ile Oyno motpiOHO a1 BUTIAHOTO MPOXAKY
CcoBHHUKIB MomojiiHOi MoBH. Ha nymky E.B. Pozen, «omy6miko-
BaHi ... 30ipHUKH «ICKCHKH TIHSHKEPIB) CTAHOBIATH CO00I0 HE
CTINBKH JIEKCHKOTPa(iuHi 3amicH, CKINbKA CBOEPITHY peKIaMy
ux crisy [7, c. 144].

MoBa Mo0/1i 11bOT0 TIepioAy Ti/IHAETHCS KPUTHULL TAKOK 3 O0KY
rpomajichkocti. Ha BiiMiHy Bii MOBM MONOJI OUIBII PAHHBOTO
nepiony (Halbstarken-Chinesich), 3aypakenHst Oyaum meHm pis-
KIMH, 10 OYTO 3yMOBNEHO CYCIITHHUM pPO3BATKOM Himewdmuu,
sKa TIepeKuBAa B TOM Yac ekoHOMITHe JmBo 60-X pokiB. Momnomb
posrmsianacs AK OfHA 3 HAHOUTHIN AKTHBHKX CHOKWBYMX TPYII
PI3HUX TOBAPIB 1 MOCIYT, 1O, OE3yMOBHO, TO3HAYMIOCS HA T03H-
THBHOMY iMi/UKi Moozl MonoxikHa cyOKy/bTypa B 04ax TpoMaj-
CBKOCT] CTala TepeTBOPIOBATHCS 3 3aKONOTHUIBKOI 1 OYHTapChKOT
HA TIPOCYHYTY 1 MOJIHY, 1110 3HAKILIO OE3MOCEpe/HE Bi0OpaKEHHS
B TEKCTAX IMICEHB 1 PiMbMax TOTO MePiofy.

V mepion 80-90-x pokiB 20-r0 CTOMITTS 3’SBISIOTHCA MEpIIi
CTIpaBJii HayKoBi Tiparti. [l 1ocimipkeHb b0To Mepiony XapakTepHi
JIBA THIXOH: CHCTEMHHUH 1 ()YHKI[IOHATBHHIL.

Cucremunii miaxiz BinoOpakeHuil y podorax M. XaiiHemaHH,
X. Xenne, . Eman, npu 1p0My 11i aBTOPH BH3HAYAKOTh CUCTEMHHIT
XA K «TPajMIiHHuNY, «CTPYKTYpHUID» a00 «IeKCHKONOTiy-
Huit». [loromkyrouncs 3 gymkoro M. XaitHeMaHH npo Te, 1o MOBa
MOIIOTTi «TIPEICTaBIIeHa B TEPIIy Yepry 0COOTMBUMI JEKCHIHUMH
3acobammy [8, ¢. 152], mpUXMIBHIKH 1[HOTO HATIPSAMY KOHIIEHTPY-
F0Th CBOI 3YCHILIS HACAMIIEPE/] HA OTIACI {i ISKCHIHOTO CKIIATY.

3ayBakuMO, 1O JOCTI/UKCHHS, IPOBEACHI B MEXKaX CHCTEM-
HOTO HampsiMy, TPYHTYBAJMCS Ha JAHHX, OTPUMAHKX B Pe3y/bTari
3aCTOCYBAHHS EKCIIEDHMEHTY Y BUIVIS/I AHKETYBAHHS Ta HTEPB 10.
Bemuka yBara mpuimsuiacs cioBoTBopy. B pesyisrari Oys 3i0pa-
HUH BETUKHH CTOBHIKOBUH Matepial, BUABICH] IPOTYKTHBHI CIIO-
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BOTBIPHI MOJIE, IO BEAYTH 10 PO3MIMPEHHS CTOBHUKOBOTO CKIAIY
MOOIKHOT MOBHL.

3HaYMMICTD Pe3yNBTaTiB JOCTIIKeHb, 3pOONEHNX Y Mekax
CTPYKTYPHOTO HAIPAMY, TIOJIATA€ B TOMY, II0 MOBa Monofi Oyna
BH3HAYCHA SK CAMOCTIMHMI MpEAMET AOCTIIKEHHS, ONUCAHUi il
TIeKCHYHUI CKJaj, BCTAHOBNCHO B3a€MOBILIMB MOMOIKHOT MOBH
i coutiymy. [IpHXUIbHIKY [IHOTO HATIPSMY BU3HAYHITH OCHOBH TEOPIi
MOJIOIKHOT MOBH, BCTAHOBIUTH JIESK 1i (yHKITI.

Tum dacoM CTPYKTYpHWIl HANPAM KPUTHKYIOTh 32 CXMIb-
HICTh 10 €EMEHTAPHOTO CKJIAJAHHA CIIMCKIB BHKOPHCTOBYBAHOI
MOJOJIII0 JIEKCHKH 0€3 JIeTANbHOTO JIHTBICTHYHOTO aHAMi3y i 0e3
nocunanns Ha koutekct. E. Hoilmann xapaxrepusye Takuil pos-
IJISLL MOBH MOJIOJII SIK «JIEKCUKOMOTTYHHH TiJIX1T Ha PiBHI OKPEMUX
chiBy [2, c. 143]. BuxopucTaHHs TiTbKH METONIB aHKETYBAHHS
1 1H/MBINyalbHOTO IHTEPB’IOBAHHS BBAKAETHCS HE CQEKTUBHUM
A1 300py eMIipimaHOTo Matepiany. esKi TOCTiTHUKA BBAxkKa-
10Th, IO TAKWH MiJXijl HEIOPEUHNI B KOHTEKCTI PO3LIALY MONO-
IDKHOI MOBH K %WBOi, eMotiiiHoi, 0bpasHoi mMosu. I 111100iH-
CKi XapakTepusye BHSBICHI 3Da3kKé MOMOADKHOI JEKCHKH SK
“Fragebogenjugendsprache”.

[IpenMeToM KpUTHKH TOCTYXKHB TakoX BiIOip crienu(ivyHmx
JUIS MOJIOZKHOT MOBH SIBMIL; PO3MOBHI KlTilie — (JOPMH BITaHHS,
TIPOIIAHHS, 3BEPHEHHA. AJie MONOMiKHA MOBA MICTHTh y COOi
i Dararo iHIMIX MOBHHX OJMHWIIb, HAIPUKIA, TIPODECIHY Jek-
CHKY, €JIEMEHTH TIPOCTOPIYSA, BiI3HAYCH] TAKOXK HEIOCTATHS yBara
0 aHami3y iTiOMAaTHYHMX BHpa3iB, (ypa3eonorii, 3BepHEHHS 10
METOOMOTii PArMaTHKO-THCKYPCHBHOTO HATIPAMY.

[lif BHIMBOM COLIONIHTBICTHKM 1 NparMaTHKM B KiHIII
80-x — moyarky 90-x pokiB GopMyeThCs (PYHKIIOHATEHHI HAIPSM.
Jl0 OCHOBOTIONOKHUKIB ITOTO HAMpsAMY BimHOCATH E. Hoiimamsa,
o omybmikysana B 1987 p. crarTio, B SIKiif BrepIIe BUCYBAETHCS
TIPUHIMI O0MIKY COI[IOKYIBTYPHHX YMOB (DYHKI[IOHYBAHHS MOJNO-
JIDKHOT MOBH. AHAJI3 1 I0K/Ia/THA KOHIIEMIIis YI0CKOHATEHHS METO-
B aHami3y MOBM MOJOAi OyMd B TOJANbLIOMY 3alpOMNOHOBAHI
B KONEKTHBHIH poOoTi «MomoniHa MoBa: (iKIList i peanbHiCTb.

[IpuHIuMH COIo- Ta MPArMaNMiHTBICTHKH, TOKJa/eHi B OCHOBY
(YHKIIOHANBHOTO HAmpSMY, BILTHBAIOTH HA 3MiHY MIIXOMy [0
BHBYEHHS MOBH MOMOML. B Mexax 1poro MifXoay AOCHITHAKHA Bil-
MOBIIIOTBCS. Bill ifiei Mpo iCHYBaHHS Y3aralbHEHOi aOCTpaKTHOI
MOBH MOJIOJI], T BUCYBA€ETHCA HOBA TMIOTE3 PO Te, LIO iCHye Oe3iy
COIIANICKTIB KOXKHOT iCHYH0UOT MONOADKHOT Tpymnt. JoCHiTHUKN mif-
KPECTIOIOTh i HE IHMBiXyabHY, 4 TPYIOBY crerudiKy MONOLKHOT
MOBH, THM CaMUM i TIOYMHAOTb PO3MIANATH BiKE SK TETEPOreHHe,
fararoacriexTHe stBuIe. JOCITiHIKA JIOXOMATH BUCHOBKY, IO «iCHYE
CTUTBKH MOJTONDKHHX MOB, CKUTBKH MOTOADKHEX Ty [9, ¢. 184].

Jlng mo3HayeHHs Oe3miui MiABMIIB MOIOIIKHOI MOBH Ha
I[bOMY €Tali BUBYCHHA BUKOPHCTOBYIOTHCS IEPEBAKHO (OpMHU
MHOXHHHOTO uncna: «mosonikui Moy [U. Bischof, E. Neuland,
J. Schwitalla], «MonoisHi pO3MOBHI CTHIIY, «MOTOAIKHI PericTpi»
[H.-C. Heins, G. Kohl, I. Ludewigt, P. Schlobinski, F. Januschek].

Jlns edexTrBHOTO 300py AOCTOBIPHOTO MPAKTHYHOTO MaTepi-
alry JIOCIiTHUKY TIPOTIOHYIOTh BHKOPHCTOBYBATH METOIM BKIIOUE-
HOTO CIIOCTepEkeHHS 1 Oecim, a s iHTeprpeTanii eMIipuYHuX
JIQHUX — METOJIM JINCKYPCHBHOTO, MPArMaTHYHOTO 1 (DYHKIIIOHAIb-
HOTO aHAI3IB .

Sk HacmizoK, 3MIHIOETBCA 1 caMe PO3yMiHHS 0COOIMBOI MOJIO-
JDKHOT MOBHOT TOBEJIIHKM — Teriep il BUHMKHEHHS 3yMOBJIEHO HE
Crpo00I0 MPOTHCTOATH AOPOCTOMY TIOKOMIHHIO, @ 02 KaHHAM BHCIIO-
BUTH CBOE OCOOMCTICHE CBITOCTIPHITHATTS OLTBII TOYHO 1 XKHBO, HIK




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTty. Cep.: dinonoris. 2021 Ne 48 Tom 2

1e jio3Bonge 3pobutn MoBHUH cranmapr. Tak, C. Baxay BusHauae
MOJIOTIKHY MOBY SIK «MOBY IIPSIMOTH 1 HEBUMYIIEHOCTI», a X. EMan
3a3Havae, 1O M eTHorpadielo MOBNEHHS PO3YMi€TbCA AOCTIKEHHS
MOJOTIKHOT MOBH B CTICTTH(THIX KOHTEKCTAX TTOBEIIHKH.

Ha cyuacHoMy etami pO3BHTKY JIHTBICTHKH OCOONMBY yBAry
JOCTI/IHAKIB 3BEPHEHO 10 (heHOMEHy MomofikHOI MOBH. [HTepec
BueHIX, 3MI, rpomaichKoCTi 10 BKMBAHHS 0COOMMBOT MOBH ITiJITIT-
KiB 3yMOBJICHHI1 HACAMITEPE]T CTAHOM MOJIOTIHX JIFOICH Y CyqacHOMY
CyCIinbCTBi. MonogicTs — K 0i0M0riuHa CTais PO3BUTKY B KHUTTI
KOKHOI JIFOIMHK — OCTaHHIM 4acoM BCE€ OLIbINE BH3HAETHCA 17€-
ANBHAM BiKOM. TaKuif iMIIK TPHIHCYETHCA MOTOII B OCHOBHOMY
3aBIKH IMHPOKOMACIITAOHMM PEKIAMHIM aKIIiAM, JI& MOMOICTh
TIPE/ICTABNAETCS K HANBHTI/HIIINI, AKTHBHIH, 3MOPOBHIT TIEPio
KUTTS TEOMHH. [[pIUMHO0 HACTIBKH SBHOI IPUBAOIHBOCTI MOO-
zocri € il MobinbHicTb. Jlopocii BTiMIO0Th B KUTTS CBOT i€l 1 Mpii
32 JIOTIOMOTOK MOIojTi. «O0pasu, 1O TMOAAKTHCS MOJNOJIO (OO
JIHA Ha Tene0aYeHHI, B peKyiaMi, €, HaliMOBIpHIllIe, BTIICHHSM IpH-
XOBaHHX ifiell 1 Oakanb camux popocmixy [10, c. 326].

PesynbraroM migBHmIEHOT0 iHTEpECY 10 MOBH MOJOJI 3’SIBH-
JMCs YrcIeHH myonikaii 3 wiel Temu. [IpoctexyeTbes TeHaEHIS
70 Tak 3BaHOi Komeprianizamii (Vermarktung) MOBH Momopi, 1o
TIATBEPIKYEThCA HAITMBOM MOHOTpaiii 1 CIOBHHKIB 3 TOMIT-
Humu HasBamu: “Lafl uns mal 'ne Schnecke angraben”, “Total tote
Hose”, “Bockstarke Klassiker”, “Jubeldeutsch”, “Neudeutsch”,
“Bos-Deutsch”, “Dumm-Deutsch” Tomo. 3a cosamu E. Hoiinang,
«.TeH THM TyONiKaliil Crpuse MPOAKy «MOJOMIKHOI MOBI,
a TaKOX € Jy’Ke BUTITHAM JUIS aBTOPIB 1 APYKOBAHMX BHIABHUIITBY
[2, c. 368]. Taxwuii nepeOir mopiit, Ha HAIII TIOTIIST, 3yMOBICHUH THM,
1110 MOJIOTIKHA MOBA JIEMOKDATHYHIIIIA, BOHA JI03BOJISE SCKPABIIIe
BHCJOBIIOBATH CBOIO COLATbHY TIPHHANEKHICTb.

[opsin 31 30epekeHHAM TPAUIIIAHOTO IHIYKTHBHOIO METONY
JOCTIIKEHHS EeMITIPHYHOTO MaTepiany, sSKiil T03BOJIAE (ikCyBaTH
B CIIOBHUKAX HANyKMBAHIII NEKCHIHI OXUHHIII MOJOIKHOT MOBH,
Ccepejl Cy4acHuX JOCIIIHIKIB HAMITHJIACS TEH/ICHI[iS 10 BUBYCHHS
dynkuioHanbHOT0 G0KY MOMOIKHOT MOBH 3 YpaxyBaHHSM eKCTpa-
THHTBICTHYHUX (aKTOPIB.

Ha neii wac cQopmyBaucs [Ba HampsMu y BUBUCHHI MOBH
MOJIOIi — HayKOBO-JIIHTBICTHYHHUIL Ta HAYKOBO-TOMymsipHuii. O0u-
JIBA ACTIEKTH 3HAYHOI0 MIpOI0 BIAPI3HAIOTHCA ONWH Bill OIHOTO.
«SIKIO HAYKOBO JIHTBICTHYHMI HANPAM 3aHMAEThCA BUBUEHHIM
aBTEHTHYHOI MONOMDKHOI MOBH 3 YPaxyBaHHAM KOMYHIKATHBHOI
CUTYaLlii 1 KOMyHIKATHBHUX HapTHEPiB, TO HAyKOBO-MOMYAPHHUIL
HATPSM OPIEHTOBAHMII HA BUSBICHHS OCOONMBOCTEH MONOMDKHOL
MoBH 1 Ti momymspmsamitoy [11, ¢. 45]. JlociiHUK! BU3HAIOTH,
1o o0MiK ycix (hakTopiB, 110 BILTMBAIOTH HA MOBJIEHHS iHIMBI/A,
HEMOJKIIMBHIA, aJie B I[HOMY 1 TIOJIATAE CYTh TOCIIHKEHHS COTiab-
HHX BapiaHTIB HIMEIBKOI 3arabHOHAIIOHATEHOI MOBH, 10 HU3KH
AKX HAJIEKHUTD 1 HIMEIBKA MOJIOIIKHA MOBA.

Y cyuacHuX myOMiKamifSX TPAIUIIOTBCS Mpalli, NMPUCBIYCHI
BUBYCHHIO MOBHOi KYIBTYpH HIMEIBKMX HIIMITKIB, cremudiri
(yHKIiOHYBAHHS MOBH MOJIOJIi B MEPeXxi [HTEpHET, B OTHOMY 3 Hai-
TOMYSPHIUX MomoaibkHuX kypHaniB BRAVO. Taxox minric-
THYHOTO JOCIIKCHHS 3a3HATH CTHTICTIHIHI 0COOMMBOCTI (YHKITI-
OHYBAHHS HIMEIbK0i MoomikHOi Mo B 3ML.

Orxe, MOKHA 3pOOMTH BICHOBOK, I[0 MOJIOIKHA MOBA CTana
TIPEIMETOM HAYKOBHX 3AI[iKaBIeHb HIMEIBKIX JOCIITHUKIB TI0YH-
Haroun 3 X VII cronitrs. Ha novarkoBomy etari J0CTiTHUKH 00Me-
KYBAIMCS CKJIAJIAHHSM CIIOBHUKIB CTYIEHTIB, 3/[€OLIBIIOTO Iig
Oymu natuHi3MA. 3 yacoM y QOKYCI TOCTIHUKIB 3’ IBUIACS 1 MOBA

mkonspiB. [ouunaroun 3 XIX cToNiTTS HAyKOBIi MOYaIN HE JHILE
CKJIaJIaTH MOJIOJDKHI CIOBHMKH, a i IIMOLIe BHBYATH L€ SBUIIE,
30KpeMa, IPUYHHI BHHUKHEHHS, CIIOBOTBIPHY (hOpMY TOIIO.

Ha mnouarky XX cTONITTS JOMIHYKUOK CTana TEopid, II0
HEMAE CITUIBHOI MOJOADKHOI MOBH, ajke KOXHA COLliaJIbHa MOJIO-
JIKHA TPYTIA MA€E CBOK) MOBY.

3a yac BUBYCHHS 3HAYCHHS MOJIOJKHOT MOBH €BOIIOLIIOHYBAIIO
BIJT CTIPUAHATTA {i 1K CTIPOOH MPOTHCTABUTH ceOe I0POCIIOMY CBITY,
710 3aco0iB, MO JIOMOMAraoTh OUTBII SCKPABO BHCIOBUTH CBOO
IYMKY 91 TIO3HILIIO.

Ha Harm norisi, myke neperekKTHBHUM BUIISAE TOPIBHAHHS
JOCIIKEHb MOJIOTKHIX MOB B Ykpaini Ta Himeuunsi, Buseienus
CTITBHUX Ta BIIMIHHMX PHC Y €Tamax CTAHOBNCHHS, CTIPHITHATTS
HAYKOBIIAMA Ta COIIyMOM, BHSBICHHS TEHICHIIN 3am03MYCHHS
3 {HIIUX MOB, CJIOBOTBOPIB TOILIO.
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Symkanych O. Youth German language as an object
of scientific research

Summary. The article considers the stages of formation
and understanding of the term youth language. Dictionaries
devoted to this topic in Germany are analyzed. The definitions
that scientists gave to this concept in different historical
periods are studied. The economic component of these studies
is also analyzed.

The article proves that the youth language plays
an important role as an integral part of the national language,
as it reflects the social and historical processes of the era.

Interestingly, at the initial stage, the study of youth
language was segmental — researchers identified a certain layer
of young people, based on their intellectual or social status.
So first the focus of scientific interests was students, then
schoolchildren. Over time, attention was focused on young
people as a buying class and research began to be commercial
in nature. For the rest, research interests have largely focused
on research on youth vocabulary used on the Internet. Most
scientific works until the middle of the twentieth century were
mainly descriptive.
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The article notes that the initial research was an inductive
method of studying empirical material, which allowed
to record in dictionaries the most common lexical units
of youth language (researchers created dictionaries,
recorded vocabulary and did not try to explain the functions,
communicative, pragmatic and evaluative load of youth
language), from the middle of the twentieth century among
researchers there is a tendency to study the functional side
of youth language taking into account extralinguistic factors.
The turning point came in the 1960s, when Germany's
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rapid economic growth made young people a purchasing
part of the population. This, in turn, in the eyes of society,
transformed the youth subculture from rebellious to advanced
and fashionable, which was directly reflected in the lyrics
and films of that period.

Currently, two directions have been formed in the study
of the language of youth — scientific-linguistic and popular
science. Both aspects are very different from each other.

Key words: youth language, the language of the youth,
youth slang.




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTty. Cep.: dinonoris. 2021 Ne 48 Tom 2

VK 811.111:81°373

DOI https://doi.org/10.32841/2409-1154.2021.48-2.16

Conostiosa JI. @.,

KaHOuoam (hisiosio2iuHUX HAYK, 00UeHMm,
douerm Kageopu IHO3EMHUX MO8
Tonicvko20 HAUIOHAILHOR0 YHIBEPCUMEMY
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odoyerm Kageopu aH2JILLCbKOL MOBU

Mumomupcwvrozo deporcasrozo ynisepcumemy imeri Isana Oparka

BIIAJTEKTUBHUI CJIOBOTBIP
V CYYACHIHM AHTUIIMCBHKIN MOBI: CXEMHU TA MOJIEJIT

AHoraniss. CTarTio NPUCBSYEHO aHaJIi3y MPOLECIB CIOBO-
TBOPEHHSI B CydyacHiil aHITIMCHKIM MOBI 3 BUXIHUM MPUKMET-
HUKOM. PO3MEKOBYIOTHCSI HETPAHCIIOHYIOUI Ta TPAHCIIOHYHOYI
CXeMH 1 MOJIElli, KOJIW B PE3yNIbTaTi YTBOPIOETHCS CIIOBO, SIKE
HAJeXKUTh 0 IHIIOT YaCTHHW MOBH. BHU3HAYAIOTHCS MOHSTTS
CXeMH 1 MoJielti, ofHa i Ta cama TPaHCIIOHYIoYa CXeMa MOXKe
BKJIIOUATH PsiJl KOHKPETHUX Mojenel. Po3misiatoTbest Moaeri
BiJIaJl’ €KTUBHOI KOHBEpCIl SIK OJHOTO 3 HAWIMPOMYKTHBHILIAX
Croco0iB aHMTIHCHKOrO cI0BOTBOpY A—N, A—V, A—Ady,
A—Pron, A—Int. CuctemMaTu3yIoThCs CTPYKTYPHO-CEMAHTHY-
Hi Ipynu Bifgaa €KTMBHMX iMEHHUKIB. [lyisi aHmmificbkoi MOBH
BiZlaJl’€KTUBHI IMEHHHMKH MOJIeIi «emincuc + adikcauisy He
xapakrepHi. Crioco0oM BijiaJl’ €KTUBHOI Cy]ikcallii onucyerbes
YTBOPEHHS BiJIa/l’ €KTUBHUX IMEHHHMKIB, BiJa] €KTHBHHX Ji€C-
JIiB, Bi/Iai’€KTUBHUX TPHCITIBHUKIB. BHU3HAYAOTHCSI TPUALSTH
JIBI MOJIEHTI BiIajl’€KTUBHOT CyQiKcallii 3 pi3HUM CTyIIEHEM TpO-
JYKTHBHOCTI. Binan’extuBHa mpedikcailis 3aiiMae MOPIBHIHO
3 BiJla/1’€KTHBHOIO Cy(iKcalli€lo He3HaYHEe MiCle B aHIIIHCHKO-
MY CJIOBOTBOpI, ICHYIOThH JIBI TPAHCIOHYIOUI CXEMH Ta II'SITh
MOJIeNICH, YTBOPIOIOTECS Bila] €KTHBHI JI€CIIOBA Ta Bifaj €k-
THBHI CJIOBA KaTeropii cTaHy. Y3arajbHIOWOTHCS 1HIII CrOCOOH
Bi/Ia/l’ €KTUBHOTO CIIOBOTBOPY, IO BKJIIOYAIOTH CKOPOYCHHS,
TEJICCKOIIi0, 3BOPOTHIIl CJIOBOTBIp 1 ClIOBOCKIaaHHs. Po3pis-
HSIFOTBCSL JIBI MOJIENi BiJaJl’ €KTUBHOTO CKOPOYEHHS 3 BHXiJ-
HUM IIPUKMETHUKOM, OOW/IBI IOB’si3aHi 3 EJINCHUCOM, a mep-
ma — 3 KoHBepciero. Jleski Mozeni Bifiaa eKTUBHOI TEJICCKOIIIT
€ TPAHCIIOHYIOUHMH 1 B PsiIi BUIIAJIKIB TIOB’s13aHi 3 KOHBEPCIEHO.
Buainsrorecst 1B CXeMH 3BOPOTHOTO CJIIOBOTBOPY 3 BUXIJIHHM
npukMetHukoM A — suff. — Vi A — suff. — N. Tpancnonyroui
MOJIEJTi CIIOBOCKIIA/IAHHS 3 BUXIIHIM ITPUKMETHUKOM ITPE/ICTaB-
JICHI TIOPIBHSHO HEBEIIMKOIO KiJIbKiCcTIO Mofenield A + A = A —
N raAdv. + A=A — N. OKkpecIorThCs IEPCIEKTUBI TTONAITH-
MIMX JOCTI/DKEHb SK CHCTEMHE TIPEICTaBICHHS BilaJ €KTUB-
HOTO CJIOBOTBOPY SIK CIIOBOTBOPYOTO TIOJISI Ta BH3HAYEHHS 30H
MEPETHHY CIIOBOTBOPYUX MIKPOIIOJIB.

Ku1o4oBi ci1oBa: Bifan’ eKTUBHUIT CIOBOTBIP, TPAHCIOHY-
10ua CXeMa, TpaHCIOHYIoUa MOJIeJIb, KOHBEpCis, adikcarlis.

MocranoBka mpobiemu. Ha cyuacHomy erami po3BUTKY
TIHTBICTHKY [MTAHHS CJIOBOTBOPY 3QJIMIIAETHCS Y LEHTPI YBaru
MOBO3HaBIIB. He BTpadaloTh CBOET 3HAYYMOCTi JOCTIKEHHS
npo0meM, TOB’S3aHHX 3 BH3HAYCHHAM ITHTAHb MICIA CIIOBOTBOPY
B CKJai MOBHOI CHICTEMH, BUSBNEHHAM CIIOCO0IB HOTO PO3BHTKY.
Hame nocmipkeHHst TIPHCBSYEHO TPOIECaM  CIIOBOTBOPEHHS,
B SIKMX MIPUKMETHUKN BUKOHYIOTh (DYHKIIII0 BUXiIHOTO ciioBa. Toit

(aKT, 110 Bija[’eKTUBHMIT CIIOBOTBIp ¢ HE BUBYCHHH CHCTEMHO,
if 3yMOBITIOE aKTYaNbHICTh OCITIKEHHS.

AHaji3 ocTaHHIX mocTiTKeHb i myOaikamiii. Y cydacHux
TIHTBICTHYHAX PO3BIAKAX 3HAYHA YBAra TIPHUTIETECS TOCTIKEHHIO
TIUTaHb CITOBOTBOPY T4 MEXaHi3MaM, IO CTAHOBJATH OCHOBY (hop-
MyBaHHS HOBHX JIEPHBAIIIHAX €eMEHTIB. Tak, OTPEMYE PO3BHTOK
JOCTIDKEHHS CTPYKTYPHHX, CEMAHTHYHMX OCOOMMBOCTEH YTBO-
PeHHS CKITA/IHHX CITiB CHHTAKTHYHOTO THITY Ta CKIaHUX cIiB [1; 2],
CHHEpTeTHYHUX TMapaMeTpiB CTPYKTYpHO! opraHisaiii Ta pO3BHUTKY
CIIOBOTBOPYOI CHCTEMH aHIikchKoi MoBH ([3]), okpemux crocobiB
CIIOBOTBOPY B TIPOIIECi 30arayeHHsi CIOBHHKOBOTO CKIIAJy CY4acHoi
aHrikicekoi MoBH [4; 5; 6; 7], BUKOPUCTAaHHS MOP(EMHOT CTPYKTYpH
CIIOBOTBOPY, TEOPETHYHO] Ta MpakTH4HOi cTopoHn Mopde [8], pos-
TISIAI0THCS HAHMPOIYKTHBHIII MOPQOTOriuHi MOZEN! YTBOPEHHS
MeTad)OpUYHO TIEPEOCMUCIICHIX KOMIO3UT-TPUKMETHUKIB aMepH-
KaHCHKOMY clieHry [9], 0co0MMBOCTI yTBOPEHHS OKPEMIHX THIIIB CI0-
BOTBOPY — CKOpOUEHHI, Teneckomist, kouepcis [10; 11; 12], mpouecn
if 3aKOHOMIPHOCT] yKpaiHChKOTO cloBOTBOpY [13], O CBIUUTE TIPo
aKTYaJIbHICTh PO3BIOK, CIPSMOBAHUX HA JOCTIIKEHHS CTIOBOTBOP-
YHX MPOLECIB, HAMPABICHHX HA HATIOBHEHHS Ta 30arayeHHs JTeKCHY-
HOTO CKJIaJly Cy4acHOi aHTITIHCBKOT MOBHL.

Meta crarti. Cxemu cl0BOTBOPEHHS (B TOMY YHCIT 1 Biflaj1 €K-
THBHOT0) MOXYTb Oyt Herpancnonyrounmn (A—A: red + hot =
red-hot (ad].), blue + ish = bluish (ad].), green + y = greeny (adj.)
1 TPAHCTIOHYIOUMMH, KOIH B PE3YNLTATi YTBOPIOETHCS CIOBO, SKE
HANEXKUTH 10 1HI101 9acTHHN MOBH (A—N, A—V, A—Adv. Ta i)
MeTa Hamoro TOCTIMKEHHS MONATAE B aHANi3l TPAHCTIOHYIOUMX
CXEM Ta MOJIeNeil BiJiaji’ €KTHBHOTO CIOBOTBOPY B CYYACHIH aHIMIii-
CBKiif MOBI.

Buknax ocHoBHoro matepiany. Biman extiBHUH CIOBOTBIp
Cy4acHoi aHTMIHCHKO] MOBH TpOSBIAE 3pPOCTAIONy AKTHBHICTH
3 BHKOPUCTAHHAM PI3HOMAHITHAX Momened Ta cxeM. OmanM i3
HAUTPONYKTHBHIMAX CTOCO0IB CTOBOTBOPY € KOHBEPCIL. Sk
BIJIOMO, Y KOHBEPCIHAX BITHOMIEHHIX MOXYTh OyTH CITOBA OYIb-
skoi gacTHE MoBU. OIHAK Ha TPAKTHUII PO3TIAAAIOTECS 3a3BHYail
mmire mozeni N—V ta V—N, 10070 yTBOpeHHs BiiCyOCTaHTHB-
HUX JECTIB 1 BiamiecniBaux iMenHukiB. [Ipote me M. bize roo-
PUB TIPO iCHYBAaHHS B AHITIICHKIH MOBI BiflaJl’ eKTHBHOI KOHBEpCi,
pospizasitount Monemi A—N, A— V [14]. B sxocTi BuxifHux ciiB
HAHOUTBI BKMBAKOTHCA MPUKMETHUKH KOHKDETHOI JIEHOTATHBHOI
Ta curHi()iKaTHBHOI ceMaHTHKU. Po3misHeMo JOKNManHile HasBHI
MOJIEII BiJajl’eKTHBHOI KOHBEPCIl.
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Moder» A—N. KinbkicTb Bijial’ eKTUBHIX IMCHHHUKIB Y Cydac-
Hiil aHITIHCHKIA MOBI Jlye BEJTHKA. [x MoHa mogiMTH Ha TeBHi
CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI TPYTIH.

1. ImeHAMKH, YTBOPEHI BiT IPUKMETHIKIB 0€3 CY(iKCIB i3 Cyik-
camn -al, -(i)an, -ar, -or, -ive, -ile Ta iH. MOXyTh BUKOPHCTOBYBA-
THCS | B OJIHHHI, 1 B MHOKWHI, 3 HYThOBHM, O3HAYeHAM a00 HEo-
3HAYCHUM apTHKJIEM: a) IMCHHHKH 3 ceMaHTukoto ocodu: “Doctor
Fisher and the Divisionnaire were the only Swiss nationals in
the group” (G. Green); “Do you want pen and paper?” — he asked,
with differential suggestion to a superior” (D.H. Lawrence); 0) imen-
HUKY Ha TIO3HAYCHHS TIPEIMETIB (KOHKpeTHI Ta abcrpaktHi): “His
car was a bright-blue sports convertible with a peculiarly long hood”
(J. Cheever); “...he’d play parts in amateur theatricals” (G. Greene).

2. IMeHHUKH, YTBOPEHI Bifi IPUKMETHHUKIB Oe3 cydikca, 3 cydik-
camu -ed, -y, -less 1 IesKiUMH THIIMMH, @ TAKOXK BiJl CKJIAJHUX TIPH-
KkMeTHUKIB. CeMaHTHKa 0co0u. BiuBarothes y dopmi ofHuHK (B
3HAYeHHI uncIeHHocTi) 3 aptukieM the: “The rich, the beautiful,
the notorious and the well-born might wait in vain to be signaled
out and paid special attention” (A. Christie).

3. IMeHHuKH, yTBOpEHI Bi mpuKMeTHUKIB Oe3 cydikcis. Ceman-
THKa 0c00H. BknBaroThes y popmi MHOKHHH:

“Dick and Pat danced and he whirled her around until the sealskin
browns and the highyallers cheered and clapped” (J. Dos Passos).

4. IMeHHUKH, YTBOPEHI BiJl TPUKMETHHUKIB (3 cyikcamu qu 63
cydixkcis). [lo3HadaroTh HEKHBI MPEIMETH. BKMBAIOTHCS 3a3BH-
qaii y maoxuHi: “They drank the gin with bitters and went to bed”
(J. Dos Passos).

5. IMeHHUKH, yTBOpEHi Bifi MpPHKMETHHKIB, 110 MO3HAYA-
10Th 03HAKy y (opmi cyOctantuHoi adcrpakmii: “How neat it
was in his built, so compact, with pieces of white in its wings”
(D.H. Lawrence).

s xnacudikaiis, Ha HAMTY TyMKY, IOBHIIIA OPIBHSHO 3 ICHY-
I09MMH, X04 il MOXXHA JETANi3yBaTW i Hami, 30KpeMa, BUIUIATH
BENMKY TPYMy Bifiafl €KTUBHUX IMCHHUKIB HA MO3HAYCHHS MOB,
HATPUKIIA]T;

“..I turned towards the office and the five letters in Spanish
and the three in Turkish which lay on my desk” (G. Greene).

bararo Bifajy eKTHBHUX IMEHHWKIB, YTBOPEHHX 32 MOJEIITIO
A—N, Gararosnauni. Hampuknan, iMeHANK local Mae 3HAYCHHS:
a local person or thing, a local public conveyance (such as a train
or an elevator), a local or particular branch, lodge, or chapter
of an organization (such as a labor union), (British) — a nearby or
neighborhood pub.

[Ipouiec mepexoy MPUKMETHUKA B IMEHHUK (YacTO BHACIIIOK
enincrca fapa B arpuOyTHBHOMY CIOBOCIIONYYEHHI) HE € CIIeI-
(biTHOTO PHICOTO JTHIIE AHTTiHChKOI MoBH. JIekcanmit emincrc B3a-
raji XapakTepHuil s MOB IepMaHCBKOT, POMAHCHKOI Ta CIOB’SH-
cbkoi rpym. Tak, B yKpaiHChKiii MOBi PO3PI3HSIOTCS TPH OCHOBHI
BUJIM Bija/ €KTUBHUX CYOCTAHTHBATIB: 1) IMCHHHMKH aj’€KTHBHOI
BIIMIHH (EIITCHC HE 3aBJM YiTKO TPOCTEKYETHCA): YKP. XBO-
pUil, CTApuid, JHIOBANBHUH. i3MOBHI; cTapa, MOJNONA, MPOXiJHA,
HAKJIA[HA; CydJacHe, MUHYJe, Mail0yTHe, manbHe, cononke. Ciomu
Hanmexarh # imeHHuky Pluralia tantum: ykp. mo6oBi, mpemiabHi,
IIUTPYCOBI, KOMaXOi/THi; 2) IMEHHUKH, 1[0 BHHUKITH 0€3MOCEPENHBO
BHACIIZIOK eMNTHYHOI cyOCTaHTWBAIi, YKp. MepenoBa (cTarts),
KOHTpOIbHA (po00Ta); 3) CeMaHTHYHi KOHIEHCATH, IMEHHUKH,
YTBOPEHI CEMaHTHYHUM CTATHEHHSM Y CIONYYeHHi 3 adikcamb-
HOIO JIEpUBAIII€I0: YKp, ONEpaTHBHA Hapaja—ONepaTiBKa, enek-
TPUYHA 3aTi3HUIA—enekTpryka. [l aHmiichkoi MOBH TpeTiit

THI cyOcTaHTHBATIB (enincuc + adikcais) He xapakrephuid. [Ipu-
KJIaJ HeuncleHHi: quickie (quick + ie) «moch 3po0ieHe Ha XOMy,
HANIBHKOPYY, MAMOXIJIb»; Provo (prov + o) «— Provisional fighter
«00€ITh, MO BIAKOTOBCS Bif [praHachkoi pecryOmikaHChKol apMii
i 1ie MeTozioM Tepopy»; promo «— promotional film «pexnammit
inbM, pomHK.

[Ipouec A — N yacto Ha3uBaKOTH CyOCTAaHTUBALIIEID, OTHAK 1[e
HE 30BCIM TaK. Bumajkamu cyOCTaHTHBAIIT CJTi BU3HATH JIMIIE Ti,
BHACIIIJIOK SIKMX YTBOPEHE CIOBO MOXE MATH O3HAYCHHS-TIPHKMET-
HUK, YXUBATHCS 3 YCIMA BHJAMU APTHKJIS, BUCTYIIATH Y CHHTAK-
CHYHHX (DYHKIISX IMCHHUKA i MATH BC BIACTHBI IMCHHIKY (hOpMH
CIoBO3MiHK, Hamp.: an official, the official, officials, the officials,
official s, officials’. YTBOpenus Tumy the rich, the young,
the beautiful e moxHa BBaxaTH CyOCTaHTHBAaTAMH Y MOBHOMY
PO3YMIHHI.

Moderb A—V. BinbIIicTh BUXiTHIX MPUKMETHUKIB i€l MOJIEN
€ KOPEHEBUMH 1 YTBOPIOIOTH JTIECIIOBA 13 3HAYCHHAM: «OYTH, CTaBATH
(ctarm), pobutn (3pobuth) TakuM, sk ...»: “He had to put his hand
against the wall to steady himself...” (J. Dos Passos); “...his face
crimsoned and two big veins stood out on his forehead” (A. Christie).
Binan’extiBHe JECTOBO MOXE CIONYYaTHCS 3 TICISUIOTOM:
“Pennington smoothed out the letter on the table” (A. Christie); ...
his voice dried up way down in his throat” (J. Dos Passos).

IcHye mOMMIKOBA IyMKA, IO TPUKMETHUKH i3 CIOBOTBOP-
9uM cy(ikcoM He MOXYTh OyTH BUXIZHHM CJIOBOM IIi€i MOJEN.
OnHak e He BiAmoBifae jificHOCTi. JlocuTh HaBECTH MPUKITAIH
Takux jieci, sk t0 English (XIV cr.), to dirty (XV ct.), to muddy
(XVII ct.), to northern, to picturesque (XVIII ct.), to western, to
southern (XIX ct.).

Mogens A—Adv. Buxiganmu B 1iii Mo € TPHKMETHHKH i3
3HAYCHHAM (OPMH, MICII, HAPAMY B TIpocTopi, Top. left «tiBmit»
—left «naniBo», round «kpyrmii» — round «HaBKpyTH» Ta iH.

st HaouHOCTI TIOPIBHANMO 3HAYEHHS OTHIET 3 TAKNX TIAp:

right (Adj.) 1. mpasuii, cipaBemBHii (to be right); 2. Bip-
Hui, ipaBubHuH (right use of the words); 3. mpasuii (right hand);
4. npsivuit (at the right angle); 5. npasuit, TuiboBwii (right side up);
6. migxomammii, fopednnit (to buy the right book); 7. 3mopoBuit
(Are you right now?).

right (Adv.) 1. mpaBumbHO, crpaBemmBo (to act right);
2. HaleXHUM YMHOM (to get it right); 3. mpasopyu (right from (+n);
4. mpsimo (go right ahead); 5. myse (to known right well); 6. Touro,
sk pa3 (right in the middle); 7. ax zo... (right to the end).

Moodens A—Pron. 1ls momens He TPOIYKTHBHA B Cydac-
HIi aHDTIHCBKIA MOBI, OCKINBKH 3aiiMCHHHKH SBISIOTH COOOKO
«3AKPUTY» YACTHHY MOBH. Y3yallbHUMHU IPUKIaIaMHi MOXYTh OyTH
Bi/a]’€KTHBHI 3aiiMEeHHHKH some, any, other, another, same.

Moders A—Int. AHrmificbki BUTYKH TOTIOBHIOIOTBCS depe3
KOHBEPCI0 MPAKTHYHO BCIMA YaCTHHAMH MOBH Pa3oM 3 IPHKMET-
HukoM: “Go on, Riggs, sharp! South Square”. The car moved on
(J. Galsworthy); “Easy, Doc, easy”, the Boss said (R. P. Warren).

PosrisHeMO [€TaNbHIIIE CXEMH Ta MOZETI Bifax €KTHBHOI
adixcarrii. [l omicy Bimam eKTMBHOI cydikcarii KOPHCTYEMOCH
TOHATTAMH cydikcanbHoi cxemu 1 cydikcanpHoi momeni. OpHa
1 Ta caMa cy(QikcapHa TPaHCTIOHYH0Ya cXeMa, Harpukian 4 + suff.
— V/, MOsKe BKITIOUATH Pl KOHKpETHUX Mozieneit: A +-ate — V, 4 +
Ay VA+-izesV,A+-en—V.

a) CucreMaTu3yeMo YTBOPEHHS BiJaJ €KTHBHUX IMEHHUKIB
(Tpamcmonyroda cxema A + suff. — N). L1 cxema HaBemeHa Moje-
JISIMH 3 TAKAME CY(hIKCaMH, BKITIOUAF0UH 1X anoMopdu:
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1) -acy: supremacy, 2) -age: shortage, 3) -an: politician,
4)-ance: brilliance,inconvenience,5)-ard:sluggard, 6)-ase:invertase,
7) -dom: freedom, 8) -en: bittern, 9) -er: stranger, 10) -ery: greenery,
11) -hood: likelihood, 12) -ia: inertia, 13) -ion: precision, 14) -ism:
realism, 15) -ist: fatalist, 16) -ity: elasticity, 17) -itude: inexactitude,
18) -ling: fatling, 19) -ment: merriment, 20) -ness: girlishness,
21) -nik: no-goodnik, 22) -ster: youngster, 23) -th: breadth,
24) -um: sanatorium, 25) -ure: moisture, 26) -y (ie): sweetie.

0) [IpoananizyeMo yTBOpEHHS Bila[ eKTHBHUX JI€CHiB (TpaH-
cronytoda cxema 4 + suff. — V). s cxema HaeaeHa moemsivi 1)
-ate: pacificate, 2) -en: blacken, 3) -ify: clarify, 4) -ize: centralize.

B) CrcTeMaTH3yeMo YTBOPEHH Biflal’ €KTHBHIX MPUCITIBHEKIB
(Tpancmonyroda cxema 4 + suff. — Adv.). Lg cxema npencrasnena
mozmensimu 1) -ly: softly, 2) -wise: longwise.

TaxkuM YMHOM, Y CydacHii aHTTiCBKiN MOBI iCHYIOTb 32 MOzeNi
BIJIaJ €KTHBHOI Cy(iKcallii, Ki He OJ[HAKOBI 32 MPOIYKTHBHICTIO.
JlesKi 3 HUX HaBe/eHI TOOTUHOKMMHE MpuKIagamu (A + age — N:
shortage), ixmi, Hampukiaz, 3 cyQikcamn -ness, -en, -1y, 3aiimarots
3HAYHE MICLE B AHIIIHACHKIH JIEKCHIIL.

PosrmsHeMo jeTanbHile NpoayKTHBHI MOJIEN] BiJajl €KTHBHOT
cydircarii.

Mooew A + ness — N. Cydikc -NeSS BUSBISE 3/[ATHICTb
AKTUBHO CTIONyYaTHCH:

a) 3 KOpPEHEBUMI A’ €KTHBHUMI OcHOBaMH: “One always fears
there must be some good reason for the emptiness” (G. Greene); ..
you get such a feeling of greatness out of them® (J. Dos Passos);
“... the mate was hurled into the frothy blackness* (R. Benchley);

0) 3 cydikcanpHuMu an’eKTHBHUME ocHoBamu: “The lamps
along the platform burn with a nearly palpable plaintiveness®
(J. Cheever).

CrionyuyBanicts cyikca -NesS 3 uncleHHUMH cydikcamu —
sume gocutb nommpene: Cygike -Ness Ha BiMiHy Bif cydikca
-ity MOJKe MpUEHYBATHCS /0 CKIATHUX CIB, IO BUHUKIM BHAC-
JiI0K iHTerpaii cioBocronyuenns: “...he saw in her something
that is aimed at his own painting, a detachment and at the same time
a matter-of-factness” (J. Fowles). (Matter of fact (cyOocTanTHBHE
CIIOBOCTIONYYEHHS ) — matter of fact (MpUKM.) — matter-of-factness
(Binay’ eKTHBHMI IMEHHHK).

Modens A + en— V. 3a ieto MOTEIIO YTBOPEHO BEMHKY KITBKICTh
AHTIHCHKIX JIECTIB HA TO3HAYEHHS NEPEXofy Y CTaH, 3a3HaueHwuit
ocHoBoto: “I quickened my pace and reached the hut ...” (E. Waugh);
“The dead-grey sky began to brighten” (P. Benchley); “Charley ...
straightened his scrubby sandy hair again ...” (J. Dos Passos).

Mooem A + ly —Adv. Cydike -ly Moxke mpuenyBatucs 10
OY/Ib-SIKOTO BUXIJHOTO MPUKMETHUKA HE3ANEKHO BiJ CEMAHTHKH
03HAKH. 37e0LTBIIOr0 3HAYCHHS 03HAKH 30€piraeThcs y Bifla1’ek-
THBHHX MPHCITIBHIKAX:

a) 3 cyQixcanbHuMu aji extiBHUME ocHoBamH: “And suddenly
and wonderfully the door of the room upstairs opened ..”
(H. G. Wells); “She was the most attractive woman he had ever
seen — not classically beautiful, but vibrantly, viscerally appealing”
(P. Benchley);

0) 3 kopeHeBUMH a1 eKTHBHUMH ocHoBamu: “Very well, sir”,
Parker said coolly (J. Dos Passos).

3HAYHO pijiiIe TpaHCTOHytoua Mojielb A + -ly —Adv. cymposo-
JUKYETBCS 3MIHOIO Y 3HAYEHHI BiJiaj EKTHBHOTO MpHcTiBHIKa;: hard
(adj.) «Baxkmity — hardly (adv.) «menBe», «HaBpsi umy»; bare (adj.)
«ronmiiy — barely (adv.) «iemse», «remp-neby; brief (adj.) «kopor-
Kknity — briefly (adv.) «cTicIO», «B KINBKOX CIOBAX)» Ta iHIII.

Po3rissHeMO TpomyKTHBHI MOJENi Bimaa eKTHBHOI mpedikca-
1ii. BBaxkaeTncs, mo Ha BiMiHY BiT cydikciB mpedikcn He 31aTHi
TPAHCTIOHYBATH OJHY YaCTHHY MOBH B iHIIY i iCHYIOTb JIIIE /IS
MojudiKaIlii JeKCUYHOTO 3HAueHHS c1oBa. Mu He mojuisemo wiei
Toukn 30py. CIiji, OHAK, 3a3HAYTH, IO BifaJ eKTHBHA pedikca-
10ist 3aiiMae MOPIBHAHO 3 Bilaj €KTHBHOK CY(IKCAIIEK HE3HAYHE
MiCIIe B aHIJTICHKOMY CIOBOTBOPI: ICHYFOTh JIMIIE JIBI TPAHCTIOHY-
1041 CXeMH Ta T Th MOJIENei.

a) Binan’extuBHi miecmoBa (TpaHCTOHytoua cxeMa pref. + A— V).

Moneni Brmouatots Taki npediken: 1) be-: belittle, 2) de-:
denude, 3) dis-: disable, 4) en- (em-): endear, embitter.

0) CnoBa Kareropii craHy (TpaHCIOHYHOYa
pref. + A— Stat.). Mogiens a + A —Stat.

V cyJacHii aHTTIHCHKIN MOBI I MOJIENb HE € TIPOTYKTHBHOIO:
HEOIIOTi3MiB, YTBOPEHNUX 3 Heto, He Bu3HaueHo. [Ipote mpedike a-
CITiJT BU3HATH TH(EPEHIIHHIM CIIOBOTBOPYHM MapKepoM Kateropii
CTaHy, 3aKPUTOi YACTHHA MOBH:

a + skew — askew “Gail was sitting on the end of the double
bed, her hair a mess, her nightgown askew” (P. Benchley); |

a + stray — astray “I don’t believe you read my letters”, she
said ... “Some went astray” (E. Waugh);

a + broad — abroad (y supasax Tumy “T think I am a little
abroad”, “he is all abroad”); a + far — afar, a + flat — aflat; a +
fore — afore; a + like — alike; & + lone — alone, a + long — along
(“The afternoon was well along”) Ta iH.

PosrnsHemo Mmozeni ckopoueHHs. JOLiTbHO po3pisHATH [Bi
MOJIEITi CKOPOYCHHS 3 BUXITHUM MPUKMETHUKOM, SIKi IPHBOJIATH JIO
TPAHCTIOHYBAHHS Horo B iHITy yacTuHy MoBr. OOWBI MOB’s3aHi
3 EIITCHCOM, @ TIepIa TAKOXK TIOB’S13aHa 3 KOHBEPCI€IO.

Moodens A (+N) — N (CeMaHTHKO-CHHTAKCHYHI CKOPOYCHHS):
local train — local, public house — public, Liberal Party —
Liberals. Tyt, BnacHe, BiOyBa€eThCs CKOPOYEHHS CaMOTO CIIOBOC-
TIONYYCHHS, @ HE TIPHUKMETHHKA.

Moodems A (+N) — N clipped (dponomopdomoriusi ckopo-
YeHHs), ¢ ENIIICHC CYNPOBOMUKYETHCS YCIUEHHSIM TPUKMET-
Huka: public house — pub, noncommissioned officer — noncom,
popular song — pop, permanent wave — perm, capital letters —
caps, introductory sentence — intro, preliminary examinations —
prelims, preparatory school — prep.

Jleski mozeni Binax €KTHBHOI TeNECKONii € TPaHCTOHYHO-
UMMM 1 B Psi BUMAJIKIB TOB’s13aHi 3 KoHBepciew: quasi (adj.) +
stellar (adj.) — quasar (n.); vocal (adj.) + documentary (adj.) —
vocumentary (adj.) — vocumentary (n.); pretty (adj.) + sweet (adj.)
—preet (adj.) — preet (n.).

Y cucTeMi aHTITIHCHKOTO 3BOPOTHOTO CIIOBOTBOPY BUJILIAIOTECS
JIBI CXEMH 3 BUXIIHUM MPHKMETHHKOM.

Tpancronyioua cxema 4 — suff. — V mpencrasneHa moje-
aamu: 1) A — -ent —»V: luminiscent — luminisce, reminiscent —
reminisce; 2) A — -ish —-V: peevish —peeve; 3) A — -ous — V.
frivolous — frivol; 4) A —-ed — V: hen-pecked —hen-peck, smoke-
dried —smoke-dry.

Tpancronyroda cxema A — suff. — N 3 momemsmu: 1) A — -y—
N: greedy— greed, nasty — nast; 2) A — -ous— N: catankerous —
catanker.

V cydacHii aHTIIACHKIH MOBI BUKIIOUHO PITKO 3yCTPIYAFOTHCS
TPAHCIIOHYF0U] MOJIENI CTIOBOCKJIA/IAHHS 3 BHXITHHM TPUKMETHIKOM.
MoskHa HaBeCTH MOOAMHOKI TPUKJIATM CIOBOCKIAAHHSA Mojieneit
A+A=4—- N1aAdv. + A =A4— N (10010 3 OTATBIINM MEPEXO-
JIOM B {HITY YacTHHY MOBH uepe3 KoHsepciwo): red + hot = red-hot

CXeMa
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(adj.) 1) pozkapennii, 2) skapr. rapsuuii, naskuii — red-hot (n.) xapr.
1) cocucka, 2) caMoTHiil YOMOBIK; ever + green = evergreen (adj.)
BIYHO3EITEHUIT — EVErgreen (n.) BITHO3EIEHa POCITIHA.

BucHoBku. TakuM YMHOM, aHAJTI3 BiJIajl’ €KTHBHOTO CJIOBOTBOPY
Y CydacHiil aHIiHCHKIH MOBI IIOKa3ye HOro 3pocTarouy akKTHBHICTb
3 BUKOPHUCTAHHAM TPAHCIIOHYIOUUX CXeM Ta Mogeneil. [l Hporo
XapakTepHe MOEIHAHHS CIIOCO0IB TBOPEHHS CIIiB, PI3HOMAHITHICTH
TPAHCTIOHYIOYHX CXEM Ta MOJZIENICH 3 PISHUM CTYNEHEM IPOLYKTHB-
HocTi. OHIM 13 HAfMPOXYKTHBHINIMX CTIOCOOIB BiNa/ €KTHBHOTO
cioBOTBOPY € Kompepeis. CriocoOom Bifan exTnBHOI aikcarii
Y CyYacHill aHTMIHChKiH MOBI YTBOPIOIOTHCS IMCHHHKH, JI€CTIOBA,
npucniBHAKA. Taxi crocoOu Biaaj eKTHBHOTO CIOBOTBOPY, K CKO-
POYCHHS, TEMECKOMis, 3BOPOTHII CIOBOTBIp 1 CIOBOCKIATAHHS,
Tpe/ICTaBIeHi IOPIBHAHO HEBETHMKOIO KIBKICTIO CXeM Ta MOJIEIeEH.

[lozanbiuoro MepereKTHBOI IOCTIPKEHHA, Ha HAII MOMIAL,
€ CHCTEMHE IPE/ICTABICHHS BiaJ eKTUBHOTO CIOBOTBOPY K CJI0-
BOTBOPUOTO T10JIs T4 BU3HAYECHHS 30H MIEPETHHY CIIOBOTBOPYHX MiK-
poTomiB.
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Soloviova L., Snikhovska 1. Deadjectival word

formation in Modern English: patterns and models
Summary. The article is devoted to the analysis of word

formation processes in Modern English with the adjective
as a base word. Non-transposing and transposing patterns
and models when as a result a word that belongs to another
part of the speech is formed are differentiated. The concepts
of a pattern and a model are defined, the same transposing
pattern can include a number of specific models. Models
of deadjectival conversion as one of the most productive ways
of English word-formation A — N, A — V, A — Adv, A —
Pron, A — Int. are considered. Structural-semantic groups
of deadjectival nouns are systematized. The deadjectival
nouns of a model “the ellipsis + affixation” is not characteristic
of English. The formation of deadjectival nouns, deadjectival
verbs, deadjectival adverbs by deadjectival suffixation is
described. Thirty-two models of deadjectival suffixation
with different degrees of productivity are distinguished.
Compared to deadjectival suffixation, deadjectival prefixation
holds an insignificant place in English word-formation
with two transposing patterns and five models, deadjectival
verbs and statives are formed. Other types of deadjectival
word formation including shortening, blending, back-
formation, and compounding are summarized. Two models
of deadjectival shortening with the adjective as a base word
are singled out, both are connected with the ellipsis, the first
one is connected with the conversion as well. Some models
of deadjectival blending are transposing and in some instances
are connected with conversion. Two patterns of back-formation
with the adjective as a base of derivation A —suff. - ViA—
suff. — N are specified. Transposing models of compounding
with the adjective as a base word with comparatively small

number of models A+ A=A —- NtaAdv. +tA=A - N

are represented. The perspectives of further research as

a systemic representation of deadjectival word formation

as a wordbuilding field and the determination of interlacing

of wordbuilding microfields are outlined.
Key words: deadjectival word formation, transposing
pattern, transposing model, conversion, affixation.
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TEXT CHARACTERISTICS OF THE SCIENTIFIC STYLE
AS ONE OF THE FUNCTIONAL STYLES OF SPEECH

Summary. The relevance of this article is to emphasize
the constructiveness of the scientific style of speech, the basic
unit of which is a term that denotes a scientific concept with
high accuracy and a high degree of generalization. Also
a “double” thematic chain, typical of many scientific papers. In
the article, we analyzed the combination of thematic and key
vocabulary, words with the highest usage rates. In today's world
of high scientific technology, scientific communication has
gained global significance. Summarizing all that has been said
about the thematic chains of the scientific text, let us note their
structural and content certainty: as the main nomination, they
consistently use the basic one, in the composition of non-main
nominations the most significant are folded transforms, after
which, significantly inferior to them in frequency, there are
substitutes. Semantically and stylistically, the thematic chains
of a scientific text are uniform, they have a bookish character,
since these chains are defined by a term and implemented on its
basis. Comparison of the use of the terms cyclization and cycle in
this text shows that the second of them, being no less frequent in
the text, is used mainly as a means of segmentation in the middle
of the article and especially when it comes to research material.
The differences in the composition of the nomination chains
of the main theme are insignificant. To the named structural
types of nominations, one can single out the main nominations
of the text chain, add only grammatical transformations.
Thus, in this article we can note the status of the base unit as
the main in the text. The nature of the information entered
and the compositional role properties of bundles that are equally
relevant for a scientific text. A certain uniformity is also observed
in the field of combinatorics of the linguistic components
of the scientific thematic chain.

Key words: constructive principle, scientific language,
substyle, functional style, thematic chain, vocabulary,
structure, nomination.

The constructive principle of scientific speech is generalization,
abstraction, accuracy, which is due to the scientific type of thinking
and the abstracted addressee and addressee of the text [1]. The author
of a scientific text strives for self-elimination in favor of the subject
of speech, never fully achieving this goal. A rational program in
a scientific text prevails over an evaluative one (with the exception
of certain genres, for example, reviews) and is distinguished by
its extensiveness, analyticity, and logical thoughtfulness. As for
the pragmatic program, it is different for the sub-styles of scientific
speech. Two positions of the scientific text are possible: the addressee
is approximately equal to the author in terms of the level
of special knowledge (the situation of the scientific sub-style proper),
and the addressee is a person trained by the author in this area
of knowledge (the situation of the educational-scientific sub-style). In
the second case, the pragmatic program becomes equal in importance

to the rational one and is characterized by specific means of expression.
The educational and scientific substyle is not considered in this work
[2]. The features of the thematic chain of a scientific text are closely
related to the constructive attribute of the style. The basic unit here,
as arule, is the term denoting a scientific concept with high precision
and a high degree of generalization. The lexico-semantic composition
of the thematic chain of a scientific text is rather modest. In addition
to the basic unit (for example, a functional style), it includes
periphrases based on a generic concept (this kind of language /
speech); transforms, among which the most common are collapsed
nominations of two varieties — collapsed to the pivot word of the base
phrase (style), often with indicative qualifiers (this style, this style),
and folded into an abbreviation (FS = functional style). The scientific
text does not use zero nominations; any nominations with stylistic
markings, except for the book, are extremely rare. The role of the main
nomination in the text chain belongs to the basic nomination, it is
also the primary one, and, as a rule, it is realized already in the title
of the scientific text. The text functions of the members of the thematic
chain are the function of identifying the subject of speech, as well
as the function of general text communication: distantly located
nominations of the main subject of speech work for the integrity
of the text.

Let us follow in more detail the organization of the thematic
chain, taking into account the following circumstance of its
identification: only units of equal conceptual volume were included
in the thematic chain. The nominations of sub-concepts (for example,
for our case, the vocabulary of a functional style) are included in
the thematic field of the text, but are not included in the thematic
chain of the whole text, making up its branch. In the text “On
the functional semantic and stylistic categories of the text”, the basic
nomination-phrase () is included in the heading. In addition to it,
the following nominations are marked: these categories (b), named
categories (c), considered categories (d), functional categories (e),
categories (), they (g). A schematically depicted thematic chain is
as follows *: AAbAbAcAgAdgAgdAbAdeAf

The chain contains only three types of nominations:
basic (terminological), collapsed transforms and pronominal
substitutes[3]. There is no doubt about the status of the basic
unit as the main one in the text (ten repetitions, including in
the title and the beginning of the main part of the article, while
the maximum repetitions of other nominations is three). The
periodicity of nominations of different structural and semantic types
is clearly visible. In the absence of rigidly ordered alternations, none
of them is repeated more than two times, and the main nomination is
constantly interspersed with additional ones. This chain structure is
typical for texts in various branches of science.
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Differences in the composition of the nomination chains
of the main theme are insignificant. To the named structural
types of nominations, one can single out the main nominations
of the text chain, add only grammatical transformations
(anglicisms — anglicism, shaman costumes — shaman costume)
[4]. We can speak of referentially identical nominations only
in cases where the subject of discussion is material (relevant for
archeology, ethnography, geology and similar sciences); synonyms
in the field of special vocabulary are extremely undesirable and are
rare (shamanic costume — shamanic clothing). The most common
structural type of the thematic chain nominations, after the direct
(basic) nomination, should be considered the transformative
type [5]. For its implementation, scientific texts have clichéd
constructions of an indicative-connecting type: given, considered,
named, indicated, canceled (phenomenon, concept, etc.), for
example: this theorem, considered anglicisms, indicated effect, etc.

It should be noted that the nomination of the subject of speech
in an exclusively lexical (nominative-lexical) way in a scientific
text is not obligatory. A free textual description is also possible here,
blurring to some extent the severity of the nominative thematic
chain. For example, in the text “On the Question of Anglicisms in
Modern Spanish” the descriptive-textual input of one of the subteses
looks like this: Some English influence is also found at the syntactic
level of Spanish speech. However, this method is clearly additional
and can be reduced to the first. So, the given example can be
easily transformed by introducing the basic term Anglicisms:
Anglicisms are also found at the syntactic level [6]. A more
complex organization of the thematic chain is observed in the case
when the author operates not one, but two basic nominations that
are close to each other. For example, in the text “Cyclization in
modern prose” these are the nominations of cyclization and cycle,
which are related to each other as designations of the process and its
result: cyclization is the formation, the formation of the cycle [7].
To prove the existence of a cycle means to prove the phenomenon
of cyclization, therefore the author uses both terms, sometimes
completely equating them (For a lyrical miniature, cyclization
becomes a natural form). At the same time, the leading one is only
one of the terms — cyclization, which is emphasized not only by
its introduction into the title, but also by its role in the structural
and semantic segmentation of the text.

Comparison of the use of the terms cyclization and cycle in this
text shows that the second of them, being no less frequent in the text,
is used mainly as a means of segmentation in the middle of the article
and especially when it comes to research material. Its role decreases
towards the end of the text, while the role of the problematic term
cyclization increases[8]. The function of the latter as introducing
a large structural-semantic fragment of the text corresponding to
a subtopic is obvious: in four cases out of six, the term cyclization
is located in the initial phrases of paragraphs and in connection
with a large theoretical concept of the genre; within the limits
of each fragment, the author sequentially operates with the terms
cycle, cyclic unity. “Scale”, the fundamental role in the whole text
is a more significant text quality than the mechanically calculated
frequency, and when determining the main nomination it should be
taken into account first of all.

It should be noted that the “double” thematic chain described
above is typical for many scientific works, which is associated
with the delineation of the topic as an object, research material
and topic as a problem / The problem chain is organized on the basis

of a term, that is, it has a significative basis, object-thematic — is
associated with a certain phenomenon of reality and often rests
on the referential identity of the nominations [9]. Thus, in the text
“Thematic and Key Words in the Language of Russian Poetry
of the 19th Century. Review of the works of G. Hetso 197-1985”
a chain with the basic nomination of the Norwegian Russianist Geir
Hetso and additional ones: G. Hetso (15 uses), he (5), scientist (1)
Norwegian scientist (1), researcher (1) is clearly traced [10]. This
is an object-topic chain, very important in the review article genre.
Along with it, a problem-thematic chain appears in the text with
a basic terminological combination of thematic and key words
and additional nominations: thematic and key vocabulary, she,
words with the highest usage rates.

Summarizing all that has been said about the thematic chains
of the scientific text, let us note their structural and substantive
certainty: the basic category is consistently used in them as
the main nomination; in the minor nominations, folded transforms
are the most significant, after which, significantly inferior to them
in frequency, there are substitutes. Semantically and stylistically,
the thematic chains of a scientific text are uniform, they have
a bookish character, since these chains are defined by a term
and implemented on its basis. A certain uniformity is also observed
in the field of combinatorics of the linguistic components
of the scientific thematic chain [11]. The latter is characterized
by the frequency of use of the main nomination and the relative
variety of non-main nominations alternating with it (the non-main
nominations of the thematic chain repeated in the text are almost
never found side by side). The phenomenon of a “double” thematic
chain is quite typical for a scientific text [12]. Chains of the train
of thought of a scientific text A scientific text is characterized by
the explication of the logical development of thought and, as a result,
by an abundance of means of logical division and a relatively long
length of chains of the train of thought.

What are the features of the linguistic expression of chains
train of thought? It is noticeable that the unmarked -fragments are
the initial and, less often, the final sections of the structural and content
unity corresponding to one of the developing theses of the text,
and the internal connections in this unity are explicated using
various logical connectives. Most information links have relatively
short action length, establishing relationships between adjacent or
close text fragments. “Long-range” links, organizing the textual
connection of distantly located fragments, are allocated to the group
of compositional-textual links. The nature of the information entered
and the compositional role properties of bundles that are equally
relevant for a scientific text. Linguistic bundles are often arranged
in pairs, and compositional signals precede informational ones:
attention should be paid here; the above example; let's move on to
the most essential phenomenon. They can form pairs and ligaments
of a subjective-logical and objective-logical nature, for example:
it is not surprising, for example. Units of the same type are rarely
grouped, although one of them is frequent: so, for example. The
lexical structure of thought chains is very elastic. Here synonymy
and variance of forms are developed [13]. Perhaps there is no bundle,
which could not be replaced by a synonym or variant-transform, for
example: according to this, according to this, according to this; so,
thus, in the end, at the exit; so, for example, we give an example,
turn to illustrations, serve as an illustration. This gives the author
of a scientific text a certain — and considerable — scope for achieving
diversity, and if it is small for someone, then you can look for more
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original ways to convey the idea of a logical connection of a certain
type, which is observed in some scientific works [14]. Thus,
the means of logical connections of a scientific text are harmonized
with respect to standard / non-standard: standardness prevails in
it, but the ramification of variants and the possibility of individual
speech variation based on the standard meaning deprives the text
of excessive rigidity, a standard raised to a principle.
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CyBoposa C. A. TeKkcTOBi XapaKTepHCTHKH HAYKOBOI'0
CTHJIIO SIK OHOTO 3 (pyHKIIOHAJIBHUX CTUJIIB MOBHU

AHoTAamisi. AKTyaJIbHICTh LI€T CTATTI MOJISTae B TOMY, 11100
MIKPECTUTH KOHCTPYKTUBHICTH HAyKOBOTO CTHITIO MOBJICHHS,
0a30BOIO OMHUIICIO SIKOTO BHCTYIIA€ TEPMiH, SIKHU TTO3HAYAE
HAyKOBE MOHSTTS 3 BUCOKOIO TOYHICTIO 1 BUCOKHUM CTYIIEHEM
y3arajgbHeHHs. TakoK «IOIBIHHHUI» TEMaTHYHUH JIAHIFOXKOK
TUTNIOBUH 11 OaraTb0X HAYKOBUX POOIT. Y cTaTTi MU mpoaHa-
J3yBaJM OETHAHHS TEMAaTUYHOI 1 KITFOYOBUI JIEKCHKH, TOOTO
CJI0Ba 3 HaWBUIMMU Koe]illieHTaMU BXKUBAaHHA. Y CydacHO-
MY CBiTi BUCOKHX HAyKOBHX TEXHOJOT1H HayKOBE CIiIKYBAHHS
Ha0yI10 1I100ANIBHOTO 3HAUCHHS. Y3arajbHIOKYH BCE TIPO TeMa-
TUYHI JIQHIIO)KKHA HayKOBOTO TEKCTY, BiJ3HAYUMO IX CTPYK-
TYypHO-3MICTOBHY BH3HAYEHICTb: SIK OCHOBHA HOMIHAIlisl B HUX
MOCITIZIOBHO BUKOPHCTOBYEThCS 0a30Ba, B CKJIa/[i HEOCHOBHUX
HOMIHAIl HaWOUIBII 3HAYMMI 3TOPHYTI TPaHC(HOPMH, MiCIs
HUX, ICTOTHO ITOCTYNAIOYUCh IM B YaCTOTHOCTI, WAYTh CyOCTH-
TYyTH. Y CEMaHTUKO-CTHIICTUYHOMY BiJHOLIEHHI TeMaTH4HI
JIAHIIOKKM HAyKOBOTO TEKCTY OAHOMAHITHI, IM BIAacTHBHUI
KHIDKKOBHH XapakTep, OCKUIbKM JaHi JIAHIIOXKKA 3aJIaf0ThCS
TEPMIHOM 1 peati3yroThcsi Ha #oro 6asi. [TOpiBHSHHS BXH-
BaHb TEPMiHIB LIUKII3aLUs 1 IUKII B IIbOMY TEKCTI I10KA3ye, 1110
MpyTHUil 3 HUX, OyAy4d HE MEHII YaCTOTHHUM B TEKCTi, BHKO-
PHUCTOBYETBHCSI B OCHOBHOMY SIK 3aCi0 CErMEHTAIll B cepe/IHiii
YaCTHHI CTATTi 1 0COOIUBO KOJIM HISThCS PO Marepiai J0Ci-
JpKeHHs. BingMiHHOCTI B CKjIajl HOMIHALIMHUX JIAHIFOXKKIB
OCHOBHOI TeMM He3HauHi. /0 Ha3BaHUX CTPYKTYPHUX THUIIIB
HOMIHAIIi MOXXKHa BHAIIMTH OCHOBHI HOMIHAIii TEKCTOBOI
JIAHIIOXKKA, JOJATH JIMIIEe rpamatndHi Tpanchopmu. JJoOpe
MIOMITHA TEPIOJUYHICTh HOMIHAIIN PI3HUX CTPYKTypHO-Ce-
MaHTHYHUX TUMIB. 3a BIACYTHOCTI JKOPCTKO BIOPSAKOBAHUX
YepryBaHb JKOJIHA 3 HUX HE MIOBTOPIOETHCS OLJIbIIE TBOX Pa3iB,
a OCHOBHA HOMIHAIlisl MOCTIHHO MEePEeMEKOBYE 10/aTKOBI. Taka
Oy/10Ba JIAHIIOXKKA THIIOBA ISl TEKCTIB PI3HUX Tay3ei HayKH.
TakuM 4MHOM, y LiH CTAaTTI MU 3MOXKEMO BiJ3HAYUTH CTaTyC
6a30B01 OAMHUIII SIK OCHOBHOI B TEKCTI.

KuiouoBi c/jioBa: KOHCTPYKTUBHUYM TPHHIUI, HayKOBa
MOBa, MiICTWIb, (QYHKIIOHATBHUI CTHIb, TEMATHYHUH JaH-
LIIOXKOK, JIEKCHKa, CTPYKTypa, HOMiHaii.
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Mapiynonvcoko20 0epaicasHo20 YHIGepCumemy

ROT'HITUBHE RKOHCTPYIOBAHHA HPI/HL/)H\/{)EHHI/IROBOT
KAY3ATHUBHOCTI B HOBOI'PELILKIN MOBI

AHoTanis. Y po3Bifili A0OCITIPKEHO 0COOIMBOCTI MPOLIECIB
1 MEXaHI3MIB KOTHITHBHOTO KOHCTPYKOBaHHsI MPUHMEHHUKOBOI
Kay3aTHBHOCTI B HOBOTIpELbKii MOBi. THIIONOTiFO cHUTyalii 3i
3HAYCHHSM NPHUYMHHM CTAHOBJIATH 5 THUMIB: 1) €K3UCTCHILIHHMIA
Tun (OyTTs1), 2) aKIiOHAJILHUIA TWTI ([Tis, MOJis, siBUILE), 3) cTa-
TaJILHUH THII (CTaH), 4) pensiiHui TUIT (BIJHOLICHHS), 5) Xapak-
Tepu3alliiHuil TUT (03HAKA, BIIACTHBICTB, SIKICTh, KUTBKICTB).

Y pisHEX MOBaX HE3aJIeXKHO BiJ| iXHBbOI MopdosoriuHoi Oyno-
BU CMHTAKCHU4HI KOHCTPYKIIi1, CMUCIIOBA CTPYKTYpa SIKUX MICTUTb
JIOTIUHY IPONO3HULIiI0 Kay3anbHOCTI (X € mpuunHa Y ), Ha3UBaIoOTh
Kay3aJbHIUMH KOHCTPYKItisiMu. Kay3anpHa ceMaHTHKa MOXKe Oy TH
BUp&XEHA PI3HUMH Kay3aJIbHIUMH KOHCTPYKIISIMH, SIKi € CIIOCO-
00M BHpa)XEHHsSI NPUYMHHO-HACIIIKOBUX 3B’s3KiB. TuM vacom
3ac00aMy BHPa)KEHHSI TIPUIMHHO-HACIIIKOBUX BIJHOIICHb € iX
MapKepH y CTPYKTYpi Kay3aJIbHUX KOHCTPYKILH, 0 SIKHX Haje-
JKaTh 3-TIOMDK PEIITH — MPHAMEHHUKH. 3 KOTHITHBHOTO TIOIVISITY
MPUHAMEHHHKH — [Ie OPIEHTHPH, SKi MApKYIOTh [IEBHI TOYKH IPO-
ctopy abo HOro 30HH y BUOpaHiil CHCTEMi KOOP/IHHAT.

VY 1iif po3BiIi MpoaHaiizoBaHO O0COOIMBOCTI KOMITOHEHT-
HOTO CKJIaJy BCIiX IT’SITW THIIIB Kay3aTHBHUX CUTYyallill y HOBO-
rpenpKiii MOBI; ieHTH(IKOBAHO OOOB’S3KOBI KOMITOHEHTH
Kay3aTHMBHUX CHUTyalliii: [UIs eK3UCTeHIiiHOT: 1) cyO’ekr
cUTyalii; 2) MpeauKar iCHyBaHHS, BUHUKHCHHSI a00 MpHUIIH-
HEHHsI ICHYBaHHS; 3) NMPUYMHHUN YMHHUK (BHYTpIlIHIA a0o
30BHIIHIN); s aKI[ioHaNBHOI: 1) areHc; 2) aist (BiACYTHICTb
nii) areHca uym mofist; 3) mpudHMHa (BHYTpIlIHA a00 30BHII-
Hs1); IJ1s1 cTaTalibHOL: 1) areHc; 2) cTaH (eMOLiHHO-TICUXIYHHH,
¢biznunnii ado izionoriynuii); 3) npuuuHa (BHYTpimHA abo
30BHILIHA); IJIs1 peisiuiiiHoi: 1) areHc; 2) BiIHOLICHHS MDK
YYaCHUKAMH CUTYaIlil; 3) MPUYMHHUN YHHHUK; JUIS XapaKTe-
pusaniitnoi: 1) areHc (JironuHa, IpenMeT, sBUILE); 2) cy0 ek-
THBHI Ta 00’ €KTHUBHI O3HAKU Ta BIIACTUBOCTI arcHca (MOBEIiH-
KOBi, CyCITUIbHI), a TakoX OO €KTHBHI O3HAKH, BJIACTHBOCTI
MpeMETIB, SBHUI Ta ()I3UYHOTO CEPEAOBUILNA; 3) MPUYMHA
(BHyTpimHsa abo 30BHimIHA). HaluucrneHHIiNmowo BUsABUIACA
rpyna aklioHaJbHOI Kay3aTUBHOCTI, 110 00’€AHYe Iii areHca
Ta MOJi1, apXiCEeMOI0 CEMaHTHYHOT CTPYKTYPH SIKOT € cyOKare-
ropiajibHa 03HaKa «aKIiOHAIBHICTBY, IHTETPATBHUMH CEMaMH
€ 1HBapiaHTHI 03HAKK BHSBY MPHUIMEHHHKOBOT aKI[IOHAIBHOC-
Ti, a came JIii, IPOIeCH, MiXK SIKIMHU BCTaHOBITIOIOTHCSI TIPHYHH-
HO-HACJIAKOBI BiHOIIECHHS.
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Ku11040Bi cjioBa: KOTHITHBHE KOHCTPYIOBAHHSI, Kay3aTHB-
Ha CHUTYyallis, Kay3aTHBHICTb, NMPUIMEHHHKOBI KOHCTPYKIIIi,
MPUAMEHHUKH TPHINHH.

TocranoBka npodsemu. KonTnuyanbHicTb CBiTY 1 pparmMeHTap-
HICTb KOKHOI MOBH 3 i TpaMaTHIHAME MOXTHBOCTSIMU JIAI0Th 3MOTY
CETMEHTYBaTH O€3NepepBHUH MPHYMHHO-HACTINKOBHI JIAHLIIOKOK
SIBHILL Ha KBAHTH 1 PO3IVIAATH iX 5K cAMOCTIHHI (hparMeHTH MUCTICHHS
TPE/ICTABHIKIB KOHKPETHOI ETHOKYIIBTYPH, 1110 MAOTh CBOE T03HA-
YEHHS, B TOMY YHCIII i 32 IOTIOMOTOF0 TIPHAMEHHIKIB TipraiHA. [1pu-
IMEHHUKOBI KOHCTPYKLL{{ 1 € THMH KBAHTAMH TPHYHHHO-HACIi IKOBOTO
TaHIora (Kay3aTHBHOTO), IO MICTSTh Y 3rOPHYTOMY BHIVISLI IOBHHH
LMK Kay3a/IbHUX BIJIHOLICHD «IPHYAHA-HACIIOK).

Leit morsin y npoekii Ha NPUAMEHHUKH PUYMHU aKTyai3ye
HOBHI BEKTOpP Y BUTIyMaueHHi (XHbOro 3HaueHHs 1 dyHkuii. CyTh
KOTHITHBHOI TIPUPOIH MPHUMHHOCTI TIOJIATAE B OHTONOTIi 3yMOBJIE-
HOCT], 00 IPHYMHHI BiTHOLIEHHS € IEPBUHHUMH CEPE]T Bi/IHOLIEHD
i€l Kareropii, 0CKibKH, TO-TIEpILIe, e iXHi 3HAYCHHS MOKYTh
Oyt BupaKeHi Oe3npuiiMEHHIKOBIMH Ta IPHIMEHHUKOBO-BIIMiH-
KOBHMH CTIONYYEHHSIMH, Ti€CTiBHUME (opMaMu, To0TO 3acobamu
TPOCTOTO PEUEHHSI, SIKe 3’SBUIOCS HA0arato paHille CKIajIHOTO.
[o-npyre, Bci MpuumHHI (Ta MiTHOBI) IPHAMEHHAKA € TPOCTOPO-
BUMH 32 TIOXO/pKeHHsM [ 1, ¢. 68; 2, c. 255], a yMOBHI i 10mycTOBI
BIJTHONICHHS OB si3aHi1 3 yacoBumH [3]. Ha mosHaueHHs pisHOMa-
HITHUX CUTYaIliil PHYHHH, 400 Kay3aTHBHUX CUTYaIliil, BAUBACTHCS
TEpPMiH Kay3aTHBHICTb, i1 AKOIO PO3YMIIOTh CKJAHY, Oaratoria-
HOBY KaTeropiro, mo csrae ¢inocodcpkoi kareropii MpUYMHHOCT
i BimoOpaxkae peanbHi 3B’M3KM MK 00’€KTAMH HABKOJHITHBOTO
CBITY, fKI KaTerOpH3YIOThCS CBIOMICTIO JIOTMHM SK TPHYMHHI
[4; 5]. KoxHa mo3aMoBHa CHUTYaIlisl € YHIKAIHOKO, TIPOTE B MOBHIii
CBIZIOMOCTI TPeICTABHAKA KOHKPETHOI ETHOKY/IBTYPH BOHA Bifi0H-
BAETBHCS SIK NIEBHA THII30BaHA MOJis, a00 THIIOBA cUTyaris. Ko
TaKa CHTYallis MOB’s3aHa 3 BiOOPAKEHHAM SKOICH NPUYMHH, TO
TaKa CHTYaI[isl HA3MBAETBCS Kay3aTHBHOK CUTYAILI€I0.

MeTo10 J0C/TiT:KEHHSI € PO3KDHUTTS TPOLECIB 1 MeXaHi3MiB
KOTHITHBHOTO KOHCTPYIOBAHHS MPUIMEHHIKOBOI Kay3aTHBHOCTI
B HOBOTPEIIBKIH MOBI.
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AHani3 ocTanHix pocaimkens i mybaikauiii. Kaysanbhi kon-
CTPYKIi JOCTIHUKY PO3TIS/AITH B PI3HUX ACTIEKTAX: CeMAanmu-
ko-epamamuunomy (E.M. Aximosa, A.FO. beccanos, Jlx. Jlaiioms,
L.A. Cynranosa Ta iH.), cemanmuxo-cmpykmypromy (B.J1. Menun-
coka, [.A. Pubaxosa, A.B. Cram, T.A. flmenko Ta iH.), nexcuko-
cemanmuunomy Ta nexcuxo-cunmaxcuunomy (10.J1. Ampecss,
0.B. bakynes, O.B. [lanyuesa, L. lere, A.Il. Yynuros Ta in.),
(yuxyiuno-komyrikamusromy (B.®. Benisuernko, M.B. Bceporo-
noBa, 151, PubakoBa) 1 ghynkyitino-cemanmuunomy (B.b. €prioxuH,
A.I1. Komapo, E.-O. Xaar ta in.). B ocTannix mparpx 3 1iei mpo-
ONEMaTHKI TTOCTYIIOETECS KoenimugHuil eekmop (A.B. Koxokima,
E.C. Korsrmpka, H.€. Jlemim, M.B. Jlsmon, TA. flmenko Ta in.)
K HAHOLTBII MePCIIEKTHBHMUI, OCKUIBKH CaMe BUBYEHHS JIOTTYHUX
onepawii y KOHCTPYKIIAX MPUPOIHOT MOBU Ja€ 3MOTY PO3KPHTH
KOTHITUBHY TIPHPOJY 3B’S3KIB MOBH 1 MHCIIEHHS, OCKITbKH HaBKO-
JIMIIHSA JHCHICTH BiIOOPaKAETCS Y CBIIOMOCTI JIOTMHH Y BATTIAL
Pi3HOMAHITHUX (OPM TYMKH (CY/LKEHb, TIOHATH, YMOBHBOJIB).

HayxoBa jmcKkycis HaBKOTO NpHAMECHHHKA 3araloM Mae
JIABHIO 1CTOpIIO 1 pi3Hi HampsMHE Ti BUCBITIEHHS: 1) epamamuynuii
(I.P. Buxoganep, K.I' Toponencexa, €. Kypunosuy, A.C. Komozsix-
uuit, 0.C. Mensauuyk, H. Cuyckens, R. Dirven, I'. [Taravastdoiov,
Y. XatlnoapPione); 2) eenemuunuti (M. bamna, .M. Akcenenko,
A. Meite); 3) gynxyionarenuii (B.I. Aprroxosa, I.C. bamaban,
B.M. Kuranno, H.B. €muceesa, O.1. Cvuprunpkuit, K. Coventry,
R. Carmichael); cemanmuynui:  cunmaemamuunuti/napaduema-
muynuli (Al babymkin, M.B. Bcepomonosa, A.Il. 3arsitko,
B.O. Mnynrsw, J1.0. Yepreiixo, D. Bennet, G. Leech); 4) koenimus-
nuil (A.€. Kiopuk, O.B. Paxinina, A. Herskovits, R. Jackendoff,
B. Landau, R. Langacker, L. Talmy), ne HaifOinbm pagukambHi
OIS/ B YCi Yach BUCIOBMIOBANMCS M0N0 MPUAMEHHHKIB TIpH-
unHy. [IpoTe y cydacHiil MHTBICTHIN BiICYTHI CHCTeMHI JOCIi-
JUKEHHS Kay3aJbHIX MPUAMEHHHKOBHX KOHCTPYKIIIH Y HOBOTPEIIb-
Kilf MOBI, [0 i 3yMOBJIFO€ AKTYANBHICT I1i€1 PO3BIKHL

Buksan ocHoBHOro matepiany. OcTaHHIM YacoM MOCTYIIHO-
€TBCS KOTHITHBHA 3AATHICTh MPUAMEHHHKIB, OCKLTBKH 32 iX 10T10-
MOTOI0 BiZ0OPaXKAETHCA TIOTIS HOCIiB MOB Ha Pedi, AKOCTI, BiTHO-
menHs Tomo (b.€. 3epros, Y. Jlaxyp, T.B. [lomipxoBana Ta iH.).
V 3B’A3Ky 3 UM TIPUAMEHHMKH PO3TIANAIOTH SK OPIEHTHPH, 1O
MapKyIOTb TIeBHi TOUKH IPOCTOpY a00 Horo 30H1 y BUOpaHii cuc-
TeMi KoopauHart. [IpoctopoBi if TeMmopanbHi 3HAYCHHS IPUAMEH-
HUKIB HA3MBAIOTh KOOPAMHALIIO pedeil i MOiH, MOKa3yroTh iXHE
MICIIE B Yacl i MPOCTOPI, CHIBBITHOCATS I1i OPIEHTHPH 3 y3arabHe-
aama ysnerasvu moguad (O.C. KyOpsxosa), T00T0 BEpaXaroTh
HE JIAIIIE BiIHOMIEHHS MiX CIOBAMH Y PEUEHHI, & if € BUPA3HUKAMH
TI03aMOBHHX BiTHOIIEHb.

[lix KOTHITMBHMM MOJIETIOBAHHAM DO3YMIEMO CXEMATHUHE
300pakeHHs CTPYKTYp, L0 MPEACTABNAIOTH CIPUIHATTA, 30epe-
KEHHA 1 mepenady iH(popMmanii mpo HABKOMMIUIHIN CBiT; Tporec
1 MexaHi3Mu 1100y10B! KOTHITHBHIX MOJIENeH THIIOBUX CHTYaIliil
(y TakoMy pasi Kay3aTWBHMX) I BIITBOPEHHS IEBHOTO (hpa-
TMEHTa KOHIENTYAIbHOTO TPOCTOpPY. Y JIOCHIKEHHI BU3HAYEHO
5 THMIB Kay3aTWBHUX CHTYAIlil, SKi XapaKTepH3YIOThCS iHBAPI-
AHTHO-BAPIAHTHUM TIPUHIMIIOM OpraHisallii, e KoKHAa MOJENb
€ iHBapiaHTOM a0CTPaKTHOI CHTYAL[ii NPHYNHH, SKa Peami3yeThes
y BapiaHTHHX MOJENAX, Y KOHCTPYIOBaHHI SIKMX O€pyTb y4acTh
30KpeMa i PUHMEHHIKH.

KayzaruBHi cuTyarii — 1e CyTHOCTI eMiCTeMITHOr0 PiBHS, fKi
€ JIIATHO30M JUIsl O0TPYHTYBaHHS JIOTIYHOTO BHCHOBKY. JKUTTEBHi
H0CBi 1 (hOHOBI 3HAHHS J03BOJAIOTH CYO’EKTY PO3TISANATH 1033~

MOBHWI1 3HaK, TOOTO caMy CHTYyaIlilo TIPHYHHA SK CHMITOM 200
JiarHO3 [ JIOT9HOTO BHCHOBKY.

Tunonorito cutyauid 31 3HAYCHHAM NPUYMHHE CTAHOBIATH
S tumiB: 1) ex3ucreHuiiinuil Trn (OyTTs); 2) aKI[iOHANBHUA THII
(uist, opis, siBUIE); 3) cTaTANbHUH THI (CTaH); 4) peMALiHUI THIT
(BinHOMeHHS); 5) XapaKTepu3aliiHui THI (03HAKA, BIACTHBICTD,
AKICTh, KITHKICTB).

OCHOBY €K3HCTEHITIHHOI Kay3aTHBHOI CHTYaIlii CTAHOBUTH JIi€-
cnoBo &ipot. Ha ioro 0cHOBI MOXHA BUJIUTHTH TPH TPYTH OyTTEBUX
nekceM: 1) jiecioBa iCHyBaHHS; 2) Ji€CIOBA HASBHOCTI 1 MpHHA-
JNeKHOCTI; 3) nokatuBHi miecnosa [6]. B mepury rpymy o0’enny-
FOThCS JIEKCEMH 13 ceMaMul «OYTI», «ICHYBATHY, B JIPYTy — Ti€CIOBA
HASBHOCTI 1 MPHHATEKHOCTI, & B TPETIO — JIOKATUBHI, SIKi MIOE/IHYE
3HAUCHHS «3HAXOIUTHCS.

AHani3  JOCTiIKYBAHOTO MaTepiany TO03BOIMMB  BHUTATH
IBA THIM CUTYalill eK3MCTeHIiifHOi (OyTTEBOi) Kay3aTHBHOCTI:
1) nosiBa/3HNKHEHHS 200 HASBHICTB/BIACYTHICTb CY0’€KTa CHTYaLl,
Kay30BaHa BHYTPIHIM TPUYMHHAM YHHHUKOM; 2) TOSIBA/3HHK-
HeHHs a00 HasBHICTB/BIACYTHICTh cy0’eKTa CHTYalii, Kay3oBaHa
30BHINIHIM IPUYMHHUM YHHHHKOM,

Jlo cKmaxy KOMIIOHEHTIB CHTYAIli 3a3HAYEHOTO (parMeHTa
HANeXaTh; 1) Cy0’e€KT CHTYaIii; 2) MpenwKkar iCHYBAHHS, BUHUK-
HEHHS 200 TIPUTIMHEHHS ICHYBAHHS; 3) IPHYMHANI YHHHUK (BHY-
TpinHii 800 30BHINIHIH).

JliecoBa icHyBaHHS, CBOEI 4eprolo, 00’€HYIOThCS B [Bi
Tpynu 3a (asoro: Ji€cioBa MoyaTkoBoi (asu OyTTA Ta KiHIEBOI.
Jlo mpenuKariB mo4aTkoBoi (a3 BIHOCHMO TaKi, 10 BKA3ylOTh Ha
BUHHMKHEHHS, [10YaTOK ICHYBAHHS, 3aPO/KEHHS MIEBHOTO CTaHy a00
TIPOTIECY, MEPEXOy i3 KaTeropii BiICYTHOCTI B KaTeTOPii0 HASBHO-
CTi, a TIPE/IMKATH, M0 eKCTLTIKYIOTh KiHIeBy (asy OyTTs, MO3HAYa-
I0Th [PUITHHEHHS iCHYBAHHS TIEBHOTO CTaHYy.

Kan mov dvotoyws dev mpoyuatomomnre moté  eloitiog
0V peténeto. dpopoTikoy  etelicewv kar s Mixpooiotixig
Karaopopnc [7].

ByTTeBi nexcemn, Mo YTBOPIOIOTH TPYIY JTOKATHBHUX JIECHTIB
(SIKi IOETHY€ 3HAYCHHS «3HAXOTUTHCS), BUABIAIOTH K CEMAHTHKY
3HAXO/KEHHS, TaK i TIOSBH B TIEBHOMY TPOCTOPOBOMY KOHTHHYYMI:
H azuoopaipa exel yrav Popia elortiog diapopmv apouotikoy
J@pov Ko kapevov Aifoviod [7] (cema 3SHAXOIDKEHHS).

Anani3 (akTHYHOTO Martepiamy AEMOHCTPYE JOMiHYBaHHS
30BHIIIHBOTO MPUYMHHOTO YMHHHMKA Y CHTYallli eK3UCTEHIIHHOT
Kay3aTHBHOCT, SIKUM MOJE BUCTYTIATH:

1) cTan pedeit a00 (Bi3MIHOTO CEPETOBUITA; ... kI ECOUTIOS TN
TOVPKIKNG KOTOYNS eV DIpyay TETole EvKoAles — éva JeDTePO
AVIPO, KPYTIKHG KOTOYWYIS, GTOYOVO KATOI0D O 0DTONS IOV ElYay
fper kazopdyio ato amouakpoauévo viai tovs, T Xouy, uetd v
armotvynuévy Kpnrixyy Emovaatooy [7] (ctam pedeii);

2) cycminmbHe abo moOytoe sBuiie: “Eyovue emonuio
eovBnuomikod tpov eloutiag Tov TOAEUOV”, TS i Kol TS 0waE
éva fipio [7;

3) daxt HasBHOCTI/BiACYTHOCTI 0cobu-Kay3atopa: Kot pilovg
elye, [e Toug omolovg éxave Bavudaio auvipopid, OuwS TAVTa
apnve éva. poatipio ve. Thavaral yio. ) (o 100 A0yw v Guyvay
eC0pavIgEDY T0D TOV ELYOY GOPAAWS Vo Kavoy fie ¢ Tadidio Tov
e, ) Mopive. [8].

Haifuncnenninior0 BUABHIACS TPyNa aKIiOHAJIHHOI Kay3a-
THBHOCTI, fKa 00’enHye mii arenca Ta momii. Ilix gac amamizy
3a3HAYEHOTO (hparMeHTa BaKITHBOIO BUSABIAETHCS OTO3HIIISA 3HA-
YeHb «BHYTPIIIHA TPHYAHAY — «30BHIMIHSA TPUYAHAY, OCKINBKH
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BCIO 0e3niu CuTyamiii aKIioHaJibHO! Kay3aTHBHOCTI MOMKHA
NoAUHTA Ha fiBi rpymu: 1) aif arenca Ta mopii, kKay3oBaHi BHY-
TpIlIHIM NPUYMHHMM YMHHAKOM Ta 2) Jii arenca Ta noii, kayso-
BaHi 30BHIMIHIM NPUYAHHUM YHHHUKOM. ¥ CHTYAIlii aKI[iOHANb-
HOi Kay3aTHBHOCTI, apXiCeMOI0 CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH SKOT
€ cyOKaTeropiaibHa 03HAKa «aKI[IOHAIBHICTBY, IHTETPATbHAME
ceMaMy € iHBapiaHTHI O3HAKM BHSBY NPUHMEHHMKOBOI aKiiio-
HAJBHOCTI, & came Jiii, MPOIeCH, MiX SKUMH BCTAHOBIIHTHCS
NIPUYHHHO-HACIIAKOBI BiiHOmEHHS. OTKe, PeleBaHTHOI BHSIB-
nseTbes Audepentianis Aii Ta mpouecy.

V Mexax aKiioHaJIbHOI Kay3aTHMBHOCTI BULISETHCS IIij3HA-
YeHHs i (4K Mofii) Ta HeBUKOHAHHS Jii (4H MOfii).

AHami3 J0CIiPKyBaHOTO MaTepiany 3acBITYMB, 110 HEBUKO-
HaHHS J1i{ Moske BiOyBaTHCs BHACTI/OK:

1) cBioMoro abo HECBIIOMOTO MEPEIIKOIKAHHS 0C000t0, Bijl-
MIHHOK BiJl 0COOM areHca: Xuvemapueviy amo oA T uooTnpioki
ATUOCPOIPO, TTOD DYOIVE 0A0 KaL TEPIOOOTEPO TOV 10T0 THS, OV
Gxovae Ty Topta. Tov avoice apyd miaw g [8];

2) BHACTiI0K 0COOMCTICHUX (EMOUIHHO-TICHXIYHNX, HTENEKTY-
ANBHO-TBOPYHX, COLIATbHNIX) 200 00’ €KTHBHHUX (BIK, (i3udHMIT 400
(isionoriynmii cTaH, 30BHIIIHI apaMeTPH TOIIO) XapaKTEPUCTHK
YK CTaHIB areHca: Apyikd omo kabopo pofo oképtyke va. ayvonael
v wpookiyon [8].

HeBukonauHs Jil BHACMIIOK IPUYAHY 3a3HAYEHOT CEMAHTHKH
MOske OyTH OBHIM a00 YacTKOBUM: ... kot Oa yaléww ato laptop
OLeC TIG VEES AVOPTHGEIS TOV PIAWY 1o 70 facebook, mov twpa mia,
dev mpolafaivew amo v kobpaon va mopakxolovda [8].

3riHO 3 JAHMUMH HAIIOrO JOCIIDKCHHS, 3HAUYCHHS MOBHOTO
HEBUKOHAHHS JIil BHACTIIOK BHYTPIIIHBOTO YK 30BHIIIHBOTO MpPH-
YHHHOTO YMHHKKA, W0 BUPAXKAETHCS NPUAMEHHUKOBHMH KOH-
CTPYKIISIMH, TIEPEIAETHCS 32 10TIOMOTOIO:

1) 3anepeuroi yacTky (He) Y MOETHAHHI 3 IPETUKATAMH PI3HUX
THINB: Aev 600 elya deilel Timota éwg onuepa, amo pofo mpog Tov
agéven poo [7];

2) mieciioBamu, sIKi MiCTSTh 3anepeucHHs: [ioti o1 dvBpwmol,
ano pofo mwg ondnmote movy umopel va, Gewpnlel avorpentio ko
V0. TOVG 00NYNoEL 0Ty YOAOKH, Elyav aTouoTioel vo, uiAave [8].

Jlo cknaay KOMIIOHEHTIB CHTyallii 3a3HaueHOro (pparmenta
HaJeKath: 1) arenc; 2) Jiist (HeBUKOHAHHS J1ii) areHca un mozis; 3)
TpUYKHA (BHYTPILIHS 200 30BHIIIIHS).

Kaysosana nist arenca (momist) Moske OyTu:

1) disuunot: Kdbe popd mov kamolog whnaiole T yépio, tov
TPOG TO UEPOG TOV, EKAVE 00 EVOTIKTO &va, frjua miow [8];

2) iHTENeKTyanbHOW: Kdmolor lomov  amogdoioay v
avudpaoovy oty oovarosio g [8];

3) comianbHoW: “<...>. Aev Oédete v pie kavete IPOTO VOO
ano kaloavvy, aAld yio vo 1o Kovouioete amd Ti¢ mwAioeg”,
amoxpifnke o T{ovi w1 'éva eipaviro yaudyeto [7).

Jlnst noCipKeHHs CUTYallii aKI[iOHAIBbHOT Kay3aTHBHOCT] Bask-
JIUBUM BUSBITSIETHCS BUJILIEHHS OTIO3MILI HA OCHOBI CTYTIEHs KOHTp-
0JIbOBAHOCTI JIilf areHca, To0TO JU(epeHIiallis MK HABMHCHUMH
JUisMU (BUKOHAHHS J1i1 BIIOYBA€THCS Y BIAMOBITHOCTI JI0 BOJICBHSIB-
JIeHHs cy0’eKTa) Ta HCHaBMUCHUMHU (BUKOHAHHS JIii BiOYBa€ThCS
HE3QJIEXKHO BiJl BOJICBHSBIICHHS Y0’ €KTa):

Tov kotrao kadvtepo. Ano o aveliynn mopdpunon onkobnko.
ka1 miye mpog 1o uépog tov. Kabioa dimio tov ywpic vor fptiom
ddero [7] (HABMHCHA, YCBITOMITIOBAHA JIisi);

Kovvavrag to kepdli tov e amoyontevon Eokioe TIC OHUEIDGEIS
700 [7] (HeHaBMHCHA [1is).
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V ckiai IBOX BHIIE3a3HAYCHUX TUITIB PHYUH MOKHA BUJII-
JIMTH TaKi MiATHIX HA TPYHTI XapakTepy BIUIMBY MPHYUHU HA
HACIIJIOK: CIIPUSITINBI, MEpemKoKaodi Ta Heilpanbi. OTxe,
TEPIINI MIATHII CTAHOBIIATh IPUYMHH, O CHPUSOTH HACIIIKY,
3a3HAYCHOMY NPEIUKATOM, CIPUATIMBOMY 3 TOUKH 30py O4i-
KYBAHOTO pe3ynbTary Jii mux mpuunH. J[o BKA3aHOTO MiITHITY
BIIHOCHMO TaKi MPUYMHHI YAHHHKH, SKi HE JIMIIE BKA3YHOTh
Ha SIKICh BHYTPIIIHI 0COOMBOCTI, O CHPUAIOTH 3IIHCHEHHIO
HACII/IKY, OCKUIbKH OY/Ib-siKa TIPUYNHA TIPU3BOJAUTH /0 TIEBHOTO
HACIMIJIKY,  Ti, IO MAKOTh y CBOEMY 3HAYEHHI CEMAHTHKY CIIPH-
stnst: O koauog 00pAlale amo evovalaoud, Aeg kol ropodaay o
mA0t01 va. Tovg akovoovy [7].

Jlpyruil MATHT CTAHOBIATH KOHCTPYKINi, IO TEPETatoTh
HECTIPUATIMBY MpUUKMHY. [IpOMOHYEMO DO3AUATH 1eH TiATHII
Ha JIBl TPYIH NPHYMH: MEPELIKOIKAK0YY Ta HEraTHBHY, OCKLIbKH
B TpOIIECi aHai3y OyNo BUABIEHO KOHCTPYKIII], IO JAIOTh TPSAMY
BKa3iBKY Ha TIEPEIIKO/UKAHHS, YHEMOXKIHMBICHHS TeEBHOT JIil.
Pemra, cBo€to 4eproro, BUPaKalOTh BIIACHE HETaTHBHY TPUUUHY
Ta 1i HACIIIKN:

Am6 pbfo v 1o der o arpomiotie, yobnke fobid uéoo ato
Papéli pov, ko oo Oéinae va. e yaidewel, Euerve oAb axiviog, oo
vo. voeralo [7];

Exava, éva abviopo éleyyo amé gofo unmwc eixe wopiioel
KOWéve. TOVTIKL 1] Kopid adéomoty ydro. kai iy fpiokoviag Timote,
avoilo. kot 10 katapauévo moptakt [7].

Hactymuuii Tin BHYTPINIHBOI IPUYMHA CTAHOBATD KOHCTPYK-
1ii, 110 TepeaaroTh 3HAYEHHS HEHTPANbHOI MIPHYNHH, TOOTO TpH-
YMHH, SKa BBAXKAETHCA MOBIEM UM OTOUYHUMMH TaKOK, MO He
TIPU3BOJIATB JIO AKOTOCH TIO3UTHBHOTO UM HETaTHBHOIO HACIIJIKY, HE
Hece y co0i eMOiifHoro 3a0apBiIeHHs Ta KOHCTATYEThCs Oes3mpi-
ctpacuo: H Avva éuetve ue ta. yépio. avoryta ax 'my éxminén [7].

AHani3 eMIipHYHOTO MaTepiany 3acBiIuMB, IO BHYTPILIHIM
NPUYMHHAM YHHHEKOM (Kay3aTopoM Aii) y cuTyawii aKkijioHanbHOT
Kay3aTHBHOCTI BUCTYNAIOTh 0COOMUBOCTI:

1) eMOLIHHO-MICKXIYHOTO CTAHY areHca:

— TO3UTHBHUX (PajiCTh, 3aXBaT, IACTS, PO3YYJICHHS TOIIO):
O T{ovi podorwmae amo yopa uoiig Gounbnie m veapi kokkivoudiio
ara. yovaze, tov T... [7];

— HeraTHBHHX (cTpax, 00ypeHH, po3mad, COpoM, Biuaii, rope
Tomo): Kdmoio oty axobotikoy 0Avytionete okOLwY Kol 1éad,
070 0K0TAOL aovVvaiatnTa i Avvéta u aykaiiace amo to pofo e [7];

2) MOYYTTIB, COPAMOBAHUX Ha iHIY 0ocoly un 00’exT: [l
KOAG. K1 00 00YYeVIG, ETELON O, TL Elye KAVEL YL 0VTH JEV NTOV G0
GUUPEPOV 1] OO DTOYPEWTH, TAPE. 00 ¢Lyamy, amo ovumabeio [7];

3) puc xapakTepy, fKi MOBELb MPUIUCYE areHCy (camoB-
JIOBOJICHICTh, C/abicTh HaTypu TOwWO): H ponidiacuévy s own
axtvofolotoe omo evyéveia kot kain diidean [7];

4) corianbHuX (MATPiOTH3M, KaiOHICTh, OalTyXKICTh TOIO):
O T{owi younlwae amo vipor) 10 kepddi, KoOag 0 eTaityg elye uoAig
diopaaer m axéyn tov [7];

5) ¢isuunoro abo disionoriuHoro crany areuca: “...Eyw o
LIKDY 0vaIia, ko A0Ye TS EYKOUOGOVIS TPETEL VO, KAV [0 EVETT]
a10npov kabe déxo uépes” 7).

30BHIIIHIM NPHYMHHMM YHHHHKOM (Kay3aTopoM il Ui Mofii )
MO3Ke OyTH:

1) chepa ocobu-kay3aropa:

a) hakT HASBHOCTI Kay3aTopa: ... )io. Ve, T0VG YTUTHOEL OT0 GTOUO.
av TyaIve Kol A0ym TS VapKwans Apyilay vo. opTupave [uoTiKd,
ka1 ovouaza auvipopwy [7];

¢
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0) mist Ta BimgHOmIeHHs kay3atopa: O mel@piog daiuovag wov
OTEKOTAY UTPOTTG TOV, EUOI0LE VoL TOIpVEL GOVa] AT T0 POPo T0V
moudion [7];

B) IMCTAHTHI /i Kay3aTopa (sKi eKCILTIKYIOThCS B KOHTEKCTAX,
BIIAVICHUX BiJl HACHIAKY): Emimléov kamvile oav povydpo, kpopd,
ot fepavra, omo avtidpoon [7];

2) crau peueit ado (izuuHOTO cepenopuina; H uovy iswg mov
TOTE OEV ERAIPVE PUYNTO G TOKETO EILLO €Y, GL OO VOIKOKVPOTOVI]
026 eéoutiog TV ateveusvawy otkovouikay wov [7];

3) HeBU3HAYEHICTh MPUYMHHOTO YUMHHUKA: lom¢ ko1 vo
UGAwvay yia kamoiov aanuevto Aoyo, mpoaradavias va Copkicovy
0 prayelo tovg [8].

Jlo craranbHOi Kay3aTHBHOCTI BIHOCHMO eMOIHHO-TICHX14Hi,
izmuHi Ta ¢izionoriuni cranu arenca. Ipyna 3a3HayeHoi ceMaH-
THKM 00 €IHye TaKi Ti[3HAYECHHS: EMOUINHO-TICHXIuHi, ()i3uuHi
Ta ()i3i0NOrivHi CTAH areHca, Kay30BaHi BHYTPIMIHIM Ta 30BHill-
HIM TNPUYMHHUMH YAHHAKaMH. TakuM 9uHOM, Tij Yac aHamisy
3a3HAYEHOTO (hparMeHTa Kay3aTHBHOCTI BA)KIMBOK) BHSBIIETHCS
OTO3MILisl 3HAYEHDb «BHYTPILIHS IPHUMHA» — «30BHILIHS IPHYMHAY.

Jlo cknany KOMIIOHEHTIB CHTyalii 3a3HayeHOTo (parMeHTa
HAleXKaTh, 1) areHc; 2) CTaH areHca (eMOiiHO-TICUXIYHuH, (i3u-
Huit 200 ¢isionoriunmii); 3) npuurHa (BHYTPILIHS a00 30BHIIIHS).
OgHiero 3 0c00MMBOCTE CTATANBHOT Kay3aTHBHOCTI € Te, WO 371e-
OiNbIIOr0 areHc, T00TO 0coba, sika BUKOHYE [it0, € JIOIMHOMN.
Bapro 3ayBakutH, 1110 T0CHTh YacToO Y HOMY (parMeHTi 3HaYCHHS
TIPUYMHH areHCOM BUCTYNAIOTh YACTHHH TiNla, @ TAKOXK OPTaHH, 110
BIZMOBIIAIOTH 33 eMOLIHHO-IICUXIYHUH CTAH JIFOIUHH.

Obunpa q)parMeHTH CTaTaIbHOL KaySaTI/IBHOCTi (3ymMoBIeHi
BHyTleIHlM Ta 30BHIIIHIM YMHHUKAMH) peam3y10rsc;1 y cutya-
I[iSIX, TakuX SK: 1) ¢)131/111H1 CTaHH Ta 2) eMOLIHHO-TICHXIYHI CTAHN.
o }i3myHuX cTaHIB BIIHOCUMO SIK BIlacHE ()i3uHi CTaHM areHca,
TaK 1 Ti, 110 MEKYIOTh 3 EMOIIHHO-TICUXYHMMHU CTAHAMH, TIPOTE, Ha
BIIMiHY Bill OCTaHHIX, CYNPOBOMIKYIOTHCS 30BHIIIHIM MPOSBOM —
3MIHOKO TeBHUX ()i3MYHUX TApaMeTPiB BHACTIIOK Jii BHYTPIlIHIX
a00 30BHINIHIX YHHHKKIB,

OTke, Kay30BaHHil CTaH areHca Moske OyTH:

1) bisuunnm abo ¢izionorianum:

a) 3aranbHui (isuaHuii a00 (izionoriunuii cran arexca: [IAjpwae
) OL0YOPA. TPEUOVTOS IO GVYKIVION Kal Kiviae yia. Ty oA [8];

0) 3miHa cTaHy MeBHUX (i3MUHEX ab0 (i310MOTIYHUX Napame-
TpiB arexca:

— M0 MAOTh 30BHIMHI MPOABA (3MiHA BHPA3y Ta KOIbOPY
00MYYsl, TUXaHHA, TONOCY TOWO): X& &ida Vo KokKIVIES amo
VIpoTi] TOVH TOYH GOV ﬂpzoxeraz ae yépio. Povtnyuéva, ato oy [8];

— 10 MalOTh BHYTPIlIHI MPOSBU (TEMIepaTypa Tima, BTOMA,
TOPYIIEHHS. CEPLEBOTO PUTMY, (i3UYHA HAMPYKEHICTh TOMIO):
Kémoror dAlor eimay on v eidav oTi¢ mATOES TOV TAPWOUEVOD
épwra vo. wepiever meAdan tpéuoviog ar’ 1o kpoo [7];

2) emoiitso-nicuxiuaum: Tiy tpafnée mave tov va aiobovlel
1] dpoaid, Tov kopuLod ¢ kai (odiotire amd evtvyio [7).

Jlist HOBOTpeIIbKOT MOBH XapaKTepHa Pempe3eHTallis 3HaYCHHS,
IO aHA3YEThCS 3ac00aMU MPOCTOTO TPHCYAKA Y (opMi JieciiB
TIACHBHOTO CTaHy, 400 MPUKMETHHKIB Ta Ti€NPUCITIBHUKIB Y CKII
APYTOPATHUX WIEHIB PEYEHHS, TIPHYOMY KOHCTPYKII€I0-IOMIHaH-
TOIO € JII€CIIOBA TACHBHOTO CTaHY:

Avudpavog oto vfipiotird auvlioTe Tov oKoDYOVIaY EVaVTIOoV
00 070 [iePI0. omad®Y, ... [7] (1i€CTOBO NACHBHOTO CTaHY);

Kéboe karéyaua otavporod wpéuoviag amd ovykivion... [7]
(JTiEnpUCITIBHUK);

Hrow n vy tis lodvvag, Eyeidn ano evyévela, mov fipbe va
OVYKEPATEL TO CyeVES Pépato TS idng ¢ [7] (MPUKMETHUK).

BuyTpimmii mpuYMHANI YNHANK (Kay3aTOp eMOIIHHO-TICHX Y-
HOTO, (hi3ugHOTO 200 ()i3107OTIYHOTO CTAHY areHca) eCrTiKyeTbes
32 JIOTIOMOT0I0:

1) Hacammepen 03HAKOBHX Ha3B, SKi MIEPENAIOTE:

a) eMOITIHHMIT CTaH 0COOKMCTOCT:

— TO3UTHBHHX (INACTA, PajiCTh, 3aJI0BONEHHS TOWIO): Fiye
welabel o'ty yapd ¢ oty mpoomukn va, mael ayoleio [7];

— HeraTHBHHX (Tevanb, Kyp0a, cTpax, po3yapyBaHHS, 00Y-
perns Tomo): [10a0. ypovie Euevay KpouEVoL, 0ADGOdELEVOL G0 TO
pofo o0 Ocod uéoa tov o1 doaucvor! [7];

0) ¢izmunmit cran (BToma, moxwnmmil BiK TOwIO); Epyetar 1
UVl @po. amowe!, mpoaviiyyeide ki Emeoe Woiog omo Kodpoan
Vv'avaatiaer to kopui oo [7];

B) TIOYYTTIB, CIIPSAMOBAHNX Ha iHIIY 0c00y 4 06’exT: O Léphok
Xohg Ba etye yAopudoet om’t a tov [7];

T) niit arenca; H avamvon ths Savdfipioke tov poduo g kot o
UaTio. e auvépyoviay ox’ 1o kAdua [8].

30BHIIIHIM NPIYUHHAM YHHHHKOM (Kay3aTop eMOMiHHO-TICH-
XI9HOTO, (hi3IIHOTO 200 (i310MOTTIHOTO CTAHY areHca) MOXKe Oy TH:

1) cdhepa ocobu-kaysaropa:

a) bakt HasBHOCTI Kay3atopa: “Koita, 00te k1 gueic yvapilovue
ma¢ Hpboue”, eine 0 Aovkdg Eyovios opyioel vo. kovpasetar omo Tic
epoioeis [1];

0) mist Ta BinHOMIEHHS Kay3atopa: O T(ovi yrimnae pie Ty moAdun
70 HETOTO TOV, EVIDTWGIAOHUEVOS A0 TH pavTaaio Tov T(o Kkal Twv
VIOAOITWY LEA®Y OV EmdidoVTaY ae Kovpao pwtotvmiog [7];

2) cran peucit: Eviwbo Ay caotiouévy amd avto 1o
OTPOGHUEVO GOVOTOVTNUG, UETC KoL 00 THY 6EEAIEH TV YeyovoTmy
oo elyav ueaoofioet [7;

3) cTan (i3ugHOTO CepemOBHIIA; 10 fidTia, TS KOKKIVILOY 01’70
KkAduo. kot To Bodooorvo vepo [7].

CrTpiKHEBUM KOMIIOHEHTOM PENISIIIHOI Kay3aTUBHOCTI BUCTY-
TNAI0Th NPEIUKATH BiIHOLICHHS, SKi €KCILTIKYIOTh MPUYMHY, 110
3YMOBITIOE BIIHOMIEHHS MiX yYaCHIKaMH CUTyalii. B Mexax 3a3ua-
YEHOro ()parMeHTa Kay3aTUBHOCTI BUILIIEMO BITHONIEHHS areHca
70 1HIIMX YYacHHMKIiB CHTYalil Ta LiecrpsMOBaHi i areHca cTo-
coBHO 00’ekta. OTiKe, pensuiiiHe 3HAYCHHS PEami3yeThes B TAKHX
I13HAYEHHIX:

1) BimHOmeHHS areHca 10 00’€KTa, Kay30BaHE SAKOCTSIMI,
03HAKaMH, CTaHaMK a00 JisMU camoro o0’ekta: ... kai 0 Bpolag
néepe o1 kamoior §Behav 10 Koko TV EUTIOS WIS COVIPOKTIKIG
avakalvyns o eiye kaver [ 7]

2) ninecmpsMOoBaHi JIii areHca CTOCOBHO 00’ ekta; Kdmote i ypid
Ceanaboae kar pe kAduato ) potoe wog0 axdpe. Go Ty THwpel
VoL ovTY TV ToA1d omepiokeyio. g 8],

Jlo cKmagy KOMIOHEHTIB pensiiiiHOl Kay3aTHBHOCTI Haje-
*arb: 1) areHc; 2) BITHOIICHHS/JIisS areHca, CIPIMOBAHA Ha 00 €KT;
3) o0’ext; 4) mpuuYMHA — YMHHWK, [0 MAe BITHOWICHHS JO:
a) o0’exta pemsuii (sKocti, 03HAKM, cTank abo Jii); 0) Tperboi
0c00H UK 1HIIOT 00CTABHHH.

BinHomenHst arenca 10 00’ekta pensuii Moxe OyTH MO3H-
THBHUM, HETAaTHBHMM a00 HeWTpambHuM: [diaitepn evyvapooivy
opeida atov koo pov pito Aevtépy Kepouido yio tig allemalinles
OVOYVOTEIS, THY ETUEAELN. KO O TOAD Y10 T0 EVOL09EpoY Tov Edele
amo Ty opy s anuepa [7].

[linecnpsmoBana [is areHca CTOCOBHO 00’€kTa 3 MO3HIiH
CaMoro 00’€exTa TaKOK MOXe OyTH MO3UTHBHOK), HETaTHBHOW a00
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HeltpanbHoto: Too evydpiota Loy tov Topog éxavay ) Pwtevi

VO Yop0YEAGTEL Kol Vo, TOV apkoAidaer opLyTa amo evyvauooov [7].
AHarni3 eMIipuIHOTO MaTepiany 3acBiI4mB, MO AK TPHYHHAMI

YHHHKK Y CHTYaIlii peAIiiHO] Kay3aTHBHOCTI MOKE BUCTYTIATH:

1) sikOCTi Ta BMACTHBOCTI 00’ €KTa PeNAILi:

a) (izuuni, neuxonoriuni: O kupies v mpotipodeay yia.
aofapotyra, ™y kabopiotyta, 1OV KOAODS THS TPOTOVS KOl THY
1tpi) e ovveionan [7];

0) mMatepianbHi, comianbhi: Evag enouevogs tov minoiooe A0ywm
¢ prung oo atiy Abon kot diofalovics tov diemiotwae ot giye vo,
KQVEL 1€ KATOL0V OTEPED, POUOLED Kl 0vvaTo [T];

2) zii 4u BiiHOIIEHHS 00’ €KTa PeNsil: ... kar o Bpilag niéepe
ou kdmoior Nfelav 10 KoK TOO €COITIOG [0S OOVIOPOKTIKIG
avaxaloyng mov elye kaver [8];

3) takr HasBHOCTI TpeThOi 0co0M: “ Kar yio évav meddty e
oayverg évat;” 7],

YV Mexax XapakTepm3amiifHoi Kay3aTHBHOCTI BHINSAEMO
Cy0’€KTHBHI YM 0COOMCTICHI 03HAKH, BIACTHBOCTI, BMOTHBOBAHI
BHYTPIMIHIM 200 30BHIMIHIM MPUYHHHIM YHHHIKOM. APXiCEMOI0
CEMAHTHYHOI CTPYKTYPHU XapaKTepu3alliiiHoT Kay3aTHBHOCTI € cy0-
KaTeropiaibHa O3HAKA «XapakTePH3aUifHICTb», IHTErPaTbHUMH
ceMaMu € iHBapiaHTHI O3HAKM BHSBY MPHIMEHHUKOBOI XapakTe-
pU3aIiiHOCTI, @ came cy0 €KTHBHI 4M 0COOMCTICHI 03HAKH, Bila-
CTHBOCTi, MK SKHMH BCTaHOBIIOIOTHCA MPHYNHHO-HACIIIKOBI
BiTHOIICHHS.

Jlnis BU3HAUEHHS CEMAHTHYHHX OCOONMBOCTEH MMiJ3HAYCHD
XapaKTepH3aIliiiHOT KAy3aTHBHOCT] PENIEBAHTHOKO BUABIIAETHCS OTIO-
3UIis 32 C(hepOr0 BUSBNCHHS PUUYMHHKX BiTHOIICHD «THOTHHA) —
«HABKOJMIIHIN cBIT». JlOCIiKYBAHUI MaTepiai 3aCBiIYMB JOMi-
HAHTHY TO3MILIO (PparMeHTa «HABKOMHIIHII CBIT» Y HOBOTPELbKiil
MOBI. AHai3 GaKTHYHOTO MaTepiany JEMOHCTpYE, 1O CeMAHTHKA
CHTYaIlii XapaKTepU3aIliifHoi Kay3aTMBHOCTI BKIIOYA€E Cy0’ €KTHBHI
Ta 00’€KTHBHI O3HAKH, BNACTHBOCTI OCOOMCTOCTI (TIOBETIHKOBI,
CYCHLITBHI XapaKTEpPUCTHKA TOIIO), & TaKoX 00 EKTHBHI O3HAKH,
BIACTHBOCTI TPE/IMETIB, SBUII Ta (i3MYHOTO CEPEIOBHINA, SKi
€ HACITIIKOM BHYTPIlIHBOTO 200 30BHINIHBOTO YHHHHKIB,

Omxe, 32 JAHMMK HAWIOTO MOCTIPKEHHS XapaKTepu3aliiiHol
Kay3aTHBHOI CHTYaIlii B HOBOTPEIbKiil MOBI, BUILICHO TaKi THIH
BIACTHBOCTEH, TKOCTEH, O3HAK:

1) BMacTHBOCTI, AKOCTi, 03HAKH, IO XaPaKTEPH3YIOTh JIOHHY:

a) TICXOIOT19Hi SKOCTi: AV dev it i mavéuoppn Géa, Bo elye yiver
LoD 1 oy TS om0 To. vebpo.. Toia, ovti, va eivor atquévy! [7];

0) puch xapaktepy, fKi MOBeUb Mpumucye areucy: H
Apiotéa, wov omd goon xoi Oéon Tay 10101TEPMS TUVETTOAUEV
mpocwmiKoTyo, ... [1];

B) O3HAKM COIIATHHOTO CTAaTycy TOIIO: Ty ouwg ot
OUYKEKPIUEVES D€V Depodviay 1000 a{10TIaTES (OG HAPTUPES AOY® THG
Taloiotepnc pokpoypovias mepifolyn tovg ato Apopokaizeio [7];

T) IOBE/IIHKOBI BNACTHBOCTI: EC autiog o0g elyal avto oo giual,
ka1 o gipon amo 66 Kot wépa. ... [7];

2) BIACTHBOCTI, IKOCTI, 03HAKH, 1[0 XapaKTePH3YIOT i, O,
SIBUILA, [I0B’A3aHI1 3 AKTUBHICTIO 200 JKUTTEAISIBHICTIO JFOIUHI:

a) crenudivHi 03HAKH, TICHXOJIOTIYHI SBUIIA, TIOI1, ICHYBAHHS
To1mI0: Evtuyag 1o kAiya, yevikd dev ijzay amapoxtikd méviiuo, Aoyw
¢ nhakiog kai oo fpepov “pevyiod” e amobavovang [8];

0) cnenudiuni sxocti npeametis: O Zradpog exeivy ) ouyun
katddofe mwg 0o avtd o mKpoyoda Aoyia dev fTav 1 amolvty
adnbeio tovg, alla ueyebouéve maryvidio tov [olod Aoy g
dvaxong avykupiag mov tovg fpike [8];
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B) crienuiuHi BIacTHBOCTI (i3MUHOIO CBITY: H popwmdid. fray
avoropopn Aoym g (eatig [T].

BucHoBku. Y pesymsrari JOCTITKEHHS OYTO BCTAHOBIEHO
5 THTIB iHBapiaHTHO-BAPIAHTHUX MOJIeNel Kay3aTHBHIX CHTYallii,
KOHCTPYIOBAHHS AKHX BiZOYBAEThCA 3aco0amy TPHIMEHHUKOBHX
KOHCTPYKIIiif; iIeHTH(iIKOBAHO 00OB’S3KOBI KOMIIOHEHTH Kay3aTHB-
HUX CHTYAL[iH: 11 eK3UCTEHIIHHOT: 1) cy0’eKT cuTyawil; 2) penKar
iCHYBAHHS, BAHHKHEHHS 200 TIPUITUHEHHS! ICHYBAHHS; 3 ) PUYMHHHUIL
YIHHKK (BHYTPINIHIN 200 30BHINIHII); sl aKIIOHANBHOL: 1) areHc;
2) mist (BIACYTHICTB Aii) areHca Ui MOALS; 3) MpUUMHA (BHYTPIMTHS
ab0 30BHIMIASA); 71 CTaTambHOL: 1) arerc; 2) cTaH (eMOIIHHO-TICH-
XiuHHi, (i3uaHmi a00 (izionoriynuii); 3) mpidrHa (BHYTpImHS 200
30BHIIIHA); A8 pensuiiiHol: 1) arenc; 2) BiHOIIEHHS MK ydac-
HUKaMH CUTYalii; 3) MPUUMHHUA YHHHKK; JUIS XapakTepu3awiiHoi:
1) arenc (momnHa, mpeaMeT, ABHIIE); 2) ¢y eKTHBHI i 00 €KTHBHI
03HAKH T4 BIACTHBOCTI areHca (MOBEIHKOBI, CYCIIINBHI), a TAKOK
00’€KTHBHI O3HAKHW, BIACTHBOCTI TPEIMETIB, SBHII Ta ()i3MIHOTO
CeperioBHINg; 3) MpidiHA (BHYTPIMIHS 200 30BHIIIHS).

Haifuncnennimoro BusBUIACS aKLiOHATbHA Kay3aTHBHA CHTY-
auis. Ii peeBanTHi 03HaKy — AM(pepeHILiaLia TieBUX Ta mpouecy-
aJIbHIX PE/IUKATIB, OTIO3UITisS «BUKOHAHHS JIii — HEBUKOHAHHS Jii».
Mapxkepamn 1iei cutyauii € Taki npuiMeHHUKH: om0, AOY®, OF,
eloutiag, pe, v, éveko, vmd. I cTaTanpHOi Kay3aTHBHOI CHTY-
amii, AKa € IPyTOI0 33 YHCEIBHICTIO, PENCBAHTHAM € Kay30BaHHH
CTaH areHca: eMOIIHHO-TICHXI9HAN, (i3uaHmii 200 (i3ionoTidHAI.
Mapxepamu 11i€i cuTyaIii € IPUAMEHHUKH: 0710, VIO, Y10, [, MOYE.

Exsuctenniiina kay3aTiBHA CHTYaLlisl BKJIOYAE TaKi 03HAKH, K
(hazoicTb (mouaTkoBa abo KiHIeBa (a3a) Ta HASBHICTH/BIACYTHICTD
JIOJIATKOBUX CEM Tpeaukara OyTTs. Mapkepamu eK3UCTEHIIHHOT
cutyarii € Taki npuiiMeHHuKE: &outiog, A0y, Y10, 0m0; Bif, O,
Yepes, Ha, BHACTIIOK, M. [lma pensmiiioi kay3atuBHOi cutyarii
XapaKTepHAM € BiTHOIICHHS areHca 10 00’€KTa, IiIeCTpIMOBaHi
i areHca mofo 00’€KTa, a TAKOXK CHEUHDIYHICTh MPUUIUHHOTO
unHHAKa. Mapkepamn wiei cutyawii € npuiiventuku: eontiog, yio,
o€, om0, Y10, Aoy, Cutyartis XapakTepu3aliiHol TpUIMEHHUKOBOT
Kay3aTHBHOCTI € HaifMeHII MPOAYKTHBHOI0. i Mapkepami € mpu-
iimerHIKH 0mo, efontiog, Adym, yia, Eveka.
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Khorovets V., Kanna V., Tarapatov M. Cognitive
constructing of prepositional causativity in Modern Greek

Summary. The article deals with the peculiarities
of cognitive constructing of prepositional causativity in
Modern Greek. The typology of causal situations is comprised
of 5 types: 1) the existential type (existence), 2) the actional
type (action, event, phenomenon), 3) the statal type (state),
4) the relational type (relation), 5) the characterizing type
(characteristic, property, quality, quantity).

In different languages, regardless of their morphological
structure, syntactical constructions, the conceptual structure
of which contains logical proposition of causality (X is the cause
of Y) are called causal constructions. Causal meaning can be
expressed by various causal constructions, which are a means
of expressing cause and effect relationship. Meanwhile, means
of expressing cause and effect relationship are its markers in
the structure of causal constructions, which include, among

others, prepositions. From a cognitive perspective, prepositions
are orienting points marking certain points in the space or its
sectors in the given coordinate system.

The peculiarities of the components of all the five types
of causative situations in Modern Greek have been analyzed in
the research. Compulsory components of causative situations
common for the three languages have been identified: for
existential: 1) the subject of the situation; 2) the predicate
of existence, appearance or termination of existence;
3) the causative factor (internal or external); for actional:
1) the agent; 2) the agent’s action (absence of action) or event;
3) the cause (internal or external); for statal: 1) the agent;
2) the state (emotional, mental, physical or physiological);
3) the cause (internal or external); for relational: 1) the agent;
2) the relationship between the participants of the situation;
3) the causative factor; for characterizing: 1) the agent (person,
object, phenomenon); 2) the agent’s subjective and objective
characteristics and properties (behavioural, social) as well as
objective characteristics, properties of objects, phenomena
and physical environment; 3) the cause (internal or external).
The group of actional causativity, which combines the agent’s
actions and events, the semantic structure archiseme of which
is the subcategorial meaning of the action, whereas integral
semes are invariant features of prepositional actionality
manifestation, namely actions and processes characterized
by cause and effect relationship, has proved to be the most
numerous.

Key words: cognitive constructing, causative situation,
causativity, prepositional constructions, causal prepositions.
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Iamainbcoro2o depacasHo2o 2yMarimapHo20 yHieepcumemy

META®OPHU I MOBOCBIT BAJIEPIA BUXOAIIEBA

AHoTamisi. Y crarti 31ilCHEHO crpo0y omucartd 0co0-
JIMBOCTI MOBHOTO CBITy Kifnilicekoro moera Banepist [Tanaco-
BUuYa Buxonuesa uepe3 OOUH UM HE HaWMoka3oBimumil cer-
MeHT — Mera(opu. TBOpUICTH LBOrO MHUTLS 3aCIY’KEHO
MociZiae MOMITHE Miclie cepell KyJIbTYPHO-JIITepaTypHHX Hall-
6anb Ykpaincekoro IToaynas’st. [Toesisim aBropa npuTaMaHHa
EMOIIIHICTD, JIIPU3M, MaliCTEpHE BUTOHYCHE BIAUYTTS YKpa-
THCHKOTO CJIOBA, HAsBHICTH SICKpAaBHX PHC 1HIUBIIYaTbHOTO
aBTOPCHKOTO CTHUIIIO.

VY wiit HaykoBi# po3BiALll JOBEAEHO, IO YHCICHHI MeTa-
(GOopHYHI CTPYKTYpH CHpPHUSIOTH HACKPI3HIA 0Opa3HOCTI Bip-
LIOBOTO MOBJICHHSI, TOMY CTaHOBJISITh HEBIIITEHIN CKIIaTHUK
MOBHOTO CBITY moera. BUsBICHO, 1110 aBTOp BijIae mepeBary
TaKUM HaHYacCTOTHILIMM CEMAaHTHYHUM THIaM MeTadopuy-
HHUX TEPECHECEHb, SK-OT: «HEKHBOMY — MKHBE», «HEXKHBO-
My — HEXXUBE», «KUBOMY — kHUBe». Oco0aMBe Miclie B OE3isiX
B. Buxoxmesa mocifaroTs po3ropHyTi i iHAWBiIyalbHO-aB-
TOPCHKi MeTadopH, a TAKOXK KOJTIpHI MeTapOpHUHI CTPYKTYPH,
IO CKJIaJy KOTPUX BXOISTH XPOMAaTH3MH: 30J0THH, >KOBTHH,
O1yTuii, YepBOHUIA, TOTYOUH, YOPHUH, YOPHO-O1INH, YepIICHHIA,
CUBHH, sicHUM OapBiHKOBMH, cBiTuil Tomo. Kpim npuxmer-
HUKIB Ha IO3HAYEHHsl KOJbOPY, aBTOP BUKOPHUCTOBYBAB IIE
niecinoBa i iMeHHHMKH. [TomiveHo, mo meradopu3aris Koio-
paTHBIB PO3BUBAETHCS ITi]] BILTHBOM HE3BHYANHHOT CIIOTydyBa-
HOCTI XpOMaTH3MiB 3 03HaUyBaHUMH CIIOBaMH. TakuM YHHOM,
YTBOPIOKOTHCS OKa3i0HAIBbHI MeTaQOpu4Hi OAMHUII, abo Tpa-
JULIHHAM KOTipHUM MeTadopaM HaJaroThCs aBTOPCHKI CMHC-
noBi npupomenHs. Cepen meradgop Buxoxnesa 4acToTHUMU
€ TAKOXX PO3TOPHYTI TPOITH, 30KpeMa il XpoMaTHyHi, 1110 MalOTh
CTPYKTYPY 38uuaiina memagopa + nopieHsanms.

MeTtadopudHOTrO OCMHCIICHHS y MOBOTBOPYOCTI IOE-
Ta HaOyBaroTh TigpoHiMu Tuca, CaBpanka, Jlyna#i, J[Hinpo
ta TonoHiMu Kinisi, Ykpaina, €Bpomna, siki 3aCBiAUyOTh po3Ma-
1TTs1 00pa3iB, HOPOPKEHUX CBITOINIIOM aBTOPA, 1 BU3HAYAIOTh
HOTO0 iHMBITyaTbHO-aBTOPCHKHN CTHIIb.

3aranom MetadopoTBopeHHI0 B. Buxoanesa npuramaH-
Ha aHTporoMopdizaiiisi, 30kpema MeradopH3alliss TPUPOIH
Ta MOYYTTIB JIFOUHH.

Kurouosi cioBa: meradoporioris, meradopa, po3ropny-
Ta Meradopa, MOBHUH CBIT, MOBHA TBOPYICTb, XPOMATH3MHU,
OKazioHaJIbHa MeTadopa, Hoe3is.

IlocranoBka npodsiemu. Cepen akTyanbHUX 3aBIaHb Cydac-
HOTO MOBO3HABCTBA 10CTA€E NPO0IeMa 10KITHOTO BUBYCHHS MOBH
MHUTIIB YKPAiHCBKOTO CII0BA, 30KpeMa 1 perioHanbHUX. Y BCIX
KyTouKax YKpaiHH € Taki aBTOpH, T JIIIIE OXUHHI 3 HUX HE MIOCTY-
TAI0TBCA CBOEKO MACTEPHICTIO IMCHUTHM. [IpUBEpHYTH YHTALBKY
yBary 10 perioHaibHEX MOETIiB JOMOMOKYTb HAYKOBI PO3BIIKH,
TIPHCBSYCHI BUBYCHHIO X MOBOTBOPYOCTI, MOBHOTO CBITY.

Ananiz ocrammix mocmimkenb i myOmikamiii. Ha mymxy
H. Cuixxo, CTynilOBaHHS «MOBH NHCbMEHHHKA, JEKCHYHOTO
CKIajly HOTo TBOPIB HA TNi 3aralbHOMOBHHX TPOLECIB PO3BUTKY —
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TLISX JI0 TI3HAHHS YHIBEPCANbHIX, HAlIOHATBHNX Ta 1H/MBITyalb-
HO-aBTOPCHKHX 0COONHUBOCTEH CBiTOCTIpHitMaHHs [1, ¢. 75]. 30ar-
HYTH aBTOPCBKHH CBITOTIISAN, @ OTKeE, i 0COOTMBOCTI MOBHOTO CBITY
MOKHa HAcaMIIepe]] 3aB/ISKI BUBYEHHIO TPOMeiuHNX 3aco0iB. MoBa
TBOpIB TIMChMEHHNKA (moeTa), 3a cnoctepeskernsm H. Comoryo,
«lig CTpaBJIi CBIT, ¢ CJOBO XKWUBE, JIi€, NEPEKOHYE, BUNPOMIHIOE
HAI[IOHANBHUH TyX 1 IPUIyYa€ JI0 3aTaIbHOTIONICEKOTO BIYHOTOY
[2, c. 113]. Po3ymins cioBa sk 3aco0y Ti3HAHHS AiHCHOCTI 1 Bid-
HOCTI 3aKpIILTIOE 32 CITIOBOM M080C8in (YHKITI MO3HAYCHHS CII0-
co0y Ti3HaHHS CBITY i MOBH Ta MOJAHHS PE3YMBTATIB KOTHIII] 3a
JIOTIOMOTO!0 MOBHHX 3aco0iB» [1, ¢. 74].

«TeopeTnuHe OCMUCIIEHHS CIIOBA K NIEMEHTa BIYHOCTI, 3ac00y
Kateropusaii JificHOCTI Ta BITBOPEHHS 3aralbHOMIONCHKHX
1 HarioHaNMpHUX Han0aHb, — mumie H. CHiXKo, — BUMarae moTyKHIX
CIIOBHAKOBHX Ta TEKCTOBO-LMIOCTPATHBHMX Jarmx» [1]. Meraopn
B TAKOMY CEHCI € JIy’Ke TIOKA30BUMH 3aC00aMH [IIsl OTIaHYBaHHS CBI-
ToOQYEHHS MUTIIIB CTOBA Yepe3 IXHIO TBOPUICTb. AIKE «Y XYIOKHIX
TEKCTaX OpraHiYHO MOETHYIOTHCS 3araTbHOMOBHHI Ta 1HJIMBI/Tyab-
HUH CJIOBHHUK, PEai3yloThesl MOTEHIIIHHI MOXKIIMBOCTI HAIIOHATBHO
MOBH B i TMi3HABAIbHIH, €CTETHUHIH, KYTbTYpPHO-OCBITHIll (yHK-
misx» [3, ¢. 5]. Bixrak cTynitoBaHHS MOBOTBOPYOCTI ITOETA Ha Tiepe-
THHI JTIHTBOCTHJIICTHKH 1 METaopoNorii BUAETHCS aKTyalbHIM. 32
cnoBamit JI. Kpagelis, Mix moesieto Ta MeTadoporo ClocTepiracThes
TICHUI TEHETHUHMH 3B’5130K. JlOCIITHALA TIOB’3y€e MOSBY MEPLIOT
3 PO3BUTKOM MHCIEHHS i cBitorisay momuau. 1llomo mporo BoHa
3a3HaYae, Mo «Mi)oNOTiyHe YOCOONECHHS SBHII TIPHPOIN MEPETBO-
pUNOCS Ha TIOETHYHE BiTBOPEHHS HABKOMNMIIHBOTO CBITY. 3aco00M
1 pe3y/bTaToM TepeTBOpeHHs Mid)y Ha 3BHYHI (JOPMH CBIOMOCT
crana Meradopa. i ocobmuBocTi, fki Takok 3yMOB/eHi criermikoio
TONICBKOTO MHCITEHHSL, 0arato B YoMy 30iraroThes 3 0COOMMBOCTAME
noe3ii. B3aemosymoBnennM OyB i po3BUTOK moe3ii Ta MeTadopu
YIPOIOBK THCAUOMITHY [4, c. 66]. [IpHAHATHIM y TaKOMY KOHTEK-
cTi € crocTepeskenns H. ApyTioHoBoi, o «MeTadopa — 1ie mepeny-
CIM croci0 miiiMaTh 1HMBIyabHICTh KOHKPETHOTO mpeaMeta abo
SIBHII[A, TIEPS/IATH HOTO HEMIOBTOPHICTHY [5, ¢. 348].

®opmyBanns MeTH cTarTi. Mera Hamoi HaykoBoi po3-
BIJIKH TIOJIATaE B OMACI METAOPUYHOr0 CETMEHTY MOBOTBOPUOCTI
B. Buxonuesa.

Bukaax ocnoBroro marepiamy. Iloer B. Buxomues pomom
i3 Capanmunn. JKuB i npamosas y M. Kinii Onecbkoi obmacri.
Unen Hamionamsroi crimku mmchMeHHuKiB Ypainm (2000 p.).
Hemonasro nodaunza cBit 30ipka ioro BuOpanux TBOPiB «Mys3iKa
cept» [6].

[lo cborojiHi € Hebarato miTepaTypo3HaBYMX JOCTIIKEHb TBOP-
vocti B. Buxonuesa (I Paitoentox [7], O. Tomuyk [8]) i 30BcimM
HEMa€ MOBO3HABYMX HAYKOBHX CTYJIH.

Topu moeTa BHPI3HAIOTECS EMOIITHOK BHPA3HICTIO, Kpa-
COI0 TIOCTHYHOTO CJIOBA, 1HIWBIAYaTbHICTIO aBTOPCHKOTO CTHLIIO.
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3a cnoctepeskennsam I Paiibeniox, «3aranbua armocgepa Xynox-
HBOTO MIPOCTOPY JTipHKH Brxopuesa GopMye caMoOyTHIO €CTETHYHY
aypy, CBOEPIIHMII PUTMIYHMI MAIIOHOK, YHIKaibHy Oaratoroiocy
aBTOPCBKY KapTuHy cBiTy» [7, ¢. 88]. Y BCTymHOMY CJ10B JI0 3rajiaHoi
BHILEe 30IpKH JIOCTIIHALSA HATOJIOIIYE, 110 «HOro TMHO0KO JMipHYHa
T0€3isl HACHAKEHA PITKICHOK YHCTOTOR TIOYYTTIB, HAJIUIEHA Mariy-
HOKO 3[IaTHICTIO 3apsDKATH CEpIsl YNTA4iB OCOONMBOK) EHEPIeTH-
KOO — CBITIIOHN, TIPABJIMBOKO, IOOPOCTBEPIIKYBAIBLHOON [6, C. 3].

Haury yBary npusepHyno Hacammepeq pi3HOMaHITTS MeTado-
PUYHEX CTPYKTYP, cepes Akux € i moernyni. Ocobmisoto 00pasHi-
CTIO i BOJHOYAC TIATPIOTHYHICTIO BU3HAYAI0THCS Moe3il B. Buxon-
1eBa PO PiTHUI Kpail, Horo mpekpacHy mpupony. Hampuknan,
y Bipui «bymkaky penpe3eHToBaHo 3Bk MeTahopuaHIM 00pa-
3aM Kpacy HiuHoro bymkatpkoro crermy.

B Haoseuip i neozopui

Cmen Byoocayvkuti doeopa,

A y Hebi scui 30pi

Bio [ynato 0o [[nicmpa.

Crinvu 610 6in 31a8 i 600 —

Honunamu axe nponax.

Ckinbku ne2enis 3a 60110

Sanuwunocy y cmenax...

He 3az0smucs we panu

Bio cena i 0o cena.

Hocusina dyaxce pano

Ha xypeanax xosuna [6, c. 9].

Leit TeKCT CHpUITMAEThCS YMTAYAMH SIK I[UTICHA MeTahopuyHa
CTPYKTYpa 3aBIsKd Tpomeiunum o0pazam poropinoro Bymkaip-
KOTO CTery, 300J1eHOr0 CTeNy 3 3araxoM TOTHHY, 3DaHEHOT0 CTemy
3 0100, HIOM MOCHBINON, KOBUIOK. [1aTpioTHYHOT HACHAKEHOCTI
noe3il Ha/laHo 3a JonoMoroto Metadopu « CinbKu ie2erie 3d 6010
Sanuwunocs y cmenaxy, mo 0a3yeThes HA aCOIIAIiAX 31 CTETOM K
monem 6010 3a BOJIO YKpaiHu.

[pupona pigHoro kpaio B OUTBIIOCTI BIpIIiB TOETA TOCTAE
B ONHCAX NEH3axiB, HiOM MIHIATIOPHUX CMabTHHKAX. Llpomy
CTpUSi€ PISHOMAHITTA MeTaQOpHIHUX 00pa3iB, AK-0T: A 3axonuusy
geuip 6 sampisiux Konockax, Hampyoocenui 0ooputi eeuip npumux
y moix pykax [6, c. 18]; I dybu na ysnicci kpemesni, Ax 3acmazni
6 cmeny xozaxu [6, c. 18]; Ilocugiroi xamu sixoneuxa euoueis-
fombcs 6ce 8 Heh036id [0, c. 19]; A cmapenvka xamuna 60u6ns-
EMbCSL — agic cibo3una no wudyi meue [6, . 19].

VBary unraua TPUBEPTAIOTh TAKOX KOMIpHI Metaopu, 10
CKMaJy fKUX BXOLATb XpoMmatmmu: 3010Tuil (Cnosuma 6 6ap-
gax sonomux, benmedicno ouxac y eup Panxosa mysuxa mpagu
[6, c. 23]); swosruit (Constunuku — xcoemi ozepys [6, ¢. 25]); Oinuit
(ki Oepesa ousosuxcui V 6ini ekymanuce oumu [6, c. 43]); uepso-
Huit (Parok xo0ums yepgorum nignem [6, c. 53]); ronyouit (I muwua
2omyba osepra [6, c. 60]; I neba eonyoy xycmuny, llJo cmopouu-
aack Ha ooui...[6, c. 25]); wopHo-Oimuit (Ha uopro-Oinux xiasi-
wax sumu I pae simep komickogy nicuio Cochogomy nicy [6, ¢.66]);
uepiennit (4 eace ceno nionepesanocy Yeprenum noscom noiie
[6, c. 25]), GapBinkoBuil (bapeinkosi oui — bapsinkosuii detv o
mpasi 6 donuni paiidyxcro ioe [6, . 24]); ceitmuait (Ceimauil den
y csimaux pocax — Ceimni dymu eocenu [6, ¢. 66]) ToImO.

Meragopn Buxonuesa muQepeniioeMo Ha JBi TPy
1) cybcrutyuiiini, mo BHKOHYIOTH 00pa3oTBOpuy (YHKIIO;
2) iHTepaKIIiiiHi, 3aBISKH SKUM BUHHKAIOTb TIOHATTS, 1O CIYTYIOTh
TIIOM JUTS CTBOPEHHS PO3ropHyToi Metaopu (Meradopa + mopis-
HSHHS), HAPUKIAJ, 5K y moesii «MoBay:

Bowa, six mysuxa dogxona.

Ak 0uso, eniemena 6 nicHi.

He 3padorcy iii yoice Hikonu —

Bona 6i0 mamepi 6 meni [6, c.74].

Cepen meradhop-CyOCTHTYTIB Y MOBOTBOPYOCTI TIOETA BHOKPEM-
JIOEMO TaKi CEMAHTHYH] THIIL:

— HEKUBOMY — kuBe»: A Oauy, sk conye y cmpici Pos-
2yomioe npoveri Ows, Bumpickye 6 cmuenin eopici, Bubnuckye
6 2pugi KoHsl.... I3 cmaznovonux dumapie Bimpu eumseysanu nickio
[6, c. 32]; Becha crincox mymarom znuoice Ha bepezax... [6, c. 38];
Yepsenw 3a0pie y ocuma, Pyku 3axunye y xmapu ninui — Iposu
utykae man. [6, c. 53]; Hpoxunynucy ouepemu Bio comony dopie.
Haswinunvkax conswmux npumux — 1 conye niocmepie [6, c. 26];
e cnie de-inde y donuni Ceped dynaticvkoi kKpacu. I caromyiomsy
npu kanuni Ilyxnacmi komuku 1o3u [6, c. 43]; epesa medic yexa-
tomw cris, [epesam mesc nompiono aacku. Bowu, mos moou, Ha
semni. Ta e xoearomucs 3a macku [6, ¢. 70];

—  GHEXUBOMY — HeXUBE»: A nid 6epoamu 6 KaauHi po3keinio
noym’s kKymwoao [6, c. 64); Ha cmopinkax niunoi knueu Yumaro
nimepu 3ipok [6, ¢. 27]; Ilepemononucy xmapu 6 dcoprax gimpy
[6, c. 55]; Cknadas exzamenu amak [6, c. 27]); A micayy Ha nebi
eocmputi: Jluw pyuxy — i cepn yace...[6, c. 50]);

— (OKIBOMY — XuBe»: boacona e3a1a eace ociny cniny Cobi Ha
cmomaene kpuao [6, c. 59].

Ha 31aTHOCT] CMUCIOBHX IIEPEHECEHB 10 B3AEMOTIEPETBOPCHHS
0asyeThcsl OfIMH 31 CTMOCOOIB OHOBNEHHS TaK 3BAHUX CHEPMUX
Memaghop — TOJIN 1X HA CKJIAZIOBI YAaCTHHM 1 IEPETBOPEHHS METa-
(opu Ha nopiBHAHHA. 3B’A30K MeTa(OpH Ta MOPIBHSAHHS BUSBIIS-
€ThCS HE JIMIIE TOJ, KOJIM BOHH BiOOPaKAKTh TOTOXHI 3MICTOBI
BIJTHONICHHS, ajie ¥ 33 YMOBH, KOJIM 3HAXOJAThCA B OJHOTHITHUX
TO3NIIAX 1 BUKOHYIOTH momiOHi dymnkuii. [lin yac posroprans
TpOMa BiAMPABHO MO3MIIEI0 Moxe OyTH 1 TIOpIBHSHHSA, i MeTa-
(opa: Ocinniti nic — soenennuii auc [6, ¢. 52]; A Hao Hamu eycu
6ini — Haue cmpinu 3 iyka [6, c. 53].

MeradopiaHoro ocMucieHHs Y MOBOTBOpuocTi B. Buxonuesa
HaOyBaroTh Takok rigponimu Tuca, Caspauka, JyHail, TOnoHiMu
Kinist, Ykpaina, €spona ta inuri. [lepen untayamu noctarots MeTa-
(opuuni 00pazu:

— pIiKH, KOTpa BUIPa€ Ha TPeMOiTi, MPo WO CBIIYUTH OKa3io-
HAIILHUI Ji€CiiBHUI Heomoriam sumpembimye (Tuca eumpembimye
axopou Ilomide 2ip, 6 ywenunax cmonims [0, c. 26]);

— MabOBHUYOI MPHPOJH HA piukoBux Oeperax (Axa xpaca!
Axa kpaca! Kpizv panox yioumscs poca Ha conne noxe i ayeu, Ha
Manvosuuyi depeeu Caspanku-piuxy, Crosuma 6 bapsax 3010muyx,
benmedicro duxae y eup Pankosa mysuxa mpasu [6, c. 23]);

— PIKH K CHMBOJIY TIATPIOTHYHOTO KO3AIBKOTO AyXY, JT1000BI
10 Yrpaiuu (4 Jynaii meve xpizo aimo Ionad winsxom yymaxis
B 0sadysme nepwomy cmonimmi 3 dyxom cragnux kozaxig. B mope
nichio conos’iny 3nocumo eiuna meuis... Jle mobos do Yrpainu
Touunaemocs mos [6, c. 76]);

— pIIHOro MicTa, 1O € JUIs ToeTa M Beecsitom (Crashe
Mmicmo Kinist — e nianemouxa mos bins pionoeo ynaio. A 3aexcou
tioeo nizuaio [6, c. 28]);

— €BpomHu K NUISXY YIS TIOUIMPEHHS YKPATHCHKOT KYNBTYpH,
30Kpema TticeHb (I e oominimu ii Opody, bo necmu €6ponoio nichi,
LJo meuymy, meuyms 3 Mo2o Hapody — I 6onu 3 dumuncmea y meni
[6, c. 28]).

MOoBHuUIi CBIT MOETA BU3HAYAETHCS TAKOK YMCICHHUMH OETHY-
HAMH MeTadopami, KOTPHM, Ha BiIMiHY BiJl iHIIMX iX Pi3HOBHUIIB,

85



ISSN 2409-1154 HaykoBwui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoris. 2021 Ne 48 tom 2

NpUTAMaHHE OHOBIEHE NEPEHOCHE 3HAYEHHS, BHACTIIOK YOro
aBropchka Metaopa HaOyBae O3HAK KOHTEKCTYAHOTO HEONO-
Ti3MY, SK Y HIDKYETOIaHOMY MeTa(opru30BaHOMY KOHTEKCTi-OMHCi
TPO TOSIBY 3UMH:

3nimaroms XMapKu i3-3a MeMHO20 TicY.

Omanm, de Opimaioms 6ecHHi 2pomu.

Binkpuna Bike 0CiHb CTPOKATY 3aBiCy —

byoemo ousumucy sucmasy sumu [6, ¢. 52].

BucHOBKH Ta mepcneKTHBH MOAIBIINX T0CTiKeHb, SIK CBill-
YATh BUKJIAJICHE BHINE, OJHUMH 3 BU3HAYAIBHMX MOBHHX 3aC00iB
TIOETHIHOTO MOBOCBITY B. Buxommiea € metaopn. Boru dacTorHi,
a JIesKi TIOCTHYHI TEKCTH aBTOPa CTAHOBNIATH COOOK) HACKPI3HO MeTa-
opmsosani crpykrypu. [loer BijyiaBas nepeBary TakuM CeMaHTHIHIM
Pi3HOBHIAM MeTad)op: «HEKUBOMY — JKHBE», HEKMBOMY — HEXHBEY,
KUBOMY — JKHBE». 3HaUHa YACTHHA IMX TPOIIB MA€E OKa3iOHATBHHUIL
xapaktep. Cepell HiX BUPI3HAOTECS PO3TOPHYTI CTPYKTYPH, CTBOPEHI
Ha OCHOBI TO€/IHAHHS META(OPH 3 TIOPIBHAHHSM.

Posranykenuii criekTp KONbOPIB COCTEPIraEMO Y TaK 3BAHUX
KomipHEX MeTabopuuHuX omuHUIX. [loer meradopusyBaB xpo-
MATH3MI: 3070THI, KOBTHH, OUTHH, YepBOHHIA, TOMyOUil, YOPHHUH,
YOpPHO-OLTHH, YepleHui, CHBHH, SCHUH, OAPBIHKOBHH, CBITIHI;
KpiM TPUKMETHUKIB, HA TO3HAYEHHA KOMBOPY BKIMBAB Ji€CIOBA
THITY YEPBOHITH, JKOBTITH T4 IMCHHUKH Ha KIITANT «TOTYOIHb.

MeradhopiyHOro OCMHCICHHS Y MOBOTBOPYOCTI aBTOpa Haly-
BaloTb BiacHi Ha3Bu pivok (Twca, CaBpanka, Aynaii, JIginpo), micT
i kpain (Kinis, Ykpaina), KOTpi pempe3eHTyioTh YuTayaM CHCTEMY
00pasiB, 1[0 BU3HAYAKTH CBITOLNISA/ TTOETA 1 HOTO i/[I0CTHII.

[lepcrieKTHBY TMOXATBIIAX JOCTIUKEHD YOA9aeMO B LLTICHOMY
CHCTEMHOMY OIHCOBI MOBOCBITY B. Buxopuesa 3aBisku 3amy-
YEHHIO JI0 aHAJII3y iHIIMX MOBHHX 3ac00iB.
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Tsydanok I. Metaphors and the language world
of Valery Vykhodtsev

Summary. The article attempts to describe the peculiarities
of the language world of the poet Valery Panasovych
Vykhodtsev from Kiliya by means of one of the most significant
segments — metaphors. The work of this artist deservedly
occupies a prominent place among the cultural and literary
heritage of the Ukrainian Danube region. The author’s poetry is
characterized by emotionality, lyricism, masterful and refined
sense of the Ukrainian word, the presence of bright features
of individual author’s style.

In this scientific investigation it is proved that numerous
metaphorical structures contribute to the pervasive imagery
of poetic speech, and therefore are an integral part of the poet’s
language world. It is found that the author prefers such
most frequent semantic types of metaphorical transfers as:
“inanimate — animate”, “inanimate — inanimate”, “animate —
animate”. A special place in V. Vykhodtsev’s poems is occupied
by detailed and author’s individual metaphors, as well as color
metaphorical structures, which include chromatisms: gold,
yellow, white, red, blue, black, black-and-white, blackened,
gray, clear periwinkle, light, etc.

In addition to adjectives to denote color, the author also
used verbs and nouns. It is noticed, that the metaphorization
of the names of colors develops under the influence
of the unusual compatibility of chromatisms with denoted
words. In this way, occasional metaphorical units are formed
or author’s semantic increments are given to traditional color
metaphors. Among Vykhodtsev’s metaphors, extended figures
of speech are also frequent, including chromatic ones, which
have the structure of standard metaphor + comparison.

Hydronyms Tisa, Savranka, Danube, Dnipro and toponyms
Kiliya, Ukraine, Europe acquire metaphorical comprehension
in the poet's works, which demonstrate the diversity of images
generated by the author's worldview and determine his author's
individual style.

Anthropomorphization, in particular, metaphorization
of nature and human feelings, is decisive for the creation
of V. Vykhodtsev’s metaphors.

Key words: metaphorology, metaphor, detailed metaphor,
language world, chromatisms, occasional metaphor, poetry.
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SEMANTICS OF PHRASEOLOGICALLY OBJECTIVIZED
FLORONYMS IN THE ENGLISH LANGUAGE

Summary. The article focuses on the semantics of the floro-
nyms daisy, lotus, briar, primrose, furze, patience, lavender,
pansy, wallflower and tulip in English phraseology. It has been
determined, that the meaning of the analysed floronyms is
characterized by a meliorative as well as pejorative colouring.
A range of associations and symbolical as well as metaphoric
meaning of the researched floronyms have been analysed. A vari-
ety of concepts, phraseologically verbalized due to the semantic
constutuents of the researched floronyms, have been scrutinized.

It has been ascertained, that the floronym daisy is associ-
ated with spring, freshness, cleanliness, and its semantic com-
ponents contribute to phraseological objectivation of the con-
cepts happiness, death, commonness, difference, incongruity.

The analysed floronym lotus can symbolize tranquilli-
ty and be associated with drug addiction. Greek mythology
serves a source for such associations of the floronym as: a day-
dreamer, daydreams, delight, laziness, carefree life. Two lat-
ter associations are inherent of the floronym primrose, which
can serve as a standard of a yellow colour, symbolize youth
and be associated with fragility, fading, death, way of pleas-
ure, at the same time the components of its semantics contrib-
ute to phraseological objectivation of the concept incongruity
and the cause and effect connection “idleness — decay.”

The seme “beauty” is singled out as a dominant constituent
in the floronym brier s semantic structure and the components
causticity, problems, something unpleasant constitute several
of its associations. The researched floronyms brier and firze
have a dominant seme “pungency” and association with
the cruelty of nature. The floronym furze has meliorative asso-
ciations with kisses and love, its semantic components serve
as a basis for proverbial objectivation of the universal binary
oppositions “own — alien”, “better — worse.”

In the figurative meaning, the floronym lavender can
be associated with freshness, storage, pawn, quarrel, pris-
on, death, and it is characterized by the connotation of thrift
and difficulty. The semantics of the analysed floronym has
a connotation of homosexuality as well as the floronym pan-
sy’s, which can also be associated with weakness, effeminacy.
The semantic components of the floronym wallflower serve as
a basis for phraseological verbalization of the concept waiting,
and floronym tulip — the concept tastelessness.

Key words: floronym, idiom, paroemia, symbolical
meaning, seme, semantics, concept.

Problem statement. The floronyms daisy, lotus, briar, primrose,
furze, lavender, pansy, wallflower and tulip are verbalized in
English idioms and proverbs. The phraseologisms with the analysed
floronyms have not been singled out in the Ukrainian language.
There is a certain asymmetry in the flower names verbalization in
the analysed languages. O. Levchenko testifies to similar findings,
she states that there exists an interlingual asymmetry of the plant
symbolism [1, p. 206].

The main objective of the article is to research the semantics
of the floronyms that are inherent in English phraseology and are
not represented in Ukrainian.

Findings and discussions. Obviously, phraseologisms are not
onlyapart ofalinguistic system, but also an important and expressive
component within a cultural framework. So, “proverbs and sayings
serve as a basis for manifestation of basic universal and/ or idioethnic
constants of lingual consciousness [2, p. 8]. The phraseological
item (Phl) daisy chain [3] denotes a garland of daisies that is worn
around a neck or a wrist by the British children, and the researched
floronym is used in the denotative meaning: “a small white flower
with a yellow centre, usu growing wild” [4, p. 291]. This flower is
also known as: oxeye daisy, white daisy, marguerite and English
daisy [3]. A derivative poetical adjective daisied [3, p. 260] literally
means “covered with daises.”

A popular English belief embodied in the paroemias: it is not
spring until you can plant your foot upon twelve daisies [6, p. 469;
7, p. 264]; When you can tread on nine daises at once, spring has
come [8, p. 234] signifies that a real spring comes when there is
such a multitude of daises that one’s foot can trample on a variable
number of them (twelve or nine) simultaneously. The analysed
floronym is used in the direct meaning, associated with the spring,
and has temporal characteristics.

The simile (as) fresh as a daisy [9, p. 359; 7, p. 400]; fresh
as a daisy / May gowan (a Scottish variant of the flower’s name)
[10, p. 447] contains the floronym daisy in combination with
the attribute fresh. The basic semantic components of the analysed
floronym are “freshness, health, cheerfulness”. Though the floronym
serves as a variable element in this context, as there exist the variants
of this phraseologism with other floronyms in the English language,
such as: (as) fresh as a flower, as a rose [11, p. 523]. The researched
floronym can be associated with cleanliness in the Scottish collective
consciousness: clean as a gowan [10, p. 447]. A colloquial simile
dink [neat, finely dressed] as a daisy [10, p. 447] can be used to
denote a decent, neatly dressed person. The concept of something
ordinary is verbalized in a stereotyped comparison (a term used in
the taxonomy by A. Pamies-Bertran [12, p. 68]): common as daisies
[10, p. 447]. Moreover, the components of the analysed floronym’s
semantics can serve as a basis for actualization of the concept
happiness: happy as daisies in the sunshine [10, p. 447]. In
the structure of the simile as like as a dock to a daisy [6, p. 193]
the floronym dock is contrasted with the floronym under research.
This stereotyped comparison has a pejorative connotation,
and semantic components of the analysed floronym contribute to
actualization of the concepts difference, incongruity. Consequently,
the floronym daisy can be associated with cleanliness, decency,
neatness, happiness and inappropriateness in the English
and Scottish worldview.
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The adjective, derived from the analysed floronym, gowan-
gobbit / gowany [10, p. 447] is used for the description of the day
that begins as deceptively bright, but bursts into a storm afterwards.
So, the floronym gowan can be associated with the unsteadiness
of the weather.

In order to denote astonishment when something extremely
unexpected happens, an emphatic interjection cow the gowan
[10, p. 447] is used. A euphemistic invective Phl with the analysed
floronym not care / give / worth a gowan [10, p. 447] implies
the low value of the gowan flower for the Scotsmen.

A humorous phraseological euphemism, which has a whole
range of variants push up (the) daisies [11, p. 1086]; be pushing
up (the) daisies [13, p. 78]; under the daisies [10, p. 645]; turn
your toes up at the daisies [10, p. 645]; put the daisy-quilt over...
[10, p. 753]; suck daisy roots [10, p. 645], means “to be dead”.
People created an oath warning: not till I'm looking up the daisy
mores! [10, p. 645] which implies “never; over my dead body”.
A peremptory and authoritarian connotation is inherent in this Phl.
Therefore, the analysed floronym can be associated with death.
The same connotation is intrinsic in the floronym daisy s semantics
within the historical idiom, known back to 1553: To leap at a daisy
[6, p. 450], which literally means “to be hanged.”

A range of terms with the analysed floronym, belonging to
different areas of knowledge, function in the English language. In
the domain of aviation, the phraseo-term [12, p. 67] daisy-clipping
[5,p.260] is used to signify a flight performed very close to the ground.
Currently, the phraseo-term daisy chain [14] can denote a range
of computers or other devices connected into a network, or software,
that is consequently joined together in a linear series. Daisy chain
[15] is also associated with a string of integrated people or objects.
The onymic word-group [12, p. 67] daisy dukes / Daisy Dukes [15]
is used in colloquial speech for the denotation of the shorts that cover
only the hip, and were made from cutting short a pair of jeans.

English speakers use a jocular informal interjection: 00ps-
a-daisy (whoops-a-daisy) [13, p. 78]; ups-a-daisy [11, p. 949];
Upsadaisy! / Upsee-daisy! / Upsy-daisy! [16, p. 434] in the common
language as an encouragement for children when they fall down,
and try to sit up or get up afterwards.

Researching slang meanings of the analysed floronym, it is
necessary to mention that the floronym daisy can represent a clever,
pretty and optimistic girl [17]; a person who is considered to be
cool, prominent; or an excellent thing [3]. The phraseo-term daisy-
cutter / Daisy Cutter (the BLU-82B) [17] functions in the area
of American military slang for designating a powerful lethal bomb
with a huge blast effect.

In the English common language, there has long existed
a euphemistic idiom pluck dazies (1606) [6, p. 623] for
the signification of a urination act, though the researched floronym
serves as a variable element in the structure of the idiom, compare:
Pick (pluck) a rose [6, p. 634].

The floronym lotus (which is also known as a water [ily) has
the following denotative meaning: “a tropical plant with white
or pink flowers growing on the surface of lakes, etc.” [4, p. 698].
In ancient Greek mythology it was considered that if a man eats
a fruit of the plant lotus [11, p. 805], it will make him dreamy,
forgetful and lazy. Hence, the following derivative phraseological
compounds are noteworthy: lotus-eater [11, p. 805] denoting
a daydreamer; a person who lives a lazy dreamy life and is not
concerned with the business of the world (from the people in
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the Odyssey who behaved similarly after eating a fruit called
a lotus); lotus-eating [5, p. 690] — daydreams; pleasant idleness;
lotus-eating existence [9, p. 630] — a leisurely, carefree life;
respectively — lotus(-)land [9, p. 630; 5, p. 690] is a manifestation
of the fairy land of abundance, idleness and pleasure. The idiom
with the analysed floronym (to) eat lotus 9, p. 299] literally means
“to do nothing, to idle”. So, the floronym lotus explicates the semes
“laziness, fantasies, carefree life” in these examples. An additional
meaning of the compound lotus-eater [18, p. 291] is “a man who
lives in a state of blissful oblivion and laziness which is caused by
applying drug substances”. Thus, the floronym under analysis can
be associated with drug addiction.

The phraseologism lotus position [11, p. 805] signifies a position
in Yoga used for meditation, in which a person sits on the floor with
his legs crossed and his hands on his knees. A person in this position
reminds a lotus-flower. The analysed floronym can be associated
with the state of tranquillity in this context.

The floronym brier (variants a briar and wild rose), which has
similarly undergone phraseological actualization in the English
language, is defined as: “a prickly bush, especially wild rose bush”
[4, p. 138]. The stereotyped simile fair as a wild rose [10, p. 444]
combines the researched floronym and the attribute fair. The
floronym wild rose contains an inherent seme “beauty”, which serves
as a dominant semantic constituent of nearly all the floronyms.

The analysed floronym can also be associated with
a caustic / witty person in the English language, namely: rough /
sharp as a briar [10, p. 444]. Evidently, due to the common feature
of a flower and a person — pungency, a metaphoric transfer took
place and the given stereotyped comparison was coined.

The idiom in the briars [10, p. 391] means “to have problems”,
whereas the capability to stand fast, to be resilient is phraseologically
objectivised in the idiom: lay in the briars [10, p. 391]. The PhI stick
in the briars [10, p. 391] has the meaning “to get into trouble”,
and leave in the briars [10, p. 391] - “to involve somebody in
problems”. The association of the researched floronym with trouble
is traced within the boundaries of the paroemia: it is good to nip
the brier in the bud [10, p. 784], which means “to avert future
troubles”. Therefore, the analysed floronym in these contexts
signifies hardships, problems.

The floronym briars association with cruelty found its
manifestation in the paroemia: the rose hides the briar [10, p. 444],
which is inherent in the Irish linguoculture. The saying reveals
the fact that good looks do not preclude a cruel nature, at the same
time the floronym rose embodies the concept beauty, and floronym
briar — cruelty [19, p. 27].

Proverbs butter's dear-bought when it's licked off a briar [Ire]
[10, p. 330] and Don t lick the honey off a briar even if it is sweet
[US] [20, p. 306] are used for the denotation of something which
is hard to achieve. People created a derogatory, vulgar observation
about a restless man: has a briar in the arse [10, p. 391]. The seme
“pungency / causticity” of the floronym brier is a dominant in
these contexts; moreover, the floronym serves as a manifestation
of something unpleasant, which is standing in the way.

In American as well as in Canadian English, there exists
a proverbial warning: He who goes barefooted shouldn t plant briars
[20, p. 37], where the concepts of appropriateness, congruity are
verbalized, and the researched floronym is associated with troubles.
It is necessary to mention a symbolical meaning of the wild rose [3],
since the flower serves as a floral emblem of the American state lowa.
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The colour name primrose [4, p. 918]; primrose colour
[21, p. 164] primrose yellow [15] signifies a pale yellow (lemon)
colour and is derived from the same floronym primrose (variant
a primula): “a wild plant that has pale yellow flowers in spring;
one of these flowers” [4, p. 918]. The compound primrose green
[15], representing a yellow colour with a tender greenish tint,
can be referred to this category. The analysed floronym has also
the variants cowslip / paigle, which can serve as the standards
of a yellow colour that was reflected in the standard similes: As
yellow as a paigle [6, p. 925] (1678); As blake (yellow) as a paigle
(cowslip) [6, p. 889]. Moreover, there exists a range of similes with
the constant semantic attribute yellow in combination with other
floronyms in the English language, namely: yellow as a gowan /
kingcup / globe flower [10, p. 448]; blake [vellow-gold—nEng] as
(a) marigold(s) / Mary gold [10, p. 448]; yellow as a meadow-
bout / kingcup [10, p. 448]; vellow as the guilde / corn marigold
[10, p. 448] [Sc]; yellow as a ragweed | ragwort [10, p. 448] [Ire];
which function in the speech of the people who inhabit Scotland,
Ireland and Northern England.

The idiom with the scrutinised floronym (the) primrose
path [22, p. 437; 23, p. 197] indicates “the way covered with
flowers; the path of pleasure leading to disastrous consequences;
the path of least resistance”. In this instance, we trace the allusion
to the Shakespearian proverbialized expression (the term coined by
Z.Kotsiuba [2, p. 57]) the primrose (—) path of dalliance [9, p. 775;
10, p. 830] from the tragedy “Hamlet.” Ophelia utters these words
to Hamlet, meaning that the pursuit of pleasure leads to ruin. One
more Phl serves as a logical continuation in the series: the primrose
path (to ruin, destruction, etc.) [3]. Consequently, the floronym
under research can be associated with an easy and pleasant life,
enjoyment, idling, and decadence. Besides, the floronym primrose
can serve as a symbol of youth / juvenility [3]. Similarly, in
the proverbialized expression by J. Milton: O Fairest flower, no
sooner blown but blasted, Soft silken primrose fading timelessly
(1637) [24], the analysed floronym is associated with fragility,
fading and death.

There existed derogatory figurative comparisons —with
the researched floronym in the speech of the people from the Midlands:
like a primrose in a casson [dried cow-turd] [10, p. 448]; fine as
a cow-turd stuck with primroses! [10, p. 221]; fine as Forty Poke's
wife who dressed herself with primroses [10, p. 799]. The Phls depict
an inappropriate piece of finery; or a plain lass in a fine bonnet. They
can also serve as an ironic response to someone’s outfit, implying
that no matter how beautiful the embellishments are, they cannot
conceal what is underneath. Therefore, the semantic components
of the floronym under analysis contribute to the phraseological
verbalisation of the concept incongruity.

The floronym buttercup is associated with freshness, which
is implied by the simile: fresh as a buttercup [10, p. 447]. The
floronym under analysis has a supplementary variant of the flower’s
name crow-flower. Moreover, the crow-flower | acosmeys can
serve as one of the prototypes of a yellow colour (that is evident
from the Ukrainian name of the flower, which has not been
phraseologically verbalized in the Ukrainian language), as it is both
figuratively and directly objectivized in the simile: yellow as a crow-
flower [10, p. 447] and it is recorded in the English definition: “a
wild plant with bright yellow flowers shaped like small cups”
[4, p. 153]. More than that, the buttercup [10, p. 447] indicates
an innocent and attractive girl in the American linguoculture.

Traditions and beliefs connected with the floronyms firze
(variants gorse / whin) are embodied in paroemias: when the furze
is in bloom, my loves in tune [6, p. 208]; when the gorse is out
of bloom, kissing’s out of fashion [8, p. 44]; When whins are out
of bloom, kissing’s out of fashion [6, p. 329] known since 1847.
The second and third sayings serve as a pretext for kissing in any
time of the year, as the plant firze is blooming all the year round.
The floronym firze is defined: “a bush with thin leaves with sharp
points and small yellow flowers that do not fall off in winter. Furze
often grows on land that is not used or cared for” [25]. Hence,
the analysed floronym has the seme “blooming / flowering”
and implicates love.

Arangeofstereotyped similes with the researched floronymrough
as gorse [10, p. 445]; coarse as Hickling gorse [10, p. 445]; sharp
as whins [10, p. 445]; close [secretive] / wick [full of life, animosity]
as a whin [10, p. 445] directly testify to the roughness, sharpness,
pungency of a plant as well as to the cruelty of man in the figurative
meaning. The concept secretiveness is phraseologically verbalised
in the final simile. The analysed floronym acquires the association
with perspiration within the boundaries of the phraseologism: sweat
like a fuz [=furze]-bush on a dewy morning [10, p. 445].

A supplementary synonym of the researched floronym whin
(which is of the Scottish origin) is used in the saying Pleaing
[pleading] at the law is like fighting through a whin [furze]
bush, — The harder the blows, the sairer [sorer] the scarts [scratches]
[6, p. 633]; pleaing at the law is like fighting through a whinbush—
the harder the blows the sairer the scarts (Sc: 1832) [10, p. 445]
for comparison with the system of law proceedings, which was
imperfect in the past. The floronym under analysis has the seme
“pungency / sharpness” and can be associated with injustice.

The idiom give / take through the whins [10, p. 391] means
“to reprimand severely”, and come / go through the whins
[10, p. 391] — “suffer from hardships.” Hence, the researched
floronym incorporates the associations with reproach and problems.
Besides, the floronym whin can imply something unimportant,
namely: inches don 't break squares in a load of whins [10, p. 445].

The paroemia of the Scottish origin ye canna gather berries off
a whinbush [Sc] [10, p. 445] verbalises the concept greed, because
it depicts a miser, who is compared to a thorny plant. According to
K. Mizin’s observation, “the British community is still dominated
by a positive and frugal attitude towards property. At the same
time, boundless (reckless, wasteful) generosity is marked by certain
reasonable limits, and avarice is condemned as a very shameful
phenomenon” [26, p. 268].

The paroemia March wind kindles (wakes) the adder and blooms
the thorn (whin) [6, p. 512] contains the analysed floronym, which
has the semantic component “to bloom” as well as temporal
characteristics.

The PhI that functions in the English language dance barefoot
over the fuz [=furze] [10, c. 898] signifies an unmarried person
present at the wedding of a younger sibling. Consequently,
the phraseologism underlines the importance of marriage,
and the components of floronym firze § semantics contribute to this.

The English ironic paroemia When Kingswear was a market
town Dartmouth was a furzy down [6, p. 428] verbalizes
the envy of one town’s inhabitants of the other in rhyme.
Semantic components of the researched floronym serve as
a basis for verbalisation of the binary oppositions “own — alien”
and “better — worse.” Many imagery contexts of envy correlate
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with such conceptual oppositions as “own — alien, richness —
poverty, light — darkness” [27, p. 268]. This universal tendency
to idealize one’s own, broadly expressed in proverbs and sayings
of different languages, is a reflection of human egocentrism
[28, p. 219]. It is traditionally considered, that the psychological
basis of the analyzed opposition is the axiological contrasting in
the archaic consciousness of one’s own as positive, safe, well-
known, to alien as negative, dangerous, unknown [29, c. 45].

The floronym patience was paroemiologically verbalized,
namely in: Patience is a flower that grows not in every one s garden
[8, p. 198]; Let patience grow in your garden always [8, p. 198];
Let patience still in your garden appear [8, p. 612]; an allusion to
patience (endurance) was created on account of the pun which is
based on the homonymity of these lexemes. Thus, the floronym
patience can be associated with endurance.

The colour name lavender [5, p. 656] is used for the indication
of a pale blue / purple colour with a trace of mauve. It originates
from the same name floronym with the denotative meaning: “a
plant with sweet-smelling pale purple flowers, its dried flowers used
to give sheets, clothes, etc. a pleasant smell” [4, p. 667].

The idiom to lay (lay up) in lavender (sth) [S, p. 656] has
the figurative meaning “to save for the future use, to hide something
to be used in case of necessity”, and it is derived from the initial
literal meaning of the phrase “to lay up linen in lavender for the sake
of fragrance.” An additional figurative meaning of the phraseologism
is “to pawn something”, whereas to lay (up) in lavender (sb); put
away / lay up in lavender [10, p. 753] - “to get sb out of the way
or imprison sb”, which is a dated idiom. The slangy expression lay
out in lavender [16, p. 235] is associated with a quarrel, reprimand.
The same PhI lay out in lavender [US] [10, p. 642] in American
English means “to kill in the fit of rage / fury”. The Phl of the Irish
origin lie in lavender [10, p. 753]; lying in lavender; like Paddys pig
[10, p. 279] (literally “to live in comfort”) verbalizes the concept
comfort, and the semantic components of the researched floronym
serve as a basis for that. Therefore, the floronym lavender can bear
the connotation of thrift and extremity, be associated with freshness,
storage, comfort, pawn and even murder under the sway of passion,
as well as death or imprisonment.

There exist such terms as lavender-water [5, p. 656]; lavender
0il [25]; oil of lavender [30] in the area of perfumery. The analysed
floronym explicates the inherent seme “fragrance.”

At the beginning of the 21st century there appear such
idioms with the researched floronym, as: lavender language [14]
signifying “words, phrases and the manner of speech, which are
inherent of homosexual people” and the phraseologism, that
originated at the beginning of the 20™ century and is still applicable
today: lavender marriage [3; 17] — an instance of the marriage
of convenience esp. with celebrities, which is aimed at concealing
the fact that their sexual orientation is not primarily heterosexual.
Therefore, the semantics of the floronym lavender can possess
a connotation of homosexuality. According to O. Babeliuk:
“Postmodernist conception of globalized man, a cosmopolitan,
provides for liberation from the legacy of traditional identity
morality and provokes a change of mentality, tolerance of the free
choice of identity” [31, p. 5].

The floronym pansy is characterized by the following definition
in the English language: “a garden plant with a short stem
and broad flat flowers of various bright colours” [4, p. 838]. The
derivative colour name pansy / pansy violet [21, p. 80] is used for
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the denotation of a strong violet colour. In the colloquial speech
the floronym pansy [11, p. 975]; pansy boy [21, p. 80] belongs to
vulgar lexis and signifies a weak effeminate man / boy; and a dated
offensive invective word used for the indication of a homosexual
man. Consequently, the researched floronym can be associated
with weakness, pretentiousness, effeminacy and homosexuality in
the English linguoculture.

The floronym wallflower is defined in the English language as
follows: “a garden plant with yellow, orange or red flowers with
a sweet smell that appear in late spring” [25]. In the figurative
meaning, the analysed floronym can indicate a lady, who
remains without a partner at a party [10, p. 784]; a girl, who
does not enjoy popularity [21, p. 650]; an inmate, obsessed with
escape from prison [10, p. 784]; and in maritime terminology —
a ship, which has been on a permanent anchor mooring for long
[21, p. 651]. The semantic constituents of the floronym under
research contribute to phraseological verbalisation of the concept
waiting. The Phl Faint at the smell of a wallflower [6, p. 864];
he will faint at the smell of a wallflower [6, p. 238] was used
with reference to the inmates in Newgate prison in Dublin, as
wallflowers have been planted along the walls there since 1787.
The same adage is applicable to an excessively sensitive or
cowardly person.

In the English linguoculture, the floronym tulip is associated
with something magnificent, colourful, bright, presumably, on
account of its colouring. In the figurative meaning, it can be used
with reference to a person who is dressed in gaudy tasteless clothes,
namely, as in the simile: gaudy as a tulip [10, p. 785]. The English
definition of the floronym is as such: “a large, brightly coloured
spring flower, like a cup in shape, on a tall stem” [25]. The etymology
of the researched floronym is of interest, its name originated
at the end of the 16" century from French tulipe, via Turkish
from Persian dulband “turban”, from the similarity in the shape
of the expanded flower and the headdress [25]. The association
of flowers with revolutions is widespread at the beginning of the 21
century. So, the phraseo-term in the area of political science a tulip
revolution [32]; Tiorendnosa pesomoyis [33, p. 617] denotes
the uprising in Kyrgyzstan that took place in early 2005. Flowers
have become a universal symbol of peace revolutions [19, p. 30].

Conclusions. Floronym daisy can be used as an aviation, IT
and military term component. The researched floronym is combined
with the attribute fresh and has the semes “freshness, health,
cheerfulness”. 1t is significant, that floronym daisy is associated
with spring and has temporal characteristics, as it is this flower that
belongs to the first that appear in spring. The analysed floronym
can be associated with weather changeability, urination, as well as
it can be used as a constituent part of a succession of euphemistic
phraseologisms, which verbalise the concept death. In the Scottish
common consciousness, the floronym denotes a neatly-dressed
person and is associated with cleanliness. Both in the English
and Scottish languages, the semantic components of the floronym
daisy contribute to phraseological verbalization of the concepts
difference, incongruity, commonness, happiness. As a part of slangy
expressions the researched floronym is associated with a clever,
beautiful, optimistic girl or a prominent, excellent thing.

A considerable part of floronym Jotus” associations, among
them: a daydreamer, daydreams, laziness, delight, a carefree life
in a fairy land of pleasure originate from Greek mythology. As
a result of secondary nomination and metaphoric reconsideration
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of meaning, the analysed floronym has a pejorative connotation
of drug addiction. The associations of the floronym lotus with
a position in Yoga were introduced from Eastern meditation
practices into the Western culture, respectively, the lotus flower is
a token of tranquillity.

The floronym brier (variants briar and wild rose) in combination
with the attributes rough /sharp is used both directly and figuratively,
denoting a caustic person and has a dominant seme “pungency”.
The analysed floronym can be associated with a difficult situation,
problems, something unpleasant and cruelty of nature. The variant
of the researched floronym wild rose explicates the seme “beauty”
and serves as a floral symbol of the America state of lowa.

One of the standards of yellow colour is attributed to
the floronym primrose (variants cowslip / paigle). The floronym
under analysis symbolizes youth and is associated with tenderness,
fading, death, way of pleasure, enjoyable life, laziness, at the same
time the components of its semantics contribute to verbalization
of the cause and effect connection “idleness — decay”. The
researched floronym can signify a plain lass, inappropriate
garment, and its semantic constituents conduce to phraseological
objectivation of the incongruity concept.

The floronym buttercup / scosmenys is associated with freshness,
can signify an innocent, attractive girl. Moreover, this floronym
serves as a prototype of a bright yellow colour in the English
and Ukrainian languages. It is noteworthy, that the floronyms
gowan | kingcup / globe flower (xynansauus); marigold(s) (Rarinxu,
Kanenmyna); meadow-bout | kingcup (oBremp OymhOOBHIA,
KaTOKHULS  O0MN0TsHA); guilde / corn marigold (3matoupit);
ragweed | ragwort (0BT031111s1, aMOpo3ist) can serve as the standards
of yellow colour in the English language; since a range of similes
with these floronyms coupled with the constant semantic attribute
yellow extend in the native speech over the territory of Scotland,
[reland and the North of England.

A range of beliefs and traditions related to the floronyms
furze (variants gorse / whin) function in the English culture. Thus,
the analysed floronym has the seme “flourish / blooming”, is
associated with kisses, love as well as perspiration. The floronym
under research is used as a structural constituent of a variety
of similes where amalgamated with attributes sharp / rough / coarse
it denotes a prickly, pungent, thorny plant, and being transferred
to the world of people, signifies the cruelty of human nature. In
the Scottish linguoculture, the floronym whin can phraseologically
verbalize the concept injustice in the judicial system, denote a miser,
have associations with scolding, problems, greed and something
unimportant. Semantic components of the floronym fiirze can serve
as a basis for phraseological verbalization of the universal binary
oppositions “own — alien” and “better — worse”.

Associations of the floronym patience with patience
(endurance), was established on account of the pun, which is based
on the homonymity of the lexemes.

The floronym lavender can be used as a colour name for
the representation of a pale blue colour with a trace of mauve. Being
used in the direct meaning, the researched floronym has an inherent
explicit seme “aroma, fragrance” within the structure of the PhL
In the figurative meaning, it can be associated with freshness,
storage, preservation, pawn, quarrel, reproach, prison, death,
and in American English — with murder under the sway of passion.
Semantic components of the floronym lavender contribute to
actualization of the concept comfort within the boundaries of the Phl

of the Irish origin. The semantics of the researched floronym has
the implication of thrift and difficulty. The analysed floronym’s
meaning is characterized by the connotation of homosexuality,
as well as floronym pansy s, which can also be associated with
weakness, affectedness, effeminacy in the common consciousness
of the Englishmen.

Semantic components of the floronym wallflower serve
a basis for phraseological actualization of the concept waiting. The
floronym under analysis can signify an unpopular female, as well as
a ship that has not been at sea long. Associations of the researched
floronym with a sensitive / cowardly person and an inmate obsessed
with escape have a long history.

Presumably on account of bright colouring, the floronym tulip
serves as amanifestation of something colourful, brightin the English
linguoculture, at the same time, its semantic components contribute
to phraseological verbalisation of the concept tastelessness.

The research of floronyms’ semantics that are phraseologically
actualized in the Ukrainian language is to be prospected.
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Yepusiscbka A. B. Cemantuka (¢pa3seosoriuio
00’eKTUBOBAHUX ()I0POHIMIB B aHIIilicbKiil MOBI

Awnoranis. CTaTTIO MPUCBSYSHO IOCIIHKEHHIO CEMaHTH-
ku (QropoHiMiB daisy, lotus, briar, primrose, furze, patience,
lavender; pansy, wallflower ta tulip y ¢paseosorii antmiicpkoi
MOBHU. BCTaHOBIIEHO, 1110 TOCHTIPKYBaHUM (UIOPOHIMAM TIpHTa-
MaHHe SIK MeJTIOpaTUBHE, TaK 1 neiioparuBHe 3a0apeieHHs. [Ipo-
aHaJIi30BaHO HM3KY acoliaiiii Ta MeradopryHe i CUMBOJIYHE
3HA4YEHHS JOCTIKYBaHUX (IOpoHiMiB. BuokpemieHo psi KoH-
LIENTIB, 110 3a3Hanu (paszeonoriyHoi BepOanizauii 3a LOMOMO-
TOI0 CEMAHTUYHUX CKJIAIHUKIB aHAJI30BaHUX (IOPOHIMIB.

Bceranosneno, mo ¢uoponim daisy acomiroerses 3 6ec-
Hoto, ceidxcicmio, Yucmomoio, a 10ro ceMaHTUYHI KOMIOHEHTH
CHIPHSIOTH (hpa3eoNoriuHiil 00’ €KTHBALIl KOHUENTIB wacns,
cmepmy, 36UYANIHICTNG, BIOMIHHICTb, He8IONOBIOHICHb.

Jocmimkysarnit  ¢moponim 0tus moxke cumBomizyBaTi
CNOKIll Ta acOIIOBATHCS 3 Hapxomanicio. 13 rperpkoi Mido-
JoTil MOXOMATh Taki acoraiii QuopoHiMa, sK: ¢ganmaszep,
(anmasii, emixa, Hepobcmeo, 6Gesmypbomue dcumms. JIBi
OCTaHHI acomiarii mpuTaManHi i GIOpOHIMY Primrose, sKuii
MOJKE CJIyT'yBaTH €TaIOHOM YKOBTOT'O KOJBOPY, CHMBOJIi3yBaTH
fOHICMb T acOIIOBATHUCS 3 MEHOIMHICMIO, 8 SIHEeHHAM, cMep-
Mmio, WIAXOM HACONO00, TIPU IIbOMY KOMIIOHEHTH HOro ceMaH-
TUKU CIYTYIOTh OCHOBOIO JiIsl (hpazeosioriunoi 00’ ekTuBamii
KOHLIENTY HeKOH2pyeHmuocmi Ta CIPUSIOTh BepOanizauii npu-
YHHHO-HACIIIKOBOTO 3B’SI3KY «HEPOOCTBO — 3aHEMam.

diopoHiM brier Mae iHrepeHTHY ceMy «Kpaca» Ta MOXe
ACOIIIOBATUCS 3 VIOAUBICTIO, NPOOLEMAMU, YUMOCH HENPUEM-
num. JlocmimkyBani quopoHiMu brier ta furze ekCIuTikyioTh
JIOMIHYIOUY CEMY «KOJIFOUICThY» i MaroTh acoOIalliio 3 JHcop-
cmoxkicmio Hamypu. OIOPOHIM firze acOUIOETbCS 3 NOYLLYH-
Kamu W KoXaHHAM, a KOMIIOHEHTH HOTO CEeMaHTHKHU CIIYTYIOTb
OCHOBOI JuIsl MapeMiitHol BepOamizalii OiHapHUX OIMO3UIIIH
«CBOE — UY)Ke» Ta «KPAIUH — TipLIHii».

VY nepeHocHoMy 3HaueHHi (opoHiM lavender moxe aco-
LIIOBATUCS 31 CBidcicmio, 30epieaHHsaM, 3aCmasor, C8apKoi,
mIOpMOI0, cMepmio, Ma€ KOHOTALLI0 3a0ujadaueocni, CKpymu.
CemaHTHLI JOCILAXKYBaHOTO (IOPOHIMA IPUTAMAaHHA KOHOTa-
WISl 2oMOCeKCyanbHOCmi, TaK caMo SIK 1 QIIOpoHIMA pansy, KU
MOXE TaKOXK ACOLIIOBATUCS 31 CIAOKICMIO, Ahekmosanicmio.
Kommonentn cemantuku ¢uopoHimMa wallflower ciayryroThb
OCHOBOM Jisi (hpazeosioriunoi BepOatizaiii KOHIENTY OuiK)-
eanns, a pmoponima tulip — koHmenTy Hecmax.

KiouoBi ciioBa: GropoHim, iioMa, mapemisi, CAMBOJIIYHE
3HAYCHHS, CEMa, CEMAHTHKa, KOHILICIIT.
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3ACOBU BEPBAJII3AIII KATETOPII IOKATUBHOCTI
V OPAHITY3bKUX HAPOJTHUX YAPIBHUX KABKAX

AHoTauif. Y crarTi BioOpaxeHi pe3yabTaTu J0CIHiKeH-
H$l, IPUCBSYCHOTO BUSIBJIICHHIO 3ac00iB BepOasizallii kareropii
JIOKaTUBHOCTI y (paHIy3bKHX HApPOTHHX YapiBHUX Ka3Kax.
AKIICHTOBAHO yBary Ha Ba)KJIMBOCTI JIJISl JIFOJMHU TIPOCTOPY 5K
Kareropii i camoigeHTH(iKauii y IpOCTOPOBOMY KOHTHHYYMI.
BusiBnieHo, 110 pe3ynbTaTté CHPUHHATTS 00 €KTHBHOI pealib-
HOCTI JIIOJJMHOIO 3HAXOISTh CBOE€ BTUICHHSA y 3adiKCOBaHUX
MOBOIO OJMHUILIAX. Y Pe3y/lbTaTi NPOBEICHOrO OCIiIKEHHS
chopMynbOBaHO poOouy aediHiliio KaTeropii JOKaTMBHOC-
Ti HAPOJHUX Ka30K sIK crierudiuyHoi mMomeni AIHCHOCTI, Bij-
TBOPEHOI OIOBiZlauaMH, B sIKili BU3HaueHe Miclie TPUBAJIOCTI
3MaJbOBYBAaHHX IOJIH, IOJIOKEHHSI 00’€KTIB BIIHOCHO OJUH
OJIHOTO Ta iX pyX.

BcraHoBII€HO, 10 KAaTEropisi JIOKATUBHOCTI € MPeIMETOM
JOCHI/PKEHb TaKUX BITUM3HSHHMX 1 3apyODXHUX HayKOBLIB,
sk O.B. bonmapko, O.B. Bunorpanosa, M.B. BceBomnoznosa,
10.M. Kapaynog, Ta 6aratbox iHIIHX. Y CBOIX HAyKOBHUX PO3-
BiZIKaX BOHU TPAKTYIOTh KATErOPif0 JOKATHBHOCTI SIK IOCHUTb
CKJaHy (DYHKIIOHAJIbHO-CEMAaHTUYHY KaTeropiro, 110 Biso-
Opaxkae 3aco0amMyu MOBH YCi PI3HOBHJM IMPOCTOPOBOIO 3Ha-
YeHHsI 1 BUpaXkae BioOpakeHi CBIOMICTIO 1HIUBIA MPOCTO-
poBi BigHOmIEHHS 00’ekTiB. OmpaltoBaHHsS HAyKOBHX Ipallb
3 JIOCJIIJPKYBaHOT POOJIEMH JTIO3BOJIMIIO BCTAHOBHTH, 1110 00pa-
Ha TeMa € aKTyaJbHOIO i HEJIOCTaTHLO PO3POOIEHOIO.

ITix yac mOCTIHKEHHSI BCTAHOBIICHO, IO Y (paHIly3bKUX
HapOJHHX YapiBHUX Ka3KaxX KaTeropis JIOKATUBHOCTI TudepeH-
ifloBaHa Ha MPOCTIp OMoBiAa4a i aiioBux oci6. KaskoBomy
MPOCTOPY MPUTAMAHHI TaKi XapaKTePHUCTHKH: BIAKPHUTICTH /
3aKPUTICTh, a0CTPAKTHICTb / KOHKPETHICTh, 30aTHICTb JI0 PO3-
MINPEHHS / 3BY)KYBaHHSL.

3acobamu BepOaizallii kareropii JOKaTUBHOCTI y (paH-
I[y3bKUX HApPOAHHUX Ka3Kax BHCTYMAIOTh IMEHHUKH, MPUCIIB-
HUKM Ta J1€CJI0BA 3 IOKATUBHOIO CEMAHTHKOIO, a TaKOXK GopMu
HEO3HAUYEHOTO apTHKISA. BukiageHe BUIe 103BOJSIE CTBEp-
JOKYBATH, 110 3acobu BepOaizailii Kareropii JIOKAaTUBHOCTI,
OKpiM Oe3nocepesHbOi BKA3iBKU HA WICHYBAHHS IPOCTOPY
MpeICTaBHUKAaMH (hPaHITy3bKOTO HAPOLy, MOXKYTh IE€peiaBaTH
cnenu(iky HOro mMpoCTOPOBUX YSIBICHB, BiOOpAKAIOUH THM
caMUM Hal[lOHAJILHUI MEHTAJITET.

KiouoBi ciioBa: kareropisi JIOKATUBHOCTI, (paHIly3bKa
HapO/IHA YapiBHA Ka3Ka, BepOalibHa IHTepIIpeTallis, Mi3HaBajb-
Ha JISUTBHICTD, MICIIE3HAXO/PKEHHS, IIPOCTOPOBA OPi€HTAITIS.

IocranoBka npoﬁneMu. Y mporeci CBOTO iCTOPHUHOTO PO3-
BUTKY JIOTMHA YCBIIOMIIOE cebe y HpOCTOpl IO OXOIUTIOE SIK
CTATHYHI KOOPTHHATH Hpe,I(MeTlB Ta TXHIX 03HAK, TaK 1 IUHAMIYHI
XapaKTePUCTHKM, TOB’S3aHi 3 MEPEMIEHHIM Y HPOCTOPOBOMY
KOHTHHYYMI. [IpocTip — 0/IHa 3 OCHOBHUX KaTeropii, HeoOXiTHUX
I caMoineHTHGIKAMii MOMMHE Y HABKONMITHBOMY CBITi. BiH
€ (hopMOrO KOHCTPYIOBAHHS CBITY Y CBITOMOCTI iH/IHBi/I, 1[0 3HA-
XOIUTH CBOE BiI0OpaKeHHs y MOBI — BaKIMBOMY SIBUIL LMBiNi3a-

i, y hopmax sxoro 3ad)ikcOBAHO Pe3yTBTaTH Ti3HABANBHOI JIisITb-
HOCTI JIIOTMHM, CTIPAMOBAHOT Ha YCBITOMITEHHS HEI0 CBOTO MiCIlsi
y IIPOCTOPOBOMY BHMIpi. Y Mexkax Kareropii mpocTopy BUAUISIOTH
KaTeropiro JOKATUBHOCTI — JIOCHTh CKIAJIHY KaTeropir, Mo CIiB-
BITHOCHTBCS 3 TIpeIMeETaMu i ABUIIAMH 00 €KTHBHOI peanbHOCTI
Ta BU3HAYA€ MiClie TPUBATIOCTI TOMIH, PyX 1 MONOKEHHS TPEIMETIB
BITHOCHO OJIMH OIHOTO TOIIIO.

3ariKaBIeHiCT JIIHTBICTIB KATETOPIi€l0 TOKATHBHOCTI Bi[3HAYA-
€TbCS TIOCTIHHUM XapaKTepoM OCOONHBO y HAII 4ac, KOMH JIOCIi-
JDKCHHS MOBH IIPOBOZATHCS Y 3B’S13KY 3 JiSUTBHICTIO JIOAMHH, TOOTO
Y pyclIi aHTPOTOLEHTPUYHO] TAPaIUTMH, SIKa 3CBI/IIy€ IepeopieH-
TaIlik0 IHTEPECIB 0CIIHUKIB 3 00 €KTa HA Cy0’ €KT Mi3HAHHS, TOOTO
aHaJli3 «IOJIMHA B MOBI Ta MOBH B JirojuHiy [1, c. 5]. 3 omsiny Ha
BUKJAJICHE BiI3HAYAEMO HENOCTATHIO PO3POONEHICTh MpoOmemMu
BISIBJICHHSA 3aC001B BUPaKEHHS KaTeropii TOKaTHBHOCTI HA MaTepi-
ani (paHIly3bKUX HAPOTHUX YapiBHUX Ka30K,  AKHX Bif0OpakKeHo
crieruiky CBITOCTPUAHATTS (PaHIy3bKOr0 HAPOAY, IIO 3aCBITIYE
HEOOX1IHICTh MOXATBIIKX JOCTIIKEHD Y il ramysi.

AHai3 octaHHix mocaimkens i mydmikamiit, JlociiukeHHIO
Kateropii TokaTMBHOCTI MpucBsueHi Haykoi mpati O.B. bonnapka
(BU3HAYAE KATETOpPiI0 JOKATHBHOCTI SK (yHKIIOHATHHO-CEMAaH-
TiaHy Kateropifo) [2], O.B. Bumorpamosoi (BuBuae kareropiro
JIOKAaTHBHOCTI Y (YHKIIOHATBHO-CEMAHTHYHOMY actiekti) [3],
M.B. BceBononosoi (TpakTye KaTeropito IOKATHBHOCTI K CTATHY-
Huit powec nepeOyBaHHs y NEBHOMY Miclii 00 pyX, 110 He BHXO-
JMTH 3 MesKi ieBHOro mpoctopy) [4], K0.M. Kapaynosa (nocmimkye
B32€MO3B’S130K 7Ipa MOBHOT CBIIOMOCTI JTFO/MHY 3 il opieHTaIiet0
B OTOUYHOYOMY NPOCTOpi) [5] Ta THITHX YUEHHX.

[lompy HAABHICTH 3HAYHOI KITHKOCTI HAYKOBUX TIPAIp i3 AOCTi-

JUKyBAHO! TPOOJIEMH, BOHH HE JAIOTh BHUCPITHOT XapaKTEPHCTHKIL
3ac00iB Bep6an13au11 KaTeropu JIOKATHBHOCTI (bpaHuyabmx HapozI-
HHUX YapiBHAX Ka30K, 10 i 3YMOBILIO aKTYaJIbHICT HAlIOT PO3BIAKHL.

Mera mporoHoBaHOT cTarTi — BUABHTH 3aco0u BepOamisawii
KaTeropii TOKATUBHOCTI Y (PpaHITy3bKIX HAPOTHNX YapiBHIX Ka3Kax.

3 ormsny Ha oOMexkeHuH 00CAT MPOTOHOBAHOI PO3BIIKH K
iH}OCTpaTI/IBHI/Iﬁ Matepial BUKOPHCTAHO TEKCT (paHIy3bKoi HapoaI-
Hoi yapiBHoi Ka3ku “La peau d’ane”.

Buknaa ocHoBHOro Matepiaiy. Y pesynbTari HpOBEIEHOTO
JOCIIDKEHHS OO BCTAHOBNEHO, 110 MOBHY KaTeropiro, 3a JOto-
MOTOI0 fIKOi BiOyBaeThcs BepOanbHa iHTEPMPETALis 03aMOBHUX
TIPOCTOPOBUX BiTHOIICHD, HA3MBAIOTh KATETOPIEI0 JIOKATHBHOCTI.
Kareropist OKaTHBHOCTI € JIOCHTb CKITA/IHOI0 KATETOpi€to, B AKii
TIOE/IHYIOTBCS TIOMIEBI ChepH OTOUYHOUOi JHAUHY PEAbHOCT,
0co0MMBOCTI MaHAmadTy, NapaMeTpiyHi XapakTepUCTUKH 00’ €K-
TiB, CBOEPIAHO BiZ0oOpazeHi 3aco0aMi MOBH, TOILO.

Kareropis JIokaTHBHOCTI 3HAXOTUTh CBOE BiI0OPAKEHHS B MOBI,
y dopmax xoi 3ahiKCOBAHO PE3YNBTATH Ti3HABAIBHOI MISTHHOCTI
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iHMBIA. Y NIHTBICTHI T TPAKTYIOTh SK CEMAHTHUHY KaTeropiro,
3]aTHY TI03HAYATH BC1 Pi3HOBH/IM IPOCTOPOBOTO 3HAYCHHS T BUpa-
’KaTh BiioOpaxeHi y CBIZOMOCTI Jirofiel pi3HOMAHITHI MPOCTOPOBI
BITHONIEHHS TPEIMETIB Ta sBAI [6, c. 323].

Y Takuii cnoci0 JOKaTHBHICTb TOB’S3YFOTH 31 CBITOCTIPHIHAT-
TAM JTIOZIMHOIO OTOUYIOHOT PEasbHOCT] Ta NIEBHOIO CHCTEMOIO KOOp-
JIMHAT, IO BH3HAYAI0TH ii Mictie y mpocTopi. Kareropis nokarus-
HOCTI € CTATHYHIM TPOLIeCOM nepelyBaHHs Y TEBHOMY Miclii abo
PYXOM, 10 HE BUXOIUTH 32 MEXKi TIEBHOTO MPOCTOPY, TOOTO PyXOM,
HE 0B S3aHAM 3 TIOJIONIAHHSM [POCTOPOBUX MEIK.

Kareropist 10KaTHBHOCT] HATTEKHUTH 0 HAHBAKIMBIIINX QYHK-
IiOHATBHO-CEMAHTHYHAX KaTeropii, mo 00’€HYI0Th yci pi3HO-
BH/IM TIPOCTOPOBHX BiHOwIEHb. BoHa mepebysae y TicHOMY B3a-
€MO3B’S13KY 31 CBITOCTIDHIHATTSIM JIOAWHH, OCKUTBKH TMPOCTOPOBI
BITHOLICHHS € OJHUMH 3 0230BHX BiHOLIEHb, OCSTHEHUX JIOIU-
HOIO 1 BiT0OpakeHHX 3ac00aMi MOBH.

V Beix HampsMax JI0C/TIUKEHb, BKITHUAI0UH JIHTBICTHKY, KaTe-
TOpii TIPOCTOPY Ta JNOKATHBHOCTI € B3AEMO3aNEKHAMI. Po3risia-
I09M MOBHY PETpE3eHTAIlil0 POCTOpY, MOAMHA HaiyacTime Mae
Ha YB3l MPOCTOPOBI BiTHOMIEHHS MPEIMETIB i CBOK) MPOCTOPOBY
opieHTaLilo. Bu3Hauaroun nokanizamiio mpeaMeTiB, HEMOMKIHBO
abcTparyBatics Bl IPOCTOPY SK TAKOTO.

Y cBoix mpansx O.B. Bonmapko TpakTye Kareropio JoKaTHB-
HOCTI IK CEMAaHTHYHY KaTeropiro, o € MOBHOIO 1HTEPIpETAIliel0
MHCITEHHEBOI KATETOPii IPOCTOPY, 1 pa3oM i3 THM AK (YHKITIOHATb-
HO-CEMaHTHYHE TI0JE, KE OXOTLTIOE B3AEMOIiI0di MK CO00I0 Y TIpO-
Teci BUPAKEHHA TPOCTOPOBHX BiIHONIEHb Pi3HOPIBHEBI 3ac00M
TEBHOT MOBH [2, ¢. 5]. Buxofsuu 3 poro BU3HAYEHHS, MOKHA 3pO-
OMTH MPHITYLIEHHS, 1O KaTEropist TOKATHBHOCTI € BY/KUOIO 32 KaTe-
TOPIt0 MPOCTOPY, OCKLIbKH TO3HAYAE MICIIE3HAXO/KEHHS 00 €KTIB
(Jrozei, peyelt, TBAPHH, SBUII TOIO) Y POCTOPOBIH MPOTHKHOCTI.

IpynTyrounch Ha pesynsrarax gocuimkens M1 Crenanenxo,
03HAYY€eMO JIOKATHBHICT SIK CEMAHTHUKO-CUHTAKCHUHY KaTeropio,
1o 00’€Hye yci PiSHOBUIM MPOCTOPOBOTO 3HAYECHHS, O O3HAK
SKOTO HAEXKHUTD «37IATHICTh 00’ €KTIB OYTH MPOTSHKHUMH, 3aiMaTH
Miclle cepel iHMMX 00 €KTiB, PO3TALIOBYBATHCA OIMH IIOXO
1HIIOTO, MEXKYBATH 3 iHIIMMHU 00 ektammy |7, ¢. 10].

BinmoBiiHo 10 OKpecieHoi MeTH MPOBEIEHE JOCTIKEHHS 0YII0
Opi€HTOBAHE Ha BHABICHHS 3ac00iB BepOami3aiii Kareropii Joka-
THBHOCTI y (DPAHITy3bKUX HAPOTHNMX YapiBHHUX Ka3kax. Y pesyib-
TaTi ONPAIFOBAHHA HAYKOBOTO IOPOOKY 3 IOCITIHKYBAHOI IIpoOieMit
BH3HAYAEMO JIOKATHBHICTh HAPOIHOT Ka3KH K creLidHy Mojenb
JHCHOCTI, ICTOPUYHO BiITBOPEHY OMOBiIAYaMH Ka30K, B SKii (QyHK-
I[IOHYIOTh TIEBHI JTik0BI 0coOu. Taka JoKalbHA OpraHi3allis OB
HAJIEXKHTH J10 )KAHPOBO-TBOPUMX 03HAK HAPOHUX YAPIBHUX KA30K.

Hapomni a3k BiToMi KOXHIH JEOIWHI 3 PAHHBOTO IUTHH-
CTBA, BOHU CIPUAIOTH YCBIJOMIICHHIO HEO MOHATH 7100pa Ta 31a,
X0poOpOCTi T MANOAYITHOCTI, XUTPOIIIB 1 KMITIHBOCTI, TOTOBHO-
CTi NPUHTH HA JOTOMOTY, CHIBYyTTA, OE3KOPUCHOCTI, BASYHOCTI
Ta nosar. JI000B 10 Ka30K MOB’S3aHa 3 THM, IO BOHM MICTATh
CTIOKOHBIUHi, HEB’SHYYl LIHHOCTI, cepel SKUX 3aiylIeBHIiCTb,
Kpaca, MpaBJIMBICTh, BECENICTh, KUTTEBICTh, NOTCMHICTh, TUTAYA
HAIBHICTB 1 TTHOOKA KUTTEBA MYAPICTB.

Sk 1 Ka3K| IHIIMX HAPOJIB CBITY, paHILy3bKi HAPOMHI YapiBHi
Ka3KH BiI3HAYAKOTCA CTEIU(ITHO MPOCTOPOBOI0 OPraHi3alli€ro.
Maiixe KoxHa 3 HUX PO3IIOYMHAETCA 3 ikcallii Mictid, Jie BifOyBa-
10ThCS OfI1T, T00TO Bepbarmizarii kaTeropii IOKaTUBHOCTI:

La magnificence, le goit et I'abondance régnaient dans son
palais; les ministres étaient sages et habiles; les courtisans, vertueux
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et attachés, les domestiques, fidéles et laborieusx; les écuries, Vastes
et remplies des plus beaux chevaux du monde, couverts de riches
caparagons: mais ce qui étonnait les étrangers qui venaient admirer
ces belles écuries... [8, p. 2].

3 HaBe/ICHOro BHIlle (hparMenTa YPaHILy3bKoi HAPOTHOT YapiB-
Hoi ka3ku “La peau d’ane” cTae 3p03yMimiM, 1O MiCLIEM OHCYBa-
HUX ot Hacamnepen € le palais (manam). Taka opmysna Bipa-
KEHHS TOKATHBHOCT] Y (hpaHIy3bKHX HAPOJHHX YapiBHUX Ka3Kax
3a3BHYail BUKOPHCTOBYETHCS 3 METOK) MOYATKY OMOBIMI Ta ii JIoKa-
mizaii y 9apiBHOMY MpocTopi, o30aBneHoMy Oyb-SKiX KOHKpET-
HUX OPIEHTHPIB.

JlokaTuBHICT TEKCTY JM(EPEHIIIOTh Ha MPOCTIp aBTOpa
(y HAmoMy JIOCTiUKEHHi OmoBinaua) i JiOBOi 0COOH, BifKpH-
THH 1 3aKPUTHI, TaKHid, IO MOXE PO3LIMPIOBATHCS 200 3BYKYBa-
THCS, a0CTPAKTHUI 1 KOHKPETHUH, peanbHO BUIMMUN Ta YABHUM
[9, c. 103-104]. 3rizxo 3 uieto audepeHiialiel yBech TEKCT aHa-
Ti30BaHO (hpaHITy3bKoi HAPOTHOI YaAPIBHOI KA3KM MOYKHA TIOJILTHTH
Ha KiTbKa JIOKATHBHKX (IIPOCTOPOBHX) 30H: AIHOBHX 0Ci0, pearbHO
BIMMY i ysBHY. JlokaTiBHA 30Ha Jii0BHX 0Ci0 00 €KTHBOBaHA
imenHuKamu le roi, |a reine, une fille, 'infante, la jeune princesse,
le jeune prince:

La jeune princesse, remplie de vertu et de pudeur, pensa
s évanouir a cette horrible proposition (8, p. 4].

PearnbHo BUTMMA 30Ha TOCTIKYBAHOT (DPaHILy3bKoi HAPOTHOT
YapiBHOI Ka3KH Tpe/cTaBeHa iMeHHuKamu le palais (B siomy mpo-
JKUBAE YCs KOpOIiBChKa poxuHa) Ta la chambre (sxa npencrabiesa
SIK BIACHA KIMHATA J0YKH KOPOJIS):

La magnificence, le goit et ['abondance régnaient dans
son palais ... [8, p. 2].

Elle était confondue; et sous prétexte d’avoir mal aux yeux, elle
se retira dans sa chambre ou la fée [attendait, plus honteuse qu’on
ne peut dire [8, p. 6].

Y HaBeneHUX (parMeHTax CIOCTEPIraeMo MPHKIaj MOCTYIO-
BOTO 3BY)KYBAHHS 0COOMCTOTO MPOCTOpPY Ai0BUX 0Ci0 1iel (paH-
1y3bKoT HapojHoi 4apiBHOT Kasku. CrOYaTKy Kareropist JOKaTHB-
HOCTI BepOalTi3yeThes 3aBIKN BUKOPHCTAHHIO iMeHHuKa le palais
(maart), a motiM — la chambre (kiMHara), To6TO Mae MicIie 3By-
KYBAHHS IPOCTOPOBHX MEX BiJl JOCHTH BEIMKHX 32 PO3MIPOM JI0
00MEKEHUX CTIHAMH KIMHATH.

Kareropist nokatuBHOCTI y (paHIy3bKuX HAPOTHUX YapiBHHX
Ka3kax Moxe OyTH TpeacTaBieHa MPOCTOPOM, IO PO3LIMPSETHCS
a00 3Byxyetbest. [Ipoctip, 1110 po3MMPSETHCS, B aHATI30BaHIH Ka3Ili
npefcTapiennii ivenunkamu la terre (3ems) ta une ville (micro).
[lomo mpocTopy, MO 3BYKYEThCS, BiH 00’ €KTHBOBAHWH JEKCHY-
HUMH OfUHHIsME |a chambre (xiMuata) Ta un coin de la cuisine
(KyTOK KyXHi):

Sa chambre était si petite que la queue de cette belle robe ne
pouvait pas s étendre [8, p. 7].

On la mit dans un coin reculé de la cuising, ou elle fut, les
premiers jours, en butte aux plaisanteries grossieres de la valetaille
8 p. 7.

VsiBHA JIOKaTHBHA 30Ha TONOBHOI 1iii0BOT 0cO0M aHATi30BaHOL
dpaniy3pkoi HapomHOT YapiBHOI Ka3KM MPEJCTABIECHA 3aBIISKH
BHKOpHCTaHHIO JiekeeM Une belle ville (sxech kpacuse micto) Ta une
métairie (sxkack hepma):

...elle entra dans une belle ville, a la porte de laquelle était une
métairie [8, p. 7].

V HapomHUX YapiBHEX Ka3kax 00OB’S3KOBO TPHCYTHI YapiBHi
TIOMIYHHKH TePOiB, AKI YMOKIMBIOIOT X TIEPeXif 10 9yKoi JoKa-
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1if. Tak, 3 METOK YHHKHEHHS! ILTI00Y 31 CBOIM 0AaThKOM KOpOiBHA
BHPYIIAE 0 9yKOro cBiTY. YapiBHIM TIOMIYHHKOM Y I[bOMY €Mi30zi
BHCTYTae (esi, sKa € XpereHo Marip’to kopomisau. Came des
PpaIuTh TIBYMHI SMIHATH CBiif BUTIIA, 00 HIXTO HE 3MIT YTII3HATH ii:

Enveloppez-vous de Cette peau, sortez de ce palais, et allez tant
que la terre pourra vous porter [8, p. 6].

Sk GaunMo 3 HaBeCHOTO BHILE (parMeHTa, (es, AKa MpHXo-
JMMa Ha JOTIOMOTY CBOTi XPEIICHHUIII y CKPYTHI XBHIMHH JKHTTS,
TopajIuia WHii 0co0i HaaarTH Ha ceOe cette peau (10 WKIpY), OO
HIXTO He 3MIT {i BITI3HATH, T HTH TaK JANeKo, aX TOKH 3eMJIsS 3MOXKE
TPUMATH 1i.

[Ipo noxamizamiro 4YyKOro KOpOMiBCTBA y il (paHIy3p-
Kilf HapojHill YapiBHill Ka3Ii HIYOro HEe CKa3aHO, OKPIM TOTO, II0
JiBYMHA TIPOVIILIA JTyKE BEIUKY BiJICTaHb:

Elle alla bien loin, bien loin, encore plus loin, et cherchait
partout une place; mais quoique par charité on lui donndt a manger,
on la trouvait si crasseuse que personne n'en voulait 8, p. 7].

[omonanas BEMMKKX BifCTAHEH AiHOBIMH 0COOAMH HAPOIHIX
YapiBHKX Ka30K — OJ[HA 3 YMOB JIOCATHEHHST HUMH O2)KaHOTO Pe3yJib-
Tary. ¥ 1bOMy ()parMeHTi KaTeropir JOKATHBHOCTI YBHPA3HEHO
3aBMKH BKUBAHHIO OMOBiZaueM MpHUCTiBHUKIB Dien (ayxe), loin
(nanexo), encore (e Oinbie) Ta plus (Oinbie) Ta miecmoBa pyxy
aller (ittn), 3BepHEHHS 10 SKHX J03BOMIIO MIEPEIATH JOKATHHO-TIPO-
CTOPOBE MEpPEMIIEHHS JIiH0BOT 0CO0U Y Ka3KOBOMY TPOCTOPI.

Ha jymKy nOCHITHUKIB HapojHHUX Ka30K, LOMY BUJY Ka30K
TIPUTAMAHHI JBa BUJ JIOKAIIH Y IPOCTOPI: CBOS (peasbHa) Ta dyka
(uapiBHa, Ka3KkoBa, He cBOS). Jlyist cBO€T JOKaIlii XapaKTepHUMHU aTpi-
Oyramu €: OyIMHOK, JIic, PiYKH, TOPH, MOpS, OKEaHH TOILLO. 3aB’s3Ka
YapiBHOT Ka3KH 3BOJUTHCA JI0 TOTO, 100 BIAMPABUTH Ti TepOs 3 10MY
Y UyXKY JOKAIIF0 3 METOI0 BUKOHAHHS SKOTOCh 3aB/AHHS U YHUK-
HEHHS 90roch Hezo0poro. Omwc dyskoi TOKaii 3a3BUdail 3BOMUTECS
JI0 JIECKPHIIIIi THX MiCIIb, ¢ TiepeOyBae miifoBa 0coda:

Cependant, elle entra dans une belle ville, é la porte de laquelle
était Une métairie, dont la fermiére avait besoin d’un souillon pour
laver les torchons, nettoyer les dindons et 'auge des cochons [8,p. 7].

V 1poMy (pparMeHTi Kateropis JTOKaTHBHOCTI BepOasti3oBaHa
IITsIXOM BUKopHCcTaHs imenrmkis Une belle ville (sxech kpacuse
MICTO) Ta une métairie (Axach Gepma).

JIOKATHBHICT BITKPHTOTO KA3KOBOTO TPOCTOPY 00’ EKTHBOBAHA TILIA-
XOM BUKOpHCTaHHS iMeHHKiB Une Ville (MicTo) Ta une métairie ((hepma):

Cependant, elle entra dans une belle ville, @ la porte de laquelle
était une métairie, dont la fermiére avait besoin d’un souillon pour
laver les torchons, nettoyer les dindons et I'auge des cochons [8, p. 7].

Kareropist OKaTHBHOCTI Ha MO3HAYECHHS 3aKPUTOTO MPOCTOPY
BHPaKEHA JIEKCEMaMH 3 MPOCTOPOBOK CEMaHTHKOMW: |es basses-
cours (Tl TBOPH), les recoins (3aKyTkH) Ta la Serrure (3amox):

On offrit a ce jeune prince une collation champétre qu’il
accepta; puis il se mit a parcourir les basses-cours et tous les
recoins [8, p. 8].

La curiosité lui fit mettre ['oeil a la serrure; mais que devint-il
en apercevant la princesse si belle et si richement vétue qu’d son air
noble et modeste il la prit pour une divinité 8, p. §].

3aB/KN 3BEPHEHHIO /10 HA3BAaHMX BUINE JEKCHYHUX OMIU-
HUIb OTIOBI/Ia4 3yMiB TEPENATH MOCTYIOBE 3MEHIIEHHS IPOCTOPY,
B SIKOMY BiZIOYBAIOTHCS OTHUCYBAHI MO

Kareropist mokaTuBHOCTI MOXKe iHTEPIpPETYBATHCS K TIEpeMi-
TIEHHS 200 MiCIIe3HAXOKEHHS 00’ €KTa Y IPOCTOPI. 3 TIiEF METOI0
OTOBiJIa4i HAPOIHUX YApiBHIX KA30K BUKOPHCTOBYIOTh Pi3Hi TeMa-
THuHi rpymu giecmiB. [lepenycim e fiecnosa, mo MO3HAYAOTH

niepeOyBaHHs, 3HAXO/KEHHS, IONOXKEHHS Y POCTOP, a TAKOK Jii€c-
JI0BA HA TO3HAYEHHS JIii, CTaHy, (i3U4HOTO, 30POBOTO 1 CIYXOBOTO
CIIPUITHATTS.

Yei fiecrioBa TepepaxoBaHnX TEMATHYHKX TPYTl AKTYali3y0Th
3HAYCHHS CTATHYHHX NPOCTOPOBHX BITHOMIEHb Y JOKATHBHOMY
KOHTEKCTI, y TOMY 9HCIi 1 JIIECTIOBA PYXY, AKIIO PYX HE BUXOIUTH 32
MEXi IIEBHOTO TIPOCTOPY.

[IpoBenene noCTiKeHHS JO3BONUIO BUSBUTH Y (PPaHILY3bKHX
HAPOJHUX YapiBHUX Ka3Kax JI€CIOBA HA TIO3HAYCHHS NEpeCyBaHHs
00’exTiB y mpoctopi, cepen sxux aller, partir, sortir, revenir, se
retirer, s ‘enfermer toro:

Pour cet effet, elle partit la méme nuit dans un joli cabriolet
attelé d’un gros mouton qui savait tous les chemins [8, p. 5].

Elle était confondue; et sous prétexte d "avoir mal aux yeux, elle
se retira dans sa chambre ot la fée Iattendait, plus honteuse qu’on
ne peut dire [8, p. 6].

Il sortit avec peine de cette allée sombre et obscure, mais ce
fut pour s informer qui était la personne qui demeurait dans cette
petite chambre [8, p. 8].

3aBIAKE 3BEPHEHHIO IO JIECTIB PyXy OIMOBifad Ka3KH 3MiT
BIITBOPHTH TIEPECYBAHHS ii if0BUX 0CI0 Ka3KOBHAM MPOCTOPOM,
00’ €KTHBYBABILH TAKMM YHHOM KATETOPII0 JTOKAaTHBHOCTI.

Omxe, mexkcHYHUMHU 3acobamu BepOai3alii kareropii J1oKaTus-
HOCTI y TeKcTax (ypaHIy3bKIX HAPOMHHX YapiBHUX Ka30K €:

— IMCHHUKN 3 JIOKATHBHUM 3HAYCHHSM, 1[0 BKA3YIOTh Ha Mic-
nesHaxoukenns (mepebysanms) o6’exra: le palais, la chambre,
un coin de la cuisine, la basse-cour, le recoin, la serrure (ymosk-
JIMBITIONOTH BepOANi3aIlif0 KaTeropii TOKATUBHOCTI Ha MO3HAYEHHS
3akputoro mpoctopy) Une Ville, une métairie (06’ exTHBYOTH IT0Ka-
THBHICTb BIIKPUTOTO TPOCTOPY);

— TPUCTIBHUKA 3 JTOKAaTHBHEM 3HaueHHaM bien, loin, encore,
plus, 1o nepeaTh TOKATBHO-MPOCTOPOBE MEPECYBAHHS Ka3KOBHX
TepoiB y Ka3KoBOMY MPOCTOPI;

— Jli€cIToBa Ha TI03HAYEHHS pyXy y mpoctopi: aller, partir, sortir,
revenir, se retirer, s ‘enfermer ta i,

— (hopMH HEO3HAYEHOTO APTHKJIS UN, UNe, des sik 3acid 00’ exTu-
BALlil HEO3HAYEHOTO POCTOPY, AKOTOCH KOPOMIBCTBA, MiCTa TOLLIO.

BucnoBku. Sk Bexyya (yHKIIOHATbHO-CEMAHTHYHA KATETOPis
JOKATHBHICTD, TIOHSTIHA CIIBBIIHECEHICTh KO MOB’3aHa 3 Ka3-
KOBIMH 00’€KTaMH, BU3HAYCHHAM MICI[S OTIMCYBAHKX TOJIH, pyXy
00’€KTIB Y Ka3KOBOMY TIPOCTOPI, IX MEkKaMH Ta PO3MipOM, peaizye
00ATBHY BIACTHBICTh MOBH — IIPHHIIHTI BiTOOPAKEHHS.

Buxozsun 3 ofiepikaHuX y mpomeci 0CIiKeHHS Pe3y/IbTaTiB,
MOXKHA CTBEPIKYBATH, 1O 3aBASKH BUKOPUCTAHMM OIOBIAYaMi
MOBHIM 3ac00aM, KaTeropist JOKATUBHOCTI Y (hpaHIly3bKUX HAPOJ-
HUX YapiBHUX Ka3Kax BifoOpakae TeBHI BapiaHTH JOKami3awil
00’€KTa; MOMIEBO-CUTYATHBHHHA (Micue MOJiH, CHTYaIii), mojie-
BO-JTMHAMIYHHIT (TIepeMilleHHs 00’ €KTiB), MPeIMETHO-CIIiBBIIHOC-
HUM (MiCTIe3HAXOUKEHHS 00’ €KTIB BITHOCHO OIUH OTTHOTO), Cy0 €K-
THO-Opi€HTOBaHMH (MictiemepeOyBaHHS 1 CIPUAHATTS MOBIIS)
Ta NapaMeTPUYHUH (ApaMeTpHyHi 0COOMHBOCTI 00 EKTIB).

Kareropist 10KaTHBHOCTI Ka3KOBOro TEKCTY € HOTO BayK/IMBHM
KOMIO3HIIITHAM €JIEMEHTOM, SKHH Peali3yeThes 3aBISKH 3BEp-
HEHHIO OTOBIJIAYiB 710 IGKCHYHUX OMMHMIIb 13 IPOCTOPOBOI CEMaH-
THKo10. [IpocTip Ka30k Haj3BIYAITHO BENMKNii | 6e3MEKHUM, He Mae
BITHOTIEHHS 0 PEATBHOTO MPOCTOPY, TPOTE TiCHO TOB’A3aHUM 13
ONMCYBAHMMH JiIMHU Ta XapaKTePU3Y€eThCS MOCTIHHIMH 3MIHAMH.

BusiBnieni NeKCHYHI OIMHMII 3 JIOKATHBHOI CEMaHTHKON
BOJIOMIIOTh 3/IATHICTIO TMEpeaaBaTd KyMbTYPHI CMHCIH, OCKLIBKH
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TPOCTOPOBi YSBIEHHS (hPaHIly3bKOTO HApOAY € YACTHHOIO HOTo
HAIIOHABHOTO MEHTAJITETY, 0 3HAXOJUTH CBOE BiOOpakeHHS
3ac00aMu MOBH T1iJ1 Yac BKa3iBKH Ha YIIEHYBAHHS TPOCTOPY, CIIPHii-
HATTS 0COOMCTICHOrO MPOCTOPY, OALTY MPOCTOPY HA BIIKPUTHIL /
3aKpHUTHI, a0CTPaKTHAH / KOHKPETHHUI, TAKHii, IO PO3IIMPIOETHCS /
3BYXKYETHCS, @ TAKOK OCMUCICHHS IPOCTOPOBUX CUTYAIIIH.

IlepenexkTnBH MOXAJBIINX J0CTiLKeHb BOAYaEMO y 3amy-
YeHHI 10 TOCIIKEHHS HIMEIBKMX HAPONHMX YapiBHHX Ka30K i3
METOI0 TMPOBEICHHS MOPIBHAHHS 3aco0iB BepOanizauii Kareropii
JIOKAaTHBHOCTI HA MarepialiB JABOX MOB, N[0 HANEXKATh JIO Pi3HHX
MOBHHX I'pYIL.
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Shvets T. The means of locative category verbalization
in folk French fairy tales

Summary. In the article, the author demonstrates
the results of the research devoted to finding out the means
of locative category verbalization in folk French fairy tales.
The emphasis is on the importance for people of the space as
a category of their self-identification in spatial continuum. It
was revealed that the results of objective reality perception find
its way into the language units. As a result of the conducted
research a work definition of locative category in folk fairy
tales was formed. According to the article, it is a special model
of reality created by tellers where the duration of the events,
the location of the objects and their movements are defined.

It was defined that the locative category is
a subject of research for native and foreign scientists such
as O.V. Bondarko, O.V. Vynohradova, M.V. Vsevolodova,
Yu.M. Karaulov and others. In their scientific papers, they
interpretate the locative category as a somewhat complex
functional semantic category, which demonstrates by language
means all the types of spatial meaning and expresses the spatial
relations between objects that are reflected in the individuals’
consciousness. Study of scientific papers on this problem
allowed to learn that it is urgent and could be viewed more.

After the analysis it was found out that in folk French
fairy tales the locative category can be differentiated into
the narrator’s space and the characters’ space. The fairy tale
space has such features as openness/ closeness, abstractiveness /
specificity, the ability to widen / tighten.

The means of locative category verbalization in folk French
fairy tales are nouns, adverbs and the verbs with locative
semantics, as well as the indefinite articles. All the information
above allows us to state that the means of locative category
verbalization apart from the direct description of the French
people’s space differentiation, can show the specifics of folk
believes reflecting the national mindset.

Key words: locative category, folk French fairy tale, verbal
interpretation, cognitive activity, location, space orientation.

96



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTty. Cep.: dinonoris. 2021 Ne 48 Tom 2

VIIK 811.111°373

DOI https://doi.org/10.32841/2409-1154.2021.48-2.22

IlIxeopuernko H. M.,
KaHOuoam (hisiosio2iuHUX HAYK,

odoueHm Kageopu POMAHO-2ePMAHCHKOL (PLI0SI02TE Ma MemOoOUKU BUKJIAOAHHS THO3EMHUX MO8

MisxcHapooro2o 2yMaHIMapHo20 YHisepcumemy

Jawrkosa K. B.,
acniparm,

BUKNIA0AY Kaheopl POMAHO-2ePMAHCOKOL (DLI1010211 Ma MeMOOUKY 8UKIAOAHH THOZCMHUX MO

Misxcrapooro2o 2yMarimapHo20 yHisepcumemy

JIEKCUKO-CEMAHTUYHA I'PYIIA 'AVALANCHE’
Y CYHYACHIN AHIVIIMCBHEIN MOBI

AHoramnif. CTarTiO NPUCBSIYCHO OCIIKEHHIO JIEKCH-
KO-CeMaHTH4HOI rpynu ‘Avalanche’ B cydacHiil aHDTifChKii
MOBi. MaTepiaioM JJIs TOCIIIKSHHS CIYTYBaJIU JIaHi Cy4acHUX
CJIOBHHKIB aHIJIIHCHKOT MOBH (OHJIAIH-CIIOBHHMKIB Ta CJIOBHH-
KiB €KOJIOTIYHOI TEMATHKH), & TAKOXK MPUKIIAJAN BUKOPUCTAHHS
JIEKCUYHHX OJMHHIb Y MeIiaTeKcTax (CTarTi, IHTepHeT-pecyp-
CH), OTPUMaHI METO/IOM CYIIUIbHOT BuOipku. [TpoanasizoBaHo
MOHSATTS JICKCUKO-CEMaHTHYHOTO TOJIsl, JICKCUKO-CEMaHTHYHOT
IpyIH, CUCTEMH. JleTalbHO OMMCaHO MOTISAM JIIHTBICTIB Ha
MIiJXOAM 10 BUBYEHHS IOJILOBOI OpraHizaiii MOBH y pi3Hi
ICTOpUYHI Tepioju, X KiacH]ikailio Ta eBOIOIi0. Po3ris-
HYTO I€papxiuHy CTPYKTYpY JIEKCHKO-CEMAHTHYHUX TOJIB,
mo nependavae X BHYTPIIIHIO OpraHi3alilo y BUIVIALL a1pa,
HEeHTPY (HAHOUTHII OJIM3BKUX JI0 LIEHTPY JCKCHYHHUX OJUHHILb)
Ta nepudepii (HaHOUIBIN BiJIaJeHUX BiJ IEHTPY JICKCHY-
HUX OoNIuHHMIL). HaBeneHo TiymadeHHs yiekcemu ‘Avalanche’
B @aHIVIOMOBHHUX CJIOBHHKAX, 110 JIaJI0 3MOTY BU3HAUUTH ITIATPY-
I1 JIEKCUKO-CEMaHTUYHOI rpynH ‘Avalanche’ (3aranom uotupu
TEMaTUYHI MIATPYIHX: JSKCUYHI OJIMHHUII HA MO3HAYCHHS TPH-
YMH BUHUKHEHHS JIaBHMH, JIEKCHYHI OAMHMII Ha MO3HAYECHHS
MiCIlb BUHUKHEHHS JIaBUH, JICKCHYHI OJUHHUII Ha MMO3HAYCHHS
CHDKHUX Mac Ta BHJIB ONaJiB y Topax, JEKCHYHI OJUHMII Ha
TIO3HAYEHHS BUIIB JIABHH) Ta JIEKCEMH, III0 BXOSATH JI0 1X CKJIa-
ny. JIociiikeHO JIEKCHYHI OJTMHHII, 110 BXOIATH A0 nepudepii
(JIexcuyHi OOMHULI Ha MO3HAYEHHS HACTIJKIB JaBUH). 3aralb-
Ha KUIBKICTh BiJIIOpaHUX JIEKCEM CTaHOBUTH 52.

Ha ocHOBI mpoBeneHOro aHaiizy IiApaxoBaHO 3arajibHy
KIJIBKICTh OAMHHMI, IO BXOIATH IO CKJIAJy KOXKHOI TeMa-
TUYHOT MiArPYyNH, Ta BiZOOpak€HO MiIpaxyHKH Yy BiICOTKaxX
y BUIJISLII giarpaMu. HaBeqeHo npukiiaj] cxeMaTiHaHol mo0y/10-
BU JIEKCUKO-CEMaHTHYHOI TpynH ‘Avalanche’ 3 ypaxyBaHHIM
JIEKCUYHHMX OAMHHI BCIX TEMATHYHUX MiATPYIL.

Ki1104o0Bi ciioBa: JeKCHKO-CEMaHTUYHE TI0JIE, JICKCUKO-CEe-
MaHTHYHA IPyTa, CHCTEMa, JIEKCeMa, PO, LICHTP MOJIst, TIepH-

(depist.

MocranoBKka mpodsaemu. Bennuesna ceMaHTHYHA MiHIHBICTb,
sIKa ICHy€ B CIIOBHHKOBOMY 3aIiaci MOB CBiTY, Bpaxkae. KoxHe c10B0
y Oymb-sIKili MOBi YHiKalbHE 1 MICTHTH yce 0ararcTBo KyIbTypH
y cBoeMy 3HaueHHi [ 1, ¢. 19]. JlocmimKeHHS TeKCHKO-CeMAHTHIHAX
TIONIB € OTHAM 13 NIPIOPUTETHHX HAMPSAMIB CYYacHO! JiHTBICTHKH.
Jlexcnko-ceMaHTHYHI MONSA HAMPI3HOMAHITHILIAX MOB IPUKOBYIOTh
10 ce0e yBary JHTBICTIB 6araThox KpaiH CBITY.

AKTYanbHICTh JOCTIKEHHS BH3HAYAETHCS 3POCTAIOYOI0 KiTb-
KICTIO 3ryOHO BILTMBAIOYHX HA HABKOMMIIHE CEPEIOBHILE YHHHKKIB,

SIKI € TIPUYMHAME JHX SIK TIPUPOIHOTO, TaK 1 TEXHOTEHHOTO Xapak-
Tepy, IO BIIMBAIOTH Ha PO3BUTOK JIEKCHKH ITi€l MPeIMETHO 00macTi,
a TAKOX BIJICYTHICTIO JOCII/KEHb IAHOTO TTONIS B MOBO3HABCTBI.

Anani3 ocrammix jocuikens i myOmikamiii. bararo
BITUM3HSHUX 1 3apyODKHIX HAYKOBUIB TPHMIUIIM YBary J0CIi-
JUKCHHSM y Taly3i KOTHITHBHOI NiHTBICTHKH: A. BexOmipka,
K. Tomnapn, K. Tupw, P. Ixexennodd, E.C. KyOpsxosa, P. Jlan-
rakkep, Y. ®inaMop; B ray3i Teopil 1eKCHKO-CEMaHTHYHOTO TOMS:
JLM. Bacunses, I Incen, .M. Kobo3esa, JI.M.Ky3nerosa, B. Tlop-
1ur, MM. TlokpoBcbkuit, 1. Tpip, I.C. Ulyp Ta immi.

MeTowo JocmimAenHs € BUABNEHHS, KIacuikamis Ta OmMHC
JIEKCHYHUX OJMHHLb, 110 BXOAATH /10 CKJIa/y JEKCHKO-CEMaHTHYHOT
rpymu ‘Avalanche’ B aHriiiichkiit MOBI. BimoBiaHo 10 MeTH 0CITi-
JUKEHHSI Oy/TH TIOCTABMIEH TaKi 3aBIAHHS:

— PO3TIAHYTH TEOPETHYHI 3aCay MO0 CHCTEMHOTO Xapak-
Tepy MOBH, TT/IXOIB JI0 BH3HAYEHHS TOHSTTS «IONE)» Y JiHTBI-
CTHIL], @ TAKOX CTPYKTYPY JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO OIS,

— BH3HAYEHH CKIaJy Ta 00 €My JIEKCHKO-CeMaHTHYHOI TpymHn
‘Avalanche’ B aHrmiiichKiit MOBI;

— KmacuQikamis TeKCHIHNX OTUHHMID JTEKCHKO-CEMAHTHIHOI
TPYIIH 3 TOUKH 30py 1X IPHHATEKHOCTI 710 eHTpy abo mepudepii.

Marepian ang  pocniipkeHHs Oyno BimiOpaHo MeTOZOM
CYULIbHOT BHOIPKM 3 CYYaCHHX CJIOBHHKIB AHIIIHCHKOI MOBH
(onmaite-coBumki: Macmillan  English Dictionary, Merriam-
Webster’s Dictionary, The Collins English Dictionary Ta cnoBHuKH
exomoriunoi Temaruku: Dictionary of Environment and Ecology,
Dictionary of Environmental Science, Temaruunuii exonoriunuii
CIIOBHHK), @ TAKOK MEJIIaTeKCTiB (OHIAHH-Ta3eTH Ta Ky PHAIH, TIepi-
ommuni Bumanss: BBC NEWS, The New York Times Magazine,
CBC NEWS, The American Journal of Ecology and Viticulture.
3araibHa KiTbKICTh BifliOpaHuX JekceM — 52.

V po0oTi Oy BUKOpHUCTaHI HACTYIHI METOIM: OIHMCOBHIA,
KOMIIOHEHTHOTO aHAi3y, JUCTPUOYTHBHOTO aHATi3y, CYILTBHOI
BHOIPKHM MaTepiany (CTOBHUKHM 1 METIaTeKCTH).

Buknan ocHoBHoro mMarepiany. Yepes mupoke pisHOMaHITTA
TEPMIHOJOTIi Teopii MoNs iCHye HM3Ka PISHUX MIIXOIIB 10 HOTO
BUBYeHHA. [lepii 3rajku mofo CHCTEMHOTO XapakTepy JTeKCHKH
Ta CEMAHTHYHUX 3B A3KIB MK MOBHHMH OJMHHUISIMH MU 3HAXO-
mumo y mpapix O. Jlyxadexa, M. Iloxposcskoro, B. Tlopura,
0. Tore6i, 1. Tpipa Ta immmx. ®. ge Coccrop y cBoix mparx
3 TIHTBICTHKH TIACAB; «MOBA € CHCTEMOIO, TI[O TiTKOPSETHCS CBOEMY
BIIACHOMY MOPSAKY» [2, ¢. 61].
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['T. be3kopoBaiiHa, Hajjal04K y3arajibHEHHS OCHOBHUM MO0~
JKEHHSM TEOpii OIS, BUALISE HACTYIIHI TIePiofn B iCTOPi PO3BUTKY
TONMBOBOT0 METOIY: JOICTIeHIBChbKMII (200 IOTepMiHONOTIdHMI)
niepion (710 kit 20-X pokiB XX cT.), KON iCHyBaHHS YABIEHD TIPO
none He Oymo odopMIeHO B TEOPIFD Ta TEPMIHONOTIYHO; TEPio
BHOKPEMJICHHS BIIACHE TEPMiHA «CEMAHTHYHE TOJE» Ta TEpIIuX
TEOPETHYHUX Y3aranbHeHb (KiHemp 20-x — modatok 30-X poOKiB
XX cr.); nepion, Kol po3BUBANOCS TOCTIKEHHS CIOBA B CEMaH-
THKO-CHHTAKCHYHMX 3B’S3KaX, 3MIMCHIOBABCS HOr0 €THMOJOIiY-
HUH Ta cNOBOTBOpUHi aHani3. Lle mpomosikysanocs 10 60-x pokiB
XX cr. 3 mpyroi momoBuHH XX CT. TOHATTS PO3IIMPIOETHCS:
BUJILIAIOTE JIEKCHKO-TPAMATHYHi, ()YHKI[ OHATbHO-CEMAHTHYHI, CIIO-
BOTBOPMI TA HIII BHIH TOMIB, M(EPEHIIOI0TECA MpaIli, 0 BUBYA-
I0Th JICKCHKO-CEMAHTHUHI TONS CIiB Ta CHHTAKTHKO-CEMAHTHYHI
TMONS OHOTO CNOBA. AKTHBHE BHBUCHHS CEMAHTHYHHX IIOJIiB
Y PI3HUX MOBAX CBiTy TPOJIOBKYETHCA 1 cbOTojHi [3, ¢. 173].

JLM. BacuibeB /1aBaB HacTyIHE BU3HAYEHHS JIEKCUKO-CEMaH-
THYHOMY TIOJTEO: TIe TI0NBOBA CTPYKTYPA, IO BOJNOJIE AAPOM 1 ITepH-
(epiero: B Mipy BifIaneHHs B Spa 3B’I30K MK SAEPHAM KOMIIO-
HEHTOM 1 CEMAHTHKOIO OTMHHMITb MONSA cadmae [4, c. 26].

Y NiHrBiCTHYHOMY CHLMKIOMEIMYHOMY CIOBHHKY JA€ThCS
TaKe BU3HAYCHHS TEPMiHA «TIOJNE»: CYKYMHICTh MOBHHX (TONOB-
HUM YHHOM JICKCHYHHX) OJUHHIb, 00 €HAHUX CIUTBHICTIO 3Mi-
CTy, SIKi BiZl0OpaXaroTh MOHATIIHY, IPEIMETHY Ui YHKIIOHANBHY
CXOXICTh SABHII, M0 TO3HAYaI0Thes [3, ¢. 381]. CinoBa HE0OXimHO
BHMBYATH JIHINE Y 3B’S3KY 3 {HIIMMH CITOBAMH, KOTpI HAIIEXKATh JI0
OIIHOTO KoJa ysiBeHs [, ¢. 75].

KommnexkcHe — IOCTIKEHHS — JEKCHKO-CEMAHTHUHOT —TPymu
‘Avalanche’ B aHIIHCHKIi MOBI peami3yeTbcs depe3 MOETHAHHS
3aralbHOHAYKOBUX Ta JIHTBICTHYHMX METOIB 1 IPYHTYETbCA Ha
TIPUHITHITL CHCTEMHOCTI, 1[0 Tlepei0adae 3acTOCYBAHHS MOETATHOTr0
aHANI3y MOBHOTO MaTepialy.

Y HamoMmy MOCTiIKEHHI MPOTIOHYEMO POSIIAHYTH CTPYKTYpY
JIeKCHKO-CeMaHTHyHoi Tpymu ‘Avalanche’ B aHmiiiichkiit MoBi, 1m0
€ CKJIAJTHIKOM JIEKCHKO-ceMaHTH4HOTo monis ‘Disaster’. Slnpom siek-
CHKO-CEMaHTHYHOI TpymH € Jekcema ‘Avalanche’ 3 HacTymHuMy i
cuHOHIMaMH; barrage, landslide, torrent, landslip, snowslide. Hacam-
Tiepe;] POAHANI3yeMO BH3HAYCHHS, 1[0 al0Th HaM CIIOBHHKH:

1. Macmillan English Dictionary: avalanche — a large amount
of snow and ice that suddenly falls down a mountain.

2. The Collins English Dictionary: avalanche — an avalanche is
a large mass of snow that falls down the side of a mountain.

3. Merriam-Webster’s Dictionary: avalanche — a large mass
of snow, ice, earth, rock, or other material in swift motion down
a mountainside or over a precipice.

4. Dictionary of Environment and Ecology: avalanche —
a large mass of snow that becomes detached and falls down the side
of a mountain.

5. Dictionary of Environmental Science: avalanche — a mass
of snow or ice moving rapidly down a mountain slope or cliff.

AHani3 martepiany mokasas, WO Bci 3adikcoBaHi JeKceMH
MOXHA TIOXUIATH HA 4 MArpyMH, SKi BKMOUaloTh 41 TeKCHYHKX
OuHHIb. [1i MeKCHYHI OJIMHHUII 3HAXOAATBCS Y [IEHTPI JIEKCHKO-CE-
MAHTHYHOT TPYIH Ta € ONU3bKUMHU 32 3HAYCHHSM JI0 SIpa:

1. JlexcnuHi OTMHAIN HA MO3HAYEHHS NMPUYMH BHHUKHEHHS
naguH: heavy snowfall (cumpHmii cHiromay), wind direction
(HampsIMOK BiTpY), layering of snow (HamapyBaHHs CHIrY), steeper
slope (kpyruii cxun), hanging glacier (Bucsui nbozoBuky), higher
temperatures (mmiaBuIIeHHs Temnepatypu), earthquake (3emnerpyc),
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movement (pyx), vibration (BiOpauis), deforestation (BupyOxa
JiciB), winter sports activities (3MMOBI BUJIH CTIOPTY).

Temaruuna migrpynna «[IpuduHn BUHUKHEHHS JIABUHY CKJla-
Jaetbes 3 11 mexceM, mo cTaHOBUTH 24% Bij 3arajbHOrO 4Kcia
JIeKCHKO-ceManTHaHoi TpymH ‘Avalanche’.

2. JlexcwuHi OfMHUII HA TO3HAYEHHS MICIlb BHHUKHEHHS
TMaBUH: runout (Micue, A¢ JaBUHA YIOBIIbHIOE a00 3YMUHAETHCS),
accumulation zone (30Ha HakoTMYeHHs), mountains (ropu), crest
(ripcekuit rpebinb), peak (Bepmmna ropw), aiguille (3aroctpena
BEpIINHA).

Temaruyna migrpymma «Miciie BUHUKHEHHS JTaBHHIY CKITajia-
€ThCA 3 6 JIEKCeM, 1110 CTAHOBUTH 13% Bijl 3araibHOTO YKCIIa JIEKCH-
Ko-ceMaHTHyuHoi rpynu ‘Avalanche’.

3. JlekcuuHi OMHMII HA MO3HAYEHHSA CHDKHMX MAac Ta BUJIB
omajiiB y ropax: snow (cHir), crust (bojsiHa Kipka), boiler plate
(TBepmmit map cHiry), air hoar (cHikHui iHiif), bergschrund (Tpi-
ITMHA B CHIKHO-TIHOMOBOMY CXIJi), Spring Snow (BECHSHHH CHIT),
corn snow (CHIr y BHTNISAAL IpiOHMX TpaHyrnm), sugar snow (Tiu-
Onnnnii inii), firn (dipu), firn snow (Garatopiunmii cHir), frozen
precipitation (3amopoei omaznn), ice layer (wap mbosy), powder
snow (TopoxoBHii cHIr), sastruga (3actpyra), sleet (Mokpuii cHir),
slush (cmbota), hail (rpap).

Temarnana migrpyrma «CHIKHI MacH Ta BH/IH OTIAIIB Y TOPAX»
CKIajaeThest 3 17 JekceM, 1O CTaHOBUTH 37% Bij 3arajbHOrO
YHCIa TEKCHKO-CEMaHTHYHOT rpymH ‘Avalanche’.

4. JlexkcuHl OOMHHMII HA MO3HAYEHHS BHAIB JaBHH: slab
avalanche (cuiropa jomka), loose snow avalanche (cumyui cHi-
rosi nasumn), icefall avalanche (xpmxana nasuna), cornice fall
avalanche (pyitHyBaHHs KapHI3iB), wet avalanche (Boori naBuHm),
glide avalanche (mmatn naBun), slush avalanche (Mokpa naBuua).

Temaruuna miprpyma «Brm naBuny cKanaeThes 3 7 TEKCeM,
10 CTAHOBUTH 15% BiJ| 3aralbHOr0 YHC/a JEKCHKO-CEMAHTHIHOT
rpynu ‘Avalanche’.

[lepudepis mons BKIOYAE OMHAILL, SKI € HAHOLIBII Bifane-
HUMH Y CBOEMY 3HAYCHHI BiJl S/pa, Ta BKIIFOYAE 5 NEKCHYHUX OJIU-
HHUIIb, 10 POPMYIOTH TeMaTHuHy rpymy «Hacmiaku naBimy, Ta cTa-
HOBUTH 11% BiJ 3arapHOrO 4mca JEKCHKO-CEMAHTHYHOI TPYITH
‘Avalanche’:

JlexkcuuHl OJMHMII Ha TO3HAYEHHA HAcHiakiB JaBuH: death
(cmeprb), destruction (3uuieHHS), distuption (MOpYIIEHHS), injury
(tpaBma), loss (Brpara).

CxeMaTnyHO JIEKCHKO-CeMaHTHUHa Tpyna ‘Avalanche’ Burs-
JIa€ HaCTYITHAM YrHOM (pHc. 1).

Jlo simpa BXOIUTH AlepHA JNEKCHIHA OXHHHIA i3 CHHOHIMAMH,
70 TIEHTPY TOJIS — HAMOMMKY 32 3HAYCHHSM JI0 S71pa NEKCHYIHI OfTH-
HHII, 110 niepudepii — HalBi A i Bif{ /pa JIEKCHYHI OJMHAIIL.

[IpomoHyeMO pPO3TISHYTH 3rajiahi BUIIE TEMATHYHI IPyIH
y Bunism giarpamu: 89% IEKCHYHMX OIMHHMIb CKIAJAI0OTh
LEHTp JIEKCHKO-CeMaHTH4HOi rpymu Ta jume 11% Hamexats
zo epudepii (puc. 2).

BuicHOBKH Ta mepcneKTHBH MOAAIbIINX J0CTiKeHb. CTPYK-
Typa Ta CKiaj Oy/Ib-AKOT0 JEKCHKO-CEMAaHTHYHOTO TONS — SBHUIIE
HEIOCTIIHE, aKe 3B sI3KH MDK HOr0 KOMIIOHEHTaMH HOCTIIHO 3Mi-
HIOIOTBCS, & CAMUX KOMIIOHEHTIB TIOJIS CTa€ Aeali Oiblie.

3 omfny Ha PO3MISHYTI BHIIE CTPYKTYpY Ta CKIaj JeKCH-
KO-CeMaHTHYHOI Tpynu ‘Avalanche’ MOXeMO 3a3HA4UTH, 1110 BOHA
Ma€ iepapXiqHy CTPYKTYpY, 31 CBOECIO BHYTPILIHBOIO OpTaHI3aIli€xo,
CKJIAJIAETHCA 3 P, EHTPY Ta meprdepii 1 pazoM 3 AIPOM Hapaxo-
BY€ 52 NEKCHYHI OJMHHIII.
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Puc. 1. CxemaTuune 300pa:keHHs JeKCHKO-ceMAHTH4HOI rpynu ‘Avalanche’ B anrmiiichKiii MoBi
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Puc. 2. Ctpykrypa Jekcnko-ceManTHuHoi rpynu ‘Avalanche’ B anriiicbkiii MoBi

[lepcTieKTHBY TOMATBITOTO TOCTIHKEHHS MU 0a9iMO y O1TBII
JICTANBHOMY BUBUCHHI JEKCHKO-CeMAaHTHYHOTO moms ‘Disaster’,
JIEKCUKO-CEMAHTHYHKX TPYII, SKi BXOAATh /10 CKIALy 1OTO JICKCH-
KO-CEMAHTHYHOTO TOJIsl, TA JIEKCUKO-CEMAHTHYHHUX MOJIIB, SIKi 3 HUM
TIEPETUHAKTHCA.
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Shkvorchenko N., Dashkova K. Lexico-semantic group
‘Avalanche’ in modern English

Summary. The article is devoted to the study
of the lexico-semantic group ‘Avalanche’ in modern English.
The study is based on the data of modern dictionaries
of the English language (online dictionaries and dictionaries
of Environmental Science), as well as examples of the use
of lexical units in media texts (articles, Internet resources)
obtained by the method of continuous sampling. The concepts
of the lexico-semantic field, lexico-semantic group, system are
analyzed. The views of linguists on approaches to the study
of the field organization of language in different historical
periods, its classification and evolution are described in
detail. The hierarchical structure of lexico-semantic field

is considered, which implies their internal organization in
the form of a nucleus, a center (the closest to the center lexical
units) and periphery (the most distant from the center lexical
units). The definitions of the lexeme ‘Avalanche’ in English
dictionaries are given, which made it possible to determine
the subgroups of the lexico-semantic group ‘Avalanche’ (there
are four thematic subgroups in total: lexical units that indicate
the causes of avalanches, lexical units that indicate the places
of occurrence of avalanches, lexical units that indicate snow
masses and types of precipitation in the mountains, lexical units
that indicate types of avalanches) and lexemes that are part
of them. Investigated lexical units included in the periphery
(lexical units that indicate the consequences of avalanches).
The total number of selected lexemes is 52.

Onthebasis ofthe analysis, the total number of units included
in each thematic subgroup was calculated, and the percentage
calculations were reflected in the form of a diagram. An
example of schematic construction of the lexical-semantic
group ‘Avalanche’ taking into account the lexical units of all
thematic subgroups is given.

Key words: lexico-semantic field, lexico-semantic group,
system, lexeme, nucleus, center of the field, periphery.
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MICTO K CUM®OHIA Y POMAHI «MICIC JIEJITIOBE .
KTHOTIOETUKA BIPJKWHI BYJI®

AHoTamisi. Y CTarTi po3IIsIAEThCS KIHOMOETHKA POMaHy
Bipmxunii Bynd «Micic Jlennoei». ABropka BHXOIUTH i3
T3 PO Te, IO XyAOKHE HOBATOPCTBO MUCHMEHHUIII PO3BHU-
BaJIOCh IIiJl BIUIMBOM €CTETHKHU KiHemarorpada 1920-x poki
1 Oyno Ge3mocepeHbO OB’ s13aHe 3 1i 0COOUCTUM TSI AAIBKIM
nocsigoM. Came B meil gac chopMyBaBcsS i CTaB IaHIBHOIO
KiHemaTorpagiuHo GOpPMOIO KaHp MICBKUX CUM(OHIH — cIie-
nuQigyHAN TPORYKT 00U MOZIEPHI3MY, 1110 BUSIBUBCS] BUPaXKECH-
HSIM HOBOTO CTIJIFO KHTTS. HalOUIbII NPOAYKTUBHUN T1epion
y JiteparypHiii TBopuocti Bipmxunii Bysnd 30ircs B waci
3 PO3KBITOM KaHPY, 110 OPTaHIYuHO MOEHAB TIPOCTIp Meraro-
Jica i eCTeTUKY KiHOaBaHTap/Iy.

VY xo/i aHaITi3y PO3KPHUTO CrIeIU(iUuHy Bi3yalbHY IIACTHY-
HICTb XYJJOXKHBOTO TEKCTY IMTICHMEHHHIII, TI0B’SI3aHYy 3 KOHIICTI-
Li€ro KiHeMarorpa(iuHOro IOPTPETYBaHHS IOBCAKICHHOIO
JKUTTS BEJIMKOTO MiCTa, [II0 CTAHOBUTH OCHOBY XKaHPY MiCBKHX
cuMQoHiil. 30kpeMa, 10BEAEHO, 110 XapaKTepHa ikoHorpadis,
aroJIOTeTHKa PyXy Ta IIBUAKOCTI, 3HEOCOOJCHHS 1HIMBILY-
AIBHOCTI B HATOBIII CHOPIIHIOIOTH poMaH «Micic Jennoseii»
3 HAWBIJOMIIINMH 3pa3kaMy KiHOKaHpy. Ha KOHKpeTHHX
MIpUKIIagax MPOIEeMOHCTPOBAHO, K BipmxuHis Bynd 3aco-
0amMM MECTEITBa CJIOBA MAfCTEPHO MOJIEIIOE HHU3KY BiIOMHX
IPUHOMIB KiHOABAaHrapJy: HaIIIBUAKHA MOHTaX, HE3BHYHI
paKkypcH, BapilOBaHHS BEIMYMHM IUIaHY TOLIO Peasi3yroThb-
Ccs B TEKCTI 3aBJISIKM JEKCHUKO-CEMAHTHYHHM Ta KOMIIO3UIIi-
HO-CHHTAKCHYHUM 3ac00aM, 4acTO MOJIENIOIOTHCS 3a JI0MOMO-
TOK0 METOHIMIH Ta 1HJMBINyaJbHUX aBTOPCHKHUX IOPIBHSHb.
[MuchbMeHHUIST MalWCTepHO BIiITBOPIOE e(eKT (iTbMyBaHHS
PYXJIMBUX 00’€KTIB, HAJalO4d CBOEMY TEKCTY OCOOJIHBOI
kiHemarorpadiqHoi (akTypn 3a JOIOMOTOI0 HOBATOPCHKHX
IPUHOMIB JIITEPaTypHOTO MOHTaXy. BiacTmBa kiHemarorpa-
¢y 3aranom i xaHpy MiCbKUX CHUM(OHIN 30Kpema JUHaMiKa
B aHalizoBaHOMY TekcTi Bipmxunii Byad nocsraerscs imi-
TYBaHHSIM 3BY)KCHHS/PO3IIUPEHHS MEPCIEeKTHBU. BpaskeHHs
PYXY y CTaTHYIHOMY «KaJIpi» CTBOPIOE TAKOXK 3MiHa KOJILOPOBOT
MaTiTpH 300paKyBaHOIo.

Ku1rouoBi cjioBa: MiChbKHii IPOCTIpP, KIHOABAHTap/I, ONTHKA
MOJICpHI3MY, MichbKa CHM(OHIS, KIHOMOCTHKA, JITepaTypHHIl
KiHemarorpadisM, iHTepMeIialbHICTh.

Moctanoska mpobaemu. «...Kamefinockon mBHaKo 3MiHIoO-
BAHNX KapTHH, Pi3Ki KOHTPACTH y MekaX €IMHOTO MUTTEBOTO Bpa-
JKEHHSI, BAHIKHEHHS PANTOBUX BiTUyTTiB. Bemuke MicTo cTBOpO€
caMe TaKi MCHXOMOTTYHI YMOBH CBOEIO BYTHYHOIO HITOBXAHHHOIO,
IIBUKAM TEMIIOM 1 PO3MAITTSAM TOCTIONAPCHKOTO, MPodeciitHoro
Ta TPOMAJICHKOTO JKUTTS», — TEPEKOHYBAB HIMEIBKHH (iTocod
i comjonor kinng XIX - mouarky XX cromirrs Teopr 3iMmens
[1, c. 2]. Y crarti 1903 poxy Bin 3ad)ikcyBaB TIMOMHHI 3pYIICHHS
B JKUTTEBOMY AOCBilli JIOQMHH, OB’ SI3aHi 3 KONOCATILHUAMH fIK Ha
CBill yac TeMIaMH iHAycTpiami3alii eBpONEHChKOro CyCIiIbCTBa.
Y KOHTEKCTI HAIIOro AOCTIIKEHHS 3BEPTAlOTh Ha cebe yBary
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HacamIepes 30pOBi BPKEHHS, IHTYITHBHO aKIEHTOBAHI JOCITIM-
HUKOM MICBKOTO TPOCTOPY, OCKLIbKH CHMITOMATHYHMM HPOLYK-
TOM JI00M iHAycTpianbHOi ypOaHi3awii cTana CBOEpiHA ONTHKA
MozepHismy. [TocyTHIO ponib Y 1IbOMY BiZirpalo 3apokeHHs KiHe-
marorpady: «BuHaxinx kaMepH 3MIHWB Te, K JHOACTBO OAYHTB.
Bisyanbae Habymo iHIToro 3HaueHHs. | 1e oapasy BigoOpasumocs
B kuBonuci, — noscuioe Jixon bepmkep. — [nd iMmpecionicTi
BUJIUME BXKE HE MYCHIIO MOJATH ceOe JroiuHi, mo0 OyTH mobaue-
HEM. HaBnaku: Bi9HO MIHITHBE BHANME BHCIH3AIIO, IEPETBOPIOBA-
nocst Ha Brikada. [ Ky0icTiB BUIIME — 1Ie BAE He Te, 10 M0CTae
Tiepes OHIM OKOM, @ CyMa BCIX MOKJIMBHX BHJIIB 13 TOUOK HABKOJIO
300pakeHOro mpeameta (uu ocobu)» [2, c. 22].

Orke, Ha 11 IOKOPIHHUX COIIOKYIIBTYPHUX 3MiH BUHHKIIH HOBI
Bi3yanbHi TpakTikd. OJHAM i3 TKEpeN TaKuX MPaKTHK BHSBHBCS
TPOCTIp TIraHTCHKUX YpOaHICTHYHUX HEHTPIB. MeXaHiuHi TeXHO-
Torii, WTyYHE OCBITIEHHS, PyX Ta IIBUAKICTb, MEPEXTIHBI Bpa-
JKEHHS, IO CTATH XapaKTepHUMH MPUKMETaMH HOBOTO MiCBKOTO
TIei3aKy, CTIOPITHIOBATH HOTO 3 HOBOHAPOMKEHAM MICTEITBOM
KiHo. SIk 3a3Hauae CkoTT MakkBailp, «ifyqd BABOK MiCHKOIO
BYITHIICIO, JIOAMHA 3ITOBXYBANacs 3 HAKTAZAHHAM Pi3HHX Bii-
YyTTiB, 10 HATAyBAIH YepryBaHHA okpeMux kajpisy [3]. L ima-
HEHTHA «KiHeMaTorpadiaHicThy peaniii GyHKIIOHYBAHHS BETHKOTO
MicTa 3po0mia Horo opraHiqTHEM 00’ €KTOM BileOpENpe3eHTAIIl; He
BHITAIKOBO SIK TeMa BOHM NOMIHYBAIM BiKE Y MEPLUIMX KIHOXPOHi-
Kax. BamiBo, 10 KiHO BUSBHUIIOCS, 110 CYTi, a/[AITHBHIAM MEXaHi3-
MOM JI0 HOBUX YMOB JKHTTS B METarnoici, kil To1i paktuano Oys
«raboparopiero crieniedexTiBy [3].

TpanchopmoBaHuil MiCEKHI TIPOCTIp TOPSJ 3 KiHEMATOrpagom
CTaB TIOMITHOIO CTPYKTYPOIO €BPOTIEHCHKOI MOJEpPHOCTI. YCBiTOM-
JIeHHs! aBAHTAPIUCTAMH HETOBTOPHOI €CTETHKH iHIYCTPIalbHOTO
MiCTa TIepIIHX AECATHMITE XX CTOMITTSA CIPOBOKYBAIIO TOSBY HE3BH-
YifHOTO KaHpY B KiHeMarorpadi — Tak 3BaHNX MiCBKHX CHM(QOHIH.
Leii sxanp chopMmyBaBes i cTaB MPOBIIHOW KiHeMaTorpadivHO0O
thopmoro B 1920-x pokax. Foro posBiTOK A0CITITHHIKH 110B’S13yI0Tb 13
3aMaMOPOWIMBIMI TEMITAMH TEXHIGHOTO MPOTPECY, a ToMy 13 dpa-
TMEHTApHICTIO, KaKO(OHIEH Ta MIHIBICTIO TTOBCAKIEHHOTO JKHTTS
BENMKOTO MicTa. SIK 1 moetu-(yTypucTH, pexncepn Takux ¢inbMis
OyIH «oepKuMI BI3yalIbHOK) CHIIOK TEXHOJOT, «30CepeIPKeH] Ha
Kpaci camMoro pyxy i MEXaHITHOTO PyXy 30kpeMay [4].

3 orsAny Ha 3a3Ha4eHE IPUPOIHO, 1O 3aCATHUUMM IS JKaHpY
MICBKHX cHM(DOHIH CTaB aKIEHTOBAHMIA TUHAMI3M KiHeMatorpadiy-
HOTO 00pasy. 3ayBa)KUMO PUHATIIHO, 1[0 300paKEHHS PyXy 3araioM
OprauiuHe Jyis KiHomucTenTBa: He BunajkoBo y CILIA kiHo Ha3usa-
10Tk “the movie”, 1m0 MOXOUTE Bil Ti€CT0Ba “to move” — pyXaTucs
(came B bOMY, 10 pedi, criepiry BOadamy cyTb HOBOTO MICTELTBa,
Yepes M0 PyXHd aKTopiB HIMOTO KiHO Oy/IM MiTKPECIEHO «icTepuy-
HiMmy ). DirbMu, SKi TOCITITHUKN HA3UBAKOTH KIACHYHIMH 3pa3kaMi
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KaHpy, — «bepmin — cumdonis Bemkoro mictay (Berlin: Symphony
of a Metropolis, 1927) Bansrepa Pyrtmana un «/lionuua 3 kiHoa-
napatom» (1929) Jlzurn Beprosa, — MOKHA BBAXKATH MPUKIATAMA
YHCTOr0 KIHO, MO «BTUIMMA Y 001 MOMKITMBOCTI KiHeMarorpada
y #OTo HaHOUTBIT MPHYHOMY Ta TMHAMIYHOMY BHLIA [5]. Bib-
IICTh aBTOPIB MICBKMX CHMQOHIH «BINIHIITA Bif pempeseHTarii
00’€KTa, 100 3pO3yMiTH CYTb, SIKY MOKHA TIOKA3aTH JHILE 34 JI0T0-
MOTOI XyIOKHBOT MaHimymsiii» [6]. DakTHuHO SK Bi3yanbHHUit
(a He TeKcTyanbHHUIT) 10CBiN KiHeMaTorpadom Oyno CTBOPEHO HOBY
«MOBYY, IO BIITIOBI a7 XapaKTepy HOBOTO MICHKOTO CepeloBHIIA.

3MiHy KyNBTYpHOI TapaurMu, Ky MOYKHA OTIACATH 3BiTbHEH-
HSM BI3yalbHOrO MEpBHSA Bifl 3anexHoCcTi Jlorocy, Bimuymi Takox
NHChMEHHUKH-MOnepHicTH. 30ci0Ha Bipmkunis Bynd y ecei
«Kino» (The Cinema, 1926) BucnoBuia MPUITYIIEHHS, O «TyMKY
MO’KHa [IEEIaTh Bi3yanbHO Oibl e)eKTHBHO, HiK 32 JIOMOMOTOI0
criBy [7, c. S18]. Be3yMOBHO, ecTeTHUHI MOIIYKH MHCHMEHHHUIII
B IAPWHI XyI0KHBOI TIPO3u OymH OB’ s13aHi 3 1i 0COOUCTHM TOCBI-
JIOM KIHODIIa4a.

Anani3 ocranix fociimkens i myGmikauiii. JlocmimkeHns
Micbkoro Tekcty Bipmkunii Bynd, oopasy Jlonnona B i TBopax —
TOMY/IAPHHA ACTIEKT y PO3BiAKaxX 0araTbOX Cy4acHHX IOCIiIHHKIB
(taknx sk Mupocnas bexep, Karpin JlsHon, €srenis Mitbkina,
Omexciit CocHin Ta Onena CutHikosa, Ipuna Llxona), sk i BuBYEHHS
TEOPETHIHOTO 1HTEPECY MACHMEHHMIII 10 TPOONeM TEKCTYaIbHOCTI
Ta BI3yaNbHOCTI, MEIHHNX MOKIMBOCTEH CITOBA, CIIBBIIHOMICHHS
JTEpaTypu 1 KiHO, TBOPYOTO MOTEHIIANMy iX B3aEMOJIi, @ TAKOK
aHani3 Kinemarorpadigsocti mposu miei aropku (fHa KoppikuHa,
Keponaitn Mapi, Haranis Mopsxenkosa, Harans Peitnromsy, Jlecni
XeHKIHC Ta iH.). YTIM HaBiTh MOMPHU Te, 110 HAKOLIBII MPOTYKTHB-
HUif TIepiO]l Y JiTepaTypHiil TBOPUOCTI MUCTKHHI 30iraeThes B vaci
3 PO3KBITOM JKAHPY MiCbKHX CHM(OHIH, HAYKOBIII 3a3BHUAH HE 0B’ s1-
3YEOTh IIPOCTIP METANONICA, ECTETHKY KIHOABAHTAPMY Ta CTICTHAIIHy
Bi3yalTbHy TIACTHYHICTb XYI0KHBOTO TekeTy Bipmxkusii Bynd.

Bunstok craoButs xiba mo crymis Azxens Kaccibonb, ska
BBakae poman «Micic Jlemmoseity (Mrs Dalloway, 1925) «ine-
allbHAM TIPUKJIAZIOM TS CTIOCTEPEIKEHHS 3a 30MMAKEHHAM KiHeMa-
Torpadii, CydacHOro MicbKOro JKHTTS T JITEPaTypHOI TBOPYOCTI»
[8, ¢. 59]. Posmsmatount oro sk HOBATOPCHKHMIA TBIp, IO TMOCTaB
«Ha TIEPETHHI CIiB Ta (30poBUX) 00pa3iB», JOCIITHALS AKIEHTYE
TPU PiBHI CTiB3BYY4s 3 TOTOYACHWUM KiHeMaTorpaom: BBeIEHHS
MOTHBY MICTa, K€ BUCTYTAE BOXHOYAC 1 TIOM, 1 IUHAMIYHIM TIep-
COHAXKEM CIOXKETY; BiIOOpaKeHHs MPUAOMIB MOHTaXY aBaHrapi-
HUX (LTBMIB; aIleMoBaHHS 110 3arallbHUX acollialiil KiHopewer-
THBHOTO JI0CBiy ynTaya. [Ipu 1boMy aBTOpKa HayKOBOi PO3BIKH
He TIOB’A3y€ MpsiMo poMan Bipmkuuii Bynd i3 xanpoM MichKux
CHM(QOHIH, THIIe {HTYITHBHO HAOMIKAIOYHCH 0 TaKMX Mapane-
7eit. ToMy MeTOI0 HAIIOi CTATTi € aHAMI3 «KiHEMATOrpadiqHOCTI)
pomany «Micic JlemoBeit» Ta BCTAHOBNEHHS BiAMOBITHOCTI MiX
ToeTHKoI0 TBOpY Bipmkunii Bynd ta xanpom Micbkux cumdoHiit.

Bukunaj ocHoBHOro mMarepiany. Y miTepaTypo3HaBCTBi Xpec-
TOMATIHHIM MPUKIAJIOM TepeHeceHns Bipmkunieto Bynd omepa-
TOPCHKOT TEXHIKH B JITEPATYpHHUIA TBIP CTAIM Taki Biomi il Tek-
crn, sk «Jlo Maskay (To the Lighthouse, 1927) ta «Xsumi» (The
Waves, 1931). YTiM mitepaTypHuIM aHaloroM aHaJTi30BAHOTO TYT
KIHOKQHpY, Ha HALTY IyMKY, MOHA BBAXKaTH POMaH IIICbMEHHHLI
«Micic Hdennoseii». Tak, y TBOpi MOAIl po3ropTalOThesl MPOTATOM
ofHoro yepBHeBoro AHA 1923 poxy. [Ipu npomy cknajaeTbes Bpa-
JKEHHSI, 110 aBTOPKA MparHe OXomuTH Bcio Tonorpadiro JloHgona.
e y3romkyeThes 3 KOHIEMIIIEH KiHeMaTorpadiqHoro mopTpery-

BaHHS MOBCSKJIEHHOTO XKHUTTS MICTa BiJT CBITAHKY J10 3aXOJIy COHIIA,
sIKa CTAHOBUTB OCHOBY XaHPY MiCbKHX CUM(OHii. Pexucepu cTBo-
PIOIOTh «KAaTAIIOT» PO3MAITTS MiCHKOTO KHUTTA, QiMmbMytodn Oy/IeHHi
00pasi By 32 NPUHIUIIOM IIPHXOBAHOT KAMEpH, 4acTO pyXato-
YHCh Y HATPSIMKY BiZl OKOMHLb 10 LIEHTPY MiCTa.

Bipmxunis Bynd ananrye i kinemarorpadivnuii 1ocBiz Gix-
caiiii «baHabHIX», 32 Ti BUCI0BOM, 00pa3iB, aOCOMOTHO 30BHIlII-
HIX 1 BUTA/IKOBHX, SIKi CTEPIUCS 31 CIPUIIMAHHS, CTaIIH 3aTalbHIMI
MICILAMH, 38 IOTIOMOTOK) MOJIETHOBAHHS! IMIIEDCOHATILHOTO TIOTIISLY.
MneTsest mpo HEOTHOPA30BO TIAKPECTIOBAHE KPUTHKAMA AKTHBHE
BUKOPHCTAHHS TIPHIIOMY HEBIACHE HPAMOIO MOBIICHHS, BIACTHBE
TOETHII aBTOpKH, fike, 3a cioBamu Onera ApOHCOHA, 3aBXKN
poOuTH 10CBiN crpuitMaHHs y ii TBOpaX «HEBIACHUM Ta MHOXKHH-
HAM» [9]. Y Micbkux cuMOHisX, IONpH YBary 0 HATOBIY, «ITHOMIH
BAINILIAIOTHCA 31E0UTBIION0 OE3MIKIMHE <...> PEKHUCEPIB LIKABUTH
MICTO Y CYKYIHOCTI (TOTalbHO), @ He HOTO OKpeMi MEelIKaHI» [4].
3 i€l K TPUYMHE B TAKUX KIHOCTPIYKAX (irypye Juire KOTEKTHB-
HEH TipocTip (pabpuku, KaB sIpHi, KPAMHHMITI, TPOMAICHKIIT TPaH-
cropt, odicH TOIIO), Ha BIAMIHY BiJl POBITHOI (POPMI caMOBHpa-
KeHHs 1001 Art Nouveau — mpuatHoro intep’epy. OctaHHii, 10
CII0Ba, MaIo LikaBUTb 1 aBTopKy «Micic Jlennoseii».

Tomy Baxko norogurucs 3 Bucsoskamu Ipunu Ikomu mpo e,
IO «OCOOUCTICTb Y «MicbkoMy TekcTi» B. Bynd Bizirpae BusHa-
YaJIbHy POIb, OCKIIBKU CaMe Kpi3b TIPH3MY JIOJCHKOI CBITOMOCTI
BimOyBaeThes 00pasHa pearmisartis Micbkoro mpoctopy» [10, c. 69].
AHanizyroun pomaH muchMeHHMII «XBuii», Harans Peifnromsa
BIJI3HAYANA, WO «CBIT, MPUPOJA B IHTPOMYKIISX HE BUPAKAIOTH
CTaHy JyIL, 60HU He € GHYMPIHIM neli3aoiceM: IIBULIE LI TPU-
poza, yac y CriBBiIHECEHH i3 3YCHITIMH Ta CTIPABAMHU TIOKOTIHb»
(kypeus nawt. — H.A.) [11, ¢. 152]. Jymaethes, mo aHanorivHuit
XapakTep MaloTh MichKi meii3axi B poMani «Micic Jlemnoseity, e
JloH0H OYKBAIBHO KOBTA€ «0araro MillbHOHIB MOJIOJMX JFOEH Ha
npi3sume Cumity [12, ¢. 90-91].

XapakTtepusytouu, HareBHe, TepIIy MiChKY CHM(OHII0 — KOpoT-
xometpaxky Yapmp3a [lumepa ta Iloma Crpenma «Mamrertay
(Manhatta, 1921), — IMamena Targirncon migkpecmoe: «Tomi, Ak
Kamepa MOKe 3aTPIMATHCS Ha OKPEMIX 00MMIUsX a0o Tinax, Hai-
BEJTMYHILIE BHIOBHULLE SIBIISE COOOK HATOBIL, IO PYXA€ThCS LIMPO-
KHMH TPOTyapaMi cepell MOHOMTHHX cropyl» [13]. [Iporaromi-
CTOM TaKOTO Bi3yalbHOTO HApaTHBY, MPUHIINHA SKOTO YKe LLTKOM
copmyBaiuch y apyrii nonosuHi 1920-x, crae came Micto. 3micTy
1[bOTO MOTHBY B KiHeMarorpadi Binosinana cnenudiyna Gopma —
cHCTeMa KiHeMaTorpadiqHux IpHHOMIB, IO TIEPETBOpIoBaa ypoa-
HICTHYHNI TTefi3aK Ha «CHM(OHII0N.

3a BmyuHoto xapakrtepuctukoro Capn Jikunani, y Qimbmax
1bOTO XKAHPY PEXKMCEPH HIMOTO TIOKH 1110 KiHeMaTorpada mpartyim
«CTBOPUTH 3BYKOBE BPAKEHHS 3a JOMOMOTO0 Bi3yalbHHX 3ac00iB»
[14]. Mertop, 3a nonoMoroxo sikoro Bipmkunis Byid) ctoptoe rite-
patypruii 06pa3 micbkoi cuMoHii, MOKHA BBAKATH CBOEPIHOIO
QHAJIOTIEO 110 KiHeMaTorpadigHoro. 30KpeMa, Takoro e)eKTy HCh-
MEHHHLA JI0CATA€ 3aBIAKH «IPUHOMY KaleiiOCKOMIYHOTO Iepe-
TIiKY, Jie Bi3yaJibHi Ta CIyX0Bi 00pasu 3MMBAKOTHCS Y €IMHE PIUHIIE)
(15, c. 172], ax, Hampukmaz, y Takomy ypusky: «[lorsam mepe-
XOXKHX, KONMBAHHS, IEPXIT, TYNOTIHHS; TYPKIT, PEBIHHS; eKiMaxi,
aBromoOimi, aBroOycd, ()yproHd; HOBTaHHS i COBAHHS XOISYHX
peKIIaM; JyXoBi OpKECTPH, KATEPHHKH; TPiyM( 1 Ops3KIT, 1 TUBHUH
BICOKHI CTIiB aepoIUIany Hajl TOoBoto» [12, ¢. 6].

JI TIPUXMTBHAKIB MICBKEX CHM(OHIM JIETKO BITi3HABAHOIO
IIBHIKO CTama ikoHorpadis kaHpy. YTiM y pomaHi Bipmxusii
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Bynd iit Bixmoinana xida mo onepKMUMICTb TPAHCTIOPTHUMH 3aC0-
Oamu. [laHopamu XMapoyociB, MeTaneBi KOHCTPYKIT 1 «CKISHI»
CTIHH, IO CTBOPIOBANM PUTMIYHI BEpTHKANl «OETOHHMX IKYH-
TIiBY Y TBOPI BiACyTHi. HaromicTh aBTOpKa MaifCTEpHO MOZETIOE
3ac00aMil MICTELTBA CII0BA — NEPEBAKHO 3ABLAKH JIEKCHYHOMY
Ta KOMIO3HLIHHO-CHHTAKCHYHOMY apaHKyBaHHIO — HU3KY Biio-
MHX KiHOABAHTap/Ty NPUAOMIB: HaIIBHAKAI MOHTAK Peai3yeTbes
OHOCKIAIHUMH (YacTO HOMIHATHBHMMH) BHCIOBJIOBAHHSAMH
(«ritHs BoHA-cTpUT paHO-BpaHI[: MafopATH MPANopu; BCIOIN
KPaMHHIIi; HiAKOT MOKa3yXH, HIAKOI PO3KOII, JINIIEHb OXHH PYIOH
TBIy B KPAMHHII <...> TPOXH TIEPIIB; JOCOCH HA MMATKY JTHOIY»
[12, c. 13]), He3BUUAHHI paKypcH MOJETIOIOTHCA 32 IOTIOMOTOR
IHIMBIyalbHUX aBTOPCHKUX TOPIBHSAHB (BEJMKI, HEMOB «HABHCITI
OYZIMHKI»; TaKci, 110 37MMBAIOTHCA B OMH TOTIK «SK BOJIA 3-32 Malb
MOCTY»; BEJEIOHA BYTHI, IO HAraaye «cpibHy KOB3aHKY, Ha
SIKIH Tansum maBykmy [12, . 175]), KpymnHi MTaHH YMOKITHBITIO-
10Th MeToHiMI («ILIBH/KO HecTH HOTH TMEpexokuX y HaraibHHX
CTIpaBax, KAMIHb 10 KAMEHs KIIATH MO3OJHCTI PYKH, a TOOBH OyITH
3aifHATI He3BHUAITHOKO OamakaHmHOo» [12, ¢. 146]) Tomo.

Ha nymxy Ipunn MaptesHoBoi, anms niteparypoi Kiemaro-
rpad)iyHOCTI BAACTHBA CUTYALis JMHAMIYHOTO CTIOCTEPEKEHHS, IO
CTBOPIOE BPAXKEHHS 3MiHHM 00 €KTa B yaci (Ha BIMIHY Bill mPoCTOi
KoHcTaTaii pyxy). Take BpakeHHS y KiHO 3a0e3Meuye BapiroBaHHs
BENMYMHN TUIAHY (HANPHKIA, 3BYKCHHS/PO3MIMPEHHS TepCreK-
TiBH). Ll JMHAMIKA B JTEPATYpPHOMY TEKCTi JOCATAETHCS HAHH-
3yBAHHAM KOMIIO3UTHBIB, «KONH KOXEH HACTYIHWIl KOMIIO3UTHB
300pakye MEHIINH, MOPIBHAHO 3 TOMEPEHIM, 00’€KT crocTepe-
xenus» [16, ¢. 31]. Y pomani «Micic ennoseii» Bipmxunis Byng
YacTO TOCTYTOBYEThCS MM (AKTOPOM JIEKCHKO-CHHTAKCHUYHOT
KOOP/IMHAIIIT; «Moro nerkuit muag PO3BIBABCS, A BiH IIOB CBOEK)
IIBUJIKOI0, HE3BUYHOI XOZI0I0, Ky # HE OMMIIEN JIOCTEMEHHO,
TPOXH HAXWJIMBLIKCH yNEPel, PyKH 3a CIIMHOW, 04l MO-CTpyOu-
HOMY HarrorotoBiy» [12, c. 174].

Mix THM 1e#i TipuitoM 3acBifdYe, MOKEMO IPUITYCTHTH, IPO-
To-KiHeMaTorpadiuny iHTYilil0 MHUCbMEHHHMILI, ake B MEPIIHX
MICBKHX KiHOXpOHiKaX, fIK, BIacHe, i y OpUTaHChKOMY BapiaHT
JKaHPY MICBKHX CHMQIOHII — MKy 3 WECTH KOPOTKOMETPAKHIX
dinsmis [appi [Tapkincona ta Openka Minnepa mix Hazsoro «IIpe-
kpacuuit Jounon» (Wonderful London, 1924), — xamepa 3amumia-
Jnacs CTaTHYHOI0, a PyX Y Kajpi 3a0e3medyBaBcs Oe3mocepenHbo
JIMHAMIKOK) BYIMYHOTO KHUTTA. Bipmiuuis Bynd BinrBOproe me
inbMyBaHHS PyXIHMBUX 00 €KTIB, HAJAI0YM CBOEMY TEKCTY 0CO-
OmiBoi  KinemarorpaiuHoi (akTypu 3a JIOMOMOTO HOBATOpP-
CHKHX TIPUIOMIB TiTEPATyPHOTO MOHTAXY — 3aBISKH MYHKTYaI[il
Ta crerudivHii KOMIO3UIIHHO-CHHTAKCHYHIH OpraHi3alii TeKCTY:
«Bropy miniiiHsIacs ra3era, CIOYaTKy, HEMOB MOBITPSHII 3Milf,
3aBHCIA, @ TOLI TPEMTIMBO LIYTOHYNA JOHHM3Y; 3a7€piacs Byalb
y mamu. Jpwkamu xoBri Hasicwy [12, c. 121]. AHanoriynoro Bpa-
JKEHHS aBTOPKA J0CATA€ JIEKCHKO-CEMaHTHYHUMH 3aC00aMH, MiTy-
104N TUHAMIKY Kombopy: «llopuBu BiTpy (He3BaKaroun Ha CIIEKY,
BiTEp HE CTHXaB) MPUTHAJIM TOHKY YOPHY Byallb Ha COHIIE i 3aTy-
mun Heto Ctpena. O6miyus 30MAKITH, aBTOOYCH BTPATHITH OIHCK»
[12, c. 148]; «a nmcTs Ha IO BiKE MIHUJIOCSK MEPTBEHHIM, CHHFO-
BaTO-CIPMM BiITIHKOM, HEMOBOW 3MOUEHE B MOPCBKY BOJY, HEHAUE
JHCTS 3aTOHYI0T0 MicTay [12, c. 172].

Y HaBezieHuX LUTATaX 3BepTac Ha cebe yBary Maiike OBHA Bij-
CYTHICTb KOJBOPOIIHCY, 1110 BifINOBIJIAE KOIbOPOBii raMi Cy4acHoro
apropui kinemarorpady. Kpim Toro, Bapro 3ragatu i mpo ymo6mnery
HCHMEHHHUIIEI0 «BOJHY METaQopuKy», fKa, 3a cioBamu Haramii
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MopikenkoBoi, y Oaratbox pomanax Bipmkunii Bynd mos’s3ana
3 TIO3HILIE0 IMIf/[a9a KIHOXPOHIKH, M0 J1a€ MOXKIIMBICTD TIEPERUTH
HOCTAIIBIIYHKH JO0CBIN, TOBEpHYBIIMCH Y MuHye. «/{mst B. Bynd, —
3a3Hayae JOCTiTHALS, — Maris KiHo 0arato B 4OMy 3yMOBJIEHA THM,
1110 BOHO JIa€ HAM MOJTHBICTb BiTYyTH YHCIIHHI 4aCOBI ITACTH, IO
HIO! IIPOPOCTAOTH OfIMH KPi3b 1HIINIA, HIBETIOI0YH OTIO3MIIIT MUHY-
JIOTO 1 TeTepilHbOr0, MPUrajyBaHOro i TOTO, 10 TPOXKMBAETHCA,
peanbHOro Ta imeambHoroy [17, c. 165]. Ak TicHO me mOB’s13aHO
3 PENpe3eHTOBAHMM Y POMaHi TOTOYHMM JIOCBIJIOM CEHCYalbHHX,
a Haireplue — BiyanbHUX, BpakeHb Ta Mucnenns Ilitepa Boma,
Centimyca Cmita, Caymi CitoH i, 3pemToto, Knapucn Jlenmoseii.
Bucnosku Ta nepenextusn. Otxe, Micbki cHMOHIT cTaHO-
BHITH, TI0 CYTI, «IYHKT 3yCTpidi JBOX HAIPSAMIB MOLEPHI3MY: PO3-
BUTKY KiHO Ta 3pocTanHs ypOanizamii» [13]. be3yMoBHo, sk moTyxk-
HUH TPEHICETTEp HOBOI €CTETUKH Liei XaHp cripuitmMana BipmkuHis
Byno, xoTpa HaBiTh y XyI0XKHIX TEKCTaX ipoHi3yBaa 3 KIACHYHUX
(opm MECTeITBa, MO IPYHTYBANUCS HA TIPIOPUTET CITOBA Ta Palli-
OHAIILHOTO MUCICHHS, MPALIOIYN Hajl CTBOPEHHAM HOBOI, aiek-
BAaTHOI 4acy «MoBM» MucTenTBa. Crienudiuna BisyanbHa MIacTiy-
HICTh XyI0KHBOTO TEKCTY MICHMEHHMIII ameTioe 10 TITAAIBKOTO
JIOCBIJTy YMTAYiB i MOB’3aHA 3 KOHICMIIEK KIHEMATOrpahigHOro
TIOPTPETYBAHHS OBCAKACHHOTO JKUTTS BEMKOTO MICTa, 1O CTAHO-
BHUTh OCHOBY JKaHPY MiChKHX cuM(oHiii. XapakrepHa ikoHorpadis,
aroJIOTeTHKA PYXY Ta MBUIKOCTI, 3HEOCOONEHHS H/IMBIyabHOCTI
B HATOBIII CTIOPIHIONOTE ii pomaH «Micic JlemmoBeit» 3 HaiBimoMi-
IIAMH 3pa3kaMil KiHOKaHpy. 3acobamu MucTenTBa crosa Bipmku-
Hist Bynd MafictepHo Mopenioe HU3KY TPUItOMIB KiHOABaHrapay,
HaJIAl0q1 CBOEMY TEKCTY 0CO0IBOI KiHeMaTorpadiaHoi hakTypy.
[lepcrieKTHBHUM ~ BBaXaeMO MONAIBIIMA  aHATI3  TBOPYOL
peduekcii aBTOPKOK0 HOBHX Bi3yalbHUX TIPAKTHK MOJIEPHI3MY.
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Akulova N. The city as a symphony in the novel
“Mrs Dalloway”: cinemapoetics by Virginia Woolf

Summary. The article deals with cinemapoetics of the novel
“Mrs Dalloway” by Virginia Woolf. The author elaborates
the idea that the writer’s artistic innovation was developing
under the influence of cinema aesthetics of 1920s and was
directly associated with her personal spectator’s experience.
At that particular time the genre of city symphonies had been
created and had become a dominating cinematograph form; it
was a specific product of the modernism age, which appeared

to be a new life style expression. The most productive period
in literary creativity by Virginia Woolf coincided in time with
the efflorescence of the genre organically joined the space
of metropolis and the aesthetics of cinema-avant-garde.

The peculiar visual plasticity of the writer’s literary text
associated with the conception of cinematograph portraying
of the everyday life of a big city underlying the genre of city
symphonies has been revealed in the process of analysis.
The author particularly has proved that the characteristic
iconography, apologetic of movement and speed,
depersonalisation of an individuality in the crowd make
the novel “Mrs Dalloway” close to the most famous specimens
of cinema genre. There are the examples demonstrating
Virginia Woolf by means of word art skilfully to model
a sequence of well-known techniques of cinema-avant-garde:
superfast montage, unusual camera angles, zoom varieties
etc. are realized in the text with the help of lexical-semantic
and composition-syntactic devices, are often modelled by
means of metonymies and individual author’s comparisons.
The writer skillfully creates the effect of filming moving
objects, enriching her text with the special cinematograph
facture by using the innovative techniques of literary montage.
Peculiar for cinematograph generally and for the genre of city
symphonies in particular, dynamics in the Virginia Woolf’s
text under consideration is achieved by means of narrowing/
broadening the perspective. The impression of the movement
in the static “shot” is also created with the change of colour
palette of the depicted.

Key words: city space, cinema-avant-garde, modernism
optics, city symphony, cinemapoetics, literary cinematogra-
phism, intermediality.
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3ACOBU ®OPMYBAHHS JIEMHO-XVJIOMKHBOT KOHIIETIIII
B OITOBIJTAHHI IBAHA MACJIOBA «I'TMH CYKOHHIN XY CTIII»

AHoTanisg. Y cTarTi aHami3yeThesl inelHa KOHLISTIIS
oroifganHs [. MacnoBa «['iMH CyKOHHIH XyCTIi», yKIaJeHa
B XYIOXKHIO CTPYKTYpY TBOpY. MeTa IOCHI/DKEHHS — aHai3
OCMHCIICHHSI 371aMy €THYHHX I[IHHOCTEeH, MpoOJieM MOIIyKY
1 OTpUMaHHS HOBOTO TOIVISAY Ha «MUHYITY JIOJIF0» B PO3TIOBIII
1. Macnosa «['iMH cykoHHi# XycTiti». OnoBias 3a0apBIIOIOTH
J000B 1 TeYalib eroXH, B SKild TpariyHa JOJsl PiIIHUX JIIONeH
1t 1. MacnoBa 1oB’s3aHa 3 iCTOpUYHUMH HOAiAMH XX CTOMIT-
Ts1. Pe3yabTatoM AOCHIKEHHS CTajld TBEPPKEHHS PO Te, 110
ICTOpIst TSKKOTO XKHUTTA B ONOBIJAHHI Tak caMmo JpaMaThuyHa,
SIK 1 BCe MICIISIBOEHHE JKUTTS KIHOK «y CYKOHHHX XYCTKax», I
KOKHA «TepOTHs» — JIaHKa B JIAHIFO31 JIFOZICH, JIAHIFO31 MOKO-
niHb. CHOKET OMNOBIaHHS — MPOLEC METa(GOpHUUHOTrO BKUBAH-
HS B CyTHICTb npeamera. CaMe y CIOKETI Mifl BIUIMBOM TSDKKOT
MICISBOEHHOI TMpali KIHOK BiIHAWIIIM CBOE BIIOWTTS LIMPi
MOYYTTS 1 COPUIHATTS CaMOro OMOBigada. Y 4YWTaya OIMoBi-
JIaHHSI BUHHKA€E MPArHeHHs JI0 y3araJbHEHHs 00pa3y-CHMBOIY
«CYKOHHOT XyCTKH» — «BKKO 1 «cyMHOI». Oco0rBa eMolriii-
HICTb, BHYTPIILIHIH CBIT OMOBIJAHHS BIJITBOPIOIOTH T€, 110 J0BO-
JAJIOCS. TICPE)KMBATH JIIBYaTaM 1 JKIHKAM IPOTSATOM BOEHHHX
BaXKHUX POKIB, JIOJIAIOUH TYKJIHBY IOPOXKHEUY B IyIIi, KOJIH
MOAPYKKU-BIOBH CITIBAIM CYMHHX TiCEHb. XYyJOXKHS JIETajb
1 CUMBOJI — «CYKOHHA XYCTKa» — LIe HE TUIbKU CHOCIO XyI0KHbO-
TO y3arajJbHEeHHs, a i elIeMeHT BUPa3HOCTI, SIKUH SICKPaBo i yMi-
JI0 TIEPE/Ia€ HACTPIH, CIIPHUSIE KPAIIOMY PO3YMIHHIO 300paKeHUX
MOAIN 1 JyXOBHOTO CBITY TepOiB OMOBiIaHHsA. JleTanb-CHMBOI
«CYKOHHa XyCTKa» Oepe ydacTb y CTBOPEHHI y3arajlbHEHOTOo
JKIHOYOT0 00pasy i cTae 3ac000M PO3KPUTTS 3MiH BHYTPIIIHBOTO
cBity moauHu XX cronitts. Hanpukinni gociimkeHHs 3pooie-
HO BHCHOBOK, IO omoBinanHs [. MaciioBa — cyBopHii JTiTONHUC
ernoxu, 0e3 UCTaHIIT Yacy, BUKOHAHUH 13 BETMKOIO XYIOKHBOIO
MalCTepHICTIO. J[pamMaTiyHi criorajy, NpOIaHHs MHICbMEHHUKA
31 CBOEK «MAJIOKO OATHKIBIIIMHOIY 1 BUOIp CBOET KUTTEBOI 1011
BUMAaJIbOBYIOTHCS y CYCIACTBI IBOX MOBHHUX IIIACTIiB — JIiPUYHO-
IO | erivHOro, MepeiaHiuX rOCTPUMH NMEeH3a)KHUMH Ma3KaMH.

Kuaruosi ciaoBa: 1. MacioB, onoBifaHHs, MiCISBOEHHE
JKHTTS, 00pa3-CHMBOJI, XyJIOXKHS JIeTallb, 00pa3-TiepeKNBaHHSI.

IloctanoBka mpodaemn y 3araibHOMY BHLISAL Ta ii 38’8
30K 3 BAKIMBHMH HAYKOBHMH YH NPAKTHYHAMH 3aBIAHHSIMH.
SckpaBa peamictmuHa MaHepa machMa [Bama Maciosa [1; 2],
BIIOMOTO POCIiCHKOMOBHOTO YKPAiHChKOTO Tpo3aika, myOmimucTa
i moeta, MOEAHYETHCS 3 TOHKUM JIPH3MOM 1 TIOTYM SSHEM 1yOi-
uuctHaHnM nadocoM. TBopuicts 1. MacmoBa MimHO 0OasyeThest
Ha TPAIHIIAX YKPATHCHKOT 1 POCIHCHKOT JiTepaTypu Ta KyIbTypH.
VY cTini MHCHMEHHMKA 3JIMBAIOTBCS BOEAMHO (ITOCOPIUHICTD,
MeTahopu3M, TICHXOJOTi3M, CHMBOJII3M 1 IPOCTOPIYYSL.

TBopuicTb TakuX MHUCbMEHHUKIB, K I. Macmo, BUMYIIEHHX
TIPOKUBATH JIOMKY €MOXH, 3pyIICHHS CTONITh, TOPOJPKYE 0COOTHBI
CIOXKETH JKUTTA 3 YAMAJIO0 YacTKOKO BimoBimambHOCTI. Lle mepe-
TYKYETBCS 13 CYJaCHUMH PealTisiMH, MiITBEPIKYIOUH aKTyalbHICTh
CHOTOHIIIHIX 3aB/AHb.
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AHani3 octanHix Jocaimkenb i myOmikauiii 3 Takoi Temu,
BH/IIIEHHS He BHpIlIeHNX paHille YaCTHH 3aralbHoi MPodaeMH,
KOTPUM TpHCBSUYeThes cTatTs. [Ipo 1. Macmoa mcami Biomi
THCHMEHHNKH, Taki sk B. Pacmyrin, B. Actadbes. Jliteparypri kpu-
THKH, ydeHi-TiTeparypo3Hasi M. MembHuuenxo [3], 1. Muxaiimn
[4] mo3uTHBHO OiHIOIOTE TBOpYicTh I. MacmoBa. Hespaxaroun Ha Te,
110 710 PO3TVIATY OKPEMHX ieHHO-XY/IOKHIX 0COOTHBOCTEH TBOPUOCTI
TIHChMEHHNKa Bike 3BepTanacs pocnimuus T. [aposa [S; 6], ocobmu-
BOCTi OCMHCTIEHHS TIEPENOMY ETHYHHX IIHHOCTEH y 0T po3moBiisix
TIIE He TN 00’ €KTOM CIIEIabHOTO HAyKOBOTO JOCHIDKEHHS.

®opmyBanHs MeTH cTaTTi. Y cTaTTi 3po0ieHa cpoba aHamisy
OCMICTICHHS TIepenioMy y cepi eTHYHHX I[IHHOCTEH, mpoOmemMu
TOWIYKY # OTpUMAaHHS HOBOTO mormsimy 1. Macioa Ha «MuHYITY
JI0IT0» B HOTO OmOBiflaHHi «['IMH CYKOHHIi XYCTIIi».

Buxnan ocHoBHOro Matepiajy A0CTIIKeHHSI 3 MOBHHM
00IPYHTYBAHHAM OTPHMAHHX HAYKOBHX pe3yabTaTiB. Mu
nependayaeMo, 1o came IiMH CYKOHHIii XyCTIli — BAHECEHHH Y Ha3BY
OTIOBI/IAHHS — CBOEPITHUN BHKIIMK MMCHMEHHUKA CHCTEMI i Biafi.
PosmoBinp, mo 306eperta npuatHe it moOyTOBE, — 1€ TOBEPHEHE
TMOIHHI TIpaBo 3a0yTH PO IPAHII03HUI IepKABHUI EKCTIEPUMEHT
XX cromiTts, 3 HOro 3100yTKaMH i yTpaTamH, 1 6axaHHs nodaunTH
OyIEeHHO-TTIOTICHKE.

Henizpobnenoto mupictro auxae «'iMH cykorHii xycrmiy» [1],
OCKLJIbKH 11€ HE OMOBiaHHs Mo nobadere abo mpo AKyCh KOHKpe-
THY mofito. Moro 3a0apBiirooTh JTF000B i meyalh emoXH, B AKiH Tpa-
riuHa Joms pigHux 1. MacroBy moneit oB’si3aHa 3 ICTOPHYHUME
nogismu XX cromitTs. [IpuxoBaHa aBTOpchKa MOJEMika B PO3IO-
Bifli — ITHOOKA i BceocsmkHa, CipAMOBaHa BOHA TIPOTH THX, XTO HE
CITY)KHB TaBJIi, a HAMAraBcs BUCTYKUTHCS Tlepell BIfOH0.

ABTOp BBaXae, 10 BlIajia B yci yac MpaBry NPUXOByBAJIa, HAMA-
Tanacs HepHBAOIMBY iICTHHY KOMEKTHBI3AIII, {i HACTITKIB i HACTITKIB
BIiCBKOBOTO I TricsBoerHOro nepioxis 1941-1947 pp. ymosuyBaru.
Biiina, 1i Bigromonu, ronos 1947 pokiB 300pakyroThCs B pO3IOBIM
I. MacnoBa K HETIOISIHE ABUIITE HA 3eMTi. ICTOpIS BAKKOTO XKHUTTS
cimM’i MacroBux Tak caMo IpaMaTiyHa, SK i Bce KONrocIHe i micms-
BOECHHE JKHTTS JKIHOK «y CYKOHHUX XyCTKax», JIe KOXHa «repoiHs) —
JIaHKA B JIAHITIO31 JFOMCH, V JAHI031 OKOMiHb. ETam ocMucieHHs
I(bOTO TIEPiOAy MaB 1Sl MCbMEHHUKA CBOT 3100YTKH i yTpaTH, 110
BIIOWIHCS Y CAMOMY XapaKTepi JTepaTypHOro Mporiecy.

B omoBinanmi I. MacmoBa XymoKHS IETab 1 CHMBOI — «CYKOHHA
XYCTKay — 11¢ He JIMLIE Croci0 XyI0KHBOTO y3aranbHeHHs, aje if ene-
MEHT BUPA3HOCTI, KUl ICKPABO Ta BMIJIO Tepeliae HaCTpilt, cripusie
KpamoMy PO3yMIHHIO 3MaNbOBAHAX TOJiH 1 BHYTPINIHBOTO CBITY
repoiB po3mnoBizi. JleTanb-cHMBON «CYKOHHA XyCTKa» Oepe ydacTb
y CTBOPEHHI 301pHOT0 XKIHOYOT0 00pa3y Ta CTae Coco00M PO3KPUTTS
3MiH BHYTPIIIHBOTO CBITY MOTHHH BIPOAOBXK XX CTOMITTS.

CroxeT po3moBijii — mporec MeTad)opUIHOTO BKMBAHHS B 00pa3
npeamera. OcobmuBicTs [. Maciosa monsrae B yMiHHi CTBOPIOBATH
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ToBHAIT 00pa3 MpeaAMeTa B OpraHiqHOMY CHHTE31 M0e3ii 1 KUTTEBOT
npaBau: «ITOMY CYKOHHOMY TIATKy HAJI0, HABEPHOE, TOCTABUTH
TIAMATHHK, 9TOOBI 3pHMO 1 Ha BCE BEKa 3ameyatieTh cBATON 00pa3
HAIIMX MOJOJBIX MATepeii-BI0B... HE YTPAaTHBIUMX BEPhl B CBOE
1 B Hallle BO3MOXHOE cyacTbey [ 1, c. 36].

Y posnosizi «['IMH CYKOHHIH XYCTIi» BOXTHBHI HE CTUTBKH
30BHIIIHIN, CKiTbKH BHYTpIlHIA CloxkeT. CTpakIaHHA, TOMUIKH
BIIKMIAIOTh JTrofiell Hazal, ane OakaHHA MpaBiM # ymepra BOsd
TOHATH X ymepes i Brepel y MOUIYKaX CIpaBeTHBOCTi. ABTOp-
CbKa OIiHKa B OMOBinaHHI «['IMH CYKOHHIil XyCTI1» MpaBauBa
il pembeHa. SIK MU BiI3HAYANM, BOHA TIPUCYTHS Y CaMill XymOXk-
Hilf CTPYKTYpi PO3MOBI, B Hiif 30epiracThes piBHOMPAB’ s TONOCIB
aBTOpa 1 #OTO repoiB, X B3AEMOMPOHUKHEHHS, MOMi(OHI3M 3yMOB-
neHi OaratbMa 00CTABUHAMH, SKi CTIOTYYAIOTh JBA CBITH: IIPHBAT-
HHUI CBIT CIM'1 1 BENMKOTO iCTOPHYHOTO CBITY.

Posmosigs . MacnoBa — cyBopuii mitomuc emnoxu, 0e3 jc-
TaHIli Yacy, BUKOHAHWH 3 BETHKOI XyIOKHBOI MAHCTEPHICTIO.
OrmoBinay He X04e i HEe MOKE BITOKPEMHUTH CBOIO OO Bif TOMi
CBOTO Yacy, CBOET EMOXH, MOBYATH TIPO CTPAKAAHHS JIrofiell Ha OKY-
ToBaHii TepuTopii B nepioy Biitau. Lle He OaunThC CBOIME 0UMMa,
ale TOMis YBIHILIA O AUTAYOT CHPITCHKOT IaM’sTi IMChbMEHHNKA,
1i0ro TofanbIe BAXKKE KUTTA. «Bpems B paBHOH Mepe ABIIIUT BO3-
JIIyXOM BCEX BPEMEH rofid. A CIeIOBATENIBHO U CTONETHH, 1 THICA-
YeIeTHii», — TAKOTO BHCHOBKY jgoxomuth I Macmos. [2, ¢. 553].
JlpaMatiaHi croTa, TPOMAHHS MICEMEHHHMKA 31 CBOEI0 «Majok0
OaTbKIBIMHOIO» I BUOIp CBOET JKUTTEBOT 0N YKIAEHI Y CYCi/ICTB
JBOX MOBHHX IUTACTIB — JIPHYHOTO # EMIYHOTO, NIEPEaHuX TOd-
HUMH Ma3kamu. [ocTpuii nepenax MeTaQopiuyHOro CTHIIO, IPOTH-
CTaBMeHHs HeOECHOTO I 3eMHOTO, fIKi BiYyBAIOTHCA, MOEHAHHS
TIOBCAK/ICHHOCTI i BIYHOCTI XapaKTepHi He JIMIIE IS MPO3H, ale
it st moesii [. Macoa.

[cuxonorianauii IOPTPET KIHKH B XYCTI, PITHAX 1 OMH3BKHX
*KiHOK ciM’i 1. MacmoBa, OTHOCEIBITIB BimoOpaxKae KHUTTeBI 00CTa-
BUHH, 110 (opMyBai X XapakTep yNpOIOBK KUTTS SK LMK PU-
poxHoro sBuma: «Tetka Baps KyraroBa Huxora He cHIMana CyKoH-
HBIH I1ATOK ¢ ron0Bbl. OH CIOBHO Heda cHjien Ha €e YMHOMH TonoBe
11 3UMO¥, ¥ BECHOH, 1 TpH IETE Oepe30Boro xkentoro mictay [ 1, ¢. 33].
CumBonivamit neperyk y tBopuocti I. Macrosa ii B. bukosa — 00u-
J1BA IICHMEHHUKH TOBOPHITH PO 3aralbHy 01y Hapoxy: Hapox Oiry-
BaB, 1 «3HaKoM Oi/» Ha3BaB CBOIO TMOBICTH TIPO BiifHY B. brkos.

XynoxHiit 00pa3, pO3ropTaloduch y 4aci, CBOIM 3MiCTOM, p03-
BHTKOM BiJITBOPIOE MPOCTOPOBO-YACOBY KapTHHY CBiTy. IHTOHALI-
[iHa CTPUMAHICTh CTIPUIMAETHCS SIK TOYHMHA TOH IS BUPKEHHS
JKHTTEBOTO LIMKJTY TepoiHi po3nosini. [i xapaxtep i 100 moHiBe-
4y 0arato JKUTTEBHX HE3TOM, ii 0COOMCTOTO JKUTTA «TOPKHY-
JIMCS TIOAIT eMoXambHIX 3BEPIIEHb. Y PO3MOBIAI CIIOMyYeHi 0o~
BIJTHHH 1 PAYHAN TTOYATOK, 1 OTIOBITHE, IPOXHATE HEIAPOONEHOIO
IUPICTIO, 32 CUJIOK) EMOIIIHHOT /1ii IOCTYNAEThCA TPUYHOMY.

bBina e pa3 BpuBanacs B KuTTS TiTk! Bapi, i micbMeHHHK CBi-
JOMO HACHUY€ TEKCT aBTobiorpadiyHIMU AETAAMH i pearbHAMHU
iMeHamu, MO0 CTBOPUTH €()EKT NOCTOBIPHOCTI H MPHCYTHOCTI.
MoBa po3moBizi BuCTymae K 3acib MOCh BUCTOBUTH, ajie IIOCh
1 IpIXOBATH, BUALTATA B JKUTTI TePOIHi JHIIE KOPOTKOYACH] MHTI,
3BEPHYTH YBAry Ha HEIOMOBIEHICTD 1 B3AEMO3B 30K Y XKUTTEBOMY
LMK IPUPOAHN 1 MOTHHH.

Taemuuus CcBiTY Y CBOI HEPO3TafaHOCTI 3aiMIIANAC 3araj-
KOIO, JIe 32 IPHBATHUM YTaJyBanocs 3araibHe, 3a mo0yToM — OyTTs.
3a KapTHHOIO OCEHi € BUTUMUM CTIOCi0 BaKKOTO KHUTTS TITKH Bapi,
IO CXHISETCS JI0 3aXOLY, il Y UnTaua BUHUKAE BITUYTTS CTIIBIYTTS

0 MEHYJIOT IOHOCTI i MOMOJOCTI PO3YMHOI JiBUMHH, 3MYLIEHOT,
IMOBIPHO, Yepe3 KUTTEBI 00CTABUHH, 1O BIIOMI MUChMEHHHMKOBI,
i B JIBOLTBI MOKPHTH TONOBY HE «KONBOPOBHM TMOMYIIATKOMY,
a «CYKOHHOIO XyCTKOIO.

Y dinocodepkux mepemymoBax (opMyBaHHS JKIHOYHX Xapak-
TEpiB — MaMu Ta ii MOApPYkOK, 0abyci, TITKHM, CECTPU Ta iHIIHX
JKIHOK — SIBHO IIPOCTYIAIOTH PO3YMH MHCHMEHHHKA PO MPpoOiemy
no0pa 1 31a. Tyt, Ha TepHoiit 3emmi ClOOOKAHIIMHK, [Ie KOXHE
3YCHILISL TOMMHA, SIK 1 HOTO MaTepi, 3aIMIIANOCcs HEerKUM KPOKOM
710 BIKUBAHHS, TIOPSTYHKY JiTEH, €TUHOK0 IOPOTOO JI0 €AHAHHS 31
CBITOM TIPHPOMH, KO Pydka KOCH Bil ITOJCHHOTO i Oaratokpar-
HOTO BUKOPUCTAHHS CTaBaja BiJTOMIPOBAHOK 10 OMUCKY B pyKax
VIOBHIb, «30BCIM MOJOIMX, MAilkKe HiBYAT»: «...HATPyKCHHBIC
PYKH MaMbl TO 3aMUDIN Ha OMHOIUPOSAHHOU PYUKE KOCBL, TO
BAPYT CYIOPOXKHO TPHUIONHMMAINCh, HE MONUYMHSSACH €¢ BOIe
¥ JKeMaHuio»; 00A3HB: «...a Y4TO €CIM MaMa U ee TOAPYTH-KOCIIpI,
3a0BIBIINCh B HAIPBIBHOH paboTe, BIPYT, HampuMep, B3IETAT
B He00, KaK NTHLBL, H OCTABAT MEHS OJHOI0-O/IMHEIICHBKOTO Ha
nyroBoit 3emne» [1, c. 31]. HaiiBupasHime Bpi3anoch y mam’sth
[. MacnoBa 3aranbHe TparHeHHs 3eMISKIB 10 MPOCTHX 1 3pO3y-
MITHX [ KOKHOTO 3 HUX TEPIIOOCHOB JIOACBKOrO OyTTA, KOMH
TOCTPO CTABAIH TIATAHHS: «SK JKUTU?», «UHM TOYBATH CIM 107,

HaBissHi ~ MUCHbMEHHUMKOBI ~ 00pasd  KIHOK  «IIPHAILII
3 kpaian Onexcist Konbiiosa, CIiBIS Ty, MOMOIEIBKAX KOCAPIB,
M. Hexpacosa («€ iHKH B pOCIHChKHX cenmmimax...»), I. byHiHa,
HApOIHUX MiceHb. PeMiHicCIeHIIii TeM 1| MOTHBIB 13 TBOpIB 3ralaHAX
aBTOPIB PO3PAXOBaHi Ha ACOLIATUBHE CTPHIHATTS YMTaya, MOMH-
HYBIIH (i1 ICCATHIITTS PO3PYXH KIHOUOT JIyIi: PEBOIOLIH, Tpo-
MaJHCHKOI BIHHH, KOJMEKTHBI3aLil.

XynoxHiit Tanant 1. Macioa sk michMeHHHKA 1 mioeTa (op-
MyBaBCS Ha 37aMi €roX, KoM B HOTo cBiTOOQYeHHi, K i B Oara-
TBOX PAIHCHKUX JFOMEH, 3/ifCHIOBATACSA XBOPOOIMBA TEPEOITIHKA,
i B /fOr0 TBOPYOCTI BCE BUPA3HIIIE UYETHCS 3aKIMK 110 TYXOBHOTO
3BUIBHEHHS ¥ PO3KpINaueHHs JIOAUHU HOBOI CMOXH, OCMHUCICHHS
3araflbHAX 3aKoHiB mpupomn # Oyrra. Hyma camoro 1. Macnosa
nepeOyBana B MOCTiiHIH, HATONETNMHMBIH, BAXKKIH Mpalli, Tepexn-
BaHHI MOAiH y KpaiHi sK Tofiil cBoro ocobuctoro kutts. Ham
cydacHuK, (paHiyspkuil miceMeHHUK beprap Bepbep cmpasen-
MBO Bi3Hayae: «MOXKHA CKIbKH 3aBFOIHO KPHTHKYBATH KOMY-
Hi3M, Jti0epari3M a0o corialtism, ajie X riaHicTb Oyna B TOMY, 110
BOHH IPOTIOHYBAIN A0POTY B MaiiOyTHe) [7, c. 81].

Craroun TpeIMETOM TepEKMBAHHS, ICTOPHIHEN (aKT OTpH-
Mye Olorpadiunmii cenc B omoBifaHH «['IMH CYKOHHIH XyCTII»,
ze 0Co0IHMBO SCKPABO BHPAKEHO Cy0 €KTHBHE CTIPHIHATTS MHCh-
MEHHUKOM JifiCHOCTI, fika iforo otodye. Came y CIOKET] 3L
CBOE Bi/I3epKANEHHS LIUp] BITUYTTS i CBITOCTIPUAMAHHS CaMOro
OTI0BI/Iaua, 110 BUHUKITH 1l BPOXKCHHSM Bl KAPTHHHI HEHMOBIPHO
BAKKO{ Tparti #oro Matepi Ta il MOAPYT, MO KOCHIIHA JyTOBY TPABY.
Ak 1 B OyHiHChKHX «Kocmaxy, BOHH TakKoX CIBaNHM, aje JIHIIe
TOBEPTAIOUHCH J0ZOMY, Micis HagpuHOi poboru. Lle nae mox-
JIMBICTh CTBEPIKYBATH, IIO JIOBKONA iHAYCTPIATbHAX MiCEHb PO
«BECeNHii CIiB IyKa», PO «PAHOK, LI0 3yCTPivae MPOXONOI0I0»,
muHOT «Kartomri» (M. IcakoBehkoro i M. brantepa) — wiit ckiiaj-
Hiii €THOCTI OMTHMI3MY 1 TipKOTH, i7eanisMy i CTpaxy — BHHIKaB
1 JKUB CBOIM JKUTTAM IICBHIIT ()OH HEBMEBHEHOCTI B 3aBTPAITHBOMY
JKUTTI CAMOTHIX JKIHOK, YIOBHI[b, KOJIM BiHA I TOMOM, IO HACTAB
y 1947 porti, 3Mycum ix BUiiTH B TIONe.

Y PO3MOBIi BUPA3HO UyeThCA TONOC ABTOPA, AKUI HE /A€ HaM
3a0yTH mpo mepexxute B 1947 p., a B HAPOAHUX TPOTSHKHHX TCHSX
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3BYUNTb HATATyBAHHA NPO CTPAKIAHHA H TOKKY JKIHOYY JOMIO:
«B sxeHcKoil koch0e ObUIO OONBIIE MIABHOCTH, KAKOW-TO TATydei
¥ HETPEOTONUMON TPYCTH, SBCTBEHHON CHPOTCKON 0OpEUCHHOCTH
n OespicxomHol mpenonpenenerHocTmy [1, ¢. 30]. Sk Haiikparme
OKVBITIOIOTE ABTOPCHKE CIOBO THTOHAI PHXOBAHOI BHYTPIMIHBOI
TIONEMIKH, TOYHOI MAHEpH HAMIBICHI, HamiBpo3mosifi. Omnosinad
1HKOMM MAKCHMAIbHO, 710 TIOBHOTO 3MATTS HAONWKEHHH 1O CBOIX
TepoiB, a IHKOMH CBIOMO BILIANAETBCA Bijl HUX, OCKIIbKH HOTO
TOMIS HA TOMii, M0 BifOyBATMCS, UIMPIIKI 1 TIMOUIMH, & OTIKeE,
00’ EKTHBHITIHIA.

B omosimanHi «['IMH CYKOHHIH XyCTI» 3 HABMICHO CKPOM-
HOIO, aJle TPaTiqHO-HANPYKEHOK Ha3BOK 1 BHYTPINTHIM pedpeHom
«CYKOHHA XYCTKa» B IiJKPECTEHOMY BH3HAYCHHI AKOCTI XYCTKH —
«CYKOHHHI», BUPa3HO MPONVIAZAETHCS Napaselb; POSBU MYKHOCT
ii repoi3My JKIHOK-yIOBHIIb, SIKi 30€pErTH i MiHATH Ha HOTH CBOIX
JiiTell micns BiiHH, TAKOK MPUPOJIHI, K MYKHICTb 1 Tepoi3M 3axuc-
HUKIB Y Cipii cONIaTchKiit cykonHiii imaneni. [ToeTu3aris HaponHOro
YCTPOIO JKUTTA, TPATMIIN CEMTHCHKOI KYIBTYPH, TIPO IO MU BiKe
mcai [8; 9], HABMIICHO 3aJTMIIAETCSA 38 KAIPOM CITOTaJIiB, OTOIIO-
04U CHMBOJTIYHY 0araTo3Ha4HICTh CTPYKTYPH 33yMy PO3MOBIMI.

Enoxa 0e310BOpOTHO BiIXO/MIA B MUHYME, 3aMILAIYA HiCHs
cebe B miTeparypi oOpas-nepexuBanns. L[eHTpatsHIM MOMEHTOM
posmogizei [. Macrnosa i € Takuii 00pas-niepeskuBanHs, npodnema
«ttoHa 1 11 Glorpadisy. OCHOBHMM 3ac000M CTBODEHHS TAKOIO
00pasy-TepeKUBaHHA 3AITHIIACTECA eMOIliiHe 3a0apBIEHHS MOBH,
CII0BO, B IKOMY TIEPEKMBAHHS CTA€ KUTTEBO TepekoHmiBIM. Ko
0abycs mpormanacs 3 OHyKOM, SKHii HaBiKY TIOKH/IAB PiTHAIT OyITHHOK
(SIK 1 ChOTOJTHI THUCSYI MOMOIHX JIHOTIEH, SKUX TIPO3BATH «3apo0iTya-
HAMI, TIOKH/IAE0TH CBOT OYIMHKH B MOLIYKAX KPALIOTO XKHUTTS), BOHA
Maxarna YCIIi/l OHYKOBI CYKOHHOIO XYCTKOIO, sika 37aBajiacst B i pykax
COHIIEM, 1[0 ODIIISE TETIIIO i CBIT/IO, BIECBHEHICTh B OTPUMAHHI 1[ACTS
B JIAJICKi CTOPOHI 400 HA TyKITHI.

Omosinanns Oymyerhes Tak, mo . MacroB HaraxyBaHHSM IpO
TIPAITIO TPABE/HUIb-CTAXAHOBOK, 1O CBATO BIPIIH B INACTS y BAXKI
POKH IHyCTpiami3awii 1 KoNeKTHBI3aLii KpaiHu, Tpo PAL0 «PEKOPHIBY,
PO3KPUBAE HAZTUILIOK ONTHMICTHYHUX LTH031H JEOZIEH Y MUHYIOMY.

[licbMeHHNK TparHyB TAKPECTHTH HEIOCKOHAMICTh  COllia-
JICTHYHOT 1 KOMYHICTHYHOT ifieosiorid XX CTOMITTS, SKi BUSBUJIUCS
HECTIPOMOKHUMIL, 1 YeKaB HOBUX i/ICONOTIYHAX BHPIIICHb HHHIII-
Hb01 BIajH. «Hepe3 Te, M0 MU TOMIIHIACS B MEHYJIOMY, HE MOXKHA
BIIMOBIIATHCS Bl TUIaHIB Ha MaiiOyTHE», — BBakae bepHap Bep-
oep [7, c. 81]. HaiiBaxmpima sxicts po3nosiai «['iMH cyKoHHii
XYCTII» — OJIHOMYMHICTb 31 CBOIM UMTa4eM, BIIACTHBA HEMiIPOOIe-
HOMY TeMIIepaMeHTy aBTOpa, MParHeHHs He CTUIBKA MePEHOCHTHCS
B MUHYJE, CKUTbKM MHHYyTEe HaOmikatd 10 cebe, OCydacHIOBATH
CBOIM I'0OJIOCOM.

Posmoini «['iMH CYKOHHIH XycTIi» BIacTHBa (imoco(ChKa,
TICHXOJIOTIYHA, €THYHA, COLIAIBHO-TIONITHYHA [IMOKHA, 1 B YMTaYa
BUHHKA€ TIPATHEHHS /IO y3aralbHEHHs 00pasy-CHMBONY PaJsHCBKOT
GCYKOHHOI XyCTKH», «BAKKOD», «CYMHOI» Tak caMO TPENeTHO, K
1 CTBOPEHOTO HEeMOBTOPHOTO 00pa3y-CHMBONY «CHHBOI XyCTOUKI
BIIiCBKOBHX POKIB (poHTOBOTO Tepiony TBopuocti K. Ilymbxerxo,
HIKHO-ITACKaBOT XycToukn: «CHHS, CKPOMHA XyCTOUKA [1/[ana 3 Ofy-
[IEHUX Iy,

[. MacroB joBipsie YuTa4eBi caMOMy JIHTH BHCHOBKY, HE TPO-
TOHYIOYH Bij ce0e JKOZHMX TOTOBUX BiZNOBiNEH: BiH 3MalbOBYE
BAKKE HKUTTS TAKIM, SKAM HOTO OAUUTh SIK XYIOKHHUK, 1 HE MyCKa-
€ThCA Y BIIBEPTY Ditocodito i Mopaib, «CHHS CKPOMHA XyCTOUKA) —
1151 JTIOTIChKa MINIMHKA TS BETMKOT KpaiH! — SIK 1 «CYKOHHA, CyMHa
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XYCTK» CTAKOTh ISl YATAYIB HEBUUECPITHUM JDKEPENIOM MaTPioTHY-
HOTO Bi4yTTA: « MUTTHOHHOMAKAS KH3HB MPOHECIA ATOT MITATOK 10
MUJLTHOHHO-BEPCTHIM JI0POTaM POJMMOM 3eMITH, JIOBEPSS EMY CaMoe
TOPBKOE 1 TPABEHOE, MOJIOZIOE 1 CYACTIINBOE, MIHYTHOE 1 BEYHOE,
YeM JKUJIa B T€ YTPATHbIE TO/Ibl BENUKas JKeHCKas ayma. ..» [1, ¢. 36].

BuyTpimmms cBobona, ocobmiBa rapsdHicTh, BHYTPIMIHE CBITIO
PO3MOBI/II BIATBOPIOKOTE Te, MO JOBOTHJIOCS MEPEKMBATH IiBYa-
TaM 1 KIHKaM YTPOIOBK BIfCHKOBHX TIPKHX POKIB, JOMAI0YH TYkK-
JIMBY TIOPOKHEUY B TPYIIX, KOMU TIOJPYKKI-BIOBU CIIBAIA CYMHI
i pajticHi MicHi, SIK 1 CHIO MIPO CHHIO XyCTOYKY.

Obpasu mepconaxis TBopiB . Maciosa He HagyMaHi, Oarato
3 ONM3bKUX HOMY OJIHOCENBIIB — MOKOMIHHS YOJOBIKIB 1 KIHOK,
TR TIOXHIIOTO BIKY i IiTeit — Oyiu mpocTo cricaHi 3 Hatypu 0e3
037100 — TakuMH, SxkuMy 1. Maciios ix 3HaB.

V posmosigi I. Macoa «I'iMH CyKOHHIH XyCTII» HeMae meii3a-
KiB, XapaKTepHHX /1S Oararbox HOro TBOPIB, TYT NeEpeBakae KOMip.
Hanpuxnan, Oinmmit komip yTiMOBAB imeami3amiio MHHYIOTO XKHTTS
OJIHOCEJIBIIB; «OilTi JIHY, «iTH B OLTHX COPOUKAX», «OiNa HEPKBaY,
«Hama piTHa Oia XaTHaY, «BECh OCIBIH IBET, KOTOPBIH TONBKO €CTh
Ha OEnoM CBeTe, HET 0T POTUMOTO XaTeHHOrO LIBETEHNS — OT MOEH
BENMKOH MaJo# POJIMHEL, — OT €€ HeOECHOTO BIOXHOBEHHOTO TOpKeE-
cTBOBaHHA, 0T ee [ocmoaHux mikos...» [1, c. 41].

Taxox Oimail Konip MPUCYTHIH Y pa3i BTPaTh PilHUX 1 OH3bKHX:
«OiMa KOCHHKa MaMi» — MaMa TIHChMEHHHKA TIOMepia B HeTpHBIT-
Hiil BoBuaHChKiil JiKapHi 3a JIBAILATH 11'STh KLIOMETDIB BiJl PifiHOI
TepHoBoi, «cMeprenbHO Oimiii romomy [1, ¢. 41]. A Taxox 1e «Oimiit
KOip» KalITaHiB, «Oinommumii cBit Oepisy, «Oini KalITaHOBI XapKiB-
CBKi CBITAHKMY, «Oumiit XapKiBy (Bi3HAIAMO, IO «OLTHA XapKiB
1. MacroBa mpui KM 371aBaBcst 3aBKAH «cipuM» [2, ¢. 291].

bimait komip 1. MacmoBa — 1e 6araTorpaHHicTh, pisHOMAHITTS,
TIOE/IHAHHS YCHOTO JIMILIE OJTHOTO CKJIAJHOTO KOMBOPY, XKHMBUIA Opra-
HI3M 13 [THIB, XaTHH, TIOBITPS, COHSYHUX TPOMEHIB, TPaB, 3yCHIb
KHBOTBOPSAILIOT TIPHPOTTH.

Bumeckasane He BUUEPITYe XapakTepy repoiB po3MoBieH MICh-
MEHHHKA, SIK HE BUUEPITye 1 HOT0 BIACHOTO XapakTepy. Ane 0e3 eTud-
HIX TIPUHIATIIB He MOYKHA YSIBUTH co0i Hi skuTTs I. Macnosa, Hi #oro
KHHT, y SIKUX Bi[4yBA€Il HE JIMIIe IMOUHY HOro 0cobncTol mprder-
HOCTI /10 BIHHU i «CLIBCHKOTO)» M00YTY, alle i YC Mipy 0COOUCTOr0
Tparizmy, #oro ApaMaTIHOro BUMPOOYBAHHS Ty, THOMSHOCTI.

BucHoBkH 3 JOCHiTKeHHS | TepCHEKTHBH MOAAIBIINX
MOMYKIB Y HBOMY HayKoBOMY HampsiMi. [3 ychoro ckazaHoro
MOKEMO 3poOHTH BHCHOBOK: TBOpUicTh I. Macrnosa — posymHa, riu-
0OK0 TOITHA CTOpIHKA B icTOpii YKpafHCBKOI JiTeparypu. Y #oro
OTOBIJIAHHSX 31 BCIEK) TOBHOTOK) DO3KPUBAETHCS JTHUBHE IKUTTS
HABKOJHIIHBOTO CBITY, POAUHHOTO KOMa MIMChMEHHNUKA 1 HOTO KOMHIII-
HiX OJTHOCEJIBIIB, YTFOONEHOT «Mayioil OaTbKIBIIMHIY i y3aranbHeHHIT
00pa3 yciei Yxpairm.

[. MacmoB migxouTh 10 OCMUCIIEHHS [IEPENoMy Y cepi eTnd-
HUX [IHHOCTEH, Y TIOWIYKY i OTPUMAHHI HOBOTO ITOIISY Ha «MHHYITY
JIOITEO», B YCBIIOMJIEHHI Bi/IOBIIANBHOCTI 33 MOMKIHBICTD TiIHOTO
KUTTA Y BUTHHIH KpaiHi: Haii 3MIHATHCSA CyMHIBAMH, SKi BiOWBa-
FOTBCSL Y CHOIKETI, CHCTeMI TOfTil, BUIIA/IKIB, 10 BU3HAYAKOTH Xapak-
Tep repoiB ioro posnosini «['iMH cykorHii xycrii». [lepenextusu
TIOMAMBIIAX JOCIIKEHh 0a4MMO B PO3KPUTTI €THYHUX I[HHOCTEH,
HOBOTO TOTIISLY B iHIIMX onoBinanHsx I. Macrosa.
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Bakumkina M. Maslov’s story “Hymn to the Cloth
Shawl”: the pain of the author’s epoch

Summary. The article analyzes the ideological concept
of I. Maslov’s story “Hymn to a Cloth Shawl”, that is contained

in the artistic structure in the story. The work undertakes
the analysis of understanding the turning point of moral values,
searching and finding a new look at the “past fate”. The story
is coloured by love and sadness of the epoch when the tragic
fate of I. Maslov’s close people is associated with the historical
events of the 20th century. The tragedy of difficult lives in
the story is as dramatic as the entire post-war life of women
“in cloth shawls”, where every woman’s character is a link
in person and generation chains. The story plot is the process
of metaphorical getting to the object image. It is exactly in
the plot where the narrator’s sincere feelings and perceptions
are shown. They arose under the influence of women’s post-
war hard work. There is a desire to generalize the symbol-
image of a “cloth shawl” that is “heavy” and “woeful” in
the story. Inner freedom, special ardour, inner light in the story
reconstruct what girls and women had to experience during
the bitter war years, overcoming the dreary emptiness in
their minds when the widows sang sad songs. The symbol
of a “shawl” is an artistic detail. It is not only a way of artistic
generalization, but also an expressive element, that conveys
brightly and skilfully the epoch mood. It also contributes to
the better understanding of described events and the inner world
of the story characters. The detail of a “shawl” takes part in
the creation of the collective female image and becomes a way
of revealing the changes in the inner world of a person during
the 20th century. I. Maslov’s narration is a harsh chronicle
of the epoch, without the time distance, performed with
the highest artistic skill. The dramatic memories, the writer’s
farewell to his “home town” and the choice of his life destiny
are contained in the proximity of two speech layers: lyrical
and epic ones, conveyed by precise landscape brush strokes.

Key words: I. Maslov, “Hymn to the Cloth Shawl”, stories,
post-war life, symbol-image.
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cmapuiuil 6UKIA0aY Kageopl THOZEMHUX MO8 MA NPUKIAOHOL JITHeGICMUKY

Hauionanwvroeo asiauitinoeo ynisepcumenmy

AIAJIOI MOJIOAI TA BATBRIB: IIOIIYR CITPAB/AHIX
TA OAJIBINMBUX NIHHOCTENW KOPIHHOI ITIEHTUYHOCTI
Y TBOPYOCTI LIEPMAHA AJIERCI

AHoranis. CtarTs IpUCBsIUCHA JOCIIKEHHIO MIAXO0/IB 10
BU3HAYEHHS CHCTEMH I[IHHOCTEeW HAI[lOHAJBbHOI 1IeHTUYHOC-
Ti MpeJCTaBHUKaMU Cy4yacHOl iHmiaHcbkol mononi ITiBHIUHOT
AMepuKH Ha MaTepiali ONOBiaHHS KOPIHHOTO MHUCbMEHHU-
ka Illepmana Auexci «[lomrykoBa cucremay. IIpoanainizoBa-
HO ONIISiA iJIe HAyKOBIIB IIOAO TCHACHIIIH 1HTEPIIPETYBaHHS
JIiTepaTypHUX TBOPIB IHAIAHCHKUX aBTOPIB KiHLS JIBaJLSTOTO
CTOJIITTS. 3a3HAYEHO, 10 ICTOPUYHA TTaM’SITh KOPIHHUX Hapo-
IiB, IIPUCYTHS y COLIaJbHOMY KOHTEKCTI Cy4acHHX TBOPIB,
BiloOpakae HampsAM IOJEMIYHO-OMO3ULIHHOTO JHCKYpCY
MMMChbMEHHHUKIB-HATHBICTIB. BHCBITIICHO TaKy BaKJIHMBY OCO-
OJMBICTB, SIK IHTEPTEKCTYaIbHICTb, U1 PO3YMIHHS TEKCTOBOTO
KOJIy aBTOpa 3aJUlsl CIIPUHHATTS YHTaYaMH KOHTEKCTY TBOPIB
IH/IIaHChKUX THMCHhMEHHHUKIB TOCTMOAEpHY. [IpesicraBieHoO
OIVISIZT TIOHATH «CTHOO» Ta «KIiTY», IO € IHCTPYMEHTApieM st
MO3HAYEHHsI IMPEICTABICHNX aBTOPOM OCHOBHHX JKHUTTEBUX
LIHHOCTEH HAIIOHAJIBHOT ICHTHYHOCTI KOPIHHMX HapOJIiB.
Po3rIsiHYyTO MO3MLIIOBAaHHS KOPIHHOI MOJIOAI Ta HOKOJIIHb
0aThKIB 11010 PO3YMIHHS Cy4aCHOTO CITIBBIHOIICHHS 1H/MBI-
IyalbHOI 1JeHTHYHOCTI Ta KOJIEKTHBHOI Ha pe3epsauii, cIiB-
BiJTHOIIEHHS! KOPIHHOTO 1HJIMBIYaJIbHOTO «ETro» Ta «UyKHX)
y MiCTi, KOJICKTHBHOTO «MI» Ha Pe3epBallii 0 «4ykKoro» Ha
pesepsaii. 3pobaeHo crpoOy 3’siCyBaTH PO3yMIHHS CIpaB-
JKHIX I[IHHOCTEW TIOKOJIHb SIK JUXOTOMIIO «CIIPaBKHIii»
Ta «iAPoOKa» y CBITII «CBIH CHPaBKHIN» 00 «4YKHUH 3710-
Iii», K MapKyBaHHS MEPCIEKTHBHOTO JKUTTS Y KpaiHi MeiH-
CTpUMY. AHaJi3 HaBeACHHX TEKCTOBHX NPHKIAIIB TOBOIUTH
HasIBHICTh BHKOPUCTAHHS aBTOPOM TyMOpY, CThOOY Ta KiTuy
JUISL MapKyBaHHS 3a3HAYEHUX ONO3MLIN K O3HAK TPUKCTEpP-
CBHKOTO TBOPY. [HTEpIpeToBaHi TEKCTOBI JIOKYCH 3a IOTIOMOTOIO
cThOOY Ta KiT4y aKLEHTYIOTh YBary Ha mpooiemax 00poTsou
KOpPIHHMX HapofiB 3a iCHyBaHHS. Y CTaTTi 3a3HAu€HO, IO
JIAJIOT Cy4acHHX TOKOJIIHb YKa3ye Ha CKJIaHICTh PO3YyMiHHS
HpeICTaBHUKAMH MOJIOZI Ta OaThKiB «CIIPaBKHIX» Ta «daib-
[IMBUX» IIIHHOCTEH KOPIHHOTO HACEJICHHS Ta aMEPHKaHCHKOTO
cycrinbcera [TiBHIYHOT AMEPHKH.

KuirouoBi ciopa: IliBHiuHa AMepuKa, KOpiHHA MOJIOAB,
OCBITa, KiT4, CTH0O.

IocranoBka mpodmemu. [00abHI 3MiHE OCTAHHBOT JIEKaTH
Ta NEPIINX JIBOX ICCATHIITE HOBOTO CTOJITTS BHOCATH 3MiHH B MPO-
LecH caMoiieHTH(iKaLii MOMOAI ETHIYHOTO HACENEHHS, 30KpeMa
HAMA/IKIB KopiHANX iHAiaHmiB [liBHiuHOi AMepuku. CydacHi mich-
MCHHUKH KOPIHHOTO TIOXO/KEHHS 0a4aTh CBOO MICi0 y CTBOPEHHI
TaKHX JiTepaTypHUX TBOPIB, fIKi O CIpHsIH 30epeskeHHI0 Halio-
HAJNBHOT iICHTHYHOCT] KOPIHHKX Yepe3 3BEPHEHHS 0 ICTOPHIHOI
HAIIOHAJIBHOT IIaM’AITi 337151 30ePEKEHHS JTyXOBHHX CKapOiB 1ore-
penHix mokomi. CaMe nam’siTb KOPIHHUX HApOAiB, BifoOpaxeHa
y TBOPYOCTI MHCHMEHHMKIB-HATHBICTIB, CIYTYE TAKUM HATIHHIM
dyHIaMeHTOM, SIK MaHIMp Yeperaxd — CHMBOMY IHiaHIB TMiB-
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HITHOAMEPUKAHCHKOTO KOHTHHEHTY. TBOpH KOPIHHOTO aBTOpa
Illepmana Anekci MarOTh TIOBYATBHIH alTOPUTM JUTS BHKHBAHHS
HAAJKIB B YMOBAX CBITOBOI IToOAmi3amii Ta MOMITHKH MeEHH-
CTPUMY, MPOLYKTHBHOIO TOIIYKY 0COOMCTOCTI Yepe3 OTPUMAHHS
cydacHoi ocBiTH i podecii y B3aemonii Oaratbox KysTyp [liBHiu-
HOi Amepuku. Baxmisoto pucoto TBopyocti L. Anexci € momryk
pi3HOOAPBHUX BIATIHKIB TYMOPY M BH3HAYEHHS ABTOPCHKOIO
CTaBJEHHS /10 CKJAJHMKIB TPUKTEPCHKOTO HApaTHBY, MPHTaMaH-
HOTO CYYaCHUM KOPIHHHM TCbMeHHMKaM [liBHIYHOT AMepuKi.
[1,c. 101] V Takuii crioci aBrop Harajaye MEHHCTPUMY TIPO iCHY-
BaHHS TPOOJIEM KOPIHHUX CIITBHOT T CTIOHYKAE MOJNOIHMX KOpiH-
HUX (MDK pe3epBallielo Ta MicToM) po3ibparucst B 0COOMCTICHOMY
TpoLieci CaMOBM3HAYEHHS SIK JITEPaTypHOTO 3aKITHKy 10 OMOpy
oinomy MeitHCTpUMY [2].

OcobnuBe Bukoprctanns Llepmanom Anekci rymopy, ctb00y,
KIT4y MloTh LUTIONMI BIUTHB HA MEHTAIBHHMIT HACTPIA MOTOMMX
TIOKOJTIHb HAIIA/IKIB 1HJAHIIIB y BU3HAYCHHI HOBUX IIHHOCTEH. [2]
[IncbMEHHIK PO3KPHBAE COLiANbHI TPoONeMH MOJOAOT0 KOpiH-
HOTO HACENEHHS Mij| yac acuMinauii ta ypOaizauil K BHyTpill-
Hill 1BOOIH 1HIMBITyaNbHOT IIEHTHYHOCTI 3a/Ts 3ITCHHS TPaBMH
Bill «HECTIPABKHIX» TEPCOHAKIB 13 HECTPABKHIMU apTedakramu
y 00poTh0i 32 BIKMBAHHA KOPIHHOTO HAPOLY HA CBOIX 3eMIX
y [liBniuniit Amepui [1, c. 105].

AHaJi3 ocTanHix focaimkens i myoaikaniii. Jliteparypanvu
IOCIIDKEHHAMH HAIIOHAJIBHOI iIeHTHYHOCTI iHmiaHuiB [liBHiY-
HOI AMEpUKH Y TBOPYOCTI Cy4acHHX KOPIHHHX MHCbMEHHUKIB
3aiimanuch miteparypi kputnkn Kenner Jlinkonsh, [layna ['yrn
Ennen, Caiimon Oprtuc, Cxor Momaneit, I'per Cappuc, Jlopenc
Oygenc. B Vkpaini inTepmperaieio TiTepaTypHuX TBOPIB KOpiH-
HUX TCEMeHHIKIB [liBHITHOT AMepwkn 3aiimaroThes H. Brcorpka,
0. [ocrax, C. Bonkona, B. bazosa, A. Komicunuenko, I. BinokoHs.
CydacHi JOCTITHAKA CTBEPIKYIOTh, IO «HATIOHATHHO-KYIBTYpHA
IMEHTHYHICTD € BKpail HEOOXIMTHOIO IS 30EpEKeHHS TPaMITIHHIX
MIHHOCTEH, BOMHOYAC BOHA € KOHYE TIOTPIOHOKO JITS HANATOMKEHHS
e(heKTHBHIX B3aEMOCTOCYHKIB MiK MPEACTABHIKAMHU PISHUX KYJb-
TYp, aJUKe Bijl Hei 3aNeKuTh BU3HAHHS Ta aJICKBATHE CTIPHIAHATTS
KY/BTYPHOTO PI3HOMAHITTA CBITY» [3, ¢. 95].

Hocnimamis O. MocTak BUCBITIIOE SBHIIE Y KPUTHIIL TBOPIB
KOPIHHHX aBTOPIB ABAIATH NEPIIOTO CTOMITTS SIK «IiTEPATypHHUit
HAIOHANI3M aMEPUKAHCHKUX IHJiaHIiBY. BoHa Haronomye, 1110
CydJacHa JiTepaTypHa KPUTHKA CIPSIMOBAHA HA IIOLIYK IHTENEK-
TYallbHUX, KYNBTYPHHX, TONITHYHKX, ICTOPHYHIX KOHTEKCTIB, IO
TIPUBENN JI0 BUHUKHEHHS Cy4acHHMX KOpIHHHX mitepatyp. Jlite-
paTypHHUil HAIIOHATI3M KOPIHHMX HApOJiB CTPAMOBAHMI HA Mil-
TPUMKY 1HTEJEKTYATbHOTO 1 MOMITHYHOTO CYBEPEHITETY KOPIHHKX
obmuH. < >3 oIy Ha Ile, BAHUKAE IUTAHHS MO0 TOTO, K He-
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KODIHHOMY MPM3BIYAITHCH 1 3PO3yMITH TEKCTH KOPIHHHX MHCh-
MeHHHKiBY [4, c. 171]. JlitepatypHi po3BiJiki BKa3ylOTh Ha Te, 10
03HAKM MHHYJIOTO i Cy4acHOTO B iHJIAHCBKIi KPHTHII «aKTHBHO
CTIBICHYIOTb, CTAI0UH «BiJ3epKAJCHHAMY HAIIOHATHHOI CBITOMO-
CTi KOpIHHHX HapomiB. BrmiB MUHYMOTO iHIIAHCEKUX HAIii H0Ci
peaNbHO MPUCYTHIH y COLHOKYIBTYPHOMY KOHTEKCTI Cy4acHOL
TiTepaTypHOi KPUTHKH, KA € HOTO HEMiHIIHOI peleNnLi€elo y CBi-
JOMOCTI CY4acHHX TOKOIiHb, SIka BUTBOPIOE TIEPEBAKHO MONEMId-
HO-OMo3NIiiHKIH auckypey [4, c. 175]. Nocninanus 3a3Hayae, mo
CyJacHi TBOPH KOPIHHMX aBTOPIB 30€piratoTh «PUTYalbHICTBY K
BAKITHBY O3HAKY iHTIQHCHKOTO TIEpeKasy Ta «IK 0coOmmBy dopmy
OCBOEHHS HABKONMIIHBOTO cepeioBumay |5, c. 217]. Jlireparypsi
TBOPU TMCbMEHHNKa-HaTuBicTa Lllepmana Ajekci MaioThb O3HAKH
TPUKCTEPCBKOTO TBOPY, fKi MpEACTaBleHI Y HH3LI AMXOTOMIil:
«Ciity — «lHmmmity, «S1» — «Mmy, «SI» — «Uyxnity, «SI» — « Humit,
«CrpaxHiity — «DelikoBuity. B omoBinaHHAX aBTOp «i3 capkas-
MOM Ta IPOHI€H0 JIOBOJINTh HEOOXIIHICTh CYYACHOMY MOKOIIHHIO
TiATBEPIKYBATH KOPIHHY 1TEHTHUHICTh Ta HATCKHICTH 10 CBOEI
KYJBTYpH» Y CBITII MEHHCTPUMY HE TUTBKH TIPE/ICTABHUKAM 0L10T0
cycninbetBa «Uykuiin, a i HaceneHHto peseppanii «[Hmmity. Le
BKa3ye Ha HASBHICTh TPAaBMHI MOJIOZOO MOKOMIHHA Yepe3 HempHii-
MaHHA cBoimMu «[HmmuMmy [6, ¢. 164, 160].

CKIaJHAKE TPUKCTEPA € 03HAKOI0 TMOCTMOIEPHOTO PEHECAHCY
[liBiuHOi AMepHKH, CNPUSIOTH B3AEMOJii «aBTOpa — TEKCTY —
YUTayay y CHPUIHATTI KOy TEKCTY, SKOMY IpHTaMAHHA IHTEpTEK-
cryanpHicts. O. [llocTak Haromomye, 110 JiTepaTypHi TBOPH KOpiH-
HIX AMEPUKAHCHKHX MCbMEHHHKIB BKIIMBO CIIPHIIMATH K «TEKCT
y TEKCTI», «IPH LbOMY BIIMIHHOCTI Y KOAyBaHHI PI3HHX YacTHH
TEKCTY CTarOTh OCHOBOIO aBTOPCHKOi MOOYIOBH CIPHMIHATTA YHTa-
yeM Tekety» [5, ¢. 216]. locnimnuk JI. Hanmpaiiko moscHroe Bak-
JIMBICTD THTEPTEKCTYATBHOCT STK B3AEMOJIIT «aBTOp — TEKCT — UHTau»,
OCKUTBKH «HATIMCAHHS, TPOYMTAHHS i MHCJICHHS BifOyBAEThCA
B ICTOPI{, TOMY BCi KT/ MOBH MAIOTb PO3ITISIATHCS B COTIOTIIHOMY
Ta ICTOPHYHOMY KOHTEKcTaX. Tak, iHTepTeKCTyanbHe IPOUUTAHHS —
1€ JOCHIKEHHS ITHOOKOTO KOHTEKCTY OYIb-SKOro akTy TEKCTyalb-
HOCTI, sIKe TIPAMYE PISHAMH CTEXKaMH acolliallii, o € TONOBHIM
3mictoM Tekety» [7, ¢. 18]. Illepman Anekci mposioBikye npejicTas-
JISTH CBO TP y TBOpUoCTi. OTOBIAHHS 3 0CYYaCHEHUMH 1H]Ii-
AHCBKHMH «TIEPEMOHIIMI, TO 03MO0TIOIOTHCS TYMOPOM, CTHOOOM,
KIT4EM Ta 3a0XOUyIOTb 1O YSBH UMTa4a, MPE3EHTYIOTb OCOOMCTHH
AITOPUTM aBTOPA J1sl BIKUBAHHS Cy4aCHUX KOPIHHHX.

OcoOnuBrMH MapKepaMi TBOPIB KOPIHHOTO MicbMeHHuKa [iB-
Hiunoi Amepuxu Llepmana Anekci € rymop, ctb00 Ta KiTd. Jlocmia-
s O. [omingyk 3a3Hauae, 1mo 6e3MocepeHbO Ha YABNEHHS M0J10
00’exTa cripaMoBaHa ipoHist moctmozephy [1, ¢. 101]. Ctbo0 Moske
TIPE3eHTYBATHCA K TTy3YBAHHS 13 TIO/BIHIM CMHCITOM, Oy TH BHpa-
KEHIM TOHKO a00 TOCHTB XKOPCTOKO i arpecuBHO. CTh00 MOXe 13
CEpHO3HICTIO MACKYBaTH ipOHII0 Ta 3aKOIOBYBATH iH(OpPMAIi0
[1, c. 101]. T. ['yH1opoBa 10BOIKT, IO 03HAKH CTHOOY SK MACKy-
BaHHS Ta IMITYBAHHS BKa3yIOTb Ha «3aJEKHICTb» cThOOY Ta KiTUY,
OCKIIIBKH «CTh00-00pa3» Ta «CThOO-TEKCTY TEPEXOIUTh y «HEHa-
iBHHH KiT4, Y OPMY «KITU-KITUY», «3aralioM, KiTd BUSBISE 1 (hop-
My€ COIliaTbHe HECBIIOME, € CBOEPITHAM CTHIIEM (U1 aHTHCTHIIEM)
kyaeTypm» [1, ¢. 103].

Mera crarTi — TpoaHANi3yBaTH IPE3CHTYBAHHA ABTOPOM
BAPTOCTI TAaKUX BAKJIMBUX YMHHUKIB, K PEATbHI Ta HECTPABKHI
LIHHOCTI CY4acHOro COLiyMY, SIKi IPOTIOHYIOTHCS MONOZIOMY TOKO-
TIHHIO KOIHHUX Ha IUIAXY /IO OIaHyBaHHS HEBIIOMHX Ta HEoOXi-
HUX 3HaHb JUIS OTPUMAHHS OCBITH B YpOaHi30BaHOMY MicTi Kpi3b

MpU3My KOMYHIKAllii 3 MpEICTABHAKAMU CTAPUIOTO MOKOMiHHS
pesepeaii, Ta MiCTO SK MOMYK croco0y BHKMBAHHA MONOLOL
IHIIaHCHKOI 1IEHTHYHOCTI Ta CTAHOBJIEHHS 0COOMCTOCTI MOJOAMX
BUXIZIiB pe3epparii Criokan Ha Matepiaii onosiganHs «[lomykosa
cucremay (Search Engine) (TyT 1 gami mep. H.b.) 31 36ipkn «[lecatp
mamux imianmiBy (Ten Little Indians).

Buknax ocuoBHoro marepiany. Omnosimanns «[lomykosa
cuctTemMay KopiHHoro muchMenHuka llepmana Anekci 31 30ipkn
«Jlecats mamux inmianiBy (Ten Little Indians), sxa Buitnia
y 2003 porti, CIpAMOBY€ YBAry YnTa4a Ha TOMIYK KUTTEBOTO MLTAXY
MoNoTuMI iHiaHIIMA. [omoBHa Tepoins omoixanHs Koprmic [Ixo-
3e() € TPUKIAIOM CYJacHOi MOMOJION IHiaHKH, KA HACTHPHO TPO-
KIIaJiae MITAX Y CyJacHe JKUTTA Micta. Hapyarounch Ha mireparyp-
HOMY (baKyaneTi y xonemki Micta Criokas npn BaimmurronchkoMy
yHu;epchen wrary Baummurron, Koprmic TIPHCBAIYE fararo dacy
MlpKyBaHH}IM MO0 TO3MI[IOHYBAHHS CBOET IHI[I/IBljlyaJII)HOI ineH-
THYHOCTI Y MYJIBTUKYJIBTYPHOMY KOIIGKTHBI CTYIEHTIB Ta BHKJIA/IA-
4iB. Bemka yHiBepcuTeTChKa 6i0mioTeka Ta KHHTH — 1 Ti Xpam, e
BOHA MPOZOBKYE 3HAHOMHTECS 3 0ararbMa TBOpaMH anepaTypHHx
KJIachKiB Oi1oro cBiTy. UnTaHHS KHUT — Lie Te, PO 110 BOHA Mpisiia
Ha pe3epBailii. 3HaHHS Ta IOCBif, OTPUMAHI 3 KHHI, MAOTh BETHKE
3HAUCHHS JITSl BUPIMICHHS HE0 MATAHb MIOJI0 CIIPABKHIX I[IHHOCTEH
KOPIHHKX JUIS CTAPIIMX [OKOJIiHB Ta MOMOMI iH/TiaHIiB. Taka o3HaKa,
sk 3a3Hagae pocmimamig O. [lloctax, ska mpuTaMaHHa KOPIHHOMY
Hacesennio [liBHiTHOI AMeprKH, K TpaBMa MEHIIOBAPTOCTI, TIijl-
IITOBXHYNA IHJIAHKy CTPAMYBATH PO3YM Ta MOJIOAY EHEpriio Ha
TPOJIYKTHBHE HABYAHHA B IUKOMI i KoneDki. 3Maneyky Ha peepBa-
1if it cTano 3po3ymino, Mo «MPOOTHCH» BOHA 3MOKE BOHA JTHIIE
cBoiM po3ymom. Broma Kopric Bukasye posuni OakaHHs OTpHMaTH
Bl KUTTS HAOArato Oilblie, HiK HEIiKaBe ICHYBAHHS Ha Pe3epBa-
1ii, ake BOHA BiTYYBAe, M0 MPU3HAYEHA [T 9OTOCH OCOOTHBOTO
[8, c. 14, 15]. Po3ym 3arocTproe «BHYTPIIIHiN KOH(ITIKT HEBHpIIITe-
HOCTI y camocBioMocTi Kopric» Mix iHIMBITyanbHO i1eHTHYHI-
CTH0 («S1») Ta KOMEKTHBHO iIeHTHYHICTIO poyHH («Muy) [2, ¢. 26].
[Totpeba miBumHM T0BeCTH COOI Ta BCIM, IO BOHA PO3YMHA, MOXeE
TpALIOBATH, TMEPETHYTH KOPHOH peseppalii Ta 3HAWTH ycmilHe
npodecito y couiymi MEHHCTpUMY, BKazye Ha ocolucTy crpoby
TIOZIONATH TPABMY MEHIIOBAPTOCTI KOPIHHUX MOKOMIHb, IO BKOpE-
HUMACh Y HAIIAJKAX, T4 HATOMOCHTH Ha CBOIX 31I0HOCTAX «CBOIM»
Ta «iHmam». OcBiTa BakKITMBA [N OTPUMAHHS Tpodecii, moyKky
KOHKYPEHTHOi po00TH 3a KOpHOHOM pe3epBaitii. Came KHUTH CBITO-
BUX KJIACHYHUX ABTOPIB CHPUSIOTH OTPHMAHHIO 3HAHB, PO3IIHPIO-
IOTh CIPHIHATTA Yepe3 YIOCKOHAIeHHS PIiBHS aHITHCBKOI MOBH,
TIOTIOBHIOIOM CIOBHUKOBHII 3arac, 00 K «y IBAIUATH NEPLIOMY
CTOMITTI, Oyab-AKHil iHAlaHeIb 13 AyXke MPUCTOMHMM BOKaOyIApOM
MaB BEMTHUE3HY COLaTbHY Millb, OT SKOH JIHILe BoHa Oyrna 0 cToikoM,
stkuit po3moBnsie 3pizika (In the twenty-first century, any Indian with
a decent vocabulary wielded enormous social power, but only if she
was a stoic who rare spoke)» [8, c. 11]. <Dpa3010 Kopnic [llepman
Anexci cTb000M yaapse 1o HeCHpOMO)KHOCTl KOPIHHHX OTpPHMATH
BHCOKHIT plBeHL OCBITH Y pe3epBaLllI/IHHX IIKOMAX SIK MapKep MO0
couianbHoi HepiBHOCTI y Oarariif KpaiHi, ska MpOroJowye IeMo-
KpaTHyHi 3acajiy, ajie MPUCTOMHI MIKOMK Ha Pe3epBallisax s AiTeil
KOPIHHOTO HACENEHHS HE € MPIOPUTETOM MEHHCTPHMY.

Criiikuii XapakTep Ta *ara 10 HOBOTO, YCITXH y IIKOJI JIOTIO-
MOTTH MOJONiH IHTiaHIl OTPHMATH CTHTCHMI0 Ha HABYAHHS
Ta HATUXHYTH HA JOCTIDKEHHS TOCTHKH Ta TMPO3U KIACHIHHUX
aBTOPIB Ha JTiTepaTypHOMY dakyisreti Komemky. OmHoro s Kop-
Jiic (000KHIOBAYKA KHHT) BUITAIKOBO Oinis moe3iit OnieHa 3HaXOMUTh
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KHUTY TI0€Ta, SIKiii He € BizomnM pesepsarii Crokan. Pao Bona
TOCTIUIKYBANach i3 010:110TeKapKOKO MO0 3HAXI/KH, SKa TaKoXK Oyra
NPUXAUIGHATCI0 KHAT. CITiBBITHOMEHHS MK 3aralbHOI0 KUTHKICTIO
KHUT Ta Ti€X0 HE3HATHOIO KUTBKICTIO, AKY 3aIUTyBAIH UHATAY, 3H-
ByBaJIo ii. Ynragamu 0i0nioTexn BammHITOHCHKOTO YHIBEPCHTETY
He OYII0 3amnTaHo /i YATaHHS «TPHOTH3HO OUTBIIE BiCIMIECATH
abo nes’sHocta BizcotkiB. (It’s probably more like eighty or ninety
percent)» [8, c. 8]. [lomenku GiOmiotexapka moBimoMuia, mo ii
Mictie pobotH — «iie He bibmioreka, a mputyiok (This isn’t a library,
it’s an orphanage)» [8, c. 8]. ¥ crmosax 6inoi 6ibmiorexapku [lep-
MaH AJeKCi TIPHTyCKae TIipKy ipOHIF0 OO CUTYAIii 3 TOMHTOM
Ha JTiTEpaTypy AK AyXOBHY KpU3y B CYCILIHCTBI. BogHOwac mianor
Kopic Ta 6i0nioTexapku Bkasye Ha aBTOPChKHIT CTHOO MO0 PiBHS
KYNBTypH O1NIbII0T YaCTHHH CY4aCHOTO HACENCHHS LITATiB Ta 3aHe-
najly TOMUTY Ha KHUTH SIK Mapkepa peuei i3 HeOCTaTHBOIO Bap-
TICTIO, HE 30BCIM MOTPIOHUX, SKi TaK 1 HE CTATH B HATOMI (HABITH
y 6ibmioTer BammHrroncskoro yHisepeutety) [2, ¢. 27].

Ane moxin no 0i0mioTeKH, KpiM HETATHBHOI 3IWBOBAHOCTI
11070 HASBHOCT] HEAKTHBHIX YATAYiB CEPEJ] BUKJIAJAYIB T CTY/ICH-
TiB (HABiTh B YHIBEPCHTETChKiil 0i0mioTeN), MpUHIC HEOUIKYBaHE
31uBYyBaHHs. Bunajkoso Oins kaury 3 noesiero OneHa Oyina KHuTa,
sKa BueTina Ha mignory. Crynentka Kopric Oyma 37uBoBana Bij
TaKoi HeOuiKyBaHOi 3HaXinKku. ABTop 30ipku «Y pesepsailii MOro
posymy» (In the Reservation of my Mind) Apnan ArBotep moxo-
muTh 13 pesepsarii CrokaH, ame BKe MPOTATOM TPHALUATH POKIiB
BIH JIOCI He BijoMHii Ha il 3eMu1i. BoHa Briepime TprMana B pykax
KHHTY TIO€3ii HEBITOMOTO iHJIAHCHKOTO IMOeTa Ta Oyma 3aiHTpH-
roBaHa iH(hopMaIli€ro, MO MCTUNACh HA OCTaHHii cropinmi. [ns
CTYIEHTKH-IHiaHKH, KA TOCTIHHO YMTA€ KHHUTH, MHIIE A1d cebe
BIPII, HEBINOMHH 1HIAHCHKUI MOET CTaB BHKIMKOM JI0 MIOIIYKY,
1100 3HaiTH BiAMOBiAl Ha Oarato muraub. Kopuic, ska He Bipuia
B Oora, Oyta B TIiTHECEHOMY HACTPOI Bl TAKOT 3HAXITKM: «KOMY IIe
TOTPIOHO CTacaTH TOEMH CMOKAHCHKOTO 1HJAHI, AKIIO HE Jpy-
roMy criokaHiio (who else should rescue the poems of a Spokane
Indian but another Spokane?) [8, c. 9]. I poscymmiBumM € Take
MipkyBanHs: «Kopmic Biguyna Tarap Ta xap Homi. Bona Oyma
oOpana. bor maibke kuHyB KHUTY ATBOTepa iif Ha romoBy. <...>
MoskiBo, KOXHa KHUTa Y KOXHIH O10MioTeI Tepistye ouikye Ha
cBoro psriBauKa (Corliss felt the weight and heat of destiny. She
had been chosen. God had nearly dropped Atwater’s book on her
head. Maybe every book in every library is patiently waiting for
its savior)» [8, c. 9]. Takuii poMaHTHYHHMH PO3LYM MOXKE Haray-
BaTH CJI0BA OLIOT JiBYMHH, aNe HE iHTiaHKH, SKa YOMYCh 3aHAJTO
XBUJIHOETHCS M[OI0 YABHUX 3HAKIB JIOJI MO0 KHUKKOBOTO CKapOy
B 0i0mioreri. Taxum cthobom L. Anekci BKa3as Ha Te, SK JIETKO
MOKHA MOJIOZTY 1HJTIAHKY TIepeTArTH Ha ik «[Hmoro», AKmo BoHa
niepeOyBae 3a MEKaM| Pe3epBallii Ta Janeko Bifl PifHi.

Hapuanusg Ta kaurn — 1e npioputetn Kopuic, ane pigHa ic-
1EBiCTh, piuka CrOKaH, MICT Ha PIUKOK, PiIHA, IOMIBKA Ta Iij-
TpUMKa TIeMeHi Baximiei s Hel. OHaK MOKH JiBYMHA KUBE HE
TaK JANeKo BiI pe3epBallii, TO Mae MOXJIMBICTb IOJ3BOHUTH
Marepi, Ko cymye. Y KOpIHHIX HApojIiB iCHYIOTh pi3Hi Tpauil.
Tax, mMapkepoM 30epexeHHs TPaUIii KOPIHHAX € Te, 0 MaTH
Ta J0YKa (K TIPEICTABHMIN CYJaCHMX IHIAHIB CTIOKAHIB) TPO-
JIOBKYIOTh BUKOHYBAaTH iX POJMHHY IEPEMOHIK) «MATH-JIOHBKAY.
barbku MITAKTHCS THM, 1110 X IOHbKA TepIa 3 POJUHY BCTYIHIA
JI0 KOMeIKY, Xoua iM 1 He TM0Z00a€eThCs, M0 BOHA 3aXOMTIOETHCS
JiTepaTyporo, TpHAISe yBary kmacaM i3 moesil. Kopric moakae
Marip, 3Ha€ PO CBOI PHCH, SKI BOHA HACIIilyBaJa Biji Matepi. Maru
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y CBOIX (aHTa3isx Oaumna JIOHBKY CTYHEHTKOIO [apBapichbkoi
ME/IMYHOT TKOJH, 0aThKO XK XOTiB, mo0 Kopric orpumana ocBity
I0pACTa Ta BIACTOIOBANA TMpaBa JKUTEMIB pesepsaiii [2, c. 26].
Marug-iHianka 13 KATTEBIM JOCBIIOM, MPOUIIOBITH CXONMHKAME
Tocaji y BiIICHH] OaHKY, 3Hana, ska TMepCTieKTHBA OYiKyBala Ha
JIOHBKY, SIKITIO Ta Oyyie mucary oemu. Asie Kopric 10BomuTh 310poBuit
CEHC Y YMTAHH] KHHT T 3aHSATh TOE3I€10 i Yac «TeeoHHoi Lepemo-
Hii «HEHOpMAITbHA MaTH — HeHOpMaITbHa JI04Kay (crazy mother — crazy
daughter telephone ceremony)» [8, ¢. 19]. Mornojii Ha pe3epBaii Bax-
JIMBO 3aiiMATHCS HABYAHHAM, YUTATH HAYKOBI KHIDKKH, TIPO3y Ta T0e-
3ir0. Toji KOpiHHa MOTTONB OY/Ie 3aHATA HE AKOTOIEM Ta HAPKOTHKAMH,
a caMoocBiTOr. OTOX, KpaIle YUTaTH, aUKe «TTOEMH < > He € KPEKOM
(they're poems, < >, not crack)» [8, c. 15].

Kwitmsa ta enepriiina Kopric po3noyana momyk HeBiZoMoro
iHfiaHchKoTO TIoeTa Ha pesepsauii Crokad i3 KOMITIOTEPHOrO
KIACy CTYIEHTCHKOrO MicTeuka. TBEp/UKEHHS PO 3BUUKY iHJliaH-
IiB JI0 TOTO, MO X 00MAHIOBAJIH TPOTATOM 1" STHCOT POKIB, MOJIONA
iHTiaHKa BUpINIAIA CTIPOCTYBATH. JKATTS B pe3epBartii Ta TUTAHHS
KHUT HABYMIO HJIAHKY NEAKMM SKOCTSM, XapakTepHHM JeTeK-
THBAM Ta JKYpHATiCTaM (TIEpEeBIPATH Ta CTABUTH TIijl CYMHIB BCIO
indopmarito). Bona mino3pino mocraBuiach 10 Takoro (axty, fx
BICYTHICTh 3aIHCy TPO BHECEHHS B PEECTP HOBOHAPOMLKCHHX,
BIJICYTHICTh HAsBHOCTI COLIANBHOTO HOMEpPY. X0Ya BiIOMO, IO
«KOKEH MOMEHT JKUTTA iHIIaHI BiIoOpaKa€ThCA TPUUi y 1ep-
KaBHUX (opmax <...> Ak 3Mir Apman AtBoTep oOMUHYTH ypsin?
Sk 3mir igmianens kuth Ta npamoatn y Cromydernx [lrarax
Ta He 3THIINTH X04a 0 ouH fokyment mpo cede? (How could this
Harlan Atwater escape the government? How could an Indian live
and work in the United States and not leave one piece of paper to
mark his passage?)» [8, c. 21]. ¥ rakuii cnoci6 [llepman Anexci
HaragaB CT000M PO Pack3M MEHHCTPIMY IOTI0 KOPIHHOTO Hace-
nenns [liBHITHOT AMEpHEKX.

Posym Ta mpupoHe BHYTpIIIHE TIEpEUyTTS iHAIaHKH TMpody-
JUKYE Takoro cobi JIeTeKTHBa 3 MOMYKY 3aryOneHnX iHJiaHChKUX
aBropiB moesiil. JlocBif, OTpUMAHMH i3 MPOYMTAHUX KHHKOK,
Ta IBOTIKHEBHI TOMIYK YKa3yBaIH Ha Te, 1O [[el TOeT He iCHyBaB
(maxpait). Kopriic HaBiTh He MOTIA YSBHTH TaKOro «0iToro 4omo-
BiKa, AKWil O MPUKMHYBCS IHAIAHIEM Y TOMIYKax BUTOMA. < >
Sxmit Oinwit omopTyHicT OyB HACTITHKA TYPHUM, 00 YBAXKATH, 0
BiH 3MOXE OTPHMATH BHTOLY BiJl TOTO, IO € iHiaHIIEM-CTIOKaHOM!
Sk Garato mozeit B3arani Yynu mpo iHiaHCHKE IUIEM St CTIOKaHiB?
(a white man pretending to be an Indian, seeking to make profit< >
What opportunistic white man was stupid enough to think he could
profit from pretending to be a Spokane Indians? Even Spokane
Indians can’t profit from being Spokane! How many people had
ever heard of the Spokane Tribe of Indian?)» [9, c. 21]. Ctbo60M
y po3mipkyBarHi Kopaic € cTaHOBHIIE KOPiHHIX METIKAHIIIB pe3ep-
BaIlii MOPIBHAHO 3 OLMMMHU TPEICTABHUKAMH CyYaCHUX IITATiB, 00
Oinuil Ta TBepe3uil YONOBIK HE MPUIYCTUB OM JYMKH Y IIaxpaii-
CBKHI CTOCIO CTaTH IH/IiaHIeM Ha Pe3epBAIlisIX 3ajUTs MOHETH3AIli
CBOTO iCHYBaHHS Ha pe3epBallii.

Hactymse nocnimkeHHS M0N0 MONIYKY MOJOAOT IHiaHKH
Kopuic oxycyroThes Ha JOCTIDKEHHI iHTEPB'10 3 ApiaHoM ATBo-
TEpOM, SIKe BOHA 3HAMILIA Y MepiofMIHOMy BHJaHHI « TIKHEBHUK
Pamuxamsroro Cietnay (Radical Seattle Weekly). Binrenep HoBrm
HAMPSAMOM TIOIIYKY CTae JTOCITITKEHHS CTYIEHTKH JiTepaTypHHX
CTYJi¥ TOTO, HACKUTBKY PEAbHIM € KOPIHHE MiATPYHTS HEBIIOMOTO
noeta 3 peseppanii Criokas; BiH peabHHH 4u cam 1o codi crpaBix-
Hill (eilk; K ynanocs Hamucatu Bipi, y skux Koprmic ymizHama
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ocobmuBicTb nanamadTy peseppanii Ta OypxmuBy piuky Criokan?
Bicim BinmoBizeii Ha 3anuTanHs, siki Oy1u omyOniKoBaHi B iHTEPB’10
3 «TwxuaesnkoM PamukamsHoro Ciernay, Hamami Kopmic macuB
iH(OpMaIIii, HaCHYEHOT pevamH, SKi He MOTII HE 3MBYBATH TPE]-
CTaBHHINO KOPIHHMX CTIOKAHIB. [HiaHKa, ska BBaXae ceOe pATIB-
HHUIIEIO T0€Ta CBOET pe3epBallii, 3allikaBieHa y 3yCTpidi 3 TIOETOM,
1100 TIPOBECTH CBOE 1HTEPB’ 10, OCKUIBKH BiH 3asBIISE, IO BiIIAHHI
TpAIUISIM Ta ONM3bKHUIL 10 TIIEMEHI, «alie HOTo IieM s HiKOJH He
YylI0 PO HOo. <...> TOX, MONJIUBO, BiH OYB CMIIIHHIi, CIOB-
HEHHil Hajlill Ta eroueHTpuuHuMit mwaxpait (but his tribe had never
heard of him. <...> so, maybe he was a funny, hopeful, and self-
absorbed fraud)» [8, c. 24]. Bo sk MOXHA CIPUAHATH HOTO CIOBA,
SIKI TIPU3BOAATE JI0 HEPO3YMiHHS, 3TUBYBAHHS i CMiXY, /10 I[IHHOC-
Tel MOJOMX Ta BikoBUX KopiHHKX? Jlumie y BiAMOBii Ha mepire
3amuTaHns Apnan ATBotep (HeBizomuii moet pesepsaiii CriokaH)
BHCMIsIB BiICYTHICTb OCBIiTH y MeIlTKaHMiB peeparil. [lotiM moer
V/lapuB CTOOOM TIO BIIOMOMY TBOPY, KOJTH JIECATH CTyXadiB Kiacy
3 BUBUCHHS MOE31# I «CHHIX KOMIpIIiBY) TMOYATH MOYEProBO 3HH-
KaTH KOKHOTO HACTYIHOTO THJKHS, BKA3ylOUM HA HEIOPEUHICTH
came Kypcy 3 KIaCHYHHX TIOETiB, KoM POOITHUKM HE BMINI YHTATH
THicIs 3aKiHYEHHS WK Ha pesepsaliii. Tpaauwis KopiHHUX mepesa-
BATH YCHI OTIOBI/IKA Y CY4acHOMY COL[iyMi 3aMilllyBanach Ha Haapy-
KOBaHI, aJie BOHM HE MAOTh I[IHHOCTI Ha pe3epBatlil.

Ocgita camoro Apsana Oy/a OTpUMaHa MiJi 4ac Kiacy 3 rmoe-
31, AKuH TpodmTana Oina BUKIagauka. Bin BUIBUB cebe CTOTKOM
Ta Bif[pa3y TMEpEeYnTaB BENTHUKY KUTBKICTh TBOPIB MOETIB-KIACHKIB.
[licns Kypey MOeT-MOYaTKiBelb BUPINIMB PO3MOYATH CBIil MOIIYK
1HJIIAHCHKIX TOETIB, @ TAKOXK 310paTé Pa3oM MOETIB YOPHOLIKIPHX
Ta YeKaHo 3 PeBOMIOLiHAM 3amanoM [8, c. 22]. Binnosias Apnana
KYPHATICTI] PaIMKaTbHONO BUIAHHS € CTHOOOM Ha HASBHHH PacH3M
y coriymi. Came MyIBTHKYIBTYPHUX TOCTIB ApIaH «HAMAraeThes
TIOETTHATA B OTHE — OUTHH KIACHITH3M Ta TeMHOMKipui OyHT (I'm
trying to combine it all, the white classicism with the dark-skinned
rebellion)» [8, c. 22]. Taxiit rpymi TeMHONKIPUX TOETIB TpH3HA-
YeHO BECTH pajiiKaIbHuii ABOOIH 13 IOMITHKOI0 MEHHCTPHMY B JliTe-
PaTypHHX TBOpax. SIK paiukan ApiaH «yBakae, IO MOE3is BPATYE
cir (I believe that poetry save the world)» [9, ¢. 23]. Came rpore-
CKHa TIPUPOJIA TAKOTO CTHOO-TEKCTY JIO TOETIB MYJIBTHKYIBTYPHOT
TPYTIH SK cTh00-00pa3y MpeacTaBiie HeHATBHMIL KiTd, a KiTd-KiTay
[1, c. 103]. BinmoBize moeta BKasye Ha «3HYIIATBHO-NAPOMIHII
XapakTep» Ta cMixoBuHHiCTh TekeTy [1, ¢. 103]. Illepman Anexci
TIACHIIIOE CTHOO-TEKCT y TBOPI 33 J0TOMOTOI0 HTEPB’10 3 AplaHoM
ATBoTepoM 13 eliKoBIM 3MIiCTOM BifINOBI/IEH MOETa Ha 3aNUTaHHSL.
He 30Bcim Binomuii Ha pe3epBallii OeT IMyMHUThCS i3 HIHHOCTEH K
KOIHHHX CITIITBHOT, TaK 1 611010 MEHHCTpIMY Y (albIIMBHX i MpH-
JyMaHHX TEKCTaX BIiMMOBINEH HEBIZOMOTO IHTIAHCHKOTO TOETA.
Illepman Amekci BKa3ye Ha Te, IO CTLOOOBHIT 3MICT BIITIOBINEH
HECIIPaBKHBOTO 10eTa ATBOTEpa nepedupae Ha cebe BIaCTHBOCTI
KiT4y Ta cTae «kird-kiray» [1, c. 103].

HactynHa 3yctpid Monoziol iHAiaHKM cTana MOBYATBHAM Bifl-
KPUTTAM, ajpke TIOUIYKOBa CHCTeMa 3HAMILIA TenedoHHIHA HOMep
y BUaHHI «XTO € XTO cepell aMEPHKAHCHKHX NHChMEHHUKIBY
Buanns 1971 poky. Kopmic ymepmre mpuixana o Ciery, BoHa
3abakana HeOIMIHHO 3yCTDITHCh 13 IIMM YONOBIKOM, 100 caMiii
po3ibparuics B ineHTHYHOCTI ToeTa AtBotepa. JiBurHa Oyma croB-
HEHA 3AIMTAHHSAMHU, OCKUTBKH «BOHA 3HANA, WO IHIAHII TyXe
TepeiMatoTbea CBOEI0 aBTEHTHYHICTIO. KomowizoBami, Bimuysa-
04 TEHOIMJ, 1 TepeMilleHi iHiaHi cQopMyBaId CBOK iJCH-
THYHICTb Yepe3 CYMHIB JI0 IICHTHYHOCTI iHIHKX iHiaHIiB. Hena-

BUISUM caMuX ceOe, CyMHIBAOUACh Yy €O0i, BOHU MEPETBOPUIA
cBoi memena Ha cextu (She knew Indians were obsessed with
authenticity. Colonized, genocided, exiled, Indians formed their
identities by questioning the identities of other Indians. Self-hating,
self-doubting, Indians turned their tribes into nationalistic sects)»
[8, c. 40]. YomnoBik, Akuil TaK i HE CTaB MPU3HAHKM TOETOM iHi-
aHUiB micns myOnikauii cBOiX Mmoesii, MPOTATOM TPHALATH POKIB
YeKaB Ha CBOIO CTIOBI/Ib.

CuMBOMIYHO, 110 came MarasuH-OyKiHiCT Oyno 00paHo s
3ycTpidi, Tif yac sxoi Kopric fi3Hanack mpo KOpiHHA Ha peseppa-
11ii, Tpo OiMMX OaTBKIB, AKi HOTO BHXOBANM Ta 3 SKMMH BiH 1 J0CI
kuBe. TpaBMa JIMTHHCTBA KODIHHMX, HE3HAHHS CBOIX CIPABKHIX
0aTbKiB Ta 3eMJTi KOPIHHKX IiIIITOBXHY.IA HOTO 710 CIPOOH BiTdyTH,
sIK 11e OyTH iHIIaHIEM Ta OCITBATH pe3epBaliio y Bipmax. bakaHus
OTPUMATH BU3HAHHS CBOIX MOE3ii, ki Oyau CTBOpEHi 3aB/AKH YsBi
Ta HECTPABKHIMH BITYYTTSAM JI0 BCHOTO TOTO, IO IIIHY€ KOKeH KOpiH-
Huit. [Iporiec HaMMCaHHs MOE3ii MOYaB MaTepiaNizyBaTics y APYKO-
BaHUX 30ipKax, y UATaHHI BipIIiB Ha BEYOpaxX Tmepes myOmikoto, ceper
KO OLTBINION YaCTHHOK Oy/TH MPECTABHAKH OLI0T0 MEHHCTPHMY.
[Toer mparHyB oTpuMaTi BU3HAHHS: «X04 Mol Bipi Oyi IpocTo
MOEI0 YsiBOW, < > MPOCTO Mpii Ta ifiei mpo Te, 1o Oyno 0, skou
51 BUpIC 1HIIaHIeM, 11i OiTi MTOAW, BOHH BBAKATH MOi BIpILIi CIIPaBi-
HiMH. BOHH lyMaiu, 110 5l POYKKB JKHUTTS, TIPO SIKe MHLTy. BoHu BBa-
JKalm, 1o 5 OyB iHaHIEM, THM, KAM f TUTBKH TIPUKHHYBCA. Uepe3
JIeSKHH vac i s movaB BiputH y 11e Takox (Even though my poems
were just my imagination, < > just my dreams and ideas about what
it would've been like to grow up Indian, these white people, they
thought my poems were real. They thought I had lived the life [ was
writing about. They thought [ was the Indian I was only pretending
to be. After a while, [ started believing it, too)» [8, c. 42]. Y Taxomy
TPOTECKHOMY TOsiCHeHI Apmara ATBOTepa aBTOp CTHOOOM YKazye
Ha Te, 10 He TUTBKH [HiaHIiB MOKHA 0y710 0OMAHIOBATH MPOTATOM
II'STH CTONITh. bille HAceNeHHS TaKoX MOXKe CIPHIMATH 31 CIICHH
T0€Ta, HECTIPABKHBOTO IHTIAHI 31 «IITYYHHMID i TIi[poONeHMH
TBOPAMH SIK «LiHHICTbY Ta BHKA3yBATH CBOE 3aXOMIEHHS «CIPaBI-
HIMI» YCHUMY 1HIaHCHKAMH ONIOBiAKaMH. Takuii MapKep yKkasye Ha
Te, 1O TIY3IHBUI CThOO JI0 «CEMYKIIIPY» TepeOupae Ha cede Biia-
CTHBOCTI KiT4Yy, CTA€ KIT4-KITY, OCKITHKH BCI CTOPOHH PO3YMIIOTb,
110 T1¢ MiAPOOKa, alte MATPIMYEOTH 00pa3 YIBHOTO KOPIHHOTO MOETa
Ta TBOPIB, SKMii HAYe «CTIPABKHIi MACKOT) CITITKA KOPIHHUX TIOCTIB,
710 SIKOTO CITyXadi MOTIIM JIOTOPKHYTHCS TiJl 4ac BeopiB moesii. Bin
yyTae Bipui Ol ayuTopii, a moTiM y 6immx noetec Oya MoxI-
BICTh [I03HAHOMHUTHCH OMvkue BHOYL, Takuil KITU-KiTdy € MapKepoM
omosuii, omHodacHoro aBodoro Lllepmana Anekci 3 (anbmmBEM
TOETOM Pe3epBaIlii, & TAKOX 13 «HEBHOATIMBAMI) TPEICTABHAKAME
0inoi aymuTopii ciryxadis.

Baxanns ApnaHa AToTepa cTaTd BH3HAHHM IOETOM pe3ep-
BaIlii Ta OyTH MPUAHATHM Y TIIEM s He PeaizyBanocs, apke iHpi-
aHIIi TI0-CBOEMY BUCIOBHITH CTABIIEHHS JI0 TIO€3ii PO pe3epBarliio:
BUKHMHYITH BCI TI0JIAPOBaHI APIaHOM TIPUMIPHUKH y OarHioKy Oins
napky. Lle OyB mpotect npotn «IHIoro», Xod i HAPOIKEHOTO Ha
ix 3emmi. JKax;mBa kapThHAa (SIK OLiHKA BApTOCTI BIpIIIB iHAiaH-
CBKOTO TI0ETa) 3aBjiana JKUTTEBOT TpaBMu Apnany. Bin 3posymis,
10 HE 3MIT CTaTH THM, KUM BiH HE OYB, OCKUTHKHI HOTO BHXOBAIH
Oimi Oarpku. BinTomi He micaB HikomH, 60 1€ HEIPUCTORHO TICIS
BChOrO [8, ¢. 49]. Tpu AecATHIITTA BiH X0BaB yce B coi, ane /0
Kopaic BiH BiyB /10BipY, sika Takok HAMAra€Thest posioparucs 3i
CBOTM MiCI[eM Y KHTTI. Moro «CroBib» yka3ana MOJOJiH 1HTiaHIIi
Ha CTIpaBKHi LIHHOCTI KoxkHOT poxuni. [onoBHMMY Oynu BUCHO-
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BKI1, SIKi BOHH pa3oM 3po0uiu 3 GomicHnx mopiit Apnana: «Hixomn
HE TiMMCYH KHATH IT'HUM iHiansmy <...> «Hikomn He myomi-
Ky# cBoi Bipuri» <...> «Hikomn He mpukumaiics iHIiaHIEM, AKIIO
i HuM He € (Never authograph books for drunk Indians. <...>
Never self-publish your poetry. <...>Never pretend to be an Indian
when you're not)» [8, c. 48].

[Hxiani, AK ykasaHo B MipkyBauHi Kopric, cTaBsTbes 10 HIINX
{HJTIaHITIB 13 CYMHIBOM IIOJI0 TOTO, UM CIIPABKHIM, 11 Mae TPpaBo BBa-
xarncs iHpiannem. Jocniganus O. Iloctak 10BOmUTH iCHYBAHHS
1€ OJTHOTO acTeKTy CTaBJIEHHs JI0 CBOIX IH/IIaHIIIB: KOJH IHJliaHeIlb
TIOKUTIA€ MEXKI Pe3epBallii, BiH TIepecTae BBAKATHCS «CBOIMY IHIIaH-
IEM Ha pesepaaliin, nepeOupac Ha ceOe ONo3MIliiiHe MapKyBaHHS
«CBIli», ane Bie «dykui». HapiTb He € BaKIMBUM Te, Ul € Ha pe3ep-
BaIlii KpoBHI pommdi a00 JOMIBKA. BiH cTae WdyXmM JTA TUTEMeHi,
1ioMy 103BONIEHO MPHUIXaTH BIIEHb, alle BiH HE MA€ MPaBa 3IUIIUTHCh
[6, c. 160]. Takuii «HatioHATI3M» Ha pe3epBalii TPaBMYye MOJIO/b,
HEBH3HAYCHNMIT MONOTHN KOPIHHHH cTae «3aryomernm mraxoM (lost
bird)» 8, ¢. 40]. [Tix kiHerp crioBiii MOJOMIH iHJTiaHII 3PLHii Ta BIKE
BUBAKCHHH YOMOBIK ApliaH ATBOTEp BUCIIOBHB CYMHIB ILOJO CBOTO
1H/IIQHCHKOTO KOPIHHS Ta HAMPABHUBCA JI0 CBOIX HAHOLIBIN OMI3BKIX
Tozielt, HaiiHux Oimix Oarbki. [Hrianka Koprmic i3 mino3poro crana
aHATTI3YBATH TIPaBMy, 00 3’SCYBaHHS TOTO, /i€ TPUXOBAHA OpEXHS
MIOZ0 «aBTEHTHYHOCTI» BIPIIIB MOETA, Yk OY/H BOHM B3araji Horo
abo uwich, MPUCBOEHI «4yKUM Kpagiem». BoHa He crpomoriach
Ji3HANACh CTIPABKHE HNIAHCHKE IM'ST T0eTa, & JUI TPENCTABHHUII
OJIHOTO 3 HalcTapilmX KiaHiB pesepsaiii ue Oyno Baxmiso. [Ipo
CBOIO KOpiHHY inenTwuHicTb Kopric Oyno Bizomo Bce: i oOnpBa
IMeHi, a TaKOK yce PO BCIX POTMYIB Ha pe3epralii, ajie Best iHdop-
Mallist «Tpo IHTIAHIIB OyIa i3 MOJBIHHMM CEHCOM Ta MiHiBa (about
Indians was ambiguous and transitory)» [8, c. 52]. lllomo xopinHs
AtBoTepa (Toi, 110 011 BOIH), TO BOHA JIMIIIE MOTYIA 30Ta/lyBATHC,
00 Oarato Boa mpoTeko yepe3 piuky CriokaH Ha peseppatiii.

Posnymamun iHmiaHKH, mianoramy Ta iHTEPB'R0 3 TYMOPOM,
cTho00M Ta KiTuem lllepman Anekci 3arocTproe MATaHHA BapTOCTI
«CTIPABKHIX» Ta «(albIIMBUX» LIHHOCTEH KOPIHHUX Ta CYCIIiNb-
CTBA MEHHCTPUMY Ta BKa3ye Ha OakaHHA MOIOIMX IHTIaHIIB /IO
AKTHBHHX KPOKIB Y CAMOPO3BUTKY SIK TOTIEPE/IKEHHS 1[OJI0 MPH-
CYTHOCT] B aMEPUKAHCHKOMY CYCIIUILCTBI NPEICTABHUKIB MOMOMI
KopinHoi inenTiaHoCTi [liBHIYHOT AMepwkn [2, ¢. 27].

BucnoBku. [Tonryku MONOI0H0 IHIIAHKOK LIHHOCTEH KOPIHHOT
1IEHTHYHOCT] pe3epBaLlii Ta BapTOCTi MPOAYKTY KYIbTypH 0imoro
COLIYMY CNPUSIM BUHAHIEHHIO OCOOMCTOTO YSBIEHHS IIOXO
CTIPABKHBOTO Ta (DAJTBIIUBOTO SK YIOCKOHAJICHHS MOJOIOTO «CBi-
TOCHIPUHHATTAY, SKE «€ HANBAMIMBILINM JKEPETOM 0COOUCTICHOT
Ta KONEKTUBHOI eHeprTii Ta ineHTHaHoCT» [9, ¢. 134]. TekcTosi mpu-
Kaju onosifianHs «llomykoBa cuctema» CBiTYaTh MPO 3MIOHOCTI
Monoii 10 OOpoThOM 3a OTPUMAHHS MOXIMBOCTI OTAHOBYBATH
CYYacHi 3HAHHS, PO3BMBATHCS JUIS CAMOBIICBHEHOCTI Ta JIONATH
TpaBMU 0COOUCTICHOTO BITYYTTA «HEAOPEYHOTO ICTOPHYHOTO apTe-
hakty». Y HacTymHuX po0oTaX MU IIAHYEMO NpOAHATI3yBATH
CTaBJIEHHA MOJOZIOTO MOKOMIHHS HATAIKIB 10 POIUHHOTO IOMY 5K
dynnamenty inenTHYHOCTI KopiHHKMX HapoxiB [liBHiuHOi AMepHKiL.

Jimepamypa:

1. BepesnikoBa H. Ctb00 SIk METO BUSBJIEHHS KOPIHHOI i1€HTUYHOCTI Y
tBopuocri Llepmana Aseci. [ymanimapta oceima 6 mexHiuHux euuux
nasuanbrux 3axaadax. 2018. Bum. 37. C. 100-108.

2. bBepesnikoBa H. Mapkepu iHINBIZyalbHOTO CaMOPO3BHUTKY y KOJICK-
TUBHI ineHTHYHOCTI cydacHoi KopiHHOi Mmononi IliBHiuHOT Ame-

114

puku (Ha npukiani onoinanHs Illepmana Anekci «Search Enginey.
Hayrosuii  icHUK MIJICHAPOOHO20 2YMAHIMAPHO20  VHIBepCUmenty.
Cepis: @inonoeis. 2020. Bum. 46. T. 3. C. 24-28.

3. basosa B. Pesepsaris Ta pesepBalliiiHi iH/IiaHIl SIK BUSB HAIiOHAIb-
Hoi iaeHTH4HOCTI i TBopuocti Illepmana Anekci. Haykosuii sicnuk
MidICHApOoOHo20 2ymanimapHozo yuisepcumeny. Cepia: @inonozis.
2018. Bum. 37. T. 1. C. 95-97.

4. Iocrak O. JliteparypHuii HAI[IOHATI3M Y KPUTHYHIH TyMIli KOPIHHAX
HaponiB IliBHiuHOi Amepuku Ha mouarky XXI cromitra. Haykoeuil
arcypran JIveiscbkoeo depaicasrozo yrisepcumenty 6esnexu scummeoi-
snvHocmi «/Ivsiscokuil ghinonoeiunuil yaconucy. 2019. Ne 5. C. 171-176.

5. Iocrak O.I' IIpoGnemsl HHTEpIpETALMH POU3BEICHHUH aMepHUKaH-
CKHUX NHUcaTelNeii-HaTuBUCTOB. Texcm. A3bik. Yenosex: marepuansl [V
MesxnyHnaponHoii Hayy. koHd. (Mo3bipb, 15-16 mast 2007 r.). MosbIps :
YO MI'TTY nm. W. I1. Hlamsxuna, 2007. B2 9. Y. 1. C. 215-217.

6. Ilocrax O. Onmosmimst cBOW — 4yXO0H B TBOpYECTBE MHHEHC-
Koro peHeccanca. Revitalizace hodnot: umeni a literature IV. Brno:
2019. C. 157-168.

7. Hamusaiixo [I. CydacHa miTepaTypHa KommapatuBicTHKa y Dpammii.
Cnoso i uac. 2009. Ne 11. C. 4-20.

8. Alexie, S. Ten little Indians: stories. New York: Grove Press, 2003.

9. Iocrak O. Icropis mocmimkeHHS KopiHHEX Jjiteparyp IliBHiunOi
AmepuKy IpoTAToM ocTaHHbOI uBepTi XX CTOMTTL. Haykosuil gichuk
MidcHapoOnozo eymanimapnozo yuisepcumeny. Cepis: @inonoeis.
2018. Bum. 37. T. 1. C. 131-135.

Bereznikova N. Dialogue of the youth and parents:
searching for markers of real and fake valuables
of indigenous identity in the works of Sherman Alexie

Summary. The article deals with the research of approaches
to define value system of national identity by modern
representatives of the Indian youth of North America based on
the material of a novel “Search Engine” of indigenous writer
Sherman Alexie. It is analyzed the review of scientists ideas
referring to interpretation tendencies of the literature works
of Indians writers of end of the twentieth century. The article
indicates on the historian memory of indigenous population
integrating to social meaning of the modern work contexts
andreflects the tendency of polemic opposition discourse of Indian
writers. It is highlighted such phenomenon as intertextuality for
understanding the author text code as the importance of readers
comprehensions of context of the postmodern Indian writers.
The article observes mockery and kitsch as especial tools to
mark the main vital values of indigenous national identity
presented by the author. The material given in the article depicts
the positioning of the youth and elder generation in the attitude
to realize the actual relationship between individual identity
and collective one on the reservation, the comprehension
of the indigenous individual “ego” to the urban “others”,
the collective “we” on the reservation with “another” on
the reservation. The article attempts to clarify the understanding
of the true values of generations as the dichotomy “real”
and “fake”, regarding to own “real” in attitude to other “thief”, as
the marking of opposition of perspective live in the mainstream
country. The analysis of the given text examples proves
the presence of use of humor, mockery and kitsch by the writer
to mark these opposition as features of a trickster novel. The text
with humor, jokes and kitsch focus on the problems of the modern
struggle of indigenous youth for existence. The article notes that
the dialogue of modern generations indicates on the difficulty
of understanding by the youth and parents the “true” and “false”
values of indigenous population and American society in North
America.

Key words: North America, indigenous youth, education,
kitsch, mockery.
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Kuiscvroeo ynisepcumemy imeni Bopuca I pinuenka

Invrnuuvrka M. B.,
BUKIA0QY Kaghedpu CXIOHUX MO8 A neperiady
Kuiscvroeo ynisepcumemy imeni Bopuca I pinuenka

THUIIOJIOITIHI CXOUHREHHA TBOPHOCTI
OJIEHU 3BUYANHOI TA Y:KAH ANJITH:
MOTHUBM ROHCTPYIOBAHHA ITEHTUYHOCTI IIEPCOHAMIB

AHortauisa. Mera crarTi — BHSBUTH THIIOJOTIYHI CXO-
JOKCHHSI IPOBITHUX MOTHBIB TBopuocTi Onenu 3BuuaiiHoi
Tta Wkan AWIIH y CTPYKTYpi XyI0XKHBOT MOJETI KYJIbTYpHOL
IZICHTUYHOCTI B 11 HAILlIOHAJBHUX Ta I1HIUBIAYyaJbHO-aBTOP-
CbKHX BepcCifX. AKTyaJbHICTb TEMHU 3yMOBIIEHAa HOTPEOOIO
JOCITI/DKCHHST MEXaHI3MIB  XyJIOKHBOTO KOHCTPYHOBaHHS,
CHIJIBHOTO ¥ BIAMIHHOTO B JITEPAaTypHUX EKCILTIKALiSIX Hallio-
HAJIbHO-KYJIBTYPHOT IZICHTHYHOCTI B YKPAiHCBKIH 1 KUTAHChKIi
niacriopHiit mpo3i XX cT.

V xozi focnifKeHHs 3anydeHi 6iorpadiuHuil i IcHMxoaHali-
TUYHUNA METOJH JJIsI ICKOLyBaHHSI CHMBOJIIYHOI MOBH TTi/ICBi/10-
MOTO y TBOPYOCTI MUCTKHHb, & TAKOX YCTAHOBIICHHS 3B’SI3KiB
MK (haKTaMH JKHTTS Ta CIIOCOOaMH MOJETIOBAHHS XYOKHBOTO
CBITY; KYJIETYpPHO-ICTOPHYHUI METOJ] i MOTHBHHI aHaJIi3 Ial0Th
3Mory c(OKyCyBaTH yBary Ha BHSBICHHI HAI[lOHAIBHOI CIie-
UQIKK TBOPIB YKPATHCHKUX 1 KUTAMCHKUX aBTOPOK 1 BHSBUTH
MoTuBH TBOpYOcCTi. Kommaparusne BuBYeHHsI TBOpiB OseHu
3BuuaifHoi Ta WikaH AiH, Ha HAITY TyMKY, Ja€ 3MOTY BHUSIBH-
TH CHEUU]IKy HallIOHAIEHO-KYJIBTYPHOT iICHTHYHOCTI; IPOCTe-
JKUTH 3B’S30K MDK YHIBEpCaJbHUMM, HAl[lOHAJIbHUMMU, aBTOP-
CHKHMH MOTUBaMH. Y pe3yJbTaTi JOCITiIPKEHHs BHSBICHO POJIb
MOTUBIB «CXHOJIEHUX» CTOCYHKIB, KOIAaOOpPaIiOHI3MYy, CTpaxy,
BIlfHH, eMirpallii, «3pyHHOBAHOTO MicTa» ¥ KOXaHHS B XyI0XK-
HBOMY MOJICITIOBaHHI HAI[IOHAJILHO-KYJIBTYPHOI 1JICHTHYHOC-
Ti NEpCOHAXIB OMNOBifaHHA «XiTh 1 IepecTopora» i IOBICTI
«Koxannsi B 3pyitHOBaHOMY MicTi» UxaH AMJIiH Ta OMOBiIaHb
«JIuct» Ta «OOMexeHi nanurorom» Onenu 3BuyaiiHOi. Ha
OCHOBI aHaJIi3y TEKCTIB BHOKPEMIIFOEMO BHYTPILIIHI MOHOJIOT
i Jiajior, CHOBiJb, NMCHXOJOTIYHUI TOPTPET, MCHUXOIOTIYHHUH
1HTEep’€p 1 NCUXOJIOTIYHY JETallb K MPUHOMH KOHCTPYIOBAHHS
XyHOKHBOTO CBiTY. TBOpH Osienu 3BuuaitHoi Ta Ykan AiiniH
CIIOBHEHI HAIPY>KEHHX NEPEKUBAHb 3aKiHYEHOCT] iHUBITyallb-
HOTO iCHYBaHHsI, IICUXOJIOTTYHO TEPEKOHIIHBO, ajie BiITOBIIHO
JI0 PI3HUX HAIIOHAJIBLHO-KYJIBTYPHUX 1HTEHIIH pPO3KPHBAIOThH
CTaH JIIOJJMHU B MEXOBI cuTyauii.

Ku11040Bi cj10Ba: THITONOTIYHI CXOMKEHHS, MOTUB, XYIOX-
HE MOJCIIIOBAHHS, eMirpalisi, HalllOHaJILHO-KYJIbTypHa 1JIeH-
THYHICTh, Oiorpadiszm, MiTiTapHUA AUCKYpC, TMCHXOJIOTI3M,
YKpaiHChKO-KMTaNHChKI MMOPIBHSUIBbHI CTY/II.

IoctanoBka mpodaemu. YBara cydyacHoi I'yMaHITapHCTHKH
PI3HEX KpaiH A0 MHUTAHb HAI[IOHANBHO-KYIBTYPHOI iHEHTHYHOCTI
MOTHBYETBCS TPOJIOHTOBAHMME JIUCKYCIAIMH, PO3MOYATHMH IIe
B XX CT. AKTyanbHiCTh TEMH JOCTIKEHHS TIONATaE B HEOOXiTHO-
CTI OCMUCIICHHS MEXaHI3MiB, CTPYKTYPHO-3MiCTOBHX 0COONHBOC-

Tell, BUSBJICHHI CTIUTBHOTO i BIIMIHHOTO B XY[OKHIX SKCILTIKAIIAX
HAIIOHANBHO-KYJIBTYPHOI IGHTHYHOCTI B yKpaiHChKiH 1 KnTaii-
chKiil miactopHiit mpo3i XX cr. Lei# mepion mo3HaueHwii yBupas-
HEHHSAM MITIAPHOTO # MIrpariifHoro AHMCKYpCIB, BIICTOIOBAHHAM
(3MiHaMu/yTpaTaMi) iIEHTHYHOCTI K YHHHMKAMH MOJICIIOBAHHS
XY/ZIO)KHBOTO CBITY.

TBopuicTb MUCHMEHHHMLb YKpaiHChKOi aiacmopn i emirpa-
i Omern 3Budaitsoi, Oneru Jlparomanosoi, Onern Max; mposa
UkaH AMTiH KUTACHKOTO i aMEPUKAHCBKOTO MEPIOMiB; JOpO0OK
MaujipiBHuIb 1 MucTkueb Codhii-Slononchkoi-Yien 1 Canb Mao,
a Tako aHrmoMoBHa poManictika [lxenic Kymik Kidep 1 Makcun
XoHr KiHTCTOH pemnpe3eHTyr0Th 0COONMBHI KYIBTYpPHO-ECTETHYHHUI
(eHOMeEH, 1m0 BiToOpakae MPOLECH TEPEOCMUCTCHHS CTEPEOTHITIB
1 BOIHOYAC BII3EPKAIIIOE CKIIATHHUIA TICHXOIOYHIH IPOCTIP MHUTIIIB
HALIOHATBHIX JITEPaTyp y Tepiof pyHHyBaHHS TPaaMLidHOI cHc-
TEMH [IHHOCTEH 1 CIPUIHATTSA OTY)KHOTO BILTHBY 3aXiTHOT IBii-
3aITii, IeMOHCTPYIOTh THITONOTIYHI CXOMKEHHS I BIIMIHHOCT] XYIO%K-
HBOTO KOHCTPYIOBAHHS BIACHOI KYIBTYPHOT Ta €THIYHOI HANEKHOCTI
B IMIIEPCBKIi, KONOHiAIBHIH, TOCTKONOHIATBHIN KyJIBTYpI.

Omxe, KOMIApaTHBHAU aHAT3 XyAOKHIX eKCILUTKALIH Takoro
JOCBI/ly Y TBOPYOCTI TIPEICTABHHUI KUTANChKOi HiTeparypu Wkan
Afinia Ta ykpaincekoi miteparypu Osern 3BHYaiHOT BiT3HAYAETHCS
aKTyanbHicTto. JIOCHI/KEHHS PeaizyeThest 3TiIHO 3 IIAHOM Hay-
KOBO-I0CIITHOT po0OTH Kadeapn ykpaiHChKoi iTepaTypH, Komma-
PATHBICTHKY i TpiHYEHKO3HABCTBA [HCTHTYTY hinmonorii KuiBchkoro
yHiBepcuTeTy imMeHi bopuca IpiHueHKa B Mekax HayKoBOI TeMH
«THIONOTiS IMEHTHIHOCTEH Y XYNOKHBOMY 1 KPUTHIHOMY JUCKYp-
cax» (Ne 0117U005200).

AHaJi3 ocTanHiX TocaiTkenb i mybmikamiii. Oxpemi acriekT
tBOpYOCTi Onern 3BMYaifHOi BUCBITIFOBATH PEIeH3eHTH ii 30ipoK —
TIPEICTABHUKH 3apyOikHoi ykpainiku: I Bamrenxko, F0. [puropiis;
cydacHi gocaimauku: B. Manpko, C. XKypoa, C. Jlencoka, B. Kysb
Ta in. Tak, C. Xypba posrisae TBopu Oneru 3Buuaiinoi Ta [BaHHI
YopuoOpusenp Ha Temy ronogomopy 1932-1933 pp., synunserses
Ha 32c00aX PO3KPHUTTS EK3MCTEHIINHOrO OyTTA JHOIMHU B TOTAIi-
TapHOMY CYCIIIBCTBI, BHCBITIIOE EKCTIPECIOHICTHYHE BiToOpa-
Kennst Tpareil ykpainuis [1]. B. Ky3b y kanaunarcekiit nucepra-
1ii «KaHpoBO-CTHIIBOBI 0COONMBOCTI JIACIOPHOT KIHOYOT TIPO3H
napyroi monosuHy XX ct.» (2020) [2] Ta B OKpeMiit CTaTTi AeTATBHO
QHANI3ye OpPHAMEHTATBHUN CTHIb 1 Jiph3M moBicTi «CensHchka
canaropis» [3, c. 19].
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Y niTeparypo3HaBCTBi, MO OHOBIIOETHCS SIK Y TEOPETHKO-ME-
TOZONIOTIYHKX, TaK 1 B iCTOPUKO-NITEPATYPHHX acTeKTax, aKTHBHO
0CBOKOI0UH i iteparypu lanekoro Cxofy, BUBYA€ETHCS 00pa3 HOBOT
xinku Kurato cepeynu XX cr. (H. Icaea [4], FO. KynpisiHosa [5]),
KOHIIENT aTbTePHATHBHOTO KOXaHHS — MONUIYK TapMOHI{ y TBOPYOMY
nopodky Yxan Aitnin (LLLM. Karuernna [6]), Tpajwmuii i HoBatop-
ctBo y TBOpuocTi muchMennni (A. Lllarpaska, A. Konmparenko
[7]); imiocTib Wkan AWmiH K MPUKIAj peami3anii KOMyHIKaTHB-
HO-ECTETHYHOI (DYHKLII B JiTepaTypHOMY CTHJI KHTalChKOi MOBH
(T. Kiumac, JI. Bonenas [8]). M. BoliHa B kanauarcekii aucep-
Tauii «Xynoxus nposa Llans Croe: neuxoananiTudHa iHTEprpeTa-
uis» (2016) naronomye Ha Tomy, o came UkaH AfiiH mepoo
«Hijana CyMHiBY Ta BPELIT] 3pyiHyBaia CaKpaibHICTh MaTepyH-
CTBa, THIILliFOBaJA MiAPHB 3acal «Midy Matepi» cepes KHTaHChKIX
nuchMeHHHIb-(eminicTok» [9, ¢. 168]. Tropuicts Ukan Aiinin
y KOHTEKCTI XkiHouoi niteparypu posrisaae H. Icaesa [4]. Jlokans-
HUM «TOHKOHICHKUIY 1 «IIAHXAMCHKUI» TEKCTH IMCbMEHHUIII aHa-
nizyroth JI. Crexencoka it A. Koctpomina [10]. ®akram tBOpUOi
0iorpacii MECTKIHI IPUCBSUCH] PO3BIAKY KHTAHCHKIX EMIrpaHTIB
B Ameputi: Jleo Oy-daup JIi, Jlini Cso Xyn JIi [11] Ta iH.

OjHaK THTIONOTIYHI CXOJDKEHHS TBOPYOCTI IMX TUCHMEHHHUIb
JI0CI HE CTAJTH TPEIMETOM JIITePaTyPO3HABYOTO AHAII3Y.

Merta crarTi nossrae y BUSBICHHI THIOJOTIYHMX CXOJDKCHB
TPOBIIHUX MOTHBIB TBOpUOCTi Oneru 3BnyaiiHol Ta Ukan Aiinin
Y CTPYKTypi XyIOKHBOI MOJNi HAI[OHATBHO-KYTBTYPHOI ileH-
THYHOCTI B il HAI[IOHAJIGHUX Ta IHIUBIYaIbHO-aBTOPCHKHX BEPCISX.

Buknan ocHoBHoOro Marepiasy. 3BepHiMOCS JI0 THIIOJOTIYHO
CXOKMX MOTHBIB TPO3M JIBOX aBTOPOK, 3YMOBIEHHX MEpeayciM
OMI3BKICTIO 1H/IMBIXYaTbHOTO 0CBIY, — IPOKMBAHHS BIlfHH i OKY-
mariii, THCKY BIa[HOTO AUCKYpCY Ta eMirpatii.

Onena 3euyaiina ([lensrisebka, [xyns) Hapomunacs B [Tpocky-
poBi, HaByanacs B Xapkosi it Kuei, y 1943 poui Oy;na BuBe3eHa Ha
npumycoBi pobotn 10 Himequnnn [ 12]. Pazom i3 wonosikom Muxaii-
nom Mnaxosum (xymem) nepebysama B Tabopi Il B apcrpiii-
cokomy Jlsmzeky, y 1952 poui emirpysamu 1o CLIA. 3riHo 3 Mare-
pianamu, posuimenumu B Extmxononenii icropii Ypainn, Muxaiino
Mnaxosuii OyB «11 pasiB 3aapelToByBaHMii, BOCTAHHE — HATPUKIHIL
1937 B Xaprosi. 3acnanuit na Kommmy (Cessoctar HKBC CPCP).
Cnpay 3axputo 11 ciung 1940, 3BinbHenuid 1 kBitHsS. JKuByun
B HECTEPITHUX YMOBaX, cuH Muxaiina Miakooro CiaBko 3axBopiB
Ha TyOepKyb03 1 momep y Jikaphi» [13].

Uskan AFTiH — 0/IHA 3 HAWBIIOMIIIINX 1 CYNIEPEUNIMBHX MACHMEH-
Hutlb Kuraro XX cronitrs, jie i TBopuicTh micid nepeismy 10 [ou-
Koury (1952) i CILIA (1955) onunnnacs Ha Maprineci. Hapomumacs
B [1ekini, Bupocna B [llanxai, a momepia B CLLIA B Jloc-Anmxkeneci.
3a crocTepekeHHs JOCIITHUKIB, BATOMAM 300YTKOM IHChMEH-
HHUIII € PO3KPUTTA BaJl XKIHOYOI TICHXOMOTi], BOTHOYAC TpAarHEHHS
TOKA3aTH «MPOOYKEHHS KIHOUYOT CBIIOMOCTI i HAOYTTS JTOCBILY
1H/IMBITyallbHOTO CIIPOTHUBY JikicHOCTI» [4, ¢. 135].

[osicte  Uxan Aiinin  «KoxaHHs B 3pyHHOBaHOMY
MICTi» — SICKpaBHii 3pa30K il paHHbOi TBOPUOCTI, HA MOMEHT Hall-
CaHHS SKOTO aBTOPII BUMOBHUIOCA 24 poki. [ToBicTh Oyia BHECEHA
110 30ipmKa «IcTopii mpo auBoBMKHE» («EETY). V nepeamosi 10
30ipku Wxan AfiniH mucana npo TparHeHHs Mo0aunTH 3BUYaiHy
JIHOJMHY B TMBOBWKHIM 1CTOPIi, HABMAKK, a0M B 3BUUAHHMX JIHOISX
posreniti uBoBIKHE. OTIOBI/b HAraIye CTHIIb KIACHIHOI IIPO3H
Kurato. TloBicTb psicHie omucamu moOyToBHX JeTaleil, moapo0u-
IAMH. Y II5OMY 33/IyM aBTOPKH — SIKOMOTa HATYpaNTiCTHYHIIIE OTHA-
CaTH peanbHy JIACHICTD, MOOYT JONCH, iXHI B3aEMUHH, MOYYTTS,
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TepeKMBAHHS IepoiB. Y 1bOMY BiIHOIIEHHI 1ei TBip Wkan Aiinin
JOCIITHAKA HA3UBAKOTh «CHIMKIOMEIEI0» KHUTTA OKyTOBAHOTO
[lanxato i Tonkonry. Ha mpuknani noicti «KoxanHs B 3pyiiHo-
BAHOMY MICTI» MOKEMO MPOCTEKUTH MOTHB BIHHH B OKYIOBAHOMY
Tonkonsi. BiiiHa 3Mycuia rooBHy repointo Jltocy pasom i3 ii koxa-
HiM JIotoaneM pa3oM TepeskuTH KaxiuBi MOMeHTH. Yskan Aiinin
B ONHCAX BIHM 3aBYalbOBAHO BiT0Opakae TMCHXONOTTYHUI CTaH
repoiB. JIrocy BiuyBana cTpax i BpaHili, i BHOUI, ajuke BOHA JKuIIa
OITHUM JIHEM 1 HE 3HaJia, Ui JKUTHME BOHA 3aBTpa; «/Iiocy nodymana,
Wo ye Kineyv, ane UAGUIOCA, U0 60HA e JHcusd. Posnmowusui
04, 6OHA NOOAYUA YIAMKU CKIA, AKI 6RATU HA 6CI0 NidN02Y, 610
4020 80Ha BUOTUCKY8aa Ha conyiy (mepekman vam — M. L) [14].

Uxan Aiinin MaficTepHO TMOEHYE B OMUCI BIHM Pi3HI BHIH
TPOTIIB, 30KPEMa BBOUTH JI0 PO3TOPHYTHX METa()OPUUHAX BHCIIO-
BIB CMITETH, MOPIBHAHHS: «[lo0nu3y 6i0 ixnboi 6ynuyi nepedysas
HAYKOBO-eKCNEepUMEHMANbHULL YeHmp, Ha 0aXy AK020 DO3MICHUS
3EHIMKY, Myou 00UH 3a 00HUM RAOATU CHAPAOU, BOHU TEMiNU 3 NPO-
HUBTUBUM BUMMAM, NICIA 4020 3 2YPKOMOM pospusancs. Bumms,
Wo 3pocmaio, peaio Ha YacmuHu npocmip ma oyury» (epeKaj
Ham — M. 1) [14].

B omosimanni Omern 3Buuaiinoi «OOMeXeHI IAHIFOTOM)
HEMae omicy OOHOBHMX Iiif 1 BiiCHKOBOI TEXHIKHM, TMPOTE MOTHB
«3pYHHOBAHOrO MICTa» TYT € TPHTEPOM 1 BOJHOYAC CBOEPITHOIO
TOYKOH0 O1(ypKAIIil /715 YCBIOMIIEHHS HALIIOHABHOT |1EHTHYHOCTI
TONOBHOTO repos. JlipnuHa mefi3akHa HTPOAYKIIA CTIOYaTKy HibH
HE KOHTPACTYE 3 OIMCOM MiCTa, sIKe, 3aBanocs 0, KUBE 3BHUAM-
HUM JKUTTAM (X104 110 BUBICKH HAa KPAMHHILAX HIMEIPKOIO MOBOIO
Ta 3a0arato «MmiyHO-30y006anux T0dell y 3eNeHO-CUHIX VHi(op-
Maxy) [15, c. 164]. Aradopa «Y JIbeosi Oyau uye Himyi. ..», TOBTO-
peHa BIpyre, 3MIHIOE aKIeHTH: «4 Had JIb8060M UOPHOIO XMAPOIO
cmosg nooux nodit, wo poseopmanucs va ¢pormi» [15, c. 164].
«limnepiscyka asaumypa Komuaace y HeOymms, i JcoOHa cuna
y coimi He Mo2na edice mo2o 20y 8 be300mio cnunumu. Ha noposi
cmosna eazimua nodismu eecia 1944...» [15, c. 164]. Jlinis
(ponTy HabMmKaNacs, ane Pa3oM i3 Heto MIIIOB IIE OFMH OKYIAHT,
a 3 HAM «HPUMYCO8a Mpama C8020 J00CbK020 «A» | Cmpax, sIK
nocmitinuil axomnanmvsmenm ybo2o2o scusominnsay [15, ¢. 165].
['puiib 30BCIM HENABHO Iile HE JyMaB TIPO I, CIOKIHHO Heperis-
JIA104H JaJieKi UTICTpAli 3 Tearpy BOEHHHMX Mojiil. Bin Henaue
TOTOMAB Y MOPi POJMHHOIO IIACTS ¥ 3aTHINKY: MOJOJA, 3aBKIN
eIIeTaHTHA JpykuHa ['ais, MaJeHbKi JITH i POJIMHHI KIOTIOTH: THTH
Ha «Kpakicpkuit [1nsuy» nominsTi rpoti, 00 najae Kype, KymuTu
Pomuro mokonsu. Lleit muisx i CTAHOBHTH CHOXKET OMOBIJAHHS:
TOi3/IKa TPAMBAEM, BATOH SKOTO TIOJIICHUH Ha JIBI YaCTHHH, Bill-
TOPOJIKEHI JaHIoroM. B ouiii yactuui nepedysas oitep i3 po3-
KIIHOKO TIAHSAHKOI0, & THIIiH He-HiMI, cepes Akux i [puip, crosun
Ha OfIHIM HO3i, 00 He Oymo Micis. Yepes HeBlacHe TMPSAMY MOBY,
EIIEMEHTH TIOTOKY CBIIOMOCTI IHCHMEHHHIIS CTBOPIOE TAHOPAMHY
KapTHHY OKYNOBaHOTO JIbBOBA 3 MPUHHAKCHHAM HOTO MEIIKAHIIB,
3BEPXHICTIO KOMabOpaHTiB, Tparesielo eBpelicbkoro rerto. Brache
CapTiBCcbKe BIMUYTTS CBOOOMM, INTYYHO OOMEKEHE NAHIIFOTOM,
CTPUAMAETHCA METOHIMIYHUM O3HAYHUKOM MOTHBY «3pyIHHOBA-
HOTO MicTa». Asie, Ha BiIMiHy Bifi AHTyaHa Poxkantena 3 «Hymotuy,
nepconax Onenn 3BUYaitHOT Iwie rocTpilte crpuiima ifiei i WiHHo-
cri. KynbMinartieto € 3ycTpid i3 JioasMu 3 pisHux obmacreit Cxin-
HOi YKpaiHu, SKuX OiroM JKeHyTh Ha MPUMYCOBi poOoTu: «/0.100,
ymoma i cmpax — oco Mpu noYymms, AKi, 63dEMHO nepeniima-
foulich, KIadymy ceoe cneyudiyte i Oe3HadiiHo-eHimoYe maspo
Ha secy Hamosn» [15, ¢. 185]. HomnoBik po3aae HEMACHUM OCTaHHI
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rpotii: «Bin xomig ou baeamo cxazamu yum 1oosm. Ane cuie ema.
€ oiax [15, c. 188] B enexrpukoBi 3 Kuromupimnu [puup HibH
no0aunB cebe, a 3HOBY BepOaTi30BaHa JyMKa, 110 OLTBIIOBUIIbKHH
PEKIM He BIZIPI3HAETHCA BiJl PEKUMY HALUCTCHKOTO, HE 3aIMIIKIA
['punesi Bubopy. | Bke BIOMA, yrepiue po3noBiBIIA APYKHUHI TIPO
norti B HKBJL y 193940 poxkax, Bin mouys Bin Hei: «Tax! 3as-
mpa s nouuHaio 20myeamucy 00 6i0 i30y» [15, ¢. 191]. fx 6auumo,
30BHIlIHI 00CTABUHH, YBUPA3HIOKYM MICHXONOTIYHHA CTaH Nepeo-
HAXIB, TEPEAyCiM CTpax, 3arapToBYIOTh TMOYYTTS, BUCBITIMIOIOTH
CIpaBIKHE I IMITAIIIHE B JTFONCHKIX B3aEMHUHAX.

Y TBOpUOCTI GaraThox MUTLIB OCMUCIeHHS nofii [{pyroi cBi-
TOBOT Bil{HH, BITACHI CTIOCTEPEKEHHS HCIIIPYBAITH XYT0%KHI pedhiek-
cii Haj MOTHBOM KonabOpalioHi3My i CTald OCHOBOIO TSl CTBO-
peHHs 00pasiB THX, XTO € JOOPOBUIBHO, YCBIIOMJIEHO Ta YMHCHO
CIIBIIPAIIFOE 3 BOPOToM. Ik BiZoMO, K0IabOpaIioHi3M € arpuOyToM
Oy/Ib-SIKOTO BOEHHOTO KOH(IIKTY MiX JiepkaBaMHu Ha CBITOBIi 1O
THYHIA apeHi; 1[iKaBO MPOCTEKUTH, SKMX XYIOKHIX eKCILTKaIii
HaOyBa€ 11ei MOTHB Y TBOPaX Pi3HUX HAIIOHANBHUX JITEPaTyp.

V 30ipui «OrnsHyBimuch Hasan...» OneHn 3BUYaiHOT yMi-
meHo onoBifanns «Jlucty, Bin3nadene I mpemieto Ha Jliteparyp-
HoMY KoHKypci «CBobomm» B 1952 p. «Kumu! Juxamu! [Jueumucs
i Oauumu, sk cxo0umv Hao oOpieM COHYe, 5K HINCHO 3eNeHi€ 6ec-
Hoto mpasuuxa! Cryxamu i uymu, K YGipiHLKAIOMb HA CEIMAHKY
nmaweyxu! Jymamu! Jismu!y [15, c. 194], — nparne Tersna, Bi-
YyBAIOYH XONOIHUA MapMmyp omepauiiiHoro crony. CMeprenbHui
JUarHo3, MoYyTHH HIMELBKOK; PO3MOBA 3 JIOHBKOIW OKCaHOW, fKa
TPUHIIIIA TUTHKK HACTYITHOTO JIHSL, 31aBaI0Cs 0, FOTYHOTH YnTaya JI0
icTopii mpo xBopoOy, KuTTs i cMepTh. [poTe HaBiTh y 1OMY MexKo0-
BOMY CTaHi repoiHs OneHu 3BHYAHOI 3a/IMIIAETHCA TEpeyciM
YKpaTHKOI0, SIKa YCBITOMITIOE, 1O Ae()OpMOBaHi, HABITH CXHOMEHI
JIOJIChKI B3AEMUHH — PE3YJIbTAT J1iii CXUOMEHOT BIa/IH.

BumneBa marepis, moMapaHyi, CIIiBH JiBYAT, JSUIbKOBA BPOJa
Oxcann 1, Bpewrri-pewt, i «nogapbosano Hauopro» (Komuch
POKEBA) CYKHS — TCHXONOTIYHI XyIOKHI IETall HeCTPaBKHBOIO
CBITY, y SIKOMY MaJeHbKa HETpaBIa BHSBIAETHCS BENMKOK TIij-
micTio. [HKOpIOpOBAHMH y TEKCT OMOBIAHHSA MOCMEPTHHMI IHCT

TeTssHM 1O JIOHBKH CTaB JUISl JIBUMHH KCHPAGHCHIM NOPO2OM iT

nosnonimmsy [15, . 206].

XyIOKHBO TIEPEKOHINBO Yepe3 PeTPOCTIeKTHBHI PEILTiKH,
XyIOKHI JIeTall MICHMEHHHUI OKPECTIOE MOTHB CXHONEHOTO BIa-
JIOF0 JINTHHCTBA, 32 SIKUM JiTH TiepeOyBali B NAHTEOH] ToTaliTap-
HOI KyibTypH. POTMHHI B3aEMUHH OynM BTOPUHHMMH BiIHOCHO
TIEBHUX KOHIIENIiH, a Il iIe0TOriuHmil BEKTOp CHpPUIIMABCS SIK
CTPATETis KOIEKTHBICTCHKOTO BUXOBAHHSL. «— Meni copomno, 5 ujo —
douka apewmanmis! A Henasuodrcy ac 060x — 2HiBHO NOOTUCKYIOYU
OYeHAMAMY Ka3and My MeHi He pas...

A 5 mycina ciyxamu mosuxy, 60 1 ... bosnacs mebe — nionepku
Ha 0es smomy poyi dcumms, wo moena nimu 0o HKBI] 1i donecmu
HA MaMy, 88ajcaiouy yeli 8YUHOK 3a 6uss 2epoismy. <...> Tu byia
oxom HKBI] naoi mnoron [15, ¢. 207].

3 JMCTA-CTIOBII YATAY Ji3HAETHCS, 10 MPI3BHIIE 00OPAHIIS BiKE
nopocioi Oxcaru Oy110 BizomMo Matepi e 3 Knesa; came uepes nana
[incrynHoro 3aruHyB YomnoBik Tersnu i Horo modparum. OctanHi
PSIKH JIUCTA — IPUCTPACHE, CIIOBHEHE HAJIIT, 3BEPHEHHS 110 IOHBKH
SIK CTIAJIKOEMALI CITABHOTO KO3AIBKOTO pojty: «byds dice 2idna, sax
JI0OUHA, AK dicinka i Ak ykpainka! byow uecnaly 15, c. 209].

Onosimanns Yxan Aiinin «XiTh 1 mepectoporay — 1e ictopis
PO KOXaHHS 1 3pady 3a daciB SImoncekoi okymarii Kuraro, Hamm-
cana me B 50-Ti poku, are omy6mikopana e B 1978 pori 3 mo3a-

THTEpaTypHAX TIPHUMH: SK BIJIOMO, CKOXKET TBOPY 3aCHOBAHHH Ha
PeaNbHIX TOJISX, TPO SKi aBTOPKa Ji3HANACA BiJl CBOTO TEPIIOTO
YOJIOBiKA, 3aCTYNHUKA HAYAIBHUKA BIIILTY MPONATAHAN MiTKOH-
TpobHOro Snowii ypsty Ban L[3inBest.

Jlist omoBinanus «Xith 1 nepectoporay BinOyBaeTbes B Kurai
kit 30-x pokiB. [laTpioTHUHO HaAIITOBAHI CTYJICHTH 3 TeaTpaib-
HOTO TYPTKa YHIBEPCHTETY, SIKi He 0aKatoTh MUPUTHCS 3 STOHCHKO0
OKymaiiero B [OHKOH3I, BHpIlIYIOTh YOMTH 3pajiHuKa OaTbKis-
muny — nana 1 (% 564). Bonu surayiors mian: crynentka 13-
wku (f£2) nosunna, yrawuu ApyKuHy 3aMOKHOTO Oi3HECMEHA,
CIOKyCHTH NlaHa | Ta HajaTH iHIIAM yYaCHHKaM 3MOBH MOKJIHBICTh
youtn 3pagnuka. L[3fwkn Handrae Macky mami Maif, IpyxKunu
Gararoro Gi3HecMeHa, i PHiKIKae orocTioBarH 10 cim’i 1. Y 13-
KK 3 TIAHOM | 3aB’S13Y10ThCS CTOCYHKH. Alle 3aMaX TpOBATIOEThCA
it man 1 3 Apy/KuHOI0 TEPMiHOBO BHIKIKAIOTH i3 [OHKOHTY.

JliBuHA BAra€Thes, HE PO3yMie, IO AIHCHO BiAIYBA€ JI0 HOJIO-
BiKa: «Hesorce 6oma saxoxanacs 6 yvoeo 1?7 Bona 6 ye ne gipuna,
ane 1 cKazamu, wo 60HA HiY020 00 HbO20 He iduyeac, L[3acuu
He Moena. Bona wje 2ico0H020 pasy He 3aKoxyeanacs i Hasimb He
3Hana, wo ye osnayacy (mepexnan Ham — M. 1.) [16].

IMan [ mocTiiio %uBe 3 BiTIyTTAM CTPAXy Ta MEPECTPOTH, TOMY
110 BiH Y KOKHIN JIOMWMH, SIKa HOTO 0TOUYE, Oa4uTh 3pagHuKa ab0
TOTEHIIfHOr0 BOMBINO. BiifHa 3pobuia #oro 3aIbKOBaHNM, TIPOTE
nyxe obepesxunm. Tonosna Meta | Ha wiit Biitni — yparysatn co6i
KUTTS. BimuyTTs cTpaxy B HBOTO Tepejl STMOHCHKOK) BEPXiBKOHO
HACTUTBKY BENMKE, IO BiH TOTOBMI BOUTH OYIb-KOTO, 100 BHCITY-
JKUTHCS TIepes| ATOHIAMU i Hi B AKOMY pa3i He TOTpAmuTH Tif
Ti103py B O4ax KepiBHUITBA. [lam [ 3 merkictio Bimiae Haka3 BOWTH
L[3sK Ta BCIO TPy CTYIGHTIB, AKi Oymu B 3MOBi, ajwke | cTanTh
000B’s130K oHAT yce [16].

Ha BinMiHy Bi7 iepcoHaskiB yKpaiHChKOi aBTOPKH, KiHKA B OO~
BilanHi «XiTh 1 mepecToporay, Sk i B iHIKX TBOpax WkaH AfiiH,
TepenyciM 30Cepe/KYIoThes Ha MOUyTTSX TyT-i-Temep. [leBHOI0
MIPOK) TaKe MOJIECNIOBAHHS IOBEIIHKH TMEPCOHAKIB CYrONOCHE
inesm, y3aranbHeHuMm B ecel Wkan Afinin «Pemiris kuTaiuiby:
«Kwuraiini 30BCiM He IKABIATHCSA IPUYMHAME CBOET JI0J1, & HABITh
SIKIIO 1 LIKABMATHCS, TO HE JIyXKe HACMITIOIOTHCS HAJl LM 3aMHC-
moBatics. Buxoguty y cBoix fymKax 3a Meski MOACHKOro Hebes-
TICYHO, JICMOHH 1 TIPUBUIM MOXYTb CKOPUCTATHCS LIUM 1 TIPHUIATH,
Kpattie X Hikonu He yinaru. Kuraiiii 30cepekyroTh cBOIO yBary Ha
TOMY, IO M JIOCTEMEHHO 3po3yMijie, Ha HEBEMMIKOMY (parMeHTi
xuttsy [17, ¢. 124].

B onoBinauni «Xitb i epecToporay, 5K i B onosixanHi «Jluct»,
Mt GaqiMo J1Ba CBITH: YoNoBiuMii 1 kisounit. [Tar [ B Uskan Afinin
nocTae Oe3NYIIHUM KONaDOpaHTOM, HAIUICHUM BIAJOK, CHIIOK).
[Tan [incrynuuit B Onenu 3BudaiiHol TaKoK BUKOPUCTOBYE JiBUUHY,
0e3y1Ho rpae 3 ii MaiiOyTHIM, 1030aBHBIIN TPaBa Ha B'131 10 AMe-
puxu. OfHax BiliHa He 3Mora 3MycuTH L[3swku nogonarn npupoy
KiHku. Binkputnii dinan onosinanns Onenu 3BuyaiiHoi B MHCTI
Martepi MPOKPECIIOE CIOXKETHY TePCIeKTHBY IHINOTO HMOBIPHOTO
PO3BUTKY Jii: «He posminiot, 1os A0HI0, HOBEHVKO20 KAPOOBAHYS HA
n’smaxy ma Konitiku! 30epedicu cebe 015 mo2o, K020 NOKOXAEUL YCiM
ecmeom ceoim! Bin nputioe! Bin wiykae mebel» [15, ¢. 207].

BuicHOBKH. Y pe3yibTari 10CHTiKEHHS BUSBIIEHO, IO B XY/I0%K-
HBOMY ~MOJICIOBAHH] HAIIOHANTBLHO-KYIBTYPHOT — 1HEHTHYHOCT
TIEPCOHAXKIB JIOMIHYIOTb MOTHBH «CXMOMEHHMX» CTOCYHKIB, TpoO-
THII KomabopalioHi3My, BiiiHH, «3pyHHOBAHOTO MiCTa», CTPaxy,
KOXaHHs, emirparii. ¥ mpo3i 000X aBTOPOK, MO3HAYEHIH YBUpa3-
HEHHSM MiTIapHOTO i MirpaiiifHoro THCKYpCIB, BiICTOIOBAHHSM
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(3MiHAMM/YTpaTaMH) iICHTHYHOCTI SK YMHHUKAMH MHCTEIBKOT
pedexcii, BHOKPEMITIOEMO TaKi TPHAOMHI KOHCTPYFOBAHHS XYI0K-
HBOTO CBITY: BHYTpIlHI MOHOJIOT, BHYTPIIHI{ JiaJior, CIOBib,
KECTH, PYXH, TO3H, MIMiKa, iHTOHAIIif, TICHXOJOTIYHAI TOPTPET,
TICXOJIOTTYHUH IHTEP€p 1 CHXONOTIYHA AETab.

[Tomanbmioro ociipkeHHs mnoTpedye BHSBIEHHA THIIONO-
TIYHUX Ta iHJMBITyalbHO-aBTOPCHKUX EKCILTIKALill HalioHaNb-
HO-KYJBTYPHOI iIGHTHYHOCTI HA MaTepiaii TBOPIB iHIIMX TBOPIB
IIUX aBTOPOK-EMIrPAHTOK, 00 €/IHAHUX CBOEPIIHICTIO MUCTEILKUX
pedmexciit XX cT.
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Brovke O., Ilnytska M. Typological convergences
of wokrs by Olena Zvychayna and Eileen Chang:
motives for constructing characters' identities

Summary. The purpose of the article is to identify
typological convergences of the leading motives of wokrs
by Olena Zvychayna and Eileen Chang in the structure
of the artistic model of cultural identity in its national
and individual-author versions. The main attention is focused
on mechanisms of artistic construction, common and different
in the literary explications of national and cultural identity in
the Ukrainian and Chinese diaspora prose of the 20th century.

The research involves biographical and psychoanalytic
methods for decoding the symbolic language of the subconscious
inthe work of writers, as well as establishing links between the facts
of life and ways of modeling the art world. Cultural-historical
method and motive analysis allow us to focus on identifying
the national specifics of the Ukrainian and Chinese authors
and their works, moreover to reveal the motives of creativity.

In our opinion a comparative studying of the works by
Olena Zvychayna and Eileen Chang makes it possible to ostend
the specifics of national and cultural identity; also to deduce
the connection between universal, national, authorial motives.
In the essays “Lust, Caution”, “Love in a Fallen City” by Eileen
Chang and narrations “Letter”, “Limited by the chain” by Olena
Zvychayna our results illustrates role of motives of “mad”
relationships, collaborationism, fear, war, emigration, “ruined
city” and love in the artistic modeling of national and cultural
identity of the characters. We distinguish internal monologue
and dialogue, confession, psychological portrait, psychological
interior and psychological detail as methods of constructing
the art world based on the analysis of the texts. The works
by Olena Zvychayna and Eileen Chang are full of intense
experiences of the end of individual existence, psychologically
convincing, but according to different national and cultural
intentions they reveal the state of man in a borderline situation.

Key words: typological convergences, motive, artistic
modeling, emigration, national-cultural identity, biographism,
military  discourse,  psychologism,  Ukrainian-Chinese
comparative studies.
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I'ypoys A. I,
KaHOuoam (hisiosio2iuHUX HAYK, 00UeHMm,

JoKmoparm Kagheopu yKpaiHcvkol ma 3apy6ixicHol iimepamypu i ROPIBHAJIBHO20 JILMePamypo3HA8CmMad
Beposncvioeo depacashozo nedazociuno2o yrisepcumemy

«HATIIBKUTTA» CAJIJII IPIH V ®EHTESIMTHOMY I10JII
RIHIOA XX — ITEPTHUX JECATUJIITH XXI CT.

AHoTtanif. Miceke (eHTe3l — onuH i3 HalWOuIbII perpe-
3CHTAaTUBHUX PI3HOBHIIB (EHTE31HHOro jkaHpy. SIckpaBuM
3pa3KoM CBITOBOT'O PiBHS TYT € ITOKH HE JOCIIIPKEHA TPUIIOTis
Camni I'pin «HamiBKuUTTS», sKa 3aKOHOMIpHA B €BOJIIOLIi JKaH-
py XXI cr. Ynepuie BU3Ha4aeMo cnenudiky BifoOpaxeHHs
B TPHWJIOTIT KJIFOYOBUX TEHJCHINH jKaHpy KiHIsg XX — MepIinx
pecarunite XXI cr. BucsiTmoemo peanizauito B «HamiBxkur-
Ti» TpaHC(HOPMOBAHOT OMO3HUIIT «IO0OPO — 3J710», KOHIETTY
MexKi, CIOKETHOI (opmynu Midy Ipo repos Ta aKTyalbHUX
COLIIOKYJIBTYPHHX 1 HAIlIOHAJILHO-1/1€0JI0TTYHUX KOJIIB.

«HaniBxuTTs» 13 LeHTpaIbHUM 00pa3oM MiAIiTKa-4aKiy-
Ha, SKOMY Y BaKKMX yMOBaX aJbTepHATHBHOI AHIIII CynuB-
cst (opcoBaHMl NITAX 3MYKHIHHS, OPUTiHAIBHO JIOHNOBHIOE
MOMYJISIPHUH 13 KiHIE XX CT. KOPITyC TBOPIB PO €KCTPaCEeH-
COPHO 00JapOBaHUX MAiTeH i3 MOJANBIINM ONaHyBAaHHSIM Ha-
MPUPOAHUX MOMJIMBOCTEH, iHimiamiero i OGOpoTHOOI0 HPOTH
MICTUYHOTO Ta/4i peabHOro COLiaidbHOrO 31a. CyrosocHui
B 03HAYEHOMY CEHCi TBOpaM-IONEpPEJHUKAM NP0 «IHIINX»,
mukn C. Ipin mae momibny komGiHaTopHy MidonoeTnany
Hapagurmy, Xo4a MO3Ha4eHHH OiIbLI CTPUMAHUM IHTEpTEK-
CTyaJIbHUM TIoJieM. Y Tpwuiiorii BimoOpaxeHe (opMyBaHHS
y ¢enre3i kinng XX — nmouarky XXI cr. mapaaurmanabHOL
Tpiamu «100po — (YMOBHO HEWTpasibHA) 3MiHHA — 3]I0», SIKY
MOXKHA OCMMCIIIOBAaTH B PYyCHi MOCTMOAEPHICTUYHOTO IOUIY-
Ky TapMOHi3allii B XaOTHYHOMY CBITi. [IMCbMEHHUIIS TOH-
KO BJIOBJIOE arMocdepy A00M, KIFOUOBMM KOHLENTOM TBO-
py oOHparoud MOJOBHHYACTICTh. THIOBa Ui (EeHTE31 Mexi
XX-XXI cr. crpareriss KpOBHOI CIOPiAHEHOCTI 31 3710M 4H
HAJIC)KHOCTI HOMY Teposi, SIKHii TPOTHCTOITH 311y, Y « HamiBxkuT-
Ti» CIOKeTHO yckianHeHa. Haran bepH crnepury Hamaraerbes
MPUTHIYYBaTH B cOOi TEMHE Hayayio, a BOPOTiB YOHMBa€ 3a]yis
BJIACHOTO BIDKMBAaHHS. ETany ®UTTEBOTO MIIIXY Iepos Harary-
10Th cxemy jgopociimansst [appi [Torrepa . Pominr i repo-
1Hp HaLIOHABHUX «HOTTepiany. SIKmio *xutTenucu IlorTepa
it BepHa posmsiiaru sik Bapiatii Mi)oJIOTiYHOT «TeMH BUTHAH-
Hl 1 IOBEPHEHHS TUTUHIY 200 CXeMHU Mi(y IIpo reposi, To BapTo
TOBOPHUTHU TAKOXK PO CIIOPIAHEHICTh MUCICHHS MUTIIIB 1 3Bep-
TaHHs ix 10 uux midonorignux moaenei. C. Ipin yBomuTs 10
«HamiBXuTTs» eIeMeHTH NOJITHYHOTO POMaHY, 3MalbOBYIOUH
60poTE0y oxHOmyMIiB Harana bepra mpotu perpecuBHOi B1a-
mu Paan Binux BinmboM sk Metadopy MPOTHCTOSHHS TOTAaJIi-
TapHOMY pexxuMy. OOpa3 JoNoBika TYT MOM SIKIIIEHO, a JKIHKH
4acTO MacKyii3oBaHO. HacKkpi3HUIl COKEHIIMHCHKUM «CITi»
MIIKPECITIOE YKAXIUBICTD TOPTYP 1 BOMBCTB PENPECUBHOTO JEep-
’KaBHOTO arapary, € MapKepoM PO3KPHUTTS IPOTUIICKHUX MTO3HU-
it mepconaxis. BusieHa crenudika iHTEPTEKCTY TPHIIOTIT
30mmwkye 1i 3 quioriero B. Ilenesina «Empire “V’» — «berman
Amnomno». C. I'pin nesro #zae 3a C. Kiapk y BUOKpeMIIEHHI
M KpUTHUL] aHITIHCHKOCTI.

«HamiBKuTTs» BIANOBIIAE KITFOYOBUM TEHICHIIIAM (eH-
TesiiiHoro xanpy ki XX — mepummx aecsatunith XXI crT.
AKIICHTYIOUH COIiaJIbHI TPOOIEMH CYy4acHOCTI (HECTIPUITHST-

TS TOTAJITApU3MYy, IOTPeOy TOJIECPAHTHOCTI B TOJNiHAI[IOHAIIb-
HOMY CYCHIJBbCTBI, TEHAEPHHUI JHCKYPC TOIIO), ITMCHMEHHHUIIS
BUJIAILITOBYE TBIp 3TiIHO 3 aKTYaJIBHOIO B JKaHPIi Mapagurmoro,
YBHPA3HIOIOUM KOHIENT MeXi. [TONOXEeHHS CTaTrTi MOXYTb
OyTH TMOKIAJeHI B OCHOBY aKTYaJIbHOTO CHCTEMHOTO JOCITi-
JOKEHHS aHrTiicbkoro ¢entesi XXI cT. y cBITOBOMY KOHTEKCTI.

KurouoBi cioBa: wmicbke ¢eHTe3l, KOHIENT, TeHzaep,
IHTEPTEKCT, TeH/ICHIIisl, TUIIOJIOT L.

[ocranoska npod;emu. Micbke enTesi — 0IuH i3 HaiOLIBII
PeIpe3eHTaTHBHAX PI3HOBUAIB (EHTE3IHHOTO KaHpy 3 AMHAMIY-
HAM DO3BHTKOM 1 TOCHIOBHMM BiOOpaKEHHSM Mi()OTBOpUHX
TEHJICHIIi HAIlIOHATLHUX JiTepatyp. SckpaBuM 3pa3koM CBITOBOIO
PIBHS TYT € TIOKH HE JOCTI/PKyBaHa JTiTepaTypo3HABLAMH TPUIOTiS
Camni Ipin «Hanipxurray («Half Lifer, 2014-2016), sxa B cuy
0cOOTIBOCTEH 3MOIETBLOBAHOI KAPTHHM CBITY, YTITCHHS aKTyalb-
HUX COIIOKYIBTYPHHX, TEHJECPHUX 1 HAI[IOHANBHO-1IE0NOTYHIX
KOJIiB OpTaHIYHa i 3akoHOMipHa B eBomonii xkaHpy XXI cT., mo3Ha-
YaeThCs Ha PO3BUTKY MAHEpH caMoi aBTOPKH (Hampukiaz, y ii mis-
Himmx «Bukpagagax mimy» — «The Smoke Thievesy, 2018-2020)
1 BITMBA€E HA TBOPH 1i Komer-HacTynHuKiB. [Ipu 1poMy OcATHEHHS
3aKnafennx y «Hamigkutti» iMIepaTiBiB MOKITHBE JUILLIE 33 YMOBH
PO3ISY Y BINOBITHOMY Xy[O0KHBOMY KOHTEKCTI Ta 3 ypaxyBaH-
HAM TOJITHYHUX 1 COLambHUX pyXiB y BemukoOputanii i cBiti
XX — movarky XXI ct. TobT0 KOMmapaTiBHE TOCTIKEHHS TPH-
Jorii akTyanbHe # HEOOXimHE K y CeHCi ii 00’ €eKTHBHOI OIIHKH,
TaK 1 3 MO3MIH BUJNAINTYBAHHS CHCTEMHOTO OaueHHS Cy4acHOTO
AHTIIHCHKOTO 1 CBITOBOTO (DeHTE3i 3aralioM.

Anani3 ocranmix gocmimkens i myomikamiii. «Hamigxurrsa»
C. Ipin me He cTaBamo 00’€KTOM JiTepaTypo3HABYONO JOCIi-
IDKCHHS, 33JI0BOJIbHAIOUMCH CXBAIILHUMH, ajle NIEPEBAKHO eMOLiH-
HUAMH DETUTIKAMH aHIVI0-aMEPHKAHCHKIX KPUTHKIB 4acTilie Mpo
nepury kuury «Hamimaxuiiy 1 maiike 1030aBNeHIMI aHATITHKY
(nanpuknan, C. Jlomx, sika BOadae B Tpuiorii cary [1]). Oxpemum
YKpiHCBKMM BIATYKaM TAKOX BACTHBA KATETOPHYHA OIIHHICTD:
B. bernosa, K. Xomon; cymepewmse BpaxeHHs mpo «Hamismi-
xoro» B. UepHuimeHka, I SKOTO 1€ BOTHOYAC i KHHTA-3IpKay,
1 «IIITITKOBA TIOBICTH, 3AMACKOBAHA. .. M (heHTE3IHINA pOMaHy,
1 «magic realismy [2]. OnuHEYHI & 3ayBaKCHHS JiTepaTypo3HAB-
1iB moOixkHi. Tak, pe3toMyrodn CBiil aHami3 MipomoeTuku «Kpum
xombopy xMap» lapu Kopriit 1 Tanm Bragmuposoi, O. Casonosa
it A. Tpumouerko HasusaroTh Tpuwiorito C. [piH y KoHTpacTHOMY
TPOTHCTABICHHI JI0 BITYM3HAHOTO XYIOKHBOTO MaTtepialy, HOMi-
Hyroun ii «HamiBmuxuit» 1 Hapikatoun Ha 1i Tpariunmii ¢iman i3
TOIBIHHEM CMHICIIOM [3, ¢. 164].

Mera cratTi — y pe3yibTari Breplue 3/iHCHIOBAHOTO HAMHU
CHCTEMHOTO KOMITAPATHBHOTO JI0C/TIDKEHHS BUSHAYUTH CTIELIKy
BimoOpaxenHs y (enresiitHomy Mozemosansi tpuiorii C. Ipin
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KITIOYOBUX TEHACHUIH KaHpy KiHug XX — mepmmx AecATHIITH
XXI cr. Oco0nuBo 3HAaYMME MpH [HOMY BHCBITICHHS peaizarii
B Xy/IOXKHBOMY CBiTi «HarmiBxutTs» a) TpancdopmoBanoi y entesiit-
HOMY KOPITYCi ITepIOTy OMO3HII «100po — 370» Ta KI0I0BOTO KOH-
TENTy MesKi, 0) CroskeTHOT hopMymi Michy TIpo Tepost Ta B) aKTyaTbHHX
COILIOKYIBTYPHIIX, TEHJIEPHIX 1 HAIIOHAIBHO-I/IE0NOTYHHX KOMIIB.

Buknan ocnororo marepiaay. Tpusoris «Hamixurtsay i3
LEHTPaTbHIM 00pa3oM MiJMiTKa-4aKTyHa, IKOMY Y BaKKHX YMO-
BaX aJbTepHATHBHOT AHIMIT (1 MOYACTH B UyXKHUX JHOZCH) CyIMBCS
(hopcoBanmii MITAX 3MYKHIHHS, CBOEPITHO JTOTOBHIOE TIOMYIAPHHI
13 kiHmg XX CT. KOPITyC TBOPIB MPO €KCTPACEHCOPHO 001apOBAHIX
JTEH 13 TIOMANBIIAMH B iX AOPOCIINMIAHH] OTIAHYBAHHAM HAJTIPH-
POJHIX MOXUTHBOCTEH, IHIIliATIiEr0 i 60POTHOOKO 3 MICTHYHAM i/9n
peabHUM COIliaTbHIM 3110M [4, ¢. 54-55]. Bararo B womy cyromoc-
HHUii B 03HAYEHOMY CEHCI TBOPaM-TIOTIepeAHIKaM TPo «iHmmx» ([Ix.
Poninr, P. Pirr3a it in.), wukn C. Ipin Mae nogibHy kombisatopuy
Mi)OTIOETHYHY TapaIurMy, X0ua i MO3HAYCHHH OLIbII CTPAMAHIM
(TIepeBaKHO TIOMITHYHIM) IHTEPTEKCTYATHHIM TIOTIEM. 3ayBaKIIMO,
110 JIOMyYeHi B MeXKax UKy kBasinpuksenu «HamisOpexus» (Half
Lies». 2014) i «Hanisnpasnay («Half Truthsy, 2015) He BrumBatoTh
Ha TeHepallbHy KOHLETILI0 aHATi30BaHOT TPUIIOTI.

Besnocepennbo Binobpakene B «HamiBxuTTi» okpecieHe HaMu
panime GopmyBans y (enresi kinmg XX — modarky XXI cr. napa-
JMTMAIBHOT Tpiaau «100po — (YMOBHO HEHTpalbHA) 3MIHHA — 3710%
[5, c. 64] (3amicTb TpamuIiitHOT TIOMApH3aIi HX Hada [6, c. 115])
SK PE3YIBTaTy CKIIa/IHIX TEKTOHIYHIX 3CYBiB CBIIOMOCTI Cy4acHHKa.
OyHKIil MPOMIKHOT IHCTaHIIIi TyT MOKIMKaHA BUKOHYBaTH «Pama
lerunn 1 Hpavupenns» 7, ¢. 229] gk opra ypiBHOBaXEHHS iHTe-
peciB yopHux 1 Oumx BigboM. [lomiOHy KoH(iryparito BiTHOCHH
j00poro 1 3moro Hayan dikcyemo y «Bapraxy C. Jlyk’sHenka (jie 3a
piBHOBaroto Mix Hiuoto it JlenHoro Bapramu crexuth [HKBi3HILIS,
crosan «Hax CeimioM i TempsBoto» [8, ¢. 321]), «be3cMepTHix»
J1. KopHiit («mependauero» iCHYBaHHS «CIPHX» 1 «CIIOCTEPIradiBy,
SAKI He TPUCTATH 70 TadOpiB CBITNMX 1 TeMHMX MariB [9, c. 272],
11eThes Mpo yrofy MOA0 B3aEMOKOHTPOMIO PIBHOBATH MiK CBITINMH
i Temunmi [9, c. 275]), «KoctsauTuui» pesk. ®. Joypenca (yrpumy-
BaHa piBHOBara Mixk HeOOM i IeKIIoM sk JIBOX TIEPBICHUX CyTiepiep-
kaB 1 0ap MinHaiira sk Mictie HeHTpaTiTeTy iXHIX CHUT) TOIIO.

ApTHKYNBOBaHE TEPCOHAKAMH TOTIEPEHIX TBOPIB HiBe-
JIOBaHHS BIIMIHHOCTI MiX Tabopamu 100pa i 3ma 3ycTpidaemo
it B C. Ipin: «...Bine BigpMantso... HiukM He kpaue 3a Yopre...»
[10, c. 127]. IopiBHsiimo 3 ouinkoto «cBitmix» y «Hiumiii Bapti»
C. Jlyx’snenxa: «Mu i He BMieMo Oaxatu 3ma. Och TUTbKH Halle
JloOpo uacom HiTpoxu He Bipi3HAETbCA Bifg 3ma» [8, c. 259]).
Axuio posrmisnati o3HaueHy Tpiajgy y CBITIi HAMAaraHb Cy4acHOTO
MUTILA 30TH3UTH TIEPBICHI MPOTHNEKHOCT 32 PAXYHOK POSMUBAHHSA,
«ITOM’IKIEHHs 1X 3HAYEHHS, TO OCMICIIOBATH il MOXHA B pycii
TIOCTMOJIEPHICTHYHOTO MOTIYKY TapMOHI3AIli, IUTiICHOCTI B Xa0THY-
HoMy cBiTi. Tak, came Ha MOWIYKY LiTiCHOCTI PO3’€HAHOIO CBITY
doxycye yBary B «besemeprauxy» Hapa Kopwiii («Caitio i tem-
psBa — TO JIMIICHD A OOKM OJIHOTO 1(ior0...» [9, ¢. 183]); mompn
TSOKIHHA JI0 JIeCTpyKIii, HocTansrye 3a uiicanM B. Tlenesin; 1o
cknany Iaksismmii y «Baprax» C. JIyk’sHeHKa MOXYTH BXOIUTH
«CBITII» I «TeMHiy [HII, Tak caMo BXOATH OiTi # OPH BibMH 10
«Pana Ictunu i [pumupenssy B tpuorii C. Tpin.

C. IpiH TOHKO BIOBIOE aTMOC(EPY 100H, KIHOYOBUM KOHIEN-
ToM «HamiBxuTTs» 00uparoyd MmoNoBMHYACTICTb 1 1i BH3HAYEHI
BIJMOBIIHO J10 JIOTIKH CHOKETY CKJIAIHUKW: HANIB3IO, HAIiB3a-
TyONeHICTh | HAMIBIMKICTh, @ B MPUKBENAX TAKOX HAMiBOPEXHIO
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i HamiBpasny. «YopHo-Oina» renernka Harana bepua nedpopmye
{oro KUTTA 1 crocid MucIeHHs (IPUKMETHE 3i3HAHHS ABTOPKH
npo «dJacTuhy ii» B 06pasax Harama it Cenii [11]), cTaBmsau repost
1032 3aKOHOM (TIpUTaIyeThes 00pa3 repoini «useprenta» Bepo-
Hiku Pot). OnpusBHIOBaHA B pisHAIl croci0 30ceperkeHicTh Ha
KOHIIENTi Mexi (Mik J00pOM 1 37T0M, PEabHICTIO i ippeanbHicTIo
Towwo) abo ii arpubyTax, AificHO, € MPUKMETOK (eHTe3i MepIiX
necstuith XXI cr. [IpoMOBHCTI YacoM HaBiTh Ha3BH 3HAKOBHX JIist
nepiony TBOpiB: «CyTinku» C. Maep (Mexa Mix JTHEM i HIT4I0),
«Baptm» C. JIyk’snenxa, « Temnnii cit. Pirosaray M. i C. Jla4en-
KiB (1€ CBIT 3aXHINATOTh Bifl OTOHOTIHIX IOTBO); KOPIIYC (paHTac-
THKH PEIIPE3EHTYE B IboMY KoHTekeTi «Mexay pex. [x. AGpamca.
Brotroeni 1o miei mapagurmu i Tappi Tlorrep Ix.K. Pominr i3
YACTHHOIO B HBOMY CYTHOCTi a0COMIOTHOTO 371a, XapakTepHHLS
Anina 3 «lonnxmapunka» i HamiByapiBuuus Manbsa 3 «bes-
cmeptaux» [lapn KopHiii, €8a 3 «Mantpu-omann» B. [panenpkoi,
«romiHa cyTiHkiBy Mapro 31 «3nax» JI. barpar Ta in.

Tvmosa st denresi mexxi XX—XXI ct. cTpareris KpoBHOi crio-
PIIHEHOCTI 3i 370M UM HANEXKHOCTI HOMY B MHHYIOMY a00 Tere-
PILIHBOMY Tepost, KM MPOTUCTOITH 31y (3aCTOCOBAHA, CKAKIMO,
y nortepiani Jik. Pominr [12, ¢. 551]), y «Hanigxkutti» cioxetHo
YCKJIaJHeHa: cuH O1noi BixbMu 1 yopHoro yakmyna, Haran bepH Tyt
mobuTH 6aThKa, ane reHeTHYHO € 30poeto poTH Hboro [ 10, ¢. 131].
Tepoii C. Ipin crepiily HaMara€Thes MPUrHidyBaTH B COOI TEMHE
Havano, a BOPOTIB YOWBAE 331 BIACHOTO BIKMBAHHIL. CBOEpIN-
HICTb aKTYai30BaHOTO Y 3B’S13KY 3 UM KOHIENTY 3Bipa B JMIOMMHI
SIK Ti TEMHOTO Hayayia BUSBIAEMO B 3ICTABIICHHI EBOMFOLI] IBOYII-
HukiB Harana-mepeseprhs i Camka-Kaxana 3 «[oHuXMapHiKa»
Jlapu Kopwiit: sKmio s yKpaiHChKOro MepcoHaxka Horo TeMHHit
0ik — [pano0yp — knacuune 310, To bepH HamaraeTbes mopo3ymi-
THCS 31 3BIPOM 1 BPEIITI HOTO BHMPABIOBYE.

BimuyTHa B aHami30BaHIA TPHIOTI] TEHACHIS HIBETIOBAHHS
B Cy4acHOMY MHCTELIBKOMY MPOCTOPI HETaTHBHOTO CTEPEOTHITY
JIEMOHIYHKX ICTOT 1 3pOCTAHHS CHMIIATii I0 HNUX, a TAKOX JI0 JIHO/IEH,
SIKI 3 HUMH CIUTKYIOTBCS UM CHIBIPALIOIOTh. Y XYIO0KHBOMY CBITI
«HarmiBkuTTs» CTaBNEHHS 70 JOfeH-HeMariB MEHII 3HEBAIIMBE,
Hik, Harpuknaj, y «Cyrinkax» C. Maep abo B morrepiani J[x. Poniar
(Marmi), oflHaK TAKPECTEHO, 0 KPOB OfIHi€l 3 pofH OumX Maris
«He Oyma 3a0pynHeHa xomauvME deitramu. .. » [10, ¢. 53].

MipkyBaHH] Haj KIHOHYOBMMH MOMEHTAMH JKHTTEBOTO LIIAXY
repost «HamiBkutTs» (TpUBOKHE TMTHHCTBO Oe3 OaThKiB, 3HY-
IANbHE «BUXOBAHHS» B 10Mi YY)K0i HAIIA/IAYKH, BUSBICHHS B 001
HAJ3110HOCTEl Ta OTPUMAHHS «IapiBy Bill 0aTbKa, EPEXOBYBAHHS
BT KapaTelniB i «BUMYIIICHE» BOMBCTBO 0aThka TOIO) 3MYIIYHOTh
HABOTHTH TIAPANIENi 31 CX0K0I0 cxeMoro gopocmimanas [appi [1oT-
tepa JUx. Pominr, ManbBu 3 mi3HIINX BiT HBOTO «be3cMepTHIX»
1. Kopmiit [13, c. 67-68] i Tepoinb HATIOHANBHAX «TOTTEPiaH»:
Ipxu Xopruiti I. Bommucskoi i K. Komeesa, Tani [porrep JI. €mms
i in. fxmo s o3Haueni cucremn xuttermcis [lortepa i bepra pos-
IsaTH K OLTBIN a00 MeHII MOBHI Bapianii ormcyBaHoi [lx. Kem-
nbennoM MionoriyHoi «TeMH BUTHAHHA 1 TIOBEPHEHHS AUTHHI
[14, c. 298] abo po3pobueHoi O. Pankom cxemu Mmiy mpo repos
[15, c. 216], T0 BapTO TOBOPUTH TAaKOK TPO CLIOPIAHEHICTh MIC-
JICHHS BIMOBITHIX MUTI[B 1 CBIIOME ¥ HECBITOME 3BEPTAHHS iX
710 ux Mipomoriunmx Mozeneii — k. Pominr, C. Ipin, B. Ienesina
(B «Ammipi By, mompn aprymentu K. JlpsxoBoi [16]) 1 pesxnvu
1HIIMMHU THCbMEHHUKAMH.

3i 3MILIHEHHSM CTATyCy B KaHPOBIH cHCTEMATHII (eHTe3i Bee
YacTillle 3BepTAEThCS 10 TPoOeM peanbHol AifCHOCT, ICTOPHYHOT
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ui cydacHoi. Skmo B «Xponikax Hapmii» K.C. Jlbroica nitn
B HeOe3neunnii yac BiHM MOTPAIUIAIOTH 10 YapiBHOI KpaiHu,
P. Pirr3 y «byauHKy [MBHUX ZiTei» aKIEHTYe Tparefilo mepeci-
JyBAHOTO (hamIucTaMu K MOHCTpaMu [17, ¢. 45] eBpeiicTBa B yack
Jlpyroi cBitosoi Biitan, a C. Kmapk y «/lxxonarani CTpeHmxki i Mic-
Tepi Hoppermi» HamaraeThest mpoOynTH aHTIIHCHKY HAIliOHATBHY
ropaicts, 1o C. Ipis yBoauth 10 «Hamiskutrsy enemenTH nositiy-
HOTO pOMaHy, 3MalboByloun 00poTh0y onHoxymuis Harana bepra
TPOTH penpecuBHOT Biaau Paju Oummx BiTboM sk MeTadopy ToTa-
TITAPHOTO PEXUMY (OCTAaHHE 30MmKye TpHiorio 3 «lomoxanME
irpamm» C. Komninz). [1oB’s3aHa 3 TOMOBHUM T€POEM TOMOCEKCY-
aNbHA JiHIA TAKOXK IiITEKCTHO MOKE TIPOUNTYBATHCS K CBOEPiN-
HUI BIIXiT Bil CYBOPOi HOPMOBAHOCTI 3MalbOBYBAHOI albTEpPHA-
TuBHOT Anrnii. [lompu HacHyeHiCTb TPUIOTIi HATYpaTiCTHYHAMH
cleHaMy Hacud, oOpas yonosika (Harana, [abpiend) y Taxuit
CI1oci0 MoM’AKIIEHO, THMYACOM SIK IIOCTATh XKIHKH, HAaBITAKH, YacTO
MacKy1i30BaH0. TpajuiiiiHO MOTYTHilI 3a C1A0KMX YapiBHHUKIB
[10, c. 40], yapiBHIII TYT 31aTHI JO TAKMX MATTYHUX i, IPo SKi
YONOBIKA MOXYTb TiTbKH Mpisth [18, c. 26]; Ginbme Toro, came
JKIHKH B TPHJIOTI], SIK PABHIIO, CTAIOTh TOBYMHAMI-KAPATbHHULAMA.
Bupaskena renjiepHa Npupoza Takoro XiHO40To PIOpUTETy Y (eH-
Te3iHHOMY POMaHi CydacHoi aHTIIHK! THM BUPA3Hila Ha T Marii
SIK TepuTOpii YoMoBikiB y «Jxonarani Crpemmxki 1 mictepi Hop-
pemi» C. Knapxk 19, ¢. 890, 937].

Hackpizamit y Tpurorii comkenimmachkiii «cmimy [10, ¢. 152,
154, 290, 292] minkpecmoe KaxIUBICTh TOPTYp i BOMBCTB HE3pyd-
HUX 18 CHCTEMH JHOTEH 1 CHMBOMI3yE KapalbHO-PenpecHBHUIL
JepKaBHAUI anapar, OyIyur BOZHOYAC BAKIMBHM 1 XyIOXKHBO Opra-
HIYHUM 3 OIS HA JKAHPOBY CHHTETHKY «HamiBKuTTS» MapkepoM
PO3KPUTTS TIPOTHJIEKHUX TO3UIIIH MEPCOHAXIB (& HE TIPUTATHYTHAM
«3a ByXa», 32 BUCIOBOM kpuTKa [2]). Unranud «OHoro aus [BaHa
Jlemmcosirday it 3aramom kaikok mpo ['YJIAI O. ComkeHinmHa 10B-
uHeto YopHuX BixpoM Cemieto [10, ¢. 154], sika «Oyna momimmana Ha
pocisHax...» [10, ¢. 291] i, TpeHytoun Ta 3HymatouKch Hax Haramom,
TOBOPHJIA PO BIKUBAHHS ()elHiB (HeMAriB) i «B 3HAYHO HeCTEpI-
HimmX ymoBax...» [10, c. 154], okpecioe MO3UILIIO PEempechBHIX
OpraHiB 3Mab0BaHoi cuctemu. Bpasusum cgoro yacy camy C. Ipin
[10, c. 383-384], «Onun nens IBana JleHrcoBiyay crae ymoOneHnm
TBopoM Harana bepHa sk MeTahopraHOro MpeCTaBHIKA TIEPecTi-
mysaHoi omo3muiii [10, c. 290], ockinbku repoil pociiicbkoro TBOPY
B HEMHOChKIX yMoBax BukmBae [10, c. 292]. Vasri emirpadom 10
«Hamis3aryOnenoro» psaku 3 «Apxinenary I'VIIAI'y» anemorots
10 amOiBAJICHTHOI MPUPOIM O0COOMCTOCTI CTOCOBHO J00pa i 31a
[7, c. 9], BonHouac criopyza Pamu Oimix BiiboM 13 Ti TiCHUMU KaMe-
pamu, Jie TPUMaIH i kapalii 0araThoX HeBroJHuX Paji nmoziei, Hara-
nye Harany bepry «ictopii mpo ['VIIAT» [7, c. 169)].

BusreHa Hamu crierudika iHTEPTEKCTY aAHTTIHCBKOI TPHITO-
rii 30mukye i 3 ¢inocodivnoto manorieto B. Ilenesina «Empire
‘V’» — «berman Anomion (2006-2013), e pociiicbkuit mocTMozep-
HICT, IP0O30PO BKA3yIOUH Ha cOMKeHilMHChKui yX [20, ¢. 15,76, 291]
1 TIPOTHCTABNSIOUM POCIFCHKY KYTBTYpY HIIMM, KPUTHYHO OL[HIOE
CTaH JIyXOBHOCTI OJIHOTUIEMIHHIKA, KOHCTATY€ CIICUpIUHy TPHIHHY
«Bi4HOT MOTOToCTI» Pocii («... T MONOAICTB AicTaBanach MiHOKO MOB-
HOI BIIMOBH BiJf iI€HTHYHOCTI...» [21, ¢. 386]) 1 BUHOCHTB jiiarHo3 ii
Cy4acHocCTi («... HOBITHS ictopis Pocii po30ectina Hapo 0CTaTo4HO
11 HazamskTH, Oe3 Oymib-sikoi Haii Ha Buyxanssy [20, ¢. 304]). [lesHo,
finyan 3a C. Knapk y BHOKpeMITeHHI 1 KpUTHLI aHITHCBKOCTI (aHa-
noriunmi 1uisix obupae B. [enesin B OKpecieH i pOCiHChKOro ayxy),
C. TpiH TakoX MPOTHCTABIISE HALIOHATBHI MEHTAIILHOCTI TIEPEIYCiM

AHIIHLGB 1 QpaHiry3iB. 30Kpema, PerTiKy Moo aHTiHChKOT HaTypH
(HampuKTaz, MparHeHHs moxanitics [18, c. 36]), yBupasHeHHS aHr-
nifichkux Bucrois [ 10, ¢. 313] Torro Hanexars y Tpuiiorii ['abpiesto —
HapomwkeHoMy Y OpaHIiil CHy aHTMHKH, SKIH PO3MOBIAE 3 (paH-
Ko-aMepHKaHChkUM akiieHToM [10, ¢. 293] i ckimajg posymy sKOro
TaKOX BIIPI3HAECTHCS BiJ HATAHIBCHKOTO.

Bucnosxku. Ananis «Hanigxurs» C. Ipin sacindye opramiy-
HICTb 1 BITOBIHICTH HOTO XYIOKHBOTO CBITY KIFOUOBHM TEH/ICH-
1M (pEeHTE31HHOTO XKaHpy Kinug XX — mepmux gecatiits XXI cT.
AKIEHTYI04H TOCTPi COUiaNbHi MPOONEMH CY4acHOCTi (HeCTIpHi-
HATTA TOTATITapH3My, TOTpedy TONEPAHTHOCTI B TOMIHAIIOHATb-
HOMY CYCIIUIBCTBI, FeHACPHNUIA TUCKYPC TOILIO) 3 ameIOBAHHAM 10
CBITOBOTO XYIOKHBOTO # iICTOPHYHOTO JIOCBiY, AHIIIHChKA THCH-
MEHHHIIS BUJIAIITOBYE TPUJIOTIIO 3Ti/IHO 3 aKTYalbHOK y (opMari
JKaHpY MapajurMoi0 «100po — (YMOBHO HeHTpabHa) 3MiHHA —
3710%, YBUPA3HIOOYH KOHIIENIT MEXKi Ta 3BEPTAIOYHCH JI0 CHOXKETHOT
(opmynu midy 1po repos.

[lonokeHHS TPOTIOHOBAHOI CTAaTTi MOXYTh OYTH ITOKITANEH
B OCHOBY aKTyaJIbHOTO CHCTEMHOTO JIOCII/KCHHS aHIIIHCHKOTO (heH-
Te3i XXI cT. y cBITOBOMY KOHTEKCTI B PyCIi TpaHIlii if HOBATOPCTBA.
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Gurduz A. “Half Life” by Sally Green in the fantasy
field of the end of the XX — the first decades of the
XXI cenrury

Summary. Urban fantasy is one of the most representative
varieties of the fantasy genre. A striking example of the world
level here is the as yet unexplored Sally Green trilogy “Half
Life”, which is natural in the evolution of the genre of the XXI
century. For the first time we determine the specifics of reflection
the key tendencies of the genre of the end of the XX —
the first decades of the XXI century in this trilogy. We show
the implementation of the transformed opposition “good —
evil”, of the border concept, of the plot formula of the myth
of the hero and current socio-cultural and national-ideological
codes in the “Half-Life”.

“Half-life” with the central image of a teenage-sorcerer, who
in the difficult conditions of alternative England was destined
for a forced path of maturation, peculiarly complements
the popular from the end of the XX century artistic works
about extrasensory gifted children with their further mastery
of supernatural possibilities, initiation and struggle against
mystical and/or real social evil. S. Green's cycle is Consonant in
this sense with the artistic works predecessor about the “others”,
it has a similar combinatorial mythopoetic paradigm, although
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marked by a more restrained intertextual field. The trilogy
reflects the formation in fantasy of the end of the XX —
the first decades of the XXI century of the paradigmatic triad
“good — (conditionally neutral) variable — evil”, which
can be understood in line with the postmodern search for
harmonization in a chaotic world. The writer subtly captures
the atmosphere of the epoch, choosing half-heartedness as
the key concept of her novels. The strategy of blood kinship
with evil or belonging to him of a hero who opposes evil, is
typical for fantasy of the boundary of the XX—XXI centuries,
and this strategy is complicated in “Half Life”. Nathan Byrn
first tries to suppress the dark beginning in him, and he kills
the enemies for his own survival. The stages of the hero’s life
are reminiscent of the growing up scheme of Harry Potter by
J. K. Rowling and of the heroines of the national “Potterianes”.
If the biographies of Potter and Byrn are considered as
variations of the mythological “theme of expulsion and return
of'the child” or the scheme of the myth of the hero, itis also worth
talking about the kinship of the writers and about their appeal
to these mythological models. S. Green introduces elements
of a political novel into “Half-Life”, depicting the struggle
of like-minded Nathan Byrn people against the repressive
power of the Council of White Witches as a metaphor for
opposing the totalitarian regime. The man image is softened
here, and the women image is often masculined. The end-to-
end Solzhenitsyn’s “trace” emphasizes the horror of torture
and murder of the repressive state apparatus, and it is a marker
of the disclosure of opposing positions of the characters.
The revealed specificity of the intertext of the trilogy brings
it closer to V. Pelevin’s dilogy “Empire ‘V"” — “Batman
Apollo”. S. Green probably follows S. Clark in underlining
and criticizing Englishness.

“Half-Life” corresponds to the key tendencies of the fantasy
genre of the end of the XX — the first decades of the
XXI  century. Emphasizing the social problems
of today (rejection of totalitarianism, the need for tolerance
in a multinational society, gender discourse, etc.), the writer
arranges her trilogy in accordance with the current paradigm in
the genre, emphasizing the concept of the border. The positions
of our article can be the basis of an actual systematic study
of English fantasy of the XXI century. in a world context.

Key words: urban fantasy, concept, gender, intertext,
tendency, typology.
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Kaeyn JI. I,
00KMOP (PiIONOTUHUX HAYK,

npoghecop Kagheopu YKpaiHCoKoL iimepamypu | KOMRAPAMUBICMUKU
Yepkacvko2o HAUIOHAILHO20 YHIBepcumemy imeri Boedarna XmenvHulpko2o

JIITEPATYPO3HABUYMI KOHIIEIITYAJII3M
JIEOHITA BUUIEIIBKOI'O

AHoTaliA. Y cTarTi AOCHTIHKEHO MpoOIeMaTHKy W Teo-
pETHKO-MEeTOooOTiuHI acriekTd mpari Jleoniga Binerpkoro
«OCHOBU yKpaiHCBHKOI JIiT€paTypHO-HAYKOBOi KPUTHKMWY. 3’s-
COBaHO JiKepenia (JOpMyBaHHs JIiTepaTypO3HABUOI KOHIIETIIIT
JI. Binenpkoro. IIpocrexeno BHyTpimHiO gudepeHuianio
Ta MapaMeTpu METOJIB, METOOJIOTIH, JITepaTypHUX IIKLI
1 1X 3HaYeHHS /IS JIITepaTypHO-HAYKOBOI KPUTHKH, 3’SICyBaH-
HS TIPUHITUITIB, 3aKOHIB 1 3aBJIaHb HAYKOBOi TBOPYOCTi. Bif-
pedeKkToBaHO eCTETUUHY I TEOPETUKO-METOAOIOITYHY CUCTE-
My JITepaTypo3HABUOIO JOCIIUKEHHS HAyKOBIS, B OCHOBI
SIKOT JIeXkKaTh €JIEMEHTH (POPMAIIbHO-TIOETUYHOTO (HEOKJIaCHY-
HOTO0), iICTOPUYHOTO, (DIJONOTIYHOTO Ta MCUXOJIOTIYHOTO ITif-
XOJIiB (3a Horo TepMiHoJori€et0, mKi). OpraHiuHe NO€eTHAHHS
YKPaiHCBHKOT MapaurMaTuky 3 yHiBepcanizMoM ¢inocodchKo-
TO MUCJICHHSI, aKaIEMIYHOI0 (DYHIAMEHTAIbHICTIO 3HaHb, KOM-
NAapaTUBHUMH MiJIXOJaMH CTAJI0 HAJIFHUM METOMOJIOTIYHUM
niarpyntam mpami JI. Binerwkoro. i osmakamu € uimicuicts
1 CUCTEMHICTb, 1110 3a0€3Me4YCHO HAIIEICHTPUYHNAM ITiJXOI0M
HAyKOBIISI IO OIIIHKHM W XapaKTEPUCTHKH Pi3HUX (HOPM BHUSBY
YKPaiHCBKOT JIITepaTypH.

JlocniaxkeHo, O TEOPEeTHUYHI MIpKyBaHHS aBTOpa CTYHIl
IPYHTYBaJIMCS Ha NIMOOKOMY aHali3l icTopii ykpaiHChKO1 JiTe-
parypu H JiTepaTypHO-HAayKOBOI KPUTHKH, HE Iependavanu
OJHI€T «4HUCTOD» MeTojoorii. [neThest mpo opraHivuHe Mo€e-
HAHHS Ta B3a€MOJIII0 TPUHIIMIIB PI3HUX HAYKOBUX HAIPSIMIB,
HIK1T — Mi)OJIOTIYHOT, COII0IOTIYHOT, TICHXOIOTTYHO1, (HiI0II0-
riunoi Tomo. O6rpynroBaHo, mo JI. binenbkuii y JocmiaKeH-
Hi KOHKPETHHUX KOHIEMLIH 1 MIKIJI 3aCTOCOBY€E MPUHIMII iCTO-
pHU3My, KU BUKJIIOUA€ MOXIINBI Cy0’€KTHBHI OaueHHs # nae
3MOT'Y SIBUINA JITEpaTypy BUBYATH y 3B’SI3KaX 3 00’ €KTUBHUMHU
ICTOPUYHUMH TIOMISIMH, 3 00’ €KTUBHHUMH HAYKOBUMH BiJIOMO-
CTSIMU B raJty3i IICUXOJIOTIi, KyIbTypH, Oiosorii Touto. Haykosi
IiIXOH 1 MO3MIIIT aBTOP 3aCTOCOBYE B JOCIIDKCHHI HA PI3HHUX
PIBHSAX — TEMAaTUYHOMY, €HIOIOrIYHOMY, CIO’KETHOMY TOLIO.
JI. binenpkuii HaroJIoIIy€e HA €CTETU3MI i HayKOBil 00’ €KTUB-
HOCTI SIK OCHOBHHX >KaHPOBHUX NPUHLUIAX JITEPaTypO3HaBINX
cryniit. KoHuentyanbHi JiTeparypHO-KPUTHYHI y3araibHCHHS
HAyKOBIS € 3aCaJHUYNMH i y CydacHOMY JITepaTypo3HaBCTBI.

Kurouosi ciioBa: ctuiti, 00pa3u, MECTELTBO, TOPIBHSIIEHO-
ICTOPUYHUI METOJI, iCTOPid JIiTepaTypH, BILIUB, METOLOIOTIS.

IocranoBka mpo6aemu. [THOOKO 3pO3yMITH CHOTOJICHHS
YKpaiHCBKOTO JiTepaTypo3HaBcTBa Oe3 YMCIEHHUX Tpalb BiTYH3-
HAHUX jochignnki 3apydixks (JI. binempkoro, I Kocrioka,
I. Komenisug, 0. JlaBpinenxa, €. Manantoka, 10, [llepexa Ta iH.)
BA)XKO,  TO if HEMOKIMBO. 3 BETHKOI KITBKOCTI YKPATHCHKHX (iso-
JOTIB B eMirpartii, sKi MatoTh 3HAYHHH BILTIB HA PO3BUTOK CY4acHO]
HAYKHU TPO JITePaTyPHO-XYIOKHIO TBOPUICTb, BUOKPEMJIIO OXHOTO
3 Hai0inbll epyfoBaHMX 1 HAlOLTbII aBTOPUTETHHX YYEHHX —
Jleonina bineupkoro. Yumano mpaip 3 ictopii ykpaitchkoi Jitepa-
TYpPH, T€aTPO3HABCTBA il YOIBKIOPY, Y AKUX BiH 3aMPOTIOHYBAB OPH-

TiHATBHY TEOPETUYHY 1 IPAKTHYHY CHCTEMY TiTEPaTypPHO-HAYKOBOT
METOJIOJIOTI], 1 TOTETep 3aMIIAITECS HEBIIOMUMI IS IMHPOKOTO
3araiy, y TOMY 9HCHi i (i10710TiB.

AHaJi3 ocTaHHiX 10CTiTKeHb i myOmikamii. YkpaiHchKi miTe-
patyposHaBLi 10 modatky 1990-x pokiB ue mpi3BuiIe Maiixe He
3rajlyBai, mo Oy10 3yMOBJIEHO 11€0NOTiYHIM YnHHIKOM. [Ipar-
nennd JI. binerpkoro BuBecTH yKpaiHCHKY HayKy Mpo JiTEparypy
1032 MEXKi IMiTKOJIOHIATBHOTO MOAITIBOTO HATPATLISIO HA TATCHIH
Omip He JIMIIE MOBIHICTHYHO HACTPOEHUX POCIHCHKUX JITEpaTo-
piB, @ il CBOIX MOMITHYHO 3aAHTAKOBAHUX CIiBBITYM3HUKIB. Yce XK
M’ yKpafHCBKOTO HAayKOBIA TaK i TaK MPOHHMKANO 10 myOmika-
uiii aropcrea K. Konepkuncwkoro, M. Mannpuku, b. Pomanen-
gyka Ta iH. OCTaHHIM 4acoM B YKpaiHi aexami OiTbmie mi3HAEMO
JI. Binerpkoro, CXWIBHOTO /10 HATITHYHHX 1 KPUTHIHHX PO3MIp-
KOBYBaHb Ta IHTENICKTYaJIbHUX UCKYPCIB HEaOMAKOTO HAIPYKEHHS
it cxmagHoCTi. Moro nireparypro-KpHTHYHA CIANIINHA CTa€ 06’ €k-
tom pociimkens O. 3aBanbhioka, O. libnuibkoro, C. XopoOa,
M. Haenxa if 1H., Ki BUBaXEHO OLIHIOIOTh T OCMUCIIOITH JOCHTD
TIOMITHHUI BHECOK JIITEPaTypPO3HABIA Y (iTONOTIYHY HAYKY.

OnHak 1poro SIBHO HEOCTAaTHBO, 00 MaTH 00 €KTHBHE YSB-
neHHs mpo pisHoOiunicTs JI. Binenpkoro sk HaykoBUS €Bpomei-
CBKOTO PiBHSL.

Merta nocaimKkenHs — 3’cyBati mpoOIeMATHKy # TpoaHai-
3yBaTH TEOPETHKO-METOMONOTTYHI acmekTh Tpari «OCHOBH yKpa-
iHCbKOi JiTepaTypHO-HaykoBoi KpuTukm» Jleoniza binewpkoro
Ta 1i0ro posib y CTAHOBJIEHHI YKPAiHCHKOT HayKH TPo JiTepaTypy Ha
no4yatky XX CTOMITTS.

Buknan ocHoHoro mMarepiauny. Jleonin binerpkuit, nepeOysa-
09H B EMITpATlii, TAPMOHIHHO TIOETHYBAB B iHMBIMyaTbHOMY HAy-
KOBOMY JMCKYpCi YKpaiHCBKY i ITepaTypy 3aXiTHOEBPOIEHCHKY;
fioro cryxii 3a3Bryaii JOCHTH 00TPYHTOBAHI, 1 1[e HE TUBHO, OCKLTBKH
KUB Y €BpOI, BiATaK OpraHiYHO BIUCYBAB PiAHY HOMY KyIBTYpY
B pIYMIIE CBITOBOTO Mporpecy. bymyuu TOHKAM epynuToM, BiH 10
OCMHCJIEHHS i PO3YMIHHS HAIiOHATBHUX JITEPaTypHO-XYIOKHIX
SIBHLL 34CTOCOBYE IHCTPYMEHTapiii MOIEPHHX 3aXi/IHOEBPONEHCHKUX
METOJIOMOT i 1 HAHOBILL ICTOPUKO-TTITEPaTyPHI Mi/IXOM.

MalyTb, HaHOUIBII MOKA30BOI, TEOPETHKO-METOOMIOTIY-
HOIO TIparteto B opoOky Jleonina binemproro € «OcHOBH yKpa-
iHChKOT JiTepaTypHO-HAyKoBOi KpuTiKm». Lle dyHnameHTambHe
JOCTIDKEHHS 3’SBUJIOCA B TyMaHiTapHOMY Tpoctopi 1925 poky
B [Tpasi. Koro ronoBmii mayoc aBTOp aKIEHTYE B ITiI3arONOBKY
«Cnipo0a niTepaTypHO-HAYKOBOT METOLOMOTT». 3a 3MicTOM mparls
3HAYHO IMAPIIA | CIPUAMAETBCS TAKOXK «SK ICTOPUKO-TITEpaTypHa,
00 MICTHTD TIPOONEMHHN aHAMI3-OMIA Maiike BCIX OiMBII-MEHII
BATOMHUX JITEPATYPO3HABYMX CTYIil, IPUCBAYCHUX YKPAiHCHKOMY
JHTEpaTypHOMY TPOLECOBi Bill HaliIaBHIMX YaciB 1O MOYATKY
20-x pokiB XX cromitta» [1, c. 205].
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Y mepeaMoBi 10 KHUTH aBTOp CTY/Ii 3ayBaxye, IO KepyeThes,
To-Tiepie, HaCTAHOBOKO CHCTEMATH3YBATH i chOPMYTIOBATH TEBHI
TIPUHIAIHN JTiTEPATypHO-HAYKOBOI KPUTHKH, SKI MOJOJI HAYKOBIII
3MOKYTb 3aCTOCOBYBAaTH B IIPOLECI IPAKTHUHOT HAYKOBOI PobOTH,
T0-7Ipyre, HOro 3aBIaHHAM TAaKOK € «HA ITEpIIe MiCLe BHCYHYTH
HAYKOBI ifiel Ta METONOMOTIYHI MPHHIIH YKPAIHCHKUX YUEHHX,
3’scyBaTH X 3HaYEHHS He JIMIIE B YKPAiHCBKIH HAyIli, ane B3arani,
i UM aTH 3pO3YMITH MOTOIMM CYYacHHM i MaifOyTHIM yueHuM,
1110 NIEPII AHDK HACITIYBATH 3aXiIHOEBPOIICHCHKI ijiei, Tpeda KoHue
3ArIAHYTH B HAITY HAYKOBY CKapOHMIIO, AKa 1ii i1el mepeTBopmia
CBOIM YKpAiHCHKIM TEHIEM 9H TAAHTOM. ..» [2, ¢. 28]. [neTbes mpo
M. Makcnmosnda, O. Ilore6uro, M. [lparomanosa, I1. Xuterp-
Koro, O. Jlankesiya, M. Cymosa, . @panxka, B. [leperna Ta iH.,
51K, Ha IyMKy JI. Binenpkoro, 3akiany HayKoBi OCHOBH IS IOfiaIb-
IIOTO PO3BUTKY HE JHIIE YKPAiHCHKOI, a i 3aXiJHOEBPOMEHCHKOT
JHTEpaTypHO-HAYKOBOT KPUTHKH.

OcHoBHi mpoOrnemu, siki BupintyBas y npari JI. bineupkui, —
METOJT!, METOIONIOT i1, JTITepaTypHi KON Ta 1X 3HAYCHHS IS JIiTe-
PATYpHO-HAYKOBOI KPUTHKH, 3’SCyBaHHA IPUHLMIIB, 3aKOHIB
13aB1aHb HayKOBOT TBOPUOCTI. «KiHIEBA META HAYKH — BUHAXOIUTH
3akoHm» [2, c. 34], — cTBepmKyBaB pocmignuk. Hacammepen Bin
3BEpTac yBary Ha Ti TEOPETHKO-TITEPaTypHi MOHATTS, fKi 3acTo-
COBYBAaTHME B TIPOILIEC] IOCIIKEHHS YKPATHCHKOTO JiTepaTypHOro
nporiecy. 30Kpema, XapakTepusye METOR AK «TOH HatiKopomuiuil
LIAX, IO BEAE O HAWIINIOro BUpody HAYKOBOI CHCTEMH MHUC-
JNeHHS 7 710 AKHAWKPAIIOro i AKHAHTOBHIIIOTO Ta SKHAHTPOIYK-
THBHIMIOTO MO0 KOHKPETHHX 3100yTKiB MPUKJIAJEHHS i€l CHc-
TEMHU 710 TIOOJMHOKUX (DAKTiB, SBUI Ta 1X LLTOT rpoMaIuy, BiITaK
METOZIOMIOTII0 TIYMayuTh K «IMCLMILTIHY, 10 BYATH 3700yBaTH
HalicucTeMaTHyHiny Metony» [2, ¢. 32].

3rimo 3 JI. binenpkium, Meton He Moske OyTH a0CTPaKTHO-TEOpE-
THYHKM, HE MOKE MATH CYCIILIbHO-TPOMAZICHKOTO Ta TIOMy/ISpU3aTop-
CBKOTO 3HAYEHHSL. 11 BIOpSIKOBAHHIH 1 TOBTOPIOBAHHH CTIOCIO i, 10
CKEpOBAHMH Ha NOCATHEHHS TIeBHOT JOCIITHULBKOT MeTH. JlocriHuk
JIOBOZIVB, 1O METO HE MOKHA BMOHTYBATH B JOCIi/IKYBAHE SBHILE
1 3po0uTH yHIBEpCATBHUM «KITI0ueM». BHOIp «IMKTyeTbCS» TBOPOM,
(inonoriuHO0 MPOONEMOI0, 3ABIAHHAMM JIOCTIKCHHS, MOMKIH-
BOCTSMH Ta 3HAHHSIMH JIOCTIIJIHAKA. Bijirak MeTonI0NOriro BiH iHTEP-
TIPETYBAB SIK HAYKY IPO METOH, POJIb 1 3HAYCHHS SIKO] BU3HAYAETHCS
0e3rocepe/Hb0 B NPOLECH KOHKPETHOrO HAYKOBOTO JOCIIGKEHHS.
fi 3aBamms: a) BupoOHTH 3BHYKY KDHTHUHO MHCITHTH HE3ATIEKHO BiZl
HATEKHOCTI JI0 TIEBHOI Tay3i HAYKOBOTO IOCBiY; 0) AOCIIIKEHHS
3 METOZIONIOTii TIOBMHHI HAJATH MUCIEHHIO «SKHAHOLIBIIOT KOHLIEH-
Tpauii IyMOK, iX TOCTIHOBHOCTI 1 CKOHCOJIJIOBAHOCTIM, 3pOOHMTH
JIOCTTITHHTIBK] «KOHKITFO31{ OUEBHTHIMHU HE JIHIIE JUIsS HAC CAMIIX, ane
1 71 pyrux» 2, ¢. 33]; B) y3aranbHIOKUH IPUHIMIIN AOCBITY, METO-
JIOTTOT st TOBMHHA BUTBOPHTH 3HAYCHHS 1 CTAHOBHTH IHTCPIIPETYBAHHS
KYJIBTYPH, & HE BCTAHOBJICHHS! ICTHHHL.

[myun 3a Binnens0annom i B. [lepernom, pocnigauk Haromo-
IIyBaB, WO B JITEPAaTYpPHO-KPUTHUHMX MIPKYBAHHAX HAYKOBELDb
TOBMHEH YHHUKATH Cy0’€KTHBHOI OLIHKH, «I100 YacoM HE OTHHH-
THCS B Ja0eTax Cy0’eKTHBHMX HACTPOIB Ta HArepes| BUPIIICHAX
TeH/IeHIi» 2, c. 40] i He mepemmyTaTH iCTOPUYHI MipKyBaHHS 13
Ccy0’EKTHBHOIO OIIHKOI0. BinTak motpibHo 306epiraté B codi 00 €x-
THBHICTb, BIICTOPOHEHICTB 1 CTIOKIH Y MpoIeci iHTepIpeTaii Koxk-
HOTO JiTeparypHoro sBuia. [IoHATTS 00’ €KTHBHOCTI JOCIITHUK
TPaKTyBaB SK CHHOHIM HaykoBOCTi. BopHouac BiH BiiMexyBaBcs
BIJI TAK 3BAHKX «METOMIB CY0’ EKTHBHUX) (ECTETHYHOTO, ETHYHOTO,
nyOTIECTHYHOTO), OCKITBKH He mojisie aymky B. [leperua i ysa-
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aB, 1110 11e B3araii He MeToju. [lyOminucTuyHa, eTuyHa Ta ecTe-
THYHA KPUTHKA CIIPABJI BilirpaBana NeBHy poiib Ha Pi3HUX eTarax
PO3BHUTKY YKPATHCHKOTO JITEPATYPHOTO TIPOTIECY I 3arajioM He T03-
0aBneHa IIEBHOTO PALIOHANBHOTO 3€PHA, A/KE HPU3HAYEHA LI
LIHPOKHX MAcy, OIHAK, HA IYMKY IOCTIIHUKA, HIYOTO CIiTBHOTO
3 HayKOI0 HE Mae.

JI. bineupkuil 3a3Hauae, O JiTEpaTypo3HaBYa METOIONOTis
HANIEKHUTD 10 TYMaHITApHOI ranysi 1 € iHTepIUCUHILTIHAPHOIO Hay-
Kot0. TaKuii BEKTOp aBTOPCHKOTO HAPATHBY MOJAHO B KOMIIAPATHB-
HOMY PO3ISl HAYKH TIPO JTEpaTypy 3 MaTeMaTHIHUMHU Ta TPH-
POIHMYMMH Tamy3sMH. MaTeMaTHyHi HayKd 30CEpEIKYIOThCS Ha
BITHOIIEHHSX Mi IPOCTOPOBUMH i YHCIOBUMHU (hOPMAMH, TPHPOJ-
HUYi CTIPSMOBAHI TOJIOBHAM YMHOM Ha TI3HABAHHS AifcHOCTI. ['yma-
HITApHI HAyKH, HA BIIMIHY Bij[ anpiOpHUX Ta EMIIPHYHAX, 3aiiMa-
I0ThCS BUBYCHHSM JTIOICHKOT TIPUPOMH, JIOACHKUX TyMOK, TIOYYTTIB
1 BUMHKIB 1 TONOBHIM YMHOM CIHPAIOTHCS, X0 1 HE 3B, Ha Tep-
MEHEBTHKY, TIyMayeHHs iHIIMX BUCIOBMIOBAHD. Jl0 HUX HalexKaTh
1 BHMmIA JTiTepaTypHi Ta moeTHyHi. ToX Hayka Ipo JiTepaTypy, KpimM
iCTOTHOTO /171 HET aHTPOTIONOTIYHOTO acTIeKTy, 00CEPBYE TBIp, TICH-
XIiKy, KYJIBTYpY, iCTOpil0, CyCHiNbCTBO TOWO. Y Wil ryMaHiTapHii
TIOMMH (OPMYEThCS 3araTbHOMETOONOTIYHE MUCJICHHS 4epes
«METOJIONIOTII0  TEOPETHUHY I METOJOJIOTIYHY MpPAKTHKY, uepe3
METOJIONOTIYHMH eKcriepuMeHTy [2, ¢. 37]. 3 TakuMu mprHIMIAME
JOCIITHAK MiAIHIIOB 10 METOZI0MOTIT YKpaTHCHKO MiTepaTypu.

Opraniune MOeTHAHHS YKPAiHCHKOI MapaIuTMaTHKy 3 YHiBep-
camisMoM (imocopchKOro MHCIEHHS, aKaJeMidHOR (yHIaMeH-
TaJIBHICTIO 3HAHb, KOMIAPATUBHUMH MiIXOaMHI CTAN0 HaJiHHIM
METOAONOr YHIM miarpyHTsm mpaui JI. binenpkoro. Bin BubyyBas
ECTETHYHY # TEOPETHKO-METOHONOTIYHy CHCTEMY IiTepaTypos-
HABYOTO JIOCII/DKEHHS, B OCHOBI SIKOT JIEXKATh CIIEMEHTH (hOpMaib-
HO-TIOETUYHOT0 (HEOKITACHYHOT0), ICTOPUYHOTO, (MONOri4HOr0
Ta TICHXOJNOTIYHOTO MIAXOMiB (32 HOro TEPMIiHONOTIEN, WIKIN).
[li€i TeopeTHKO-METONONOTITHOI KiIacH(hiKaIlii aBTOp HAMAraeThCs
JOTPUMYBATHCS B CTPYKTYpi mpati «OCHOBH YKpaiHChKOi JiTepa-
TYPHO-HAYKOBOI KPHUTHKHY», 3aCTOCOBYIOYM MOAEPHHMH HayKOBHH
iHCTpyMeHTapii y 100poTHOMY 1 KBasTi(hikoBAHOMY aHaIi3i yKpaiH-
CBKOTO iCTOPHKO-IITEPATypHOTO TPOLIECY Bil MOETHK MPOdecopiB
Kuero-Morunsucskoi axapemii XVII-XVIII cr. go niteparypos-
HABYMX KOHIENIii moyarky XX cromitrs. He mMoxHa He morofu-
THCS 31 CIYITHO IyMKO0 M. [ibHHUIIbKOTO, 1110, X04a KIacHpiKalis
HAYKOBIIA «He 30iraeThesl 3 MPUIHATHME Y HAC CHOTO/HI Ha3BaMu
TITEpaTypHEX KL, HOTO XapaKTepHCTHKA OCHOBHHX €TAIB Po3-
BUTKY TEOPETHYHOI TyMKH Ha YKpaiHi Ta aHATi3 OCHOBHUX Tediil
YiNMBHIX TPEJCTABHUKIB HAYKH TPO JiTEPaTypy I0Ci 3aIHIatoThCs
HaiOinbL rpyHTOBHAMIY [3, . 19]. ¥ upomy 3aciyra JI. binenp-
KOTO HEOL[HEeHHA, 3HAYEHH CYTTeBE, 00 BiH MEpIIMM BH3HAYNB Te,
1110 MU BUKOPUCTOBYEMO 1 ChOTOJIHI.

HaykoBels 30cepe/piye yBary Ha 3acalHHYMX MOMEHTaX Hay-
KOBOI HALIOHAJIBHOI EK3UCTEHLIIT Ta BOJHOYAC MOCTIIHO MaM’ATa€
PO CHJIOBE MOJIE €BPOIMEHCHKOTO KOHTEKCTY. Y Horo momsjax
€ cBod crenudika i He 3aBxaum OescymHiBHA. 30kpema, Crenan
Xopo0 3ayBaskye, mo JI. binenpkuit «He 3a1y4aB 10 aHATI3Y THCEM-
HUX ¥ YCHHX i/IeHHO-€CTETHYHUX SBHII SKICh HOBI KOHI[EMILii, HOBI
METONIONOTIuHi Mmiaxo/u. Tak, BiH OYB MPUOIYHUKOM MCHXOJIHTBIC-
tiurol Teopii O. TloTeOHi, BUKOPHCTOBYBAB Y CBOIX aHATITHYHKX
CTYIISIX 3acaid (LIONOTIYHOI IIKOMH JTepaTypo3HaBcTBa. OmHaK
Maiike He CIIPUIMaB HOBHX HAYKOBHUX BisiHb, IO OyITH TIOMiTHUAMH,
npumMipo, y yack nepeOysanns B [Ipasi, ne B 1920-1930-x poxax
ZisIB THTBICTHYHMA TYPTOK, 10 fKoro Bxomwm SI. Mykapios-
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cokuil, P. fIko0COH Ta iHII TMpeaCTABHUKH CTPYKTYpPaTbHOrO aHa-
JIi3y TIOETUYHOTO TBOPY» [4, ¢. 29].

[3 mi€i muTaTH MOXKE CKIacTHCA BpaweHHT, mo JI. bimerpkuii
BUKPECITIOBAB 3 iCTOPIi JITEpaTypo3HABCTBA BCIO CTPYKTYPATiCTCHKY
napaurmy. Lle He 30BciM Tak. Ik BioMo, OIHIM i3 Jukepen Gopmy-
BAHHS CTPYKTYpAIi3My cTaB pociiichkuii hopmarmism Ta if «[Ipaspkuit
JIHTBICTHYHHUI 0cepeoky» 3acHOBaHO 1926 poky. [Ipartro % «OcHoBu
YKpaiHChKOT JTiTepaTypHO-HayKoBOi KpUTHKW» BUAaHo 1925 poky.
Y wiit crynii JI. bineupkuii 10 TIyMaueHHs yKpaiHChKOT NiTeparypu
3aCTOCOBYE PIi3HI MOJENI aHATi3y, 3BEPTAETHCSA N0 MOKIMBOCTEH
KYJTBTYPHO-ICTOPHYHOI, KOMIIAPATHBICTHYHOI i TaKoX (hopMaip-
HOi ImKiT. BomHouac y perermiii mitepaTypHOTrO TBOPY MOEAHYE
TIPUHIIMITH PI3HAX METOONOTIH ((hOpMaTbHO-ECTETHYHOI, KYIBTYp-
HO-ICTOPHYHOI, Mi()ONIOri4HOI, MOPIBHSIBHOT), SIKi MEPETHHAIOTHCS
3 HACTAHOBAMH LIX LIKLM B ACTIEKTI pO3YMIHHS i iHTepIpeTaLlii TeK-
CTY, X04 KO)KHA JTMCUMILTIHA Mae cBOI 0COOMMBOCTI i 3aBHaHHs. I3
I[bOTO TIPHBOJY BiH 3ayBaXYe€, 1O e HA TPELLKOMY i PUMCBKOMY
TPYHTI TIOCTaNa TOTpeda HAYKOBO-KPHUTIIHOI CHHTE3! i YIOPSIKY-
BaHHS TOTO JIITEPATYpPHOTO OararcTsa, mod MM MOMETTIHTH 3p03y-
MIHHS 1 CTY/IiFOBaHHS T0€3i{ B IioMy» [2, c. 46]. Bixrak i BUHUKIH
TIOETUKH K CTY/i, «I0 TIEPEBOIITI TOCTI/TH Hajl TOETHYHUMH TBO-
paMu i BUBOJIVIIN TIEBHI 3aKOHH. ..» 2, ¢. 46]. EcTernunuii xapaktep
3aX1THOEBPOTIEHCHKOI OETHKH SIK TIEBHOI HayKOBOT Teopii, Ha TyMKY
JL. BinerpKoro, Z0CHTh CYTTEBO BIUIMHYB Ha Pi3Hi MOETHYHI HOpMH
YKPAIHCBKOI CTapOi HEOKIACKYHOT IKOJIH.

Ananizytoun xommenmii Apictotens, [opamis, HayKoBeIlb
3ayBAXKYE, 110 iXHI BU3HAYAIbHI ACTIEKTH CTATH HIATPYHTAM «JIs
PO3BHTKY TaK 3BAHOTO Heoklacuyu3my B TOe3il 1 B TEOPETHUHHX
TpaIsX, MO BUPOOSIH [IEBHI IPUHIIHA, HA OCHOBI SKIX MyCHIA
0 posBuBaTHCs HOBA Teopis MuctenTBay [2, . 48]. OnHak y Toi
yac 1me He Oyno cOpMyNbOBAHO YCTANICHNX TEOPETHIHHX TPHH-
IHTIB PO3BAUTKY MUCTENTBA. TCHACHIT TEOPETH3AIi 3apojunacs
Ha OCHOBI AHTHYHAX JpaMaTiaauX TBopi Tepentis, [Lnapra Ta iH.,
noeruyrux Gopm Jlante, [lerpapku ii iH.

CucTeMHHUI PO3TIAA OCHOBHHX KPUTEPIiB XyAOKHOCTI 1 3aKo-
HIB JiTePaTypHO-KPUTHUHOI HAyKH PO3BHHYTO, AK CTBEPKYBaB
JOCTITHUK, caMe B YKpaiHi, 30KkpeMa y TBOPUOCTI 3HAKOBUX MPE/-
crapuikiB Kuepo-Mormmsnceskoi axagemii XVII-XVIII cr., sxi
if BI3HAYMTH HOBHMIT KaHOH miteparypu. JI. bimempkuii Haronocus
Ha INiTeparypHo-HayKoBill nisbHOCTI Deodana I[IpoxomoBnya,
Mutpodana Jlosranescekoro, [laBma Komroukesuua, [eopris
Konncbkoro Ta iH. SK Ha Takii, 10 KyIbTHBYBAA €CTETHYHI yTOI0-
OaHHs i «MOeTHYHUI CMaK, 1[0 0ro 3pa3Ky BOHH PO3HECITH 110 BCiil
YKpaiHChKii 3emuti i mo3a ii Mexi» [2, ¢. 56]. Ykpainchki mpodecopu
CTAM TPE/TEYaMH «HEOKITACHITM3MY B MOCKOBCHKIH JiTeparypi»
[2, c. 72], iXHI HayKOBO-KPUTHYHI MipKyBaHHS 3aXONMIH 3aX1THO-
€BpOTEHCEKIiA TpocTip, 0cobmBo DpaHIiro, «ae I mKoTa 1ana
TaKuX Kopuei moetnyHoro crosa, sk Koprens, Pacin, Mombep,
Bombrep, i Takoro teopetuka, sk byano» [2, c. 70]. Jocninauk
TiCIs €CTEeTHUHOro aHamisy TBopyocti {mutpa Tynrana, eodana
[Ipoxonosuya, Mutpodana Jlosranescokoro, [laBma Komrouke-
Bi4a, [eopris KOHMCHKOTO Ta 1H. CTBEPIKYETHCS B TyMIL], 1110 CaMe
BOHH CTBOPWJI HayKOBY TEOpit0, TIEBHY HAYKOBO-METONONOTIUHY
CHCTEMY JIiTepaTypHO-HAYKOBOT KPUTHKH.

[parsenns JI. binenpkoro CTBOpUTH HAyKOBO-METOLOIO-
TIYHY KOHLCNL{IO YKPaiHChKOI JiTepaTypu IPYHTYETbCA Ha TOMY,
IO JIiTEpaTypa € pe3ynbTaToM iCTOPUYHOr0 PO3BUTKY; Hayka Tpo
TTEpaTypHy KPUTHKY, AK 1 TEOpis MHCTENTBA 3aTajloM, IOSTa€
B ICTOPMYHO 3MIHIOBAHIH KOHCTENAIIl CNEMEHTIB 1 HE JAEThCs

Bu3HaueHHo» [5, ¢. 10]. 3acTocyBaHHS NPHHIMIY iCTOPU3MY
B JIOCJTIDKEHH] KOHKPETHUX KOHI[EMIIH 1 MIKLT HEOOXi/IHE TOMY, 110
1I¢ BUKITIOUAE MOKIIHBI Cy0’ €KTHBHI OAueHHS # Ja€ 3MOTY SBHIIA
TiTepaTyph BUBYATH Y 3B’M3KaX 3 00’€KTHBHUMH ICTOPHIHUMHE
TIOIiSIM, 3 00’ €KTHBHIMH HAYKOBHMH BilOMOCTSMH B Tamy3i ICH-
XOMorii, KynsTypH, Oionorii Tomo. OnHaK He MOXHA PO3IISAATH
XyIOXKHiil TBip, K ctBepmkyBa JI. bineupkuii, mame sk cyc-
TIBHO-ICTOPUYHIH TOKYMEHT 1 HE JIOCTiKYBaTH HOro SIK camo-
CTIiiHy €CTETHYHY KaTeropiro, sIK «IiTepaTypHuil JOKYMEHT», IO
X0 1 CBIIYHTH TPO SKMHACH «KYTBTYPHO-ICTOPHUHHME (aKT», BiH
TepenyciM € cam (paKToM, o Toi (akT XOBa€, MOMpaBaa, y cobi
ineanpHy icTOpio JIOACBKOTO AyXy Ta HAIIOHATBHY IMBLTI3AIiI0
HApOZY, aJle 11 JKUTTA, 11 i71ei BIMBAIOTCS B HALLLY YLy BUKJIOYHO
yepe3 MUCTELBKO-TIOCTHYHI 3aco0M 00pasiB 1 TMOETHKY CTHIIO
[2, ¢. 107]. Orxe, Tpeba BHBYATH IOETHYHY TBOPYICTD Y AMHAMILL,
IO JACTh 3MOTY PO3KPUTH HAPOHUH 1yX, SKUM XKWBe B Hill. [xyun
3a HivelbkuM yuernM-nipocaiitenem M.-I. Tepaepowm, JI. Birems-
KUl PO3TIANAB JITEPaTypHHEA TPOTEC 3aEKHO Bifl iCTOPHIHOTO
i TyxoBHOTO PO3BHUTKY. BiH mpocTexye opmyBaHHS yKpaiHCBKOT
ICTOPHYHOI IIKONH B 3araibHOEBPOMEHCHKOMY PYCi HANPHKIHII
XVIII - nouarky XIX cr.

JlocTiTHYK, TOPKAIOUUCh BILTUBIB 1 3a103M4YEHb, CTBEPIKYBAB, L0
yKpaiHCbKa JliTepaTypHa KpUTHKa PO3BHBAIACS K OPraHiHUii CKIall-
HUK CBITOBOI HAyKH, BOTHOYAC 3aBK/H 30epiraia caMoOyTHICTb.

PomanTHUHE 3aXOINEHHS ie€l0 HAPONHOCTI BHSBMIO cebe
B 3aITiKaBNEHH] HAIlIOHATBHIMHA TPATUIIAMHE 1 3BIYASIMH, ICTOPIY-
HOI0 MUHYBIIMHOI, IO CTIOHYKAIO 3BEPHEHHS NOCHITHUKIB 10
CTyZit0BaHHA (OMBKIOPHUX JDKEPEN HAPOAY, «Ie AyX HOro Hari-
OHANBHOT CaMOOYTHOCTI 3aX0BaBCh sKHAKpamie» [2, c¢. 74]. Tak
3aPOJIMBCS I0YATKOBHIA METOJOJIONYHHUIA €TAIT IIOPIBHSIIBHOTO JITE-
patypo3HaBcTBa — Mionoriunuil. B ykpaischkiit Hayi iforo mpen-
CTaBMIAMN HaykKoBi Kommemii M. MakcuMoBida, . BoxsHCRKOTO,
[1. Kymima, M. Kocromaposa, siki 3/1ificHIOBaIN MOPIBHSIBHI CTYIi
HAJl BUABAMH HapOIHOTo Ayxy. Lle 1aBano 3Mory HayKoBLUM CAr-
nytn ad fondes i Buz0OyTH 3BiATH Ti KYNBTYpHI HIHHOCTI, Y SKUX
HAPOJIHICTh, HAIlS TIOCTAE «SIKHAMACKPABIIIE, IKHAKCAMOCTIHHIIIE
1 B (opMax sKHaiTUIOBIIIHX» [2, . 76]. Tak BUHUKAE CHHTETHY-
HUH TIPHHIKT Y HAYKOBOMY JOCIil — ICTOPHYHO-TIOPIBHAMBHHH.
Taxi mipxysanns JI. bimermpkoro omepti Ha YHCNEHHI CrOCTepe-
JKEHHS CYYacHWKIB 1 TOMEPETHUKIB, i3 SKUMH BiH a00 TOTOMKY-
BaBCs, 400 K (HhaxoBo MmoNEMizyBaB. 30kpeMa, JOCHITHIK 3a3HaYaE,
10 Ha QOpMyBaHHS TIOPIBHSILHOTO JTTEPATypO3HABCTBA B YKpaiHi
JOCHTb CYTTEBO BIUMHYNA Teopist M. MakcumoBnya, sikuii y nepes-
MOBI 110 «ManopociiichkiX MiceHb)» aKLEHTYBAB IPHHLMITH HAPOL-
HOCTI, icTopu3My i apTuctiyHOCTi. [lopiBHIO0UN YKpaTHCBKI MicHi
3 POCIAChKUMH, BiH MIIKPECTHOBAB HE TaK MOMIOHICTh, SK BiIMiH-
HICTh MK HUMH ¥ TIOSICHIOBAB 1€ OCOONMBOCTAMH Pi3HOTO OX0-
IDKEHHS POCICHKOr0 YKPAiHCHKOTO €THOCY Ta Pi3HNM HAIllOHATb-
HUM CBITOCTIPHAMAHHSM 1 CBITOOQUEHHSM.

YkpaiHcbKe TiTepaTypo3HaBCTBO Ha CyJaCHOMY €Talli PO3BHTKY,
sIKe TIParHe eCTETHYHOTO i HAYKOBOTO OCMHUCICHHS 0COOMHBOCTEH
1 CBOEIIHOCTI HALIOHATBHOTO MITIpOLECY, He Moxke oOiiThcs
0e3 mocmimxens Jleonima binempkoro, 6e3 #oro METOIONOMYHIX
HACTAHOB 1 JITEPaTypo3HABYMX KOHIIEMIIIN B aHami3i ifieiiHo-ecte-
THYHHAX SBUII BITYH3HAHOTO IHCHMEHCTBA.

BucnoBku. TeopeTndne OOIPYHTYBAHHS JTEpATYpO3HABYOI
METOJIONOTIi # MPOOMeMATHKH YKPaiHCBKOT JiTepaTypHO-HayKOBO
kputiky Jleoninom binenpkum BifdyBanocs Ak y piuii HOBOYAC-
HUX 3aXiTHOEBPOICICHKIX BisHb, TaK 1 1] BILTHBOM HAIIOHAIBHOT
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camobyTHOCTI niTeparypu. Moro HayKoBi migxoH it mo3mIii rpys-
TYIOTBCS HA TIPUPOJHUX YMHHHMKAX JITEPaTypHO-XYIOKHBOI TBOP-
yocTi. ABTOp «OCHOB YKPATHCHKOI JTiTEpaTypHO-HAYKOBOT KPUTHKI
3AIPOTOHYBAB 3IHCHEHHS TOCIIUKEHHS HA PI3HKIX PIBHAX — TeMa-
THYHOMY, EH/[0IOTTYHOMY, CEOXKETHOMY, JKAHPOJIOT ITHOMY TOIIO — i3
3aCTOCYBaHHAM METOJIIB CHCTEMHO-ICTOPHYHOTO, Mi(hOJOTI4HOTO,
TIOPIBHAIBHOTO, COIIONOTYHOTO, TICHXONOTTYHOT0, ()LIOJIOrYHOTO.
OCHOBHIM KaHPOBHUM HPUHIMIIOM JiTEPATYPO3HABYMX CTYIii, 10
{ioro MarTh JOTPUMYBATHCS JOCITIHKMKH, 3a3HAYCHO €CTETH3M
1 HayKoBY 00’ €KTHBHICTb.
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Kavun L. Leonid Biletsky's literary conceptualism

Summary. The article examines the issues and theoretical
and methodological aspects of the work of Leonid Biletsky
“Fundamentals of Ukrainian literary and scientific criticism”.
The sources of formation of L. Biletsky’s literary concept are

clarified. The internal differentiation and parameters of methods,
methodologies, literary schools and their significance for
literary-scientific criticism, clarification of principles, laws
and tasks of scientific creativity are traced. The aesthetic
and theoretical-methodological system of the researcher's
literary research is reflected, which is based on the elements
of formal-poetic (neoclassical), historical, philological
and psychological approaches (in his terminology -
schools). The organic combination of Ukrainian paradigm
with the universalism of philosophical thinking, academic
fundamentality of knowledge, comparative approaches,
became a reliable methodological basis for the work
of L. Biletsky. Its features are integrity and systematization,
which is ensured by the nation-centric approach of the scientist
to the assessment and characterization of various forms
of expression of Ukrainian literature.

It is investigated that the theoretical considerations
of the author of the study were based on an in-depth analysis
of the history of Ukrainian literature and literary-scientific
criticism and did not provide a single “pure” methodology.
It is an organic combination and interaction of principles
of different scientific directions, schools — mythological,
sociological, psychological, philological, etc. It is substantiated
that L. Biletsky in the study of specific concepts and schools
applies the principle of historicism, which excludes possible
subjective visions and allows the study of literary phenomena
in connection with objective historical events, with objective
scientific information in the field of psychology, culture,
biology, etc.

Key words: styles, images, art, comparative-historical
method, histori of literature, influence, methodology.
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Bonuncvkoeo nayionanvro2o yuisepcumemy imeni Jleci Yepainku

OPEVMOBA ITPE3EHTAIIIA BHYTPINIHIX [IEPEXKVBAHE 'EPOIB
Y XYIOHKHBOMY NUCKYPCL
(HA MATEPIAJII TBOPYOCTI C. HIBEUT'A)

AHoTtauif. Y crarTi mpoananizoBaHO (peldMoBi CTpyK-
TYpH, 1[0 ONHCYIOTh BHYTPIIIHI ITEPEKUBAHHS JTITEPAaTypPHUX
repoiB y HIMEIIBKOMOBHOMY XyJOXKHBOMY AUCKypci. 3xiiicHe-
HO PO3MEXKYBaHHSIMHU MiX MOHATTAMH «dpeitm» i «dpeiimoa
CTpykTypa». @peiiMu TpakTyeMO SK KOTHITHBHI YTBOPEHHH,
CKJIaJJOBIMH YaCTHHAMH SKUX € TePMiHaJH Ta SKi peai3yloThb-
sl B IUCKypci gepe3 ppeitmoBi cTpykrypu. bazoBumMu xomro-
HeHTaMu (QpeliIMOBUX CTPYKTYp € T€pMIHAIbHI €IEMEHTH, 1110
6e3mocepeiHbO 0B sI3aHi 3 MOBHOIO peasi3alieto TepMiHaiB.
Amnamiz (QpefiMOBUX CTPYKTYp, SKi BiITBOPIOIOTH BHYTPIIIHI
HEepEeKUBAHHS NEPCOHAXKIB JITEPaTypPHOrO AUCKYpCY, 3AiHc-
HEHO Ha OCHOBI (peiimy «IlouyTTs», SKMH pO3IIANAEMO SK
KOTHITUBHY CTPYKTYPY, 1110 MiCTUTb KaT€ropiajbHi 3HaHHS IIPO
eMOLlii Ta IOYyTTs JIFOAUHHY, 3a(iKCOBaHI B JEKCUKOrpa(iuHuX
Jokepenax. OHMUPalOYnCh HA CIOBHUKOBY JediHINi0, BHOK-
peMIIeHO OCHOBHI TepMiHamu (peitmy «I1ouyTTsa» («GEFUHLY):
«Bimayrts»  («Empfindungy), «BHyTpillHE TOpHBaHH»
(«seelische Regungy), «Hacrpiity («Einstellung»), «Cras-
neHHs a0 ortoueHHs» («Haltung zur Umwelty). 3nilicueHo
aHaji3 JIEKCUYHUX OAMHHLb, IO MPEACTABIAIOTH 3a3HAUEHI
TepMiHanu i BioOpakaroTh €MOLil Ta MOYyTTs JITeparyp-
HUX IepoiB, BIATBOPIOIOYM Pi3HI BIATIHKU IXHIX IyIIEBHUX
nopuBaHb. AKTyasizauis ¢ppeiiMy Ha MO3HAYEHHs BHYTPILIHIX
HEepEeKUBaHb XYIOXKHIX IEPCOHAXKIB BiOyBaeTbCs 3aBISIKU
HAIlOBHEHHIO HassBHUX B aHAJII30BAaHOMY JUCKypCi dpeiiMoBux
CTPYKTYp T€PMiHaJIbHUMU €1EMEHTAMU, SIKi OIUCYIOTh IIOUYT-
TeBy cepy JiTepaTypHUX IepoiB 1 MepeiarTh iXHI eMOLiiHI
CTaHU. Y pe3yibraTi INPOBEIEHOI0 AOCIiJXKEHHS BUSBICHO,
mo (peiMoBl CTPYKTYpH, SKi ONUCYIOTh JIYLIEBHI MEPEXU-
BaHHS Ta eMOLil, € e()eKTUBHUM 3aCOO0M Y BiJTBOPEHHI BHY-
TPILIHBOIO CBITY i IPOJYKTUBHUM MEXaHI3MOM Y JIEKOlyBaHHI
aBTOPCHKUX 1HTEHIIH 11010 IIepeaui MOTHUBIB IOBEAIHKY Hep-
COHAXIB XYIOXKHBOIO IUCKypcy. IIpoananizoBaHi ¢peiiMoBi
CTPYKTYpH JalOTh KJIIOY A0 PO3yMiHHS HNPUYUH Haipi3HOMa-
HITHIIINX BYMHKIB JIITEPATYPHUX IepoiB, BiJOOPaxalOTh BHY-
TPIILIHI TOPUBH, SKi ITOBXAIOTh AIHOBUX 0CI0 Ha HECMO/iBaHi
KPOKH, CIIOHYKAalO4{ JI0 MOJBHTIB, a iIHOAL i 10 HEoOayMaHuX
Jiif 1 HABiTh 3J1I0YMHIB, BIATBOPIOIOTH IPUCTPACTI, SIKI MOXKYTb
CTaTH SIK OYaTKOM HOBHUX CTOCYHKIB, TaK IIPUYUHOI 0COOU-
CTICHHX HEBJa4.

Kurouosi ciioBa: dpeiim, ppelimoBa cTpyKTypa, TepMiHall,
TEpMiHAJIBHUN €JIEMEHT, BHYTPIIIHI NEPEKUBAHHS, IOUYTTH,
€MOILisl.

MocranoBka mpobaemMu. Y CyyacHOMy MOBO3HABCTBI
Ta JOTHYHAUX 10 HHOTO JIMCUMILTIH OJIHUM 13 TIPOBIIHUX HAMPAMIB
JOCITIPKEHHS € KOTHITHBHHIT aHaJi3, y paMKax SKOTO Jefai Oiib-
10T aKTyanbHOCTI HaOupae QpelMOBHH MifIXi/l 10 BUBYCHHS MOB-
HUX fBHII. KOrHITHBHA Hayka, fKa CTpSAMOBAHA HA JOCIITKEHHS
SIBHIIL 1 TIPOLIECIB JIIOJICHKOTO MUCIICHHS Ta HOTO 3B’513KY 31 CIIpHii-

HATTAM 1 TPOIYKYBAHHSM MOBICHHS, BUKOPHCTOBYE (peiiMOBi
MOJIEN, AKi € IPAKTHYHUMH i e(DeKTHBHUMH B 3aCTOCYBAHHI, 0¢00-
JIUBO 715 BIATBOPEHHS CTPYKTYP, BIACTHBHX JIOChKIH CBIIOMOCTI,
1 BU3HAYEHHS, OKPIM HIIOTO, KOPENATHBHKMX 3aB’S3KIB MK KOT-
Hiliero Ta MoBor0. OpeiiMOBI MOJIEN] BUSBHUINICS HACTITBKHI 3Pyd-
HHUMH Y BUKOPUCTAHH, 10 0araro KOTHITHBHUX HAYK (KOTHITHBHA
TICHUXOJIOTis, KOTHITMBHA JIIHTBICTHKA, HEHPOTICHXOJIOTIS TOIIO)
BUKOPHCTOBYIOTD X IPU MOJIEIIOBAHHI JIIOACHKOT CBITOMOCTI i pi3-
HUX CTPYKTYP 1 IPOLIECiB, 1110 1T0B’s13aHi 3 Heto. OnHak Teopis ¢pe-
iiMiB HaOMpae MOMYNMAPHOCTI He JHIe Y chepi KOTHITHBHOT HAYKH
Ta iHOPMATHKHY, a i y JIHTBICTHII Ta JITEPATYPO3HABCTBI.

AHai3 ocTaHHIX 10CTiTKeHb i myOtikamiii, OCHOBHI IPHHITATH
Teopii (hpeliMiB BUCBITIICHO B HAYKOBHUX MpAIX 0ararbox JOCIiTHU-
KiB, 30kpeMa M. Mincbkoro [ 1; 2], U. ®imimopa [3; 4], E. Yapusika [5],
C. Xaboruncskoi [6], I. Meruinra [7], I [Tyrnama [8], I1. [efieca [9],
P. Illenxa [10], P. AGemnbcona [10] i Gararsox iHIMX.

@peitvu B kormertii M. MiHCBKOT0 — ()eHOMEH, BUBICHHS SKOTO
BIIOYBAETHCS JIHIE B paMKaX JOCTIDKEHb ITYYHOTO iHTEIEKTY.
OjHak, Ha JyMKY BY4EHOTO, 11l CTPYKTYPH HaJIIeHi TaKOK MOBHIMI
XapaKTepUCTHKAMHL: TIPH JOCIIIKEHHI IUCKypCy TIOTPiOHO BPaXoBy-
BATH TaK 3BaHi «ITHOUHHI CTPYKTYPI», L0 CTAHOBIATH HOTO OCHOBY
it mpexcrapneni BinmoBigHUME piBHAMA. Takum unHOM, M. MiH-
CBKWiA BIIUIAE YOTHPH TUITH (peiiMiB: 1) TTOBEPXHEBI CHHTAKCHYHI;
2) moBepxHeBi cemaHTHyHi; 3) TemarmuHi; 4) HapatuBHi. [pymy
TIOBEPXHEBHX CHHTAKCHUHHX (PEHMIB CTAHOBNATH MEPEBAKHO Ji€-
CIiBHI Ta IMEHHUKOBI CTPYKTYPH, TOZi SIK 'PYTa IOBEPXHEBUX CEMaH-
THYHHX (PeiiMiB BKITIOYAE HE TUIBKH 3HAYCHHS CITiB, 4 il YKa3iBKI Ha
YYaCHWKIB, 3HAPAIISA, CTPATerii, i, HACTIKH Ta MO0IYHI ed)eKTH,
10 CTOCYFOTHCS TIEBHOI KOMYHIKATHBHOI CHTYartii. Temarmami dpe-
{iMI BU3HAYAI0Th TIPOOJIEMH 1 cTparterii, moB’s3ami Oe3mocepennHbo
3 TEMOIO,  HAPATHBHI (PpeMU MPE3EHTYIOTh TUIOBI iCTOpi, Tosic-
HEHHS, aPTYMEHTH — yce Te, 110 JONOMarae ajpecaroBi CTBOPHTH
HOBHIH TeMaTHaHuii hpeitm [2, c. 245].

Haykosi pobotu E. YapHfka cTaHOBNATH YHAOUHEHHS MpOIIE-
CiB, fKi BiTOYBAIOTBCA B INTYYHOMY IHTENEKT. YUeHMI po3ris-
nae (peiid sk iHbOpMAILit0, TOCTYIT 10 KO 3MIHCHIOETBCS Uepes
MOBHI TEKCTH, CTBOPEHI IILIAXOM Bif0OpaKeHHS (3aIicy) 3HaHb Ha
manepi, KoM CTPyKTypa 3HaHb MPOSBIAETHCS B MPOLEC iX MOB-
Hoi peamizanii. Ha nymxy E. YapHska, mo6 ymopsaxyBatu y cBi-
JOMOCTI CTIpHIHATY iH(OpMAITito, HEOOXITHO 3MIACHUTH «3armic
cepii THCTPYKIIM, fKI MAIOTh UITKO TOSCHIOBATH, IO MOTPIOHO
3po0uTH JUI1 BUKOHAHHS 3aBhanHs» [5, ¢. 356]. Ilpote Bimomo-
CTEH 10110 B3aEMOIii MOBH, iH(OpMAILii Ta 3HAHb, & TAKOK MIOJI0
TpOLIECY «OMOBIEHHS» (MOBHOI penpe3eHTalii) 3HaHb Y HayKOBHX
te3ax E. Yapusaka mu He 3Haxommmo. Kictsak iioro mocmimkeHs
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CTAHOBJIATH TIEPEBAKHO HAPHCH 3 MOACMIOBAHHS hOpMATy MaIIH-
HUX TEKCTIB BiIOOpaKEHHS 3HAHB, KM MOBOIO IITYYHOTO iHTe-
nekry kpanmigikyerbes sk Planner.

Maiixe 0XHOUACHO 3 TTOSABOIO TEOpii PpeiiMiB y HOCTIKEHHSX
wryyHoro intenekty dinocodom I. IlyTHamom 3ampomnoHoBaHa
HOBA KOHIIETII[isl PO3yMiHHs 3HAYEHB ClTiB. CIUIbHOK 03HAKOO ITi€i
KOHIEMII{ 3 Teopieto dpeiiMiB, 110 00M/BI BOHU B LEHTP JOCIi-
JDKEHD CTABIATH Oy/leHHE 3HAHHA, TOOTO 3araibHi 3HAHHS, AKAMH
BOJIOIIIOTh [IEPECIUHi PECTABHIKY MEBHOI MOBHOI crinbHOTH. Ha
JyMKY JIOCTiTHUKA, 3HAYCHHS CIOBA — 16 HE TPOCTO MOEIHAHHS
03HAaK 1 BNACTHBOCTEH. 3HAYEHHS 3HAYHOI0 MIpOI0 3aleXKHTh BiJl
KOHKPETHOTO BKMBAHHS CIOBA i THX 3HAHB, IO CTOATH 33 HHM.
Y T [lyTHama BuBUEHHS OpraHi3amil bOr0 3HAHHS CTAHOBHTH
OCHOBY Teopii OyieHHOCTI/KoHBeHIiHHOCTI (conventional theory),
sKa JIa€ KJII0YOBI BIIOMOCTI PO MeBHUH THIOBHH mpeveT. CBO0
KOHIIETIIII0 JTOCIITHUK Ha3HBA€E TeOpieto cTepeotuis [8, c. 148].
YueHuil yBaxae, 0 BUCYHyTa Teopisd HaOyBae cTaTycy eMmImipiy-
HOI TioTe3H, sKa A0MyCKaE, O CTOCOBHO KOKHOTO CJI0BA iCHYIOTh
TeBHI LEHTPabHI apryMenTn/dakTh, 6e3 AKMX HEMOXJIUBO Tepe-
JlaTH 3HAYEHHS CJIOBA B HOTO 3BUYAlHOMY BikuBaHHI [8, c. 149].
TaknM YMHOM, CTa€ OYEBHTHO TOMIOHICTH KOHIIEMILIi CTepEoTHIIIB
[". [TytHama ii Teopii (hpeiimiB: B 000X BUNAIKAX AKIIEHT POOUTHCS
Ha JIOCTi/UKEHHS! CTPYKTYP, 1O OMACYIOTh 3HAHHS THIIOBHX Tpe]-
METIB, SIBHUIL, CUTYaIlill, O/l TOIIO.

YV nocmijpkerHi QpeiiMi po3IISIAEMO SK KOTHITHBHI YTBO-
PeHHS, 1[0 3HAXOSTH CBOE MOBJICHHEBE BTLICHHS B JIUCKYPCI Uepes
dpeiimoBi ctpykrypu. CKIafOBUMH KOMIOHEHTaMH (hpeiiMOBHX
CTPYKTYp € TepMiHATbHI eeMEHTH, Yepe3 sIKi BiI0yBa€eTbcA MOBHA
peanizarlis TepMiHATIB BiIIOBIHUX QpermiB.

Metoio ctatTi € aHani3 (peiiMOBUX CTPYKTYp, IO ONUCYIOTh
BHYTIlUHI TEpEKUBAHHS NTEPaTypHUX TepoiB, 3 MOJANBIIAM
BH3HAYCHHSAM iXHBOT polli B JICKOMyBAHH] aBTOPCHKOI MparMaTHK
IOM0 PO3KPUTTS MOTHBIB TOBEIIHKH Ta BYMHKIB TEPCOHAXKIB
Y XYOKHBOMY JTHCKYpCI.

AHani3 (peiiMoBIX CTPYKTYP, 1O OMKMCYIOTH BHYTPIMIHI Tepe-
KUBAHHS, 3MiHCHIOEMO Ha OCHOBI (peiimy «[louyTTsy, skuit po3-
IVISIAEMO K KOTHITHBHY CTPYKTYpY, IO MIiCTHTb KaTeropiaibHi
3HAHHS 1IPO EMOIIii Ta TOYYTTS JIOAUHH, 3a()iKCOBAHI B JIEKCHKO-
rpadiyHuX JKepenax. 3TiIHO 3 BU3HAYCHHSM, HABEICHUM Y CJIOB-
HUKY HIMeIbKoro BUAaBHHUITBA Duden, mouyTTs — 1€ BHYTpILIHE
TOPUBAHHS, BITYYTTS JIOAWHH, SKi BU3HAYAIOTH HACTIH 1 cTaB-
JIeHHs 0co0u 110 HakonuIHboro cepeopuiia (Gefiihl ist seelische
Regung, Empfindung des Menschen, die seine Einstellung und
sein Verhaltnis zur Umwelt mitbestimmt [12, ¢. 613]). Buxomstuu
3 1i€i nediniiii, BAOKPEMITIOEMO OCHOBHI TEPMIHAIH, 110 BXOIATh
no cknamy ¢peimy ,,GEFUHL”: BHYTPIIHE MOPHBAHHA (SEELISCHE
ReGunG) — Bupavrra (EmpFINDUNG) — Hacteii (EINSTELLUNG) — CT48-
JIEHHA (10 OTOYEHHS) (VERHALTNIS (zur UmwELT) (puc. 1):

SEELISCHE REGUNG EMPFINDUNG

v\/v

GEFUHL

N

EINSTELLUNG VERHALTNIS (ZUR UMWELT)
Puc. 1. Crpykrypa dpeiimy ‘GerUHL’ (‘TlouyTTs’)
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HocmimkerHs hpeliMOBHX CTPYKTYP, 10 [epeaaloTh BHYTPILIHI
TIEPEXKHMBAHHA B JTEPaTypHOMY IMCKYpCi, 3IilCHEHO Ha Matepi-
ani pomany «Herepminns cepus» («Ungeduld des Herzensy) [11],
HAMMCAHOTo aBcTpiichkiM nuchMenHukoM XX cr. Credpanom Lipeit-
ToM. Y 1[bOMY TBOpi aBTOp 3MabOBYE ABCTPO-YTOPIIUHY TIOUATKY
XX cr., Hanepenonni [lepmoi cBitoBoi BifiHu, OmUCYHOUM TOOYT
1 3BMYal TOro yacy. PomaH HanoBHEHuH eMmi3oamu, Y SKuX BinoOpa-
KEHO BYMHKH MEPCOHAXIB 1 MEPEaH0 HANPISHOMAHITHILI BiATIHKA
IXHIX TICHXOJOITYHUX CTAHIB, 110 Ja€ MiACTaBH I BCeOIYHOro aHa-
T3y (perMOBUX CTPYKTYp Ha TIO3HAYCHHS TIOICHKHX TIOYYTTIB.

Buknag ocHoBHoro marepiany. OpeiivMosa mpeseHTalis BHY-
TpilHiX Tepexusanb repoi y pomani C. Leiira «Ungeduld des
Herzens» BinOyBaeThest 3aBIKH HATIOBHEHHIO HASBHUX B AHAi30-
BAHOMY JHCKypCi (hpeiiMOBHX CTPYKTYp TEPMiHATLHUMHU €eMeH-
TaMu, SKi TpeacTaBasioTh ¢peitm [louyTTs i omucyioTh HacTpoi
Ta BiIYYTTA TEPCOHaXIB, Tepefalodn pi3Hi BIATIHKM iXHIX BHY-
TPIlIHIX MOpUBaHb Ta emouiiinnx cranis. Poman «Ungeduld des
Herzens» («Herepminns cepusy) ommcye momil 1913 poky, mo
BIIOYBAIOTBCS B OZHOMY 3 MiCTEYOK Hemopamik BinmHi. AHTOH
Todminep, Monoamit odinep kaBanepii aBcTpilicbkol apmii, SKOMY
HAJIOKy4H/Ia BiiicbkoBa CITyk0a B TapHI30HI HEBEIMKOro MicTa,
0e3 3BoIiKaHb Ja€ 3rofy OyTH MPUCYTHIM Ha 3BAHOMY BEYOPI, 1O
Ma€ BIIOYTHCS B MAETKY OJIHOTO 3 MAHOBAHKX 1 JI0BOJII 3aMOKHUX
3eMIIeBIacHUKIB — naHa (on Kekewrsanbeu. [onoBHuii repoii 3Ha-
HOMUTBCS 3 JIOUKOK BJIAcHMKa momicts Eqit, a Takok 3 1i ky3u-
Hoto — Lmonoro. Ha mouarky 3ycrpiui Todminep He mino3proe, mo
Enit uepe3 xBopoOy He Moske xomuTu. He 3Hatouu wiei o0cTaBiHu
Ii 3ampocuBiM fi Ha TaHelb, YONOBIK Bif4yBac HEHMOBIpHHH
copoM. 3rofioM, KolH JiB4MHA OE3PO3CYIHO 3aKOXYeThCs B IeiiTe-
HAHTA, Y HbOTO MIOYNHAETHCS BHYTPILIHS 00pOTH0A MK CTIIBYYTTAM
1 BiJ[pa3oto 710 MONOMOi AiBYMHK. 3 OJHOTO OOKY, o(inep BiTuyBae
CHMIIATII0, a 3 1HIIOTO — YCBITOMIEHHS CBOEI HEMMPOCT] B CTaB-
JIeHHi 10 XBopoi Exir.

Abu 3po3ymiTH, o criiBuyBanHs AHToHa [oMinepa Hacmpasi
OyI10 HecpaBKHIM, TIOPIBHAEMO YPUBKH 3 POMaHY, y SKHX Bipasy
TIOMITHa PO30IKHICTb Y TPOSIBAX CIIBUYTTA B PIHUX TePOiB, ajike
1HIHI TIepcoHaK TBOpY — Jikap ExiT — 30BCiM MO-1HIIOMY BHSBISE
K0 BKIMBY JIsS KOKHOT monuau pucy: Ein wunderbarer Mensch,
sage ich Ihnen, der [afit niemanden im Stich; fiir ihn ist jeder Fall
eine Verpflichtung... [12, c¢. 98-99]. batbko niBumnHn — crapuit
Kekemmanbea — HaJlae BEIMKOTO 3HAYCHHS CBOiH IpyKOi 3 MiKapem
JIOHBKH, YBKAKOUH, 1110 TIOMIOHMX HoMy JIFO/eH BiH e HE 3yCTpi-
ya. Komjiop crpasai OyB BiioMuil He Jmine CBOIMH mpodeciii-
HUMH SKOCTAMH Ta JIOCATHEHHSMH, @ i yMIHHSM TPOSBIATH LIMPE,
CTPABXKHE CIIBUYTTS: ... es ist bei ihm so, als ob er sich jemand
schuldig fiihlte, wenn er nicht helfen kann ... selber schuldig fiihlte...
[12, c. 98-99]. Hixro He Mir 3acymHiBaTics B HOTO HAHIIMPIIIMX
HaMipax, y HOro mpocToMY, BIIKPUTOMY, JHOCHKOMY MUJIOCEDII,
aJpKe caMe yepe3 CBOE CIIBUYTTS BiH OPYKUBCS 3 HE3PAUOIO KiH-
KO0, K3, OKPIM TOT0, Majia Ii¢ i JOBOJMI CKJIAJHUH, KalpU3HHHA
XapakTep, OfIHAK JKOJHOI0 Pasy HYONOBIK HE BUKA3aB CBOTO HE3a/10-
BOJIEHHS, &, HABIIAKH, JIOIIAMAB ii, K HiXTO He 3Mir Ou: ...er hatte
einer Frau, die erblindete, versprochen, er bringe sie durch ... und
wie sie dann wirklich erblindet ist, hat er diese Blinde geheiratet,
denken Sie sich, als junger Mensch eine blinde Frau, sieben Jahre
dlter als er, nicht schon und ohne Geld, eine hysterische Person, die
Jetzt auf ihm lastet und ihm gar nicht dankbar ist... [12, c. 98-99].
Ax Gaummo, HaBeneHa (peiiMoBa CTPYKTYpa HAIIOBHEHA TepMi-
HAJILHUMH  €IEMEHTaMH, W0 TpeACTaBsiorh dpeiim [louyTrs:
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,jeder Fall eine Verpflichtung sein“, ,,niemanden im Stich lassen ",
Schuldig fiihlen®, , dankbar sein* (tepmiHanu ‘EMPFINDUNG’
(‘Buruyrts’) Ta “VERHALTNIS” (‘CTABJEHHS’)), 1 BUPA3HO OMHCYIOTH
BumHKH Jikaps Exir — Konnopa. Jlikap He Mir BIIMOBHTH O/IHIH
JOIHI, SIKa TOTpeOyBaa JONOMOTH, YiM 37100yB MPUXHUIbHICTH
ararbox Jrojiei.

Crektp emouiif 1 MOYYTTiB, WO BHPAKAOTECA B POMaHI
«Ungeduld des Herzens», Han3suuaiino o0’emuuii. CBiT4eHHIM
bOTO € TaKui ()parMeHt, Kl MiCTHTh (PeiMOBi CTPYKTYpH,
IO OMUCYIOTh BHYTPIIUHIH CTaH roNOBHOI TepoiHi B MOMEHT Hajl-
3BUYAHHOT0 eMOLiiHOro 30ymkeHHs: Sie lachte immer heftiger,
uns gleichzeitig mit hartem Blick anblitzend, aber sie zitterte,
wdhrend sie lachte; es war eher ein boses Fieber, das sie schiittelte,
als eine richtige Heiterkeit. Man merkte, am liebsten wire sie
aufgesprungen, was ja auch die natirlichste, die normalste
Bewegung gewesen wire bei solch aufriittelnder Erregung; aber mit
ihren hilflosen Beinen konnte sie nicht von ihrem Sessel weg. Diese
gewaltsame Gesamtheit gab ihrem Zorn etwas von der Bosartigkeit
und tragischen Wehrlosigkeit eines eingegitterten Tiers [12, c. 344].

V HaBe/IeHOMY YpUBKY MOUyTTEBA c(pepa repoini TBOPY mepe-
JaHa JTEKCHYHNMA OJMHUIIIMH, M0 TMPEACTABIAIOTH TEPMiHATH
‘EmPFINDUNG” (‘Biuytta’) Tta ‘ENsTELLUNG (“Hactpii’)): ,,mit
hartem Blick", ,zittern", ,ein boses Fieber", , eine richtige
Heiterkeit ", ,, aufriittelnder Erregung “. 3a uac cBoei xopoOu Exit
nepecTana KepyBaTd CBOIMU MOYYTTAMH, BOHA HE BMLIA CTPHMY-
BaTH ceOe HaBiTh y MPUCYTHOCTI He3HaHoMuX mozeit. JliBuuHy Oymno
Jy’Ke JIETKO IPUBECTH B TAKKH CTaH, aJuke ii 4y TIUBICTb 10 BChOTO,
10 BiIOYBATIOCA HABKOMO Hel 1 110 CTOCYBANIOCS 0e3mocepenHbo ii
camoi, Oyna HaJ3BUYaiHO BUCOKOK. SIK BUJHO 3 HaBeleHUX (pe-
IMOBHX CTPYKTYp, He CIIOBA UM JIii, a JHIIIE OMH HEBIPHUI MO
Todminnepa 0BiB AiBYMHY 10 icTepuki. TepMiHATbHI eeMEHTH,
npeIcTaBNeHi MeTadopu3oBaHUMK emiteTamu |, hart”, , bdse”,
Laufrittelnd”, , tragisch®, |, heftig” i nopisusHHAMA ,,alS eine
richtige Heiterkeit®, , etwas von der Bdsartigkeit und tragischen
Wehrlosigkeit eines eingegitterten Tiers“, HaJawTh OMMCYBaHIi
cutyanii 0co0MMBOT BUPa3HOCTI, TOYHOCTI i ITHOHHH.

Hacrymna ¢peiimoBa cTpyKTypa BiTBOPIOE BHYTPIllIHi mepe-
JKUBAHHS AHTOHA FOQ)Mmepa B MOMEHT, KOITH TOH 3rajiye JOHbKY
Kexenrsansi, Ky BiH MEMOBOITI 06pa3HB 1 HeIACTs SKOi HABYMJIO
{0r0 «JapiBHOT MyKH CIIPaBKHBOTO CIiBUYTTSY: ... Und mein iiber
sich selbst erstauntes Herz zittert vor Dankbarkeit fiir die Kranke,
die ich unwissend gekrinkt, und die durch ihr Leiden mich diese
schapferische Magie des Mitleids gelehrt [12, . 69]. TepMiHasbHi
enementu ,,vor Dankbarkeit zittern®, ,,schopferische Magie des
Mitleids“, ,,nie mehr trige sein”, , nie mehr gleichgiiltig sein*,
,sich steigern™, , sich hingeben ™, , sich bereichern®, ,sich jedem
Schicksal verbriidern®, ,jedes Leiden durch Mitleiden verstehen
und bestehen** neMOHCTpYIOTh BHCOKI TPAarHEHHs! TOMOBHOIO Tep-
COHA’Ka, CBITOIISA SIKOTO 3MIHMBCS I1iJ{ BIUTHBOM BAKKOI JKHTTEBOI
cutyaril, 3aBk/H, B OyIb-SKy XBHJIMHY, CAMOBIIJAHO JOMOMA-
TaTd HWKM: ...ich sage mir: von jetzt ab helfen, soviel du kannst,
Jedem und jedem! Nie mehr trige, nie mehr gleichgiiltig sein! Sich
steigern, indem man sich hingibt, sich bereichern, indem man jedem
Schicksal sich verbriidert, jedes Leiden durch Mitleiden versteht
und besteht [12, c. 69].

CriBuyTTs if M0OOB €, 663 CYMHIBY, TeMATHIHUM JEHTMOTHBOM
y POMaHi, PO 1O CBITYATH BUMHKH TIEPCOHAXKIB, TXHE CTABNCHHS
o romoBHOI repoini TBopy — Emit. YmpomoBk ychoro pomay
CrocTepiraeMo, 110, NOTPH HEPBOBY HEBPIBHOBAKEHICTb Ta icTe-

PUKH KiHKH, il Bce OfIHO JHOOMATH 1 MKIYIOThCS TPo Hei. AHTOH
Todminep 3 pO3yMiHHSAM CTaBUBCS 10 TAKoi CHTYallii, OfHAK HE
TIPUITHHAB TUBYBATHCS HA/[3BUUANHIH IPUXUIBHOCTI IHIINX JTEOCH
10 1iel xBopoi niBuntu: Gegen meinen Willen war ich erschiittert.
Wie alle doch diese Kranke liebten! Wie jeder sie verzirtelte und
entschuldigte! [12, c. 245). fx Gaunmo, peiim [louyrrs akryani-
30BaHMIl 3aBISKM TEPMIHATBHUM EIIEMEHTaM ,,erschiittert sein”,
lieben ™, verzirteln ™, , entschuldigen, sixi npeiCTaBISIOTH TEpP-
MiHami ‘EMPEINDUNG (‘Biuytta’) 1 “VERHALTNIS’ (‘CTABNEHHS'),
300pakatour TONOBHUM YMHOM CTaBJNEHHS 10 Exir sromeit, ski 1i
0TO4YIOTb. be3yMOBHO, UnTad ycBiOMIIOE, 110 3Ae0UIBIION0 Mpu-
YIHOIO TAKOTO HIKHOTO CTABNCHHS € MPUTAMaHHA JIOWHI 31aT-
HICTb JI0 CTIBYYTTSL, aJPKe MaJIo XTO CIIPOMOKHHH 00pasuTH Kaliky,
JKUTTS K0T 3HAYHO BaKUE 3a KUTTA iHIIHMX mopeid. Exit Oyna mpak-
THYHO TIPUpeYCHa Ha HEIACITIBE KUTT, 1if Oy/u, K BOHA BBaXKaIa,
HEJOCTYIHI B3aEMHE KOXaHHS Ta Iupa Apyxoa.

Kekemdanbsa mepeiiMaeTbess CTAHOM JIOUKH, SIKd CTpax-
Zae depes Te, o AHToH [o(Minep He BijmoBifae Ha il MOUYTTS.
Hacrymna ¢peiiMoBa cTpykTypa oOmicye MyKd OarTbka, SKOMY,
OKpiM ()i3MYHKX CITA0OT, 1[e OUIBIIKX TOPTYp 3aBJAE HOTO JyIIIEB-
Huit Oitb: Der Atem versagte ihm. Wehrlos, kraftlos sank er wieder
hin auf den Sessel [12, ¢. 362]. Crapuii 40MOBIK TOTOBHIl J0MaTH
Oynb-sixi TpyaHoLIi, abu BOepertn Exit Bix po3yapyBanus. Bin ine
Ha MPUHIDKEHHS, 00 nepexonati Antona [o(Minnepa He BiMOB-
natucs i mei. TepMinanbi enementn , wehrlos Ta , kraftlos
(Tepminan ‘EMPFINDUNG” (‘BiTuyTTa’)) BiITBOPIOIOTH CTpaskIaHHS
0arbka: BiH cTapuii YOMOBIK, XBOpHii, ONMU3bKMIA 10 iH(APKTY, ane
1€ 3HaYHO OiMbIIOro OO0 3aB/AIOTH HOMY Oro BracHi OaTbKis-
cbki ouyTTs: Ich spiirte, wie dieser Mensch litt, und unermeflich
wurde in mir das Bediirfuis, ihn zu trosten [12, ¢. 362]. TepminanbHi
enementH ,,der Atem versagte® ra ,litt* HaBoxsTh ynTaua Ha TyMKY,
1o cTapuii Kexemdanbpa Be He Mae CHJ1 00POTHCS 3a IACTS CBOET
JIOHBKH, YTOMa Ta PO3May, YPEwITi-PEIlT, J0Aat0Th HOTo.

3o0paskeHns crpaianb Oatbka Efit y HaBeneHiit dpeiimoBiit
CTPYKTYpi MEPETyKyeThCs 3 ONMUCOM BHYTPILIHBOTO CTaHy AHTOHA
Togminnepa, KoTpuii TAKOXK YTOMUBCS BiJl KOXaHHSL, SIKE Bi4yBA€ 10
HBOTO JIOHBKA 3aMOXKHOTO 3eMieBinacHuKa. He B 3M031 BiHOBICTH
B3AEMHICTIO HA il MOYYTTA, YOJIOBIK MApPHO IIyKA€E BUXOMY 3i CKJIA/I-
HOTO CTAHOBHIIA, BITYYBAKOYH HEHMOBIPHY BTOMY Ta BHCHAKCHH,
CBITUGHHSM 4OTO € TepMiHATbHI enementu ,Kraft verbraucht”
a ,,erschopft: Aber auch ich hatte meine Kraft verbraucht, auch ich
war erschopft und fiel hin in den anderen Stuhl [12, c. 362]. Hanpy-
JKEHa CHTYaIlis 31011ama 000X YONMOBIKiB, HEpO3iIeHe KoXaHHs Exit
BHSBIIIOCA JUJI TEPOiB TBOPY HEMOCKILHIM BUIPOOYBAHHSM.

Sk 6aunmo, pomaH HacHueHui GpeliMOBIME CTPYKTYPaMH, 1110
OIMCYIOTH BHYTPILIHI NEPEKMBAHHS, BIITBOPIOKOYN HAHPI3HOMAHIT-
HIlI BIATIHKA HACTPOIB Ta EMOLIiH MIEPCOHAKIB TBOPY, LIO MOB’s13aHi
3 iXHIM [ICHXONOTiYHMM CTAHOM 1 IyIIEBHUMH TOPUBAHHSMH.

BucHoBku. Y pesynbrari TPOBE/IEHOr0 JOCTIDKEHHS BUSB-
JIeHO, 0 q)peHMom CTPYKTYDH, SIKi OIHCYIOTh BHyTleIHl TePeiK-
BaHHS Ta EMOLIi, € Aif0BHM 3ac000M Y Bl[[TBOpeHHl BHYTPIIIHBOTO
CBITY JiTEpaTypPHUX TePOiB Ta e)EKTHBHIM MEXaHI3MOM Y KO-
BaHHI ABTOPCHKHUX IHTEHIIIH 1010 BiIOOPAKEHHS MOTHBIB 1 HACHI/I-
KIB Jili 1 BYMHKIB MIEPCOHAKIB Y XY0KHBOMY THCKYPCI.

[TepcnekTrBOI0 MOAANBIIMX TOMYKIB Y IOMY HayKOBOMY
HAIpSMi MOXE CTaTH KOMIUIEKCHE 10CITIKEHHS QPeMOBHX CTPYK-
Ty, SIKi [IEpEAt0Th He JHIIE BHYTPILIHI EPEKUBAHHS Ta OUYTTS,
a 1 TIOBEJIIHKY Ta CBITOLIIS TIEPCOHAKIB JITePaTyPHO-XyIOKHBOI0
JMCKYpCY.
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Semantics.

Kozak S. Frame presentation of personages’ emotional
experience in literary discourse

Summary. In the present article the frame structures
depicting emotional experience of the literary characters
in German fictional discourse have been analyzed. The
differentiation between the notions “frame” and “frame
structure” has been made. Frames are considered as cognitive

formations which find their realization in the discourse by
means of the frame structures. The components of the frames
are the terminals. The main constituent parts of the frame
structures are the terminal elements by means of which
the frame terminals are being realized in language. The
analysis of the frame structures depicting emotional experience
of the literary characters in belles-lettres discourse has been
carried out on the basis of the frame “FEeLING” which is
considered as a cognitive structure containing the categorial
knowledge about people’s emotions and feelings recorded in
the lexicographical sources. On the basis of the dictionary
definition the main terminals of the frame “FEELING” (“GEFUHL”)
were distinguished: “Sensation” (“Empfindung”), “Inner
passion” (“seelische Regung”), “Mood” (“Einstellung”),
“Attitude to the Environment” (“Haltung zur Umwelt”). The
analysis of the lexical units that represent the above mentioned
terminals and show emotions and feelings of literary heroes
revealing different shadows of their inner cravings has
been fulfilled. The frame denoting emotional experience
of the literary personages can be actualized by means
of the filling of the frame structures, which are available in
the analyzed discourse, with the terminal elements depicting
sensual sphere of the literary heroes and render their emotional
states. As the result of the conducted research the conclusion
has been made that the frame structures denoting emotional
experience and feelings are both a productive means in
the illustration of the inner world and an effective mechanism
in decoding of author’s intentions concerning the revealing
of the personages’ behavior motives in a fiction discourse.
The analyzed frame structures help to understand the reasons
of the most different deeds of literary heroes, depict inner
cravings that instigate characters to unexpected actions inciting
them to exploits and sometimes to thoughtless acts and even
offences, show passions that can lead up to the beginning
of new relations as well as become the cause of brutal failures.

Key words: frame, frame structures, terminal, terminal
element, emotional experience, feeling, emotion.
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KaHOuoam (piyiosio2iuHUX HAYK, 00UeHMm,
douenm Kageopu yEpaincoKoi ¢hiiono2ii
Mapiynonvcobko20 0epaicasHo20 yHigepcumemy

HAIIETBOPYA ROHIIEIIIIA JIIOIMUJIA KOBAJTEHKO
B ITPOCTOPI TPUJIOI'TI «<HAIITA, HE CBOA SEMJIA»

AHoTauif. Y crarTi CTaBUThCS 3aBAAHHA OCMUCIMTH
ecretnuHuil ¢enomen JI. KoBanenko, okpecnuru ii cBiTO-
IV JHO-XYIOKHIO KOHLEMLi0 B poMaHHOMY Lukii «Hama, He
cBOs 3eMuls». HaromomnryeTscst Ha peanicTHUHIN Moeni Bifo-
OpakeHHsI JIHCHOCTI K HAWIOIIBHIIIOMY CIOCO0i criocTe-
PEXKEHHsI, BUBUCHHSI, IEPEOCMHUCIICHHS i BIATBOPEHHS ITOIIH.

Bu3HaueHO OCHOBHI CHOKETHI JIHIT TPHJIOTii, TOAaHO
XapaKTePUCTUKY TMOJI€BOT TUIOMIMHU TBOpY. [ligKpecieHo
BiJIXiJ] TIMCbMEHHHUII BiJl YCTaJICHOI TpaJuiii YKpaiHCBhKHX
MPEACTABHUKIB MPO3U 300pakyBaTH CEJSHCHKY POJMHY MEXI
CTONITh. 3ayBaskeHO Ha 3BepHeHHi JI. KoBaneHko 1o Haio-
HaJIbHOI icTOPii B ypOaHICTHYHOMY NPOBIHLIIHHOMY HPOCTOPI
Kpi3b NpU3MY CHPUMHATTS rpenbkoi poxunu. ITogaroun pos-
JIOTy IaHOPaMy KUTTS IIPHA30BCHKOIO Kparo # yciei Ykpainu
kiHns XIX — nouarky XX cTONITh, BOHA YTBEPIKYE B XyHLOXK-
HBOMY TEKCTI YKPalHCHKHI Hapoj SK HaIiio. 3’SCOBaHO, IO
BU3HAYAIBHOIO € TpobiieMa 30epeKeHHs HaIllOHAJIbHOI 11eH-
THYHOCTI, SIK& MPOEKTYEThCS Yepe3 ICHYBaHHS B MPOCTOPI
TIpuaszor’ss ykpaiHChKOT MOBH, 30€pEXKEHHS YKPaiHCHKUX
HAPOJHMX TPAJMIINA Ta ICTOPUYHOI TMaM’sSITi MPO TepoidHe
MHHYJIE YKpaiHCBKOTO Hapony. HaromomeHo Ha HIMPOKOMY
BIJITBOPEHHI CMOCOOY MHUTTS ¥ MUCICHHS 3HA4YHOI KIJIBKOCTI
MEPCOHAXIB, MPEACTABHUKIB PI3HUX COIAIBHUX 1 HAllIOHAIb-
HUX TPYI 3 BIIMIHHMM CBITOCHPUHMAHHSM 1 HNONISAAMM Ha
*kUTTA. Ha mpykiiazi >kiHOK TphOX IOKOJiHb MPELEKOT0, IPELIbKO-
YKPATHCBKOIO POy, SIKI B CyKyITHOCTI € LITICHUM >KIHOUMM 00pa-
30M Y PO3BUTKY, IMCbMEHHHULLS [T0Ka3aJ1a 3apO/XKEHHSI HAL[IOHATIb-
HOT CBIZIOMOCTI B MiBICHHO-CXITHOMY perioHi Ykpainu — Mapiy-
noyi. 30epeKeHHST HAI[IOHAIBHOI 1JICHTHYHOCTI MOJICITIOETHCS
MIMCbMEHHULICIO Ha YiTKOMY ITPOTHUCTABIICHHI IBOX MPOTHIIEKHHX
CBITIB: CBOTO — YKPATHCHKOTO Ta Yy>KOT0 — POCIHCHKOTO.

3po0IieHO BUCHOBOK TPO YCITIIIIHE TOEJHAHHS B TBOPYOCTI
MUCBMEHHHIII JIBOX HUISAXIB PO3BUTKY JITEPATYPU — MOJICPHO-
r0 €BPOINEHCHKOTO JAUCKYpCy B mpoctopi MYPy i peanictuy-
HUX TPAAULii HaIlOHAJIbHOI JITEpaTypHd B aMEpPHKAHCHKUX
koopanHarax 00’ eqHaHHS «CI0BOY.

KoarouoBi cioBa: Tpuioris, ypOaHiCTHUHMI IPOCTIp,
HalllOHaJIbHA IJICHTUYHICTb, PeaTiCTUYHE BiOOpaXKeHHs Jiiiic-
HOCTI, Hal[leTBOpYa KOHLEMLIis.

IocranoBka mpoduemu. Jlronmuma Kopanenko — mikasa
T0CTaTh B YKPAiHCHKIN eMirpawiiiHiil iTeparypi Apyroi MOIOBHHA
XX cromitts. Y 40-X pokax BoHa 3asBHIIa PO cebe K J0CBITUCHHH
npamarypr. [I’ecoto «['epoits noMupae B epIIOMY aKTi» MHCbMEH-
HHULSA JOMyqHIacs 10 MOZIEPHOTO €BPONEHCHKOTO AUCKYpCY B IPoO-
cropi MYPy. Ilincymxom mismbHOCT 1p0T0 TiEepiofy cTana 30ipka
JPAMATHIHHX TEKCTIB «Y TPOCTOpi 1 Yaciy.

Hoswit eranm tBOpuocti JI. KoBamenko posmouascs B Hpto-
Hopky B nepion aismbHocTi O6’€IHARKS YKPAIHCHKHX MHCHMEH-
HukiB «CroBo». [IMCHMEHHHIL 3BEpHYNAcAd 10 JKAHPY BETHKOL

1 Masoi mpo3w i mpotsaroM 50-60-X pokiB Buaama 30ipKu OTOBiTaHb
«Vita novay, «JlaBui 1Hi», HoBem «J[Bi Kpacw», daHTacTHUHY
noBicth «Pik 2245», Tpunorito «Hara, He cBOS 3eMJIs», MIATOTY-
BaJa 10 APYKY poMan «Trxa Boxay.

Anaui3 octaHHix gocmimkens i myoaikaniii. Ha Biaminy Bix
JpaMaTHYHKX TBOPIB, SAKi OTPUMANH IO3UTHBHMII BIATYK B YKpaiH-
CBKOMY JTiTepaTypo3HaBcTBi, mpo3a JI. KoBanenko qoneaBHa 3amu-
1anacs HeBiIOMO U YKpaiHChKoro untada. B emirpariiinomy
TiTEPaTypO3HABCTBI TBOPH THCHMEHHHII aKTHBHO 0OTOBOPIOBA-
e il cygacankamu. 3 peremsisvu Ha «Ctemosi 00pii» Ta «IIpo-
pictey y "acormici «Hosi gui» BrcTymis B. Capor [1; 2], TBopuy
fiorpadito 110 10BiTEI0 THCHMEHHHII, A 3T0[OM TIOCMEPTHY CTATTIO
B kypHani «CydacHictsy migrotysana JI. 3anecpka-OHummkeBnd
[3], y xonTexcti Bemikoi mposu «CroBay mpo Tpurorito «Hama, e
cBost 3emuis» BiarykayBes [. Koctiok [4]. B Ykpaini e 3 mosi-
BOIO B €JIEKTPOHHOMY JIOCTYII TEKCTIB TICHMEHHHI 3’ SBIIOTHCS
nepui cpodu ix gociiukenHst. OTHAK 0CMUCIICHHS BEUKOT IPO3K
JI. KoBaneHko HUHI BiIOYBAETHCS JIMIIIE B KOHTEKCT JITEPATYPHOTO
nporiecy ykpainckoi miacropu (C. Jlymiit [5]). Cooronni B ykpa-
THCBKOMY JTiTepaTypO3HABCTBI HEMAE JKOTHOTO IPYHTOBHOTO TOCIi-
JUKEHHS, K O MICTHJIO 00’ €KTHBHUH aHANi3 TBOPIB MACHMEHHHIII.
[loBepHyTH ii po3y Ha GaThKIBIIMHY, 3iHCHUTH OTIMONEHY, Oara-
TOrPaHHY 1HTEPNPETALIIO MPO30BOTO XYAOKHBOTO JOPOOKY MHCh-
MEHHHIL], BU3HAYUTH HOTO MICLIC B JITEPATyPHO-MUCTELLKOMY TPo-
ctopi XX CTONITTS € aKTyalbHUM 3aBIaHHAM CyJacHUX HayKOBLIB.

Mera crarTi — ocMuCTUTH ecTeTHUHME (eHoMeH Jlrommuu
KoBaJieHko, OKPECITUTH CBITOIISIHO-XYIOKHIO KOHIIETIIIFO MHCh-
MEHHII, CTIPSIMOBAHY Ha BUSBNCHHS Ta 30€pe/KeHHS HAI[IOHATBHO
imeHTHYHOCTI B TpHIoTii «Hatma, He cBos 3eMIL».

Bukaag ocHoBHOro martepiaiy. XapakTepusyiounm poobOTy
O0’emHanHs yKpafHCHKUX MIChMeHHHKIB «CioBo» 3a 15 pokiB
foro icHyBaHHs, cyyacHuk muchMeHHuui [T Koctrok mimkpecnis
BAarOMe 3HAYCHHS MPO3M B JITEPATYPHOMY MPOLECi 3a3HAYEHOro
nepiony. Ha aymky aBTopa, ykpaiHchbka emirpauiiiia mposa «cra-
HOBUTH JyKe L[iKaBuii IepeKpil y XynokHiX 00pa3ax Hawoi icTopii
Ta OyTT it meuxonorii Hawoi moxuHmy [4, c. 52]. Boua € He nmume
«(haKToM TOMMPEHHS TeM Ta ifiell eK3WIbHOI JiTepaTypH, a, 110
HAHTONOBHIIIIE, YPTOBAM TBOPUMM KOPETYIOUHM JIiSIOTOM 3 JIiTe-
patyporo Ha pimHiif 3emmi...» [4, ¢. 53]. B omuami emirpamiiaoi
TIPO3H JIOCHITHAK HATONOMIYBAB Ha i aBT0OI0rpaiTHOMY YHHHNIKY.
«binpImicts TBOPIB (...), — 3ayBaKyBaB HayKOBEIlb, — IIe BUCTPAXK-
nane 1 nepexkure apropammy [4, c. 39]. Y KOHTEKCTi OKpecneHoi
npaui I Koctiok 3BepHyB yBary Ha apyry il Tpetio kuuru JI. Kosa-
nenko («ITpopictsy, «li okpaieny 30ymama»), y AKuX 300pakeHa
IHOMIMHA TIEPEIPEBOIIONIAHOTO BA/IATHPIYS, JTHOIUHA B 100y
TepIIoi CBITOBOI BilfHH, @ 0COONMBO JHOIUHA B 100y PEBOMONL
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1917 poxky, BUOYXy HAI[OHANBHOI CBIOMOCTH  Bif[pOJIKEHHS
YKpaiHChKoi fiepkaBHOCTHY [4, ¢. 53].

«BiIHOCHO peanicTHIHOL0, ICTOPHYHOIO TIOBICTIO 1001 Ha3Baa
tpusorito JIrogmumu Koanerxo J1. 3anechka-Ouuinikesud [3, c. 46].
JIOCTIHAIS HATOMOCHA, M0 «HANTOMOBHIIIA TeMa Maike BCIX
il TBOpIB — 1 YKpaiHa. ABTOpKa B Takuil Crocid HEMOB BUKOHYE
CBOKO MICiF0 — 000B’S130K CYIpoTH OaThKIBIIMHK. .. Maiike B KOk~
HOMY BHIaJIKy BOHA IIPE/ICTABNISAE YKPAiHCBKI MpoOneMH, OB’ s3aHi
3 HallIM CYCIACTBOM, 3 POCITHAMH 1 3 iXHIMH HaMipamu, JisMu
Ta BIUIMBAMH Ha YKpainuiy 3, c. 49]. Ha i gymky, «/Trionmmna Koa-
JIEHKO BUBYMIA 100y (Y IbOMY BHIAJKY — Mepexina ii Ha BlacHii
1IKipi) 1 3BiTye Ham mpo Hei y hopmi Mycutoro xutts» [3, c. 49].

Hamaranus emirpariiiHix mMCbMEHHHUKIB «3ad)ikcyBaTy nobadeHe
1 IIepEKUTE) MIIKPECITHOE B IOCIDKEHHI KAHPOBHX 1 CTHIIBOBHX 0CO-
OmiBOCTEH BEMMKOT MPO3M YKPATHCHKOT Jiaciopu Apyroi MONOBHHH
XX cromitTs cydacHa ykpaincbka nocaimans C. Jlymiit. Bona akuen-
Ty€ yBary Ha jKaHpi POMaHy, KK «[aBaB MOXKIHMBICTb YKPATHCHKIAM
MHTIIM TIHOOKO OCMHCITHTH BIIACHY 1ICHTHYHICTb, ICTOPIFO Ta KYITh-
TYpY B yMOBAX eMirpaiii. «3BiJici mparHeHHs mpo3aikis 0 BEMAKUX
TIONIOTEH — UJIOTi, TPUJIOTit, TeTpasioriii [5, ¢. 7].

Y 60-x pokax XX CTOMNITTS, B €MOXY TOIIYKY MOAEPHHX LILIS-
XiB PO3BUTKY emirpauiitsoi mireparypu, JI. KoBaneHko 3BepHynacs
JI0 peanicTHHOi MoJIeNi 300pakeHHs noxiil. Tpi poMaHu MICHMEH-
mui — «Crernoi o6pii» (1964), «IIpopicts» (1966), «li oxpaneny
30ymwmy (1968), 00’ennani B Tpusorito «Haima, He cBOS 3eMIIsy,
Jlautd Tid 3MOTy TIEPEOCMHCITUTH i BIITBOPUTH TOJT, CBITKOM SKUX
BoHa Oyna. JI. KoBaneHko 3amporoHyBana XyIoxkHii TeKCT, Y SKOMY
YKpaiHCHKUI HApOI YTBEPIKYBABCS SIK HAIlS B KOHKPETHOMY IpoO-
cropi i yaci. Jlo HamMCcaHHA TaKuX TBOPIB I B APYTill MOMOBHHI
40-x pokiB crionykamu TeoperuyuHi auckycii MYPy. TTucbmentums
pearisyBana 3aBJaHHs MPU3HAYCHHS YKPATHCHKOT eMirpaiiifHoi ite-
patypu B 60-x pokax. li iHTeHIis GaraToaceKTHOro BiITBOPEHHS
Yacy B TPUJIOTIi MONTHOMIIACS 0COOMUBICTIO 300paXeHOT0 TIPOCTOPY.
Konuenmii MYPy — «emuaxoi niteparypn» Y. Camuyka Ta «Hariio-
HaJbHO-opraniyoro crumoy 0. [lepexa — JI. Koanerko pearizy-
BaJa uepe3 TBOPEHHs «CHHTETHYHOTO 00pasy YkpaiHw, i 1yxoBHOCT
B MUHYJIOMY, Terep i 3aBTpa» [6, ¢. 4] Ha TepuTopii 0cOONMBOrO MEH-
TaNbHO-Teorpadiunoro periony Ykpainu — [Tpuazon’s.

Y Tepemosi o nepuioi kuuru «Cremosi 00pid» 3a3HaueHo,
110 «y Tpbox kuurax nosicti JI. Koasenko 3i0paia ocHoBHe 3 Ti
JKUTTEBHX CIOCTEPEXKEHD 1 BIIOMOCTEH Tpo Ty YacTuHy YKpaiHu,
Ky HasuBalu «ykpaiHcbka KamiopHisy» i mpo sy B HaImii site-
parypi me He mucanocky [7, c. 7]. [IucbMeHHnus Hamaranacs
BITHANTH B IIbOMY TIPOCTOPI YKPAiHCHKY KO3AIBKY iCTOpitO, KYIlb-
Typy, aM’sTh, MOBY i TOKa3aTH, WO I TEPUTOPIS, € «KUBYTH
32 CBOIMH HAI[IOHATLHAMH 3BHUASMH (...) YKPAiHCBKI, pOCIHChKi,
HIMEI[bKI, O0ITapChKi, IPEIbKi cemay, KOKHE 3 SKHX «CTAHOBHTH
okpemuit cBit» [1, ¢. 15], — YpaiHa.

Peanictidna ocHOBA TBOPY € MEBHUM CIOCOOOM CrOCTEpe-
KCHHS, BUBUCHHS Ta BITOODPAKEHHS MIACHOCTI H «MaicTepHO
TNOE/IHYE HAIIOHATBHY Ta COLIANbHY TPOOIEMATHKY» B TEKCTi
[, c. 277]. IInCbMEHHHMIIA 3I3HAETBCS: «... S HAMATAIAcs SKOMOra
TOYHIIIE, «YECHIIIe» BIATBOPUTH Te, IO CHOCTEpirana B Ti JHi.
Pobuna s 1e He ToMY, 0 MeHi OpaKyBajio YSIBU /ISl BIATBOPEHHS
iX B iHIIIi TTONIMHI (B MTOMIMHI MOET ySIBH, @ HE TlaM’sTi), a TOMY,
10 Yepe3 Oe3yMIHHe TepericyBaHHs 1 BAKPUBIEHHS HAIIOT icTopil
11l KapTHHH J71st 0araThoX CTaIM HEIIEBHUMH, BiI0OpAXKEHHUMH HIOH
y KpuBoMy j3epkani» [8, c. 239]. [onani Jronmumnoto Kosanerko
(haxT penpe3eHTyIOTh MCHXOMOTIIO {i CBITOCTIPHAMAHH.
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Y poMaHHOMY IHKIT TIMCHMEHHHUIIS TIOJAE PO3IIOTY MAHOPaMy
JKHUTTS TIPHA30BCHKOTO Kpato i yciel Yipaitu kinusg XIX — mouarky
XX cromits. [HAMBiTyansHi icTopii UTTA repoiB, IXHIX POIHH,
YChOTO PErioHy 300paeHi B KOHTEKCTI 3arajlbHOHAIOHAIBHOT 1CTO-
pii moptiit. Y TpHIOrii MPOCTEKYFOTHCS TPH CIOKETHI MiHii: 1) icTopis
niBaunn i Marepi JIvomi (Oneru FOpiinu) TarapoBof; 2) ictopist ii
nouku Myci Kynbierko; 3) icTopist IpHa3oBChbKOro Kparo, yIieTeHa
B KaHBy icropii Ykpainn kinus XIX — noarky XX cromits. [Tomiea
TITOIIIHA TBOPY OXOILToe [lepury CBiTOBY BiiiHy, THMYacoBe epedy-
BAHHS PI3HOMAHITHUX BiiicbkoBUX (opmyBanb Ha Teputopii [Ipna-
308’5 i Ykpainu, peomonito 1917 poxy, romox 20-x pokis.

V nentpi tBopy — Mari JIboms Taraposa Ta ii mouka Mycs
Kymbxenko. biorpadiuamii ac, mo mepemaeTbcsa yepe3 KUTTEBI
ictopii TepoiHb, XPOHONOTi4HO TOCMINOBHUH, JNiHIMHWH, MOAIl
300paskeni 0e3 peTpocmekii. Y mepimiii 4acTrHi MyHKTHPHO Mo~
CTEKYETHCA 1CTOPIS JKUTTS IMI¢ OIHi€] XKIHKH, HACTAPIIOL 3 POy
Taraposux — mamu Jlomi. Ha mpukmazi sKiHOK TPhOX MOKOMNIHB
TPEIIBKOTO, TPeIbKO-YKPAiHCHKOTO POTY TMCHMEHHHIA TOKa3ana
3aPOMKEHHS HAIIOHANBHOI CBIOMOCTI B  MiBICHHO-CXiTHOMY
perioni Yxpainm — Mapiymomi. KoxHa 3 repoieb Mae BlacHi ysB-
JIEHHS PO CBIT 1 OIS/ HA HBOTO, y KOMY BOHA JKHBE, 1 Biirpae
CBOIO POITh Y HAI[IOHATBHIHN icTOPii. Y KOMILTEKCI BOHH € TILTICHIM
KIHOYMM 00pa3oM y PO3BUTKY. Bix MOKOMIHHS 10 TOKOMIHHA 3Mi-
HIOETBCS iXHE CBITOCTIPHIMAHHS i CAMOBHPAKEHHS. SIKITO MaMy
JIbomi 30BCIiM He XBHUJTIOBANIM HAIIOHANBHI ITATAHHS, BOHA HE Tepe-
fiMaracs BIXOBAHHSIM JiTeH, He OyIia PICTOCOBAHOIO 10 PEaNbHOTO
KUTTA 1, K TPUXWIBHALS TODIAAIB POCIHCHKOTO JIBOPSHCHKOTO
MHHYJIOTO, 3aXOILTIOBANACS KIHOUIMMH POMAHAMH, TO 1i 10YKa Mpie
TIPO HABYAHHS, IIKABUTHCS COMIATbHAMI i HAT[IOHATHHAMI ITHTAH-
HaMA. JIbomro JMBYye Te, MO MiCAd 3aKiHYeHHS TIMHA3ii BOHA He
3Hae icTOpi{ CBOTO Kparo, a AUCKYCIifHi BUCTOBMOBAHHA TPO JI0TO-
MOTY «POCIHCEKOMY MYKHKY» IpaTyioTh. OnHaK mo0yToBI ciMeiHi
npobmemMy, 3aMKHEHICTh TeorpaiqHoro mpocTopy (aambline MicTa
1l HABKOMHMIIHIX Ci BOHA He BHUi3mma) OepyTh BEpX Y CBITOMOCTI
repoini. [lepen cnpakHiM BHOOPOM Y KHUTTI TocTae 1i jouxa Mycs
Kymbxemko. Bona ine Ha HaBdanns 10 Knesa, 6aumTs KUTTS Momeit
B {HIINX perioHax YKpaiHu, 3iCTaBIAE il Y CKIaHMI 1 mepeToMHuii
TS KpaiHi MOMEHT poOuTh CBiif BHOIp y kuTTi. «OTaK, mepexo-
n1an 3 ogHOro Ooky bibikoBchkoro OympBapy Ha mpyruit, Mycs,
cama TOTO HE 3HAFOYH, Mepepi3ana CBOE JKUTTA M0 YiTKiH, TOUHO
BH3HAYCHIH TpaHi, BifOMBAIOYNCH Bijl Oepera 3araibHOPOCIHCHKIX
TNapTiif 1 MPUCTAIOUH O THX, IO CTOSUIA M KOBTO-OMAKUTHAMH
npanopamm» [9, ¢. 250-251].

JI. KoBaneHko BiIXOTUTb Bijl yCTaIeHOi B IPO30CMIuHii TpamuLii
YKpaiHChKHX MHCbMEHHNUKIB 300paKyBaTH CENSHCbKY POIUHY MEKI
CTONITh. 3BEPHEHHS /10 HAIIOHAMBHOT icTOpIi BinOyBaeThes B ypOa-
HICTHYHOMY TPOBIHIIHOMY MPOCTOPI Kpi3h MPU3MY CIPUHHATTS
rpenbkoi poruHy Tarapoux. HalioHanbHe caMOBU3HAUYCHHS B TEK-
CTI TIPOEKTYETHCS UepPE3 ICHYBAHHS B OKPECICHOMY IPOCTOPI YKpa-
THCBKOT MOBH, Uepe3 TPaIMLLT CTIiBATH yYKpaiHCbKI MiCHI, 3HATH BIpIIi
[lleByenKa, a roNoBHe, yBaKaTH ce0e Hala KoM KO3albKOro POLLy.

«llepme, mo Br3Hayae o0MMuYs OyIb-SKOTO HAPOAY, — HATO-
nomye pociigauug M. JlanuneBud, — ne mpupoja, cepen skoi
BIH JKUBE, TPAIIOE, TBOPUTH CBOM icTopito. [Ipupona € moctiitHo
JUKYUM BU3HAYQNBHUM (aKTOpoM (...), Y SKOMY 3aKOPIHIOEThCS
it oOpasuuil apcenan miteparypu» [10, c. 46]. Jns Mapiynons
TaKUM BU3HAYaMbHUM (aKTOPOM € MOpE i MPHA30BChKI CTEMI, SKi
OKPECITIOIOTh CIIOC0 KUTTS 1 XapakTep 3aHATh Y MiCTi Ta HaBKO-
JIMIIHIX cenax. 3 MepuuX PsKiB TBOPY BIUYBAETHCS 3aXOMICHHS
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TIUCHMEHHALI PUPOTHAMHU OAraTCTBAMH PITHOTO Kpato, HOTo reo-
rpadiyHuM ManmadhTOM — MOPEM 1 CTETOM.

«MicTo nexano i BUrpiBanoch B IPOMEHSX TTiBICHHOTO COHILA.

CriokiiiHe 1 HeKBamIIMBe, MEBHE ceOe 1 TOTO, 110 3aBTpa, 1 HE
TIIBKM 3aBTPA, a I Yepes3 cTo POKiB, Bce Oyje Tak, K ChOTOMHI,
110 HILIO HE 3MIHUTBCS 1 HE MOXKeE 3MIHHTHCE, 00 BCE HJe Tak, K
MYCHTb OyTH.

3apkau Oyne Mope Oinst HBOTO, a 3HAYUTH JuKEpeno OararcTsa
i mpaui. 3amxau HaBkono Oyie PO3KMHYTHH BEMMYE3HHH, JeaBe
TOPYILIEHNI TLTYTOM LITHHHAI CTEI 3 YOPHOO SK BOPOHSYE KPUIIO
semnero...» [7, ¢. 9].

Mope rofyBano MeIKaHIiB pHOOI, MOPCHKIM IIIIXOM Mic-
TSHU BIJIIPABJISIIACS HA 3apOOITKH B «jasiekuid 1 uyxkuity Kapkas,
TIPUBO3MITH TOBAp /0 MiCTa M BE3NW MPOJABATH B iHII KPaiHH.
«A s minoBuX Jirofielt Oyi10 Maiike 000B’I3KOM BHITH TIOJMBH-
THCb, XTO MIPHIXaB TMAPOTIABOM, 1O MPHBI3 HA MPOAAK, & PA3OM
1 Habpatucs HOBUH TIPO Te, 1110 PoOUTHCS Ha CBiTi» [7, ¢. 43].

[IMCEMEHHNIS HAMATa€eThCA OXOMUTH CBOEI0 YBATOK) JKHTTS
He JIMIIE B MICTi, a If 11032 HOTO MEkKaMH, aJpKe TPJMIIHHO YKpa-
THCbKY IyXOBHIiCTb 30epiraiu i mepefaBaii HACTYIHHM MOKO-
THHHSAM CeMsHH. Y TepIIili YacTHHI TPUIIOTIl CensHu 300paeHi
«rOCTIONAPSMH 3eMJT». BOHH XKHMIM «CIIOKIMHO 1 I0BIIBHO, Opasid
3eMITI0, BUI3IAITH B MOpE 110 PUOY, TOCMIXal04KCh, 3 MICTa 1 4y)KHH-
1iB, KX HaOupanock Bce Oumbine i Oitbmey [7, ¢. 10]. OcHo-
BOKO CEISHCHKOr0 XKHUTTA Oyfa Tpal Ha 3eMI, JOMAmHs Xynoba
Y JIBOPI, @ MPI€I0 — «IPOCTOPA XaTa Ha B KIMHATH i KYXHs, KpHTA
YEPETUIICHO YK TOHTOIO, 3 JIITHBOK) KYXHEH) TIijl HABICOM, 3 BHKO-
TIaHUM Y 3eMITi JTbOXOM, /1€ MOKHA LTy 3UMY TPUMATH KapTOILIO
Ta ApuHy» [7, c. 10].

Mictsnn (Kymui, Makiepy) Bemd iHmmii crocié kutTs. Bonn
HAMaramics JemeBO KyMATH i BUTITHO Mpoxatd (IIIEHHINO,
X100y TOILO), BKIACTH TPol i oTpumatd mpuoyTok. Y 30iaHi-
Tl HEYECHUM WLTIXOM TPelbKiil pojui TatapoBux, 300pakeHii
y LeHTPi TPUIOrii, 0aThKo 1 CTAPIIKIT CHH T3 HA 3apo0iTKH Ha
Kagxas. Baxka mpats, Xopobu (Manspisi, CyXoTH) BUCHaXYBJIN
(i3uHo, ane faBajy 3MOTY BUHAHMATH TIOMEIIKAHHS B MICTI, TOTy-
BATH CIM 10 Il HABYATH JIiTeil Y TIMHA3I.

Censtu Oy HOCISIMH YKpaiHCHKOT MOBH, TOMY «BCI 4y’KHHII,
TPeKH, HIMIL, O0Tapy 1 iTamiiIli, TOBOPUIN YKPAiHCHKOK MOBOIO,
MOBOIO TOCIOJIaps, MOBOK MPORyIEHTA mieHui...» [7, ¢. 12].
OjHaK y cBOEMY CEpENOBHUIII MICTSHH CITTKYBAIACS POCIHCHKOI0
MOBOI0. Buuaroun B rimuasii Teopu [lymkina, JlepMoHTOBa, repo-
iHst He posyMmina OaraTbox ciiB. «JIbons 3Hama, mo Bce me Oyna
pociicbka MOBa, ale He Taka pociiicbka, KO0 TOBOPHIH HABKOJIO
y MiCTi, M’siKa, CTIiBYYa, 3 CHIIOI0 YKpaiHChKNX CIiB i BupasiB. Hi,
1ie Oysa MoBa HOBA, SIKY TpeDa Oyyo BUBYATH, ¢ HATOIOCH 1 BAMOBA
JIaBAJTMCH HEJIETKO, HE3BUYHO, 1HAKIIE Bl YChOTO, 110 BOHA Yyla
HaBkpyrm» [7, c. 18].

Ictopieto Vkpainu 1ikaBuaucs Oinmblie Ti MEIIKAHI, SKi
NOTpAIIsUIM B Mapiymoib i3 il u 3 iHIHMX perioHiB YkpaiHu
(Kynbxenko). MicTsH, cepen SKMX TepeBakaid eTHIYHI TPk,
€Bpe, HIMIII Ta POCISIHH, TUTAHHS ICTOpIi MPHA30BCHKOTO KPato SK
YACTHHM YKpaiHH HE HAATO XBHTIOBAMA. [IMCHMEHHHMI MiACYMO-
Bye: «Ykpaina Oyrna, Oarara i poskimHa, ane He Oyno ii Ha3Bu, He
Oymo if imeHH, He Oy710 c1oBa, —a ToMy Ykpainu He Oyrox [7, ¢. 12].
Vike mics 3akiHueHHs TiMHasii JIbonst Taraposa Brepiie Jii3Ha-
eThest mpo 3amopisbky Ciu. «S aymana, 1o BCi KO3aKu XKHBYTh HA
JloHChKiii cTOpOHIY, — IMBYEThCs AiBunHa [7, ¢. 87]. «BoHa 3Hana
BCI0 «PyccKyto icTopiroy Hamam sTh (...), ane mpo amopizbky Ciu

Ta if pyiiHyBaHHA BOHA Hijle HiY0TO He yuTana...» [7, c. 88]. [Tice-
MEHHHIIS BBOTHTH Y KauBy Tekcty «lctopitoy M. Koctromaposa sk
OTO3MIIIIHY JI0 «ICTOPiit», SKi MPOMOHYBAIMCS NAPCHKUM CaMo-
P KaBCTBOM [T BUBYCHHS B TOMIIIHIX HABYANBHHX 3aKIajax. I3
I[bOTO Yacy TepoiHio XBUIIOE MUTaHHS: «SIKa e Yxpaina?» Jocmy-
XQI0YKCh JI0 PO3MOB JIOPOCIHX, BOHA MiJIA€ aHAI3Y CBOT 3HAHHS
3 ictopil. [IpoBijHa aBTOpchKa e Ykpainu, o BUKPUCTAITI30BY-
etbest B «CrenoBux o0pisixy, MONTHOMIOETECS B HACTYITHIX YacTH-
HaX TPHUIIOTIi i Penpe3eHTyEThCs Kpi3b MPH3MY CTIPHIHSTTS 10YKH
Myci Kympxenko. Ines Ykpainu 00’e/iHye BCi 4acTHHH TPUIIOTIi,
Haja€ iM 3MICTOBHOCTI i ITOBHOTH BUKJIAJY.

[Ipobmema icHyBanHs ykpaiHChKOi MOBH B Mapiymonmi J10CHTb
TOCTPO TOPYITYEThCA MUCHMEHHUIIEIO B APYTii yacTuHi TBOpY. [licis
noeprenHs poxuan Onern FOpiisau (JIpori) i3 cena if gouxa Mycs
3a3Ha€ Ty3yBaHb 3 00Ky CBOIX POBeCHHKIB. HaBuaHHs B TiMHA3Il,
sIKa TOTi BCTAHOBITIOBAIA «TIHII0 HTETITEHTHOCTI B MICTI, a POCIii-
CbKa MOBA B Hill «0y;a MepIoro i 0CTaHHBOI0 BUMOToio» [9, c. 6],
CTAJo CTIPABKHIM BUTIPOOYBAHHAM TSl TIBYMHKH. IpOHIIO B TEKCTI
TOTTHOIOIOTH TTOPA/TH CYCIIKM-TMXBAPKH BUMTHCA B il MiTei «iHTe-
JIUTEHTHOMY SI3BIKY». Y JIBYHHH 3’ BIAETHCS O2KAHHS (ITITH B HEle-
ranbHi» i KuHyTH O0MOy Ha THX, XT0 3 Hei cMigBcs. BoHa mo-auts-
4OMY HEHABHIUTb IAPCHKY BIALY, «I0 BiMena KyibkeHKiB i3 cena,
JeTKo 1 03 3ycuitb, K CONOMHHY B KypsBi ipu 10po3i» [9, ¢. 5]. Leit
JUTSURH CTIPOTHB 3 POKAMI JIHTIE TOCHIOeThes. Tomy Bubip Myci
B KIHIIi IPYTOi YACTIHH PHETHATHCS [0 THX, XTO CTOSIB «TIL]T JKOBTO-
OMAKUTHUMH TIPAIIOpaMi», BAPTO TPAKTYBATH HE AK «CTIOHTAHHHMIA
Bu0ip Tepoini» (JI. 3amechka-OHNIIKEBIY), & HTYITHBHUH, OCHOBA-
HHi{ Ha BIACHHX CTIOCTEPEKEHHAX 1 KUTTEBOMY AOCBiTI.

Y xynoxuboMy cBiti Tpumorii JI. KoBanenko mmpoko BifTBO-
puna croci6 KUTTA i MECTEHHSA 3HAYHOI KiNBKOCTI MEpCOHaXIB,
TPE/ICTABHHKIB PI3HAX COI[IaNbHIEX | HAIOHANBHUX TPYM i3 Bifl-
MIHHEM CBITOCTIPHAMAHHAM 1 TTOTIIANAMH Ha KUTTS. Yepes 300pa-
’KEHHS TXHBOTO MT00YTOBOT0 YaCOMPOCTOPY MHCHMEHHHIIS, Ha IyMKY
B. Caapora, «mominuiacs 3 HaMH PSIOM CIOCTEPEXKEHb, Iana
TeBHE yABIeHHA Mpo [Ipra3oB’s TiM, XTO i0ro Hikomu He Oadms,
... 1 (UM J1etmo 3po0uuia Ji7is 3anoBHEHHS POTATHHN B HAIITIH JTiTe-
parypi, ska ... MaiKe He [[IKaBHIACS IHIIOHAI[IOHATbHIMU MEHIIH-
HAMU Ha CBOiil 3emmi» [1, ¢. 15-16]. Bona mokasana BIUIMB KOH-
KPETHHX ICTOPUYHUX TIOJIH HA KUTTS i 10Mmo X Jrozedt. OnHak
HEJOPEYHUM YBAKAEMO BUCIOBIIOBAHHS AOCHITHUKA MO «HEBiJ-
TOBIJHICTHY Ha3BU «CTeroBi 00pil» 3MICTOBI MepIOT YacTHHH, «00
CTeIl Y Hiif y3arali «He Tpaey, a yKpaiHChKe ceno 3’ BMAEThCS JTHILe
Hanpukinui» [1, ¢. 15]. Ha namry aymky, yei 3aronoBku mosicrei,
00’€IHaHUX Y TPUJIOTIIO, MAIOTh CUMBOMIYHMIA Xapaktep. Mapiy-
nonb y «CTenoBux 00pisix» aCOLIIOEThCS 3 HEOCBOEHHM CTETIOM,
aJpke eTHIYHO # COMiaibHO Pi3Hi MEPCOHAXi TBOPY, SKi KUBYTH
y MiCTi, — YKpaiHI[i, eTHI4HI I'pEeKH, HIMII, pocisHu, eBpei, Gor-
rapH SIK IPEICTABHAKH CBOET I00M I TepUTOpiaibHO YKpaiHChKOro
TPOCTOPY HE 3MOITIA CTATH OJIHIEKO TOMITHYHOK Halli€ero, 00 e Ha-
HOK) CIIUIBHOK) MOBOO, KYIBTYpOR0, ictopieto. Haseu HacTymHux
yactun: «[Ipopictsy i «Ii okpaeny 36yaumm» — i yciei Tpusorii
«Harma, He cBost 3eMJI» MOIMMONIOTh CMICIOBE HABAHTAKEHHS
i BU3HAYAKOTB 1/ICHHO-TEMATHYHY OCHOBY TEKCTY.

Y XyIoKHBOMY TIPOCTOPI MEPIIOT YACTHHHU TIOBICTEBOTO LUKITY
Micto Mapiynons, fioro oxomuii i ceno [lerposcbke. Y apyriit
1 TpeTiil yacTuHi — reorpaiuHMi MPOCTIp 3HAYHO POMIMPIOETHCS
it oxomioe maitke Bero Yipainy (Kuis, Yepniii, JIyoru), Monpa-
Bito i1 Pocito. 300paxytoun pociiiceki mMicta Caparos, [TetepOypr,
PocToB, y KX BUMYIIIEHO ONIMHAIOTHCS TepOiHi TBOPY, THChMEHHHUIIS
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YITKO MOJENIOE [BA TPOTHJICKHI CBITH: CBI — YKpaiHCHKUIA
1 yyxuii — pocificbkuit. Y Capatosi, kyzu Oy eBakyiioBari Bui
KIHOUI KypCH, «HEBUMOBHO HYJIHO», HABYAHHS HEIIIKaBE, a JOTH
«TPOXM UyIHI 1 TMBHYBATi». BiMiHHICTb y MOBi, MaHepi ropo-
PpiHHS, 3BMYKaX, MOBENIHII BUKIMKaOTh y Myci Kynbkerko 31u-
BYBaHHS if cMix. «f1 muTato ii, e Bonbchkuil mepeByIok, ... a BOHa
MeHi i kaxe: «[lpu u mpu mpsMo, ... TaM MOBEpHENIh HATIPABO
¥ TipH, ¥ Tpr...» [9, c. 167]. Tlepion kapaHTHHy THcIs MOi3IKA
JI0 «XONOIHOTO 1 rooHOro» nopesomouiiiHoro [erepOypra crae
CBOEPIIHIM TICHXONOTTYHUM 1 TyXOBHUM OYMIIEHHAM [T TEPOiHi.
«Mycs Bimgyna 0coOMMBE MOYYTTSA TOPAOCTI Bifl TOTO, IO TETEp
BOHA 1 FOpHANYHO Oyna ¢ B 0 , HaNexkana 1o Ykpainuy [8, c. 37]
«Ionoposki» Pocieto B Tpuorii 3aBepiuyroThes moizakoro Onenn
fOpiisan (JIsoui) 1o PocToBa B motmykax cBoro HaiMEHIIOTO CHHA.
Micto Haramye Mapiynonb, ofHAK BUKTHKAE HEMPUEMHE Bpa-
KeHHS. BOHO TieperoBHEHe JTIObMH, IO BELITAIOTHCA BYTHISIMA
0e3 KOHKpETHOI MeTH, i MOJOHEeHUMH B TouIyKax ixi. Posmoscio-
JUKEHI XBOpoOH: TH(, CYXOTH — TIEPETBOPIOIOTE MICTO HA IIBUHTAp
31 CBDKOBHKOTIAHUMI MOTHIaMA. CMHUCI, 3aKITaJICHAIT Y POCTOPO-
BOMY BUMipi IBOX aHTHTETHYHHX CBITIB, la€ BAXIUBY IHQOpMALIiLo,
BUABIISE i MHOIIE PO3KPHBAE ABTOPCHKY XYL0KHIO KOHLCTILIIO.

[onii B Tprorii 6epyTh CBiif MOYATOK Y Teorpad)igHoMy mpo-
cropi Mapiymonst. MicTo € cBOEpiTHIM LIEHTPOM, Kpi3b TIPOCTOPOBY
napagurMy SKOro BHOYHOBYeTbes crokeT. [epoiHs yacTo moBep-
TA€ThCA JOAOMY ¥ TOfii, SIKi BOHa 0auKTh, PO3IIMPIOITH KAPTHHY
300pakeHHs Beiel Ykpairu. CHMBOMIYHIM € 300paKeHHSA MapiyIIoNb-
CBKOTO TIpocTOpy B KiHIi TBOpY. Hespakatoun Ha e mo Mycs B JIy6-
Hax, yutay pasom 3 Omenoto FOpiiBHoto (JIbonero) noBepraeTses 10
Mapiynons. Hamaratounch He npuseprat yBary OUBIIOBHIIBKO]
BIIA[TH, Y HAIBTEMHIH KIMHATI 30MPAFOTCS JKIHKH if CTIIBAIOTH YKpa-
HCBKUX TiiceHb. THXWH CIIIB K CBOEPITHUIT CHMBOI HAIiBIerab-
HOTO CTAHOBHILA JIOeH Y CBOiH KpaiHi cTae TONOCHINM 1 CHMBOI-
3y€ JIyX MPOTHCTOAHHS BNaJli,  KOHKPETHMIA TeorpadiuHmil mpocTip
Y XyI0KHBOMY TBOPi HaOyBae HaIliOHATBHOTO CEHCY.

BucnoBku. O1xe, Bij[iIIOBIIY Bijl MOJEPHOTO €BPOIIEHCHKOTO
mckypey B mpoctopi MYPy, JI. Kosanenko B apyriii monousi
XX CTOMITTS B aMepHKAHCBKHX KOOpAMHATAX 00’ €HAHHS «CITOBOY
JONy4HIacs 10 peatiCTHYHUX TPajiiliil HalliOHATBHOT JTepaTypu
ii yemimHo moeaHana oduapa wi uuixu. Bowa mokasama 3apo-
JUKEHHS HAITIOHATBHOT CBIIOMOCT Ha TEPUTOPIi MIBIEHHO-CX1THOTO
perioHy YkpaiHu, BIAI0 OeTHABIITH HAITIOHABHI, COITIANBHI if 0co-
oucti mpobmemu. CTarTs € MiATBEpKEHHSIM epPCTIeKTHBHOCT Ty~
MaYeHHS [PO3H IMCHMEHHALI B CHCTeM] YKpaiHChKoi Hatiecodil.
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Konovalova M. Liudmyla Kovalenko’s nation-building
concept in the space of the trilogy “Our native land that is
not ours”

Summary. Task to comprehend L. Kovalenko’s aesthetic
phenomenon, to outline herworldview artistic concept
in the novel cycle “Our native land that is not ours” are
set in the article. A realistic model of reflecting reality as
the most rational way to observe, learn, rethinking and events
reproduction is emphasized.

The main plot lines of the trilogy are determined,
the characteristic of narration event space is given. Writer’s
withdrawal from the established tradition of Ukrainian prose
representatives to depict a peasant family in the late nineteenth
and early twentieth centuries is underlined. L. Kovalenko’s
appeal to national history in urban provincial space through
the prism of Greek family perception is noted. By Presenting
a wide life panorama in the late nineteenth and early
twentieth centuries of Azov region and all Ukraine, she states
Ukrainian people as a nation in the literary text. National
identity preservation is determined as a decisive problem
that is projected through Ukrainian language existence in
the area of Azov region, preservation of Ukrainian folk
traditions and historical memory of Ukrainian people’s
heroic past. Extensive reproduction of life way and large
number of characters thinking, various social and national
groups representatives with different worldviews thinking
is emphasized. On the example of three women Greek
generation, Greek-Ukrainian family, that are together a holistic
female image in development, the writer showed the national
consciousness emergence in the south-eastern Ukraine
region — Mariupol. National identity preservation is modeled
by the writer on a clear contrast of two opposite worlds: her
own — Ukrainian and someone else’s — Russian.

The conclusion about successful combination of two
ways literary development in writer work — modern European
discourse in AUM (Art Ukrainian Movement) space
and realistic traditions of national literature in the American
coordinates of the association “Word” is made.

Key words: trilogy, urban space, national identity, realistic
reflection of reality, nation-building concept.
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Xepcorcvio2o 0epacasHo20 YHigepcumemy

CBOE€PITHE BAYEHHA CIOKETY ITPO JIOH sKYAHA
B ITECAX NPAMATYPI'TB YRKPAIHCBKOL TIACIIOPU
C. YEPEACEHEA 1 A. KOJIOMUNIIA

AHoranif. Y crarTi J0OCIIJUKEHO BUBYEHHS JOMIHAHTHOI
XyIAOKHOI cTpaterii «aemidosorizamii» MOBHOKW YH YaCTKO-
BOIO MIpOI0 y IpOLECi TBOPEHHS Ta MOOYZOBH aBTOPCHKOIO
MmiQy npo JJon XKyana B m’ecax apamatypriB yKpaiHChKOT Jia-
crnopu Criupuniona Uepkacenka «Ecnancbkuil kabanbepo o
Xyan 1 Posita» i Asenipa Komomuiinst «Cyn Hang Jon XKya-
HOMY 1Oo4aTKy XX CTOJITTS.

Croxer m'ecu C. UepkaceHka «EcnaHcbkuil kabaabepo
Jlon XyaHn i Pozitan, sk i B 6arartbox m’ecax mnpo Jlon XKyana,
00epTaeThCsl HABKOJIO OCTAHHBOI JIFOOOBHOI IPUTOIU I'eposl.
C. YepkaceHKO XOTiB ITOKa3aTH CBif MO HA TPAAUIIHHY
nereny npo o XyaHa, anie 3 TeHICHIIISIMU CBOTO 4acy, TOMY
JpaMarypr He TUIBKH CIIPOCTOBYe 00pa3 TOJOBHOTO Tepost
i TpaHC(OPMYE CaM CHOXKET, a 1 HABMHUCHO 3/IIHCHIOE YLIKOGUNLY
demighonozizayir.

Tema 100POCOBICHOT MOMCTH XKIHKH MiJACTYITHOMY KOXaHO-
My € ocHoBor TBOpy C. Uepkacenka «Ecrnanchkuil kabambepo
Jlon Xyan i Pozitay, sikuii nocijgae 4yiibHe MicLie cepei THX
BEpCiii, HAMip SKHUX TOJIATA€E Y IPUCBOEHHI IKOCTEH MY»KHOCTI,
3aKO0JIOTY, AEMOHIUHOro (harani3My Ta HPUTAMAHHOIO HOMY
IHMBIyali3My JTOH)XYaHIBCbKOMY XapakTepy.

Herepoiunuii kinenp Jon XKyana y apami C. UepkaceHka
€ Jy’Ke SICKpaBHM JIJIsl aBTOPCHKOTO OAUeHHS TEMH Ta TOJIOBHO-
TO Teposi, MOMNISAIIB, SIKI BiH BUCIOBJIIOE y MEPEAMOBI 10 11€-
cu «Ecnancekmii kabansepo [lon Xyana i Posita». ¥ npomy
KOMEHTapi MUCbMEHHHK 3asBIISIE TIPO CBOIO IIMOOKY HE3TOIy
3 THUMH TOTEPETHUKAMH, SKI «CIPUIMAaIH IUBOBMKHY (ijo-
co(CbKy Ta MICTUYHY INIMOUHY» HIYUM IHIIUM, SIK «IIPOCTOLO,
HEBHTaJTMBOIO HAPOIHOIO JIETEHIOI0».

IT’ecy Asenipa Komomuiinsg «Cyn nHan [lon XKyanom»
YB@KAIOTh OJIHUM 13 HalTCHIaNBHININX TBOPIB aBTOpa. BoHa
BUPI3HAETHCS CBOIM JIAKOHI3MOM, X04a caM IMMCbMEHHUK Ha3H-
Bae ii CIIEHIYHOIO MiHIaTIOPOIO.

Caoto Bepcito icropii CriokyCHHKA ipaMatypr Oy/ye, CITH-
parodnch Ha 0a30Bi CTPYKTYpHI €JIeMEHTH KJIACUYHOro Midy
mpo [on JKyana, mpoTe 3HaYHO MEPEOCMHUCITIOE IX y CBOIH
m’eci. A. Konomuenp Tpancdopmye TpaauiiHUN CHOKET 3aB-
kK «deMinizauii» croxery npo Jox XKyana. Y npomy ceHci
aBTOp MOBTOPHUB 3anyM Jleci YkpaiHku: BiH JaB 3MOTY Tepoi-
HSIM I1’€CcH Ha0yTH IOMiHaHTHOTO cratycy. Ane A. Konomuenp
CTBOPIOE CTPATETII0 YacmKo8oi demighinozizayii y cBOil 1m’eci
3 0COOJIMBUM CapKa3MOM, TIOKa3ye BCIO TeaTpalibHICTB JIiil CBO-
X mepcoHaxiB. ABTOp BUCMIIO€ XKIHOK, SIKi 310paaucs CyauTH
HETIJIHUKA, aJIe HATOMICTh JAaBHO MPOOAYMIIM HOMY BCI TPixH,
JIMLIE JKaJaJId HOBOI 3yCTpiui 3 HUM. A caM TOJIOBHUH repoi
y I’€Ci TOCTAE JISTKOBAKHOIO, TT030aBICHOO BiIUYTTS BiAIO-
BiJJAJIbHOCTI JIFOJMHOIO, 110 TparHe HOBUX 3aXOIUICHb 1 JTF000B-
HHX CIIOKYC, @ KOJI I[bOTO H{OMy He BIA€THCS JOCATTH, TO BiH
BUKOPHCTOBYE MOTPO3H, 3HYLIAHHS a00 MPOSBIISIE CTPaX, KOJIH
nobauynB bokcepa-Komannopa.

KiirouoBi ciioBa: TpaguiiiHui croxket, aeMidosorisariis,
XyIOXKHI CTparterii, fpaMaTH4YHA iHTepIIpeTanis, TpaHchopma-
1ist o0pa3sy, JpamMaTU4Ha MiHiaTIOpa, IpaMaTypris yKpaiHChKOi
Jliacrop.

IocranoBka npo6aemu. Cepen apamMatypris yKpaiHCHKoi Jia-
criopr 20-40-x pp. XX CT. MPOBIHI MiCIIA TOCINAIOTH MICHMEH-
uukn Crimpuion Yepkacerko i AseHip Konomuens, TBOpUicTb SKAX
BII3HAYA€THCS OPUTTHATLHIMH TEMATHYHUMH 1 CTHIIBOBUMH TOLLLY-
Kami1, ane SIKi He BIAITOBYBATH PajsHChKy Bhany. Bix 30-x pp.
XX cr. im’st C. YepkaceHka Oyno BHIYUEHO 3 JTiTEpPaTypHOTO MPo-
necy i e Ha noyarky 90-X pp. TOTo % CTOMITTS J0poOOK aBTOpa
noBepHyBCs Ha OarbkiBimHy [1, ¢. 31]. Ha xaib, 3aMoBUyBaHHS
TBOpUOro MuUisixy A. Komomuifis BOpomoBk TaHyBaHHS OiTbIIO-
BHIBKOTO TOTATITAPHOTO PEKUMY i BIICYTHICTH B YKpaiHi myOmi-
KaIliif #0To TBOPIB CTATM MPHIMHAMI TOTO, IO MUTIA JOHWHI BBA-
KAIOTh «HATIIB3A0YTHMY.

3BepTaouuch 10 MAHIPIBHUX CIOKETIB, paMaTypri IparHyiu
T0-CBOEMY 17IEHHO-ECTETHYHO BTUTUTH iX y CTPYKTYpi CBOIX I’€C.
Tax, Crinpuzion YepkaceHko, BiAMOBHBIIMCH Bifl TPaIMLi{HOTO
Midyy, 0 CyTi 3AifiCHUB XapakTeponoriuHy TpaHcopMaliio JOH-
KYaHIBCBKOTO THILY, PO3KPUTTS HOTO TOBEPXOBOCTI, ETOLEHTPH3MY
Ta MOpaIbHOT HecrpoMoxksocTi, Ha Biminy it wiei i’ecu, A. Koo-
MHEIb Y CBOIH pobOTI Tparte mepeyciM po3KPUTH CKIATHY KIHOTY
TICHXOIOT110, CTABJICHHS JKEPTB 110 TePOS-KOXAHITS, MIHJTHBICT iXHIX
HACTPOIB, IAM i CTBOPIOE CXOKICTB i3 Bepcieto Jleci Ykpaitkm.

Anaui3 ocranmix gocuipxens i myoaikauiii. biorpadiiTa mite-
parypHo-xynoxHboMy criazky C. UepkaceHka 3aranom mpuCBIYEHO
cryuii O. Mumanuya, O. babumkina, B. Omidipenxo, I Kanan-
taescbkoi, H. Cunopenxko, JI. Cxopunn, B. Wkom, JI. Pxeners-
Koro i iHmmx. AHami3 gpamarypriqsoro gopodky C. Yepkacenka,
apropa npuomm3Ho 50-Ti 1’ec (Tparesii, Apamu, KOMeNii, oHoaK-
TIBKH, CKETYl, €THOIH), MicTaTh po3Bifku T. Kuipkoi, B. Ixomu,
JI. Jlem’simiBcwkoi, I. Becenorcnkoi, B. Artodiitayka ta A. Hsy,
0. Koryr, M. Kynpssuesa, H. AnTonens.

Jlo biorpadiii i aHanizy TBOpiB A. Komommiis MoxHa BifHe-
cTH po0OTH TakuX JOCTiAHUKIB, K A. Antonunk, H. Kosauyk,
C. Kozax, 1. Kaaymoscpkuii, B. [pumko, M. [Tmenndnmuit, Xnan
Komomuens i Tapac Komomuenp (CHHY THCHMEHHHKA).

Merta cTarTi — TIpOAHATI3YBATH XyTOXKHI CTpaTeTii iHTEpIpe-
Taiii TpamumiiHoro Midy mpo merenapHoro CHOKyCHUKA Y T€-
cax C. Uepkacenka «Ecmanchinii kabanbepo Jlon Xyas i Positay
it A. Konomuitug «Cyx Ha Jon XKyanom», mo Joci 3aIMIIaeThes
HEBUBYCHUM B YKPAiHCHKOMY JiTEpaTypO3HaBCTBi, TOMY JOCIi-
JDKEHHS ]aHOT TEMHU aKTyaJlbHe.
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Bukaanx ocnoBHoro marepiauy. 3a cnoBamu kputika I. Kauy-
JIOBCHKOTO, Ha KOXKEH Ha/ITO MOMYISAPHUH CIOKET Y CBITOBOMY ITHCh-
MEHCTBI PaHO UM Mi3HO BUHMKAE TaK 3BAHA KKOMIYHA PEAKIIIs», TOK
YKpATHIIAM MPHTIAJIA 9€CTh MIOKA3aTH TePOiB CTApPOi JIETEH N B CaTH-
pHYHOMY BHCBITIIeHH] [2, ¢. 582].

[T’ecu Crimpunona Yepracenka «Ecnanchkuii kabanbepo [lon
Xyan 1 Posira» (1931 p.) it Asenipa Konomuiius «Cyn wan Jon
Kyanom» (1946 p.) mocimatoTh BakIMBE MicIie cepel MOTiOHUX
CBITOBUX Bepcild, y skux tema momctu xinku Jlon XKyany crae
ocHoBoto T ecu. Tax, y Buctasi Onexcanapa Jlroma «Jlou Kyan ne
Mapanay (1836 p.) Tema KiHOIOT0 0OYpEHHS Ta IOMCTH BHHHEKAE
YY1 He HANTIEPIIION0 B JTITEPATypO3HABCTBI. MOTHB YBENEHHS OTPYTH
o Hamoto Jlon Xyana mosroproetbes y mpami Curismysza Bise
«Jlon Kyan» (1840 p.), ane 1poro pasy BiH He YHHKAE ii 3ryOHOr0
edexTy. AHATIOTIYHIH KyTbMiHALIMHAI MOMEHT 3aBepIIye Apama
Bpayna don bpaynrans «on Kyam» (1842 p.).

[T’eca C. Yepxacenka «Ecmancekuii kabambepo [lon Xyan
i Positay Oyma marmcana B 1931 p. Ha oxomumsax micta [lparnm
[3, c. 117]. Croer m’ecH, sk i B Gararbox m’ecax mpo Jlon Kyana,
00epTaeThCA HaBKOMO OCTAHHBOI M000BHOT mpuromu repost. C. Uep-
KACEHKO XOTiB OKA3aTH CBill MOMIS HA TPAAMLIiHY JereHIy Tpo
Jlon JKyana, ane 3 TEHIEHIIAMH CBOTO yacy, TOMY JIpamarypr He
TUTbKH CIIPOCTOBYE 06pa3 TOJIOBHOTO TepOs 1 TpaHCOopMye cam
CIOKET, & 1 HABMUCHO 3IIHCHIOE Yi1Kogumy demighonozizayiio.

Ha mouarky m’ecu Mu ctikaeMocs 3 JoH XyaHoM, SKH# BTO-
MHUBCS Bill 3apO3YMUIMX i TIOBEPXOBHX JaM iCTIAHCHKOTO KOPOIiB-
cbkoro siBopy. lllyKkarouu moJerieH s Bil HyIbI B KOPONIBCHKOMY
nomoBanHi Oins Oeperis [BananksiBipy, lon Xyan Bpa3 3auapo-
BYETbCA MOJOICTIO Ta TPUPOAHUMH Kpacotamu Posith, 104k
oinHoro pubanku [1abmo, XxpucTHsHi30BaHOTO MaBpa. [0I0BHOMY
TePOIO CTIA/IAE Ha JIYMKY, K 11e YOPHOBONOCE «ITS TPUPOIHY TPH-
€MHO BifIPI3HAETHCS Bifl 0711101, TOMa3aHOT MaAPUACHKOI MIIAXET-
HOi JKiHKH. | Bce % SBHA HEBHHHICTB 1 BimBEpTiCTh Po3iTH € umme
MACKOI0, T[0 TIPHXOBYE CXUIBHICTB JI0 371a.

Bin wacy cBoei 3yctpiui 3 Positoto Jlon Xyan irHopysas cBoix
YHCIEHHAX KOXaHOK Tpu 1Bopi. OnHak repoii 3a0yB, o He BapTo
TaK MOBOJMTHCS 3 OJHIE0 NUIAXETHOIO JaMoro ceper ycix — JloH-
HOK AHHO0, B10BOK Komanmopa e bobamimna, skoro [on Xyan
yOuB y moemHKy. BoHa momepemkac #oro mpo 1ie, 60 COr03 KOXaHIIiB
OYB CITOBHEHMIT KPOB'10 3aKOHHOTO HornoBika J{oHAn AHHE: «XyaHe,
ctepexuch <...> Un i 3a0y8, // Lo Mu 3pobum kpos? <...> f He
Ha te // To0i B 0bilimMu KuHynach oxsaxHo, // [lepectynusim uepes
Tpy cBoro // JI0CTOHHOTO 1 3HAYHOTO YOMOBiKa, HOTo YOTHHMK Kap-
TyBaB. // 3a rpillHAM rpaBcs TH MOM KoxanHsIM!» [4, c. 38].

Cmeptb Komanzopa cranacs s Toro, o6 O4MCTUTH IUIAX 10
o0y Jlon Xyana ta JloHHuE AHHHE, ajte Terep XHs r000B Milnia
IIISIXOM yCiX HOTO KOMHIIHIX aBaHTIoOp. Bin CTBEPILKYE, 110 KOXaB
if, ane s Jlon XyaHa CTIPABKHA Mo00B — I1e JHIIE 103, 1 KO
yama HpI/ICTpaCTl 3IMBAETBCA, HIYOTO He 3anmmaethes: «lloctiid-
HICTb — Miif BOpOT, 1le MOTHIa J1'000Bi» [3, ¢. 39]. ObpakeHa i mpu-
HIKeHa JJoHHAa AHHA IPUCATAETHCS TOMCTHTHCSL.

Komn s namonermmse 3amimsauns Jlon Xyana 1o Positn mpuseno
1i0ro 710 MeXi YCHixy, TiBYMHA, TepIl HiK LITKOM 31aTHCS HOMY,
BCTAHOBJIOE YMOBY cBO€i r000Bi: JloH XyaH MOBMHEH CKIACTH
npucATy Ha CTAJIiCTh i BipHiCTb, TOOTO HA CBOE KUTTS. Ii 110008
HIKOJIM He TIOBUHHA 3HATH MUHYIIOTO: «B «0yn0» Hema scumms 075
MeHe. // [lnst mene «ecmoy — 3 moboio, a 6e3 mebe <...> // «byno»
U mumi He nepesicusy, // Ane <...> il mooi ne dam 11020 3asHamu!
<...>// Hosozo «ecmby ne 6yde no meni <...>» [4, c. 61].
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Hixom panime xinka He po3mosmsia 3 Jon XyaHoMm Takum
uHOM. Alle 3arpo3a, Ky MaioTh Ha yBasi croBa Positu, mume
30ipIye Fforo OakaHHs, i BiH TpucATae (aTambHOI KIATBOIO.
KpacromoBcTBo Jlon XyaHna — I1e He3MiHHO KPACHOMOBHICTB KYJTb-
THBOBAHOI HENMPOCTi Ta HempaBauBocTi. Ha BimMiHy Bix iioro
TOTEPEHAKIB CNOXH POMAHTH3MY, AKi caMi IEpeHecTH Harx-
HEHH Ta TIOETHYHICTb CBOTX CIIB 1 HE MEHII 00TypeHi HUMH, Hix
ixui skepTBH, repoil m'ecu ««Ecmanchkuii kabambepo Hon Xyan
i Positay — xutpuii i HaB’s3uBui unemip [5, ¢. 94]. Lobu crio-
kycuti Po3ity, Jlon XyaH 00irse Bce CBOE KUTTS 3aTHIIATHCA Bip-
HUM iH, 1a€ OOITHHITIO, SKY BiH HABITh HE Ma€ HAMIPY BITAHYBATIL
«Konu 6 crosax moix 6yno aykascmeo // I niocmynna venpasoa, mo
Hexaii // Kumms moe ypemvcs 8 myio o mums // Ak He dodeparcy
abo 3padacy ixy [4, c. 64].

Knsrea wiei OpexiuBoi mpucary mokasaHa K MOTHB 3aIpo-
menns Craryi no Oynunky Jlon Xyana y tpamumiisiit Bepeil. Lii
00M/Ba aKTH € OTOTAHEHHSIM HYOTOCH CBAIIEHHOIO, i TMOKAPAHHS
Jon XyaHa, 4d TO NPUPOIHUMX YU HAANPHPONHHX IPENCTABHHU-
KiB, BUILTHBAE OE3MOCEPEHBO 3 YUMHEHHS IHOTO JisHHS. B 000X
BHITAJIKAX TePOH CaM HACMILIKOIO CIIPHYHMHSE JILXO HA CBOIO TOJOBY.

Komu % JiBuMHY BHKPAJarOTh JEOIM THKBI3HINT 1 BiIBO3ATH ii
1o Casa Santa of Seville (Caaruit nim CeBinbi), jie 3acinae Cs-
THI TpUOYHA, OO CTPaTHTH 1i IK MaBPUTAHCHKY «BibMY», JI0H
XyaH 3aBiTaB 10 TaBepHH « TpH KOTa» — MPATYIOK OaHIUTIB, TOBIii
Ta Opomsr, — MO0 3aNy4uTH TPYMy BiTUaiIyXiB, AKa TOTOMOKE
fiomy 3BimbHETH Po3ity Bix iHkBi3mIil. Ane cam repoil He Oyne
Opatu B boMy yuacti — JloH XyaH 3a/IMIIaeThes B TaBepHi. | moku
BIH YeKae, HOro yBary mpuBepTae HesaliMaHa kpaca i 00s3KicTb
nouxu kopumaps Jlaypu. Bin yske it He mymae mpo Posiry, a 30u-
pa€ BCIO CBOKO YapiBHICTb i XUTPICTh VIS CTIOKYCITHBOI aTAKH HA 1[I0
Oi/IHy JiBYHHY.

Ko x Posita 3H0By omuHs€TbCS 01111 CBOTO KOXAHOTO, PajiicTh
JUBYMHU KOPOTKOTpUBaIA. [HCTHHKTH Po3iTH rOBOpATS ild, 1110 10CH
He TaK, i ofuH norisa Ha Jlaypy poskpuBae Bce. Crpatise yCBinom-
JIEHHS TOTO, WO 11 KOXaHHS BIICTYTIANO B «MHUHYJE», CIYCKAETHCS
Ha Hei, xoua Jlon XyaH miel % MUTI 04aB OpeXxaTi Ta 3aCIOKOI0-
BATH JiBYMHY 151 TUMYACOBOTO TOJETIIEHHS i migo3p. AJie 3rofoM
HETIIHHK 1 30BCiM Bimpasus Po3ity o cBoro 3amky B Kajic mumre
3apajiu TOTo, o0 nokasaru Jlaypi CBOIO PUCTPACTb.

Y 3akimouHoMy akTi 1’ecu cyra Xyana nosepraeTbes 3 Kazicy
JO CBOTO Xa3diHa, 100 MOBiZoMHTH, 10 Po3iTa 3HHKIA, BOHA,
Ma0yTh, IOTOHya B MOpi. CroYaTKy JKamicTb 00epTaeThes X0moa-
HOI0 3HEBATOI0 0 Takoi «mypocTin. Jlon XyaH He JTHOOMTH Taki
He3rpa0Hi 3amepedeHHs y CBOiX JOOOBHMX CHpaBaX. 3 iHIIOTO
OOKY, HACTaB Yac MOCTABUTH HA MICIE CENTHCHKY JIIBUMHY, CMil0-
YICh 3 TOTO, 1110 3 HUX BUIIILIA O JKaXIIBa Mapa: «epand 08ipcuKull
i 3 7icy Oigka, <...> we 1l douka mopuckay [4, c. 117].

C. UepkaceHKO HABMHCHO HE TIPOIYCTHB CBiJIOMO BKJIOYHTH
Y CBOIO BEPCii0 CAPKACTHYHE NIOCHIAHHS HA TeMy ixeaniamy. Horo
Jlon XyaH mparHe 3HAHTH KpaITy XiHKY, HOTO BHIPABIAHHS I
BiIMOBH BiJT OTTHi€1 JKIHKH 3apajift iHIIOI — ITe, SIK CaM BiH TIOSICHIOE,
Te, 10 KIHKH «Kai0HO BUTOPOKHIIA J0POTY YaIly MPHUCTPACTI
1 BUSABIUTH 1i HE3/ATHOO JI0 CI1’sHiHHS (30ymKeHHs)» [5, c. 95].

YepinomuBIIH CBOKO «cBOOOLY» 1 mo3alysmm mpo Jlaypy, on
XyaH JIOMOBISEThCS 3 JIOHHOW AHHOK BIIHOBUTH CBOI MiJTLIBHI
crocynkd. Llimyrouncs, mapa 3a0yBae mpo Bce, 1 B Ieil MOMEHT
xT0ch Kpimanth: «lle BimpMa! Bona iime!». I crpasni, Posita Bxo-
JMTH SK TPIMHKK i3 Morumd. Bpaxennit [lon XyaH Bincrymae, Bin-
YyBA€ MOXMYPY MeTy il moBepHeHHs. MapHUMH apryMeHTaMu BiH
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BHUTPABIOBY€ MOPYIIEHHS Tie] PUCATH HA BIPHICTB, SIKY BiH KOTUCH
CKJIaB Ha CBOE KUTTA. Y pyui Posit crianaxHyB KimKan i 3aHy-
puscs B cepue Jon Xyara. Ha Bpa3iuBi iforo Kpuku mpo 10noMory
TIBUMHA BINTOBIZAE JIUIIE 3 ipOHITHOK 3HEBATOI Ta BiAPA301o:
«O, Hi, pATYHKY BXe He crojiBaiics, / Bucoxopomuil rpampe:
nobpe wimath // Posita i cniB momepkye cBoix! // 3ampucsrach
1 1 momuHyTH pasoM // YV nebymms, are <..> y mosapucmei //
Taxomy <...> eudro <..>» [4, c. 123].

Herepoiunuii kineus lon Xyana y npami C. YepkaceHxka € mysxe
SICKPABUM JUISl aBTOPCHKOTO OAYeHHS TEMH Ta CAMOTO TOJNOBHOTO
Tepos, a TAKOXK TIOTVISIIB, SKi BIH BUCITOBIIOE B ITEPEIMOBI 10 I’ €CH
«Ecmanceruit kabanbepo Jlon Xya i Pozitan. ¥ 1pomy KoMeHTapi
TIHCHMEHHIK 3asBJISE TPO CBOKO DIHOOKY HE3TOMY 3 THMH TIOTIepe-
JHEKaMH, SIKi «CIpUiMani TMBOBIKHY (inocodchKy Ta MiCTHIHY
TIMONHY» HIYMM 1HIINM, K «IPOCTOI0, HEBUTA/LTHBOIO HAPOLHOIO
nerenzioto». Bin cTBepkye, o TeMa Jlon XyaHa Mae Ha MeTi BUpi-
IINTH TaK 3BaHy «mpodnemy crari». Jou Xyam, 3a ouinkoro C. Yep-
KaceHKa, € MPOCTO «HAXaOHUM 1 IMHIYHEM JIACOMIO00MY, KWt
OTPUMYE HaJITO BENMKY YECTh 32 IHCHHYAIII 0, [0 HOr0 MOKapaHHS
0yro Oy/ib-AKUM YHHOM HAIIPUPOTHUM YU YYIOMIHHIEM.

3Bakaroud Ha L€, aBTOP HABMHCHO BHOYIOBYE CBOIO BEpCil0
Bei€i «Baxkkol (imocodebkoi Ta MiCTHYHOI apTHiepily Ta Hamara-
€ThCS 3AMIHUTH Ha i1 MiCIIi IKOCTI, SIKi BUMArae Cy4acHuii Jyis ipa-
MarTypra Tearp: TearpaibHiCTh, JETKICTh, XBUIIOBAHHS, JHHAMI3M
Ta KKPUXTY 37[0POBOI MOPAITi».

Omxe, pe3ynbTaToM IHi€l MECH € «PO3BIHYAHHSY» YHiBepCab-
HOro MiQy. BimkuHyBum «1uBoBIAKHY (BinococbKy Ta MiCTHUHY
TMOUHYY, 3 Koo mickMenHukr XX cr. Buknama nerenpy, C. Yep-
KACEHKO CaTUPH3YE Te, 1O CIPUSE LIe TPIXOBHOMY NMPArHEHHIO, 1110
TOCHIANIO 1 3HUIMNO 0arato JOHKYaHIB eMOXM POMaHTH3MY. K
mykad ineany, repoii m'ecn «Ecmancokuil kabamsepo Jlon Xyan
i Positay — HaxaOHii caMo3BaHeb. BiH € Mimie TypHeM 1 «HeTiTHE-
KoM (BITACHWIA EIITET aBTOpA), AKUIT HyIBIYE Bijl XAUMEPHUX 3aBOIO-
BaHb, SIKi BIH 3/[IHCHUB HAJT KIHKAMH, TAKIMH K IPi0’I3KOBHMH, K
BIH CaM, aJie 3aBsk/IK TOTOBUIL JI0 HOBHX TPUTOJ CTIOKYIIAHHS.

Tepoid, KKl TPOTATOM CTOMITH CHMBOII3YBAB HE TIMBKA UyT-
TEBICTb, & i MyXKHICTb 1 OyHT, TYT 3BOTUTBCS JI0 C1A0KOTO 1 Jpi6-
HOTO HerimHuka. Hacmpapi sxomHoMy BYHHKY Iboro Jlon Xyana
HE MOKHA TPHITICYBATH MyKHOCTI 9/ XOPOOPOCTI MPOTATOM yCi€i
JpaMu; HaBiTh Kok Po3iTy psATye BiN IHKBI3HIII CTpOKaTa rpyma
po30iifHUKIB Ta TOBIH, il «KOXaHWi» CHIUTH, CKIABIIH PYKH,
y TaBepHi 1 3arpae JI0 J0YKU BacHuKa TaBepHU. Komi % AiBunHA
TpUHILLITa OMCTHTHCS XyaHy 3a TOpyIIeHi 00iLAHKH, HOTO CMePTh
HEMUHYYa, 16l Tepoil He MAe HIYOro CIUTBHOTO 3 HEMOKIPHHM
OYHTIBHUKOM, SIKWI 3HEBAXKAE TOKIPHICTh 1 OKASHHS HABITH TOI,
Kxomi CTatys 3aTArye Horo B mekenbHui crad. HatomicTs BiH prae
1 IPUHIKYETHCS CBOIM HeOAKAHHAM TIOMEPTH 32 BIACH 37I0YMHH.

Brache TpakTyBaHHS OHOTO 3 BIYHMX CIOJKETIB CBITOBOI
miteparypu y meci «Cyn Hax Jlon Kyanom» 3amporoHyBas
Aenip Konomuens, sxuif omy6mikysas ii B nepiomy Homepi 30ip-
Huka «Kepma» 3a ciuenb — Oepesenb 1946 p. B micti 3abudypsi
[6, c. 134]. [I’ecy BBaXaKOTh OTHUM i3 HAUTCHIANBHIIINX TBO-
pie A. Komommiiig. Bona Bupi3HA€TbCS CBOIM JTAKOHI3MOM, X04a
caM TINCBMEHHMK Ha3WBae {i CHEHIUHOW MiHiatiopowo [7, ¢. 52],
Ky JIeAKi KPUTHKH BBAKaIM mapopiero Ha apamy Jleci YkpaiHku
«Kaminnuii rocniogapy.

Caoto Bepcito ictopii CriokycHuka apamatypr Oyaye, Ciparo-
ich Ha 0a30Bi CTPYKTYPHI eneMeHTH Kimacuunoro Midy mpo Jlon
JKyaHa, mpoTe 3HAYHO MIEPEOCMHUCITIOE iX Y cBOIH 'eci. A. Komomuerrp

TpaHcOpMye TPAMILIHHNIA CHXKET 3aBIAKM «(eMIHI3aLID) CHXKETY
nipo Jlon JKyana, 1o OyB O[HUM 3 OCHOBHIX MPUHOMIB TOPYIICHHS
€THOCTI Ta HUMTICHOCTI BHXITHOTO CIOXETY (JEreHiu) Ha TOdaTKy
XX ct. Y mIh0My CeHci aBTop OBTOPHB 3aryM Jleci YkpaiHku: BiH f1aB
3MOTY IepOIHAM I’ €cit HaOyTH JOMiHAHTHOTO cTarycy. Asie, He Biako-
YHCh JIO MITKOBUTOTO HaciyBaHHs apamut Jleci Yipainku, A. Komo-
MUELb CTBOPIOE CTPATETII0 YacmKkosoi demighinozizayii'y cBoill ’eci,
Ha BiMiHY Bii cBoro nonepeannka Crupuiona YepkaceHka.

[T’eca mounHa€eThCS 3 TOTO, WO BCi 00YpeHi KOXaHIeM KiHKH
30MpaloThCS HA Tak 3Bammil Oan-tpubynan y Jlonrn Enism, mo6
V39T «puacmp y cyoi JCiHOK HAO Oe3COPOMHUM MA MeP30MHUM
nawom Tenopio» [8, c. 30]. V KopoTkiii 1 €ci-MiHIaTIOPI 3Mab0-
BaHA IiNa ranepes KIHOUMX 00pasiB-ePCOHAKIB, AKI BHPI3HS-
IOTHCS CBOEKO iH/MBIAYaNbHICTIO, BIACHOIO JKUTTEBOKO TO3MILIEO.
Tocnonuns Oany noHHa Emiza moBimomiise BCIM 3arpouieHAM,
sk xutpouiamu 3amanmna Jlon XKyana 0 cBoro OyaIuHKY, HaTAK-
HYBIIH foMy, 1110 HoMoBika He Oyze Broma. JKiHka mepexkoHaHa, mo
TepPOH-KOXaHENb «3 A6UMbCA Y 6Cill C60ill Kpaci, o 3000ymu wje
00Hy acepmey<...> [ ye Oyoe tioco ocmanniii gucmyny [8, c. 31].

(O0pas3 ronoBHOTO Tepos, IS KOro Bech Lei ape Oyno opra-
Hi30BaHO, y 1’ €Ci BUMANbOBYETCS OCTYTOBO: 3 JIIOOOBHKX iCTO-
pii, IKi PO3MOBIIAK0TH OIHA 32 OJIHOO CTIOKYIIEHT KyaHOM KiHKH,
3 KOXHOI TaKoi icTopii unTay JOBIAYETHCS MIOCH HOBE MPO Tepo-
A-CIIOKYCHHKA. Tax 3’COBYEThCA, 110 Ha Oan-TprOYHAN TPHATILITH
JBi uepHmIi — cectpa Mapis, sxa mo3Haiommnacs 3 Jlon JKyarHom
«30 MOHACTUPCHKUM MYPOM <...> KOIU NPUCTYIICY6ANA», TA TOHHA
EnpBipa, fka 3i3HA€ThCA Kpi3hb CIBO3H, WO € IUTIOOHOK Jpy-
KHHOI0 JIoHa TeHopio, fka 3 po3Mady Mila B MOHACTUP, «KoIu
nepexonanacs, wo w06 3 donom Tenopio — ye 0y8 minvku 1ioeo
niocmyny [8, ¢. 31]. [pubira 1 cMinuea censHka Exna 3 oxHum
TITBKH OQKAHHAM «3pAOHUKA OUmU, BenbMOJNCHo20 nana TeHo-
pioy [8, c. 33], mOKa3yrOUH MOBE/[IHKOK) Ta MAHEPAMH CBOE HU3bKE
noxojukerHs. Takoxk TyT i Ta cama JIoHHa AHHA, IOCHTh CaMOB-
TIEBHEHA XKIHKA, SKa 3 TOPIICTIO PO3Kasye, 1m0 1 «[lywkin, Monwep,
i 3opinvs, i Moyapmy (8, c. 34] 6arato KHIXKOK TPO Hel HAIHCAIH.
JloHHa PO3TOBIIa€ CBOO iCTOPIIO, TO 1i «Oambko — tuyap cmamou-
Huil i ciasuull, // yecmv iH pAmyiouu 0OHbKU CBO€T // 32UHY8 8i0
winaeu 36i0ys JJon-Kyanay [8, c. 34], ToMy XKiHKa KaJae TIOMCTH
oinbie 3a Bee. Cynutn npuiina i xinka Becema Epmanisd, Ha sxy
00pyIIMBes LM KB 00YpEHHS BENbMOKHUX JOHH, 110 MOBil
He Micle «zmige uechomuux damy. Ha mo EBnanis 3amutye, a x1o
€ YECHOTHA 1 CBATA J]aMa B ITiif KIMHATI, 1 KPi3b CITbO3H TOSCHIOE,
1o came yepe3 Jlon Kyana Bona morpanuia B morops. Pozdynena
icropieto JloHHa AHHA 3MHITYBANach i 3aMPONOHYBAJA 3ATHIINTH
TiBYHHY «0e3 2010cy 6 po3enadi cnpagu // bauumu <...> Kineys Jon
HKyanay (8, c. 38]. | ocranHbOI0 icTOpi€l0 MOXIMANACH MOBAKHA
MAaTpOHa, MaTH BOChMH JIiTei, 10 1 if criokycus 1oH TeHopio, moja-
pyBaBIIH iif BITYYTTS APYTOT MONOAOCTI.

Jlme omHa KiHKa He 3100y7a 10380y Oymu MPUCYTHHOIO HA
pOMy Oany-TpuOyHami — Ie MoNoja eKCIEHTPHYHA TaHHa, TKY
HIXTO He 3Ha€, y’ke BIIeBHEHA B co0i. BoHa Hapikae, mo mrykana
Jlon Kyana, cknajana i mpucpsdyBana HoMmy TiMHH Ta JNETeHIH,
ane BiH «siOKkunys 32ipdauso» ii mo0oB, il mpuctpacts, ii 3aman,
1 BOHA 3 pajiicTio O «wacmam Hazseaia me, wo <...> KOJCHA Mym
kpusdoro 36e» 8, c. 42]. Came Tomy, Ha {i JyMKY, BOHA TaKOX
TIOBMHHA OYTH TIPHCYTHS Ha LIbOMY CYJIi, alle TOBAPHCTBO MPOTaHsE
il reTh, He Po3yMi€ OLTh BITKMHYTOT TIBUHHL.

T'epoto A. Konomuiius ryske BaKITHBO MaTH TONOBHY, TIPOBITHY
ponb 3BaOHMKa y Tapi, BiH CaMOCTBEPLKYETbCS 3aBISKH CBOil
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4eproBiii mepemo3i B miakopenHi xinodoro cepis. Tomy Jon Tewo-
pio BiIBEPTAEThCA Bijl MAHHH, SKa TparHe Oy/b-IM0 MEePETBOPUTH
fioro, merernapuoro CrokycHiKa, Ha CBOIO kepTBy. YomoBik He
XOUe TIOCTYIIATHCS JKIHIIi CBOIM MiCIIeM, TOTPHMYEThCS BCIX KaHO-
HiB TIOTIEPETHIX CTOIITb.

[lapanenbHo 110 MiX BifiBEPTHX icTOpiii M0O0BHIX mpuro [loH
JKyaHa momaeThest fo7aTKOBA iH(OpPMAIS TIPO Tepos 4epe3 po3-
MOBH JKIHOK OFIHA 3 OJHOI0, 1O BiH HEMePEBEpIICHUI BUTa/IHIK,
BIJI HBOTO MOXHA OYIKYBATH BCE, 1110 3aBIOJHO, HAMPUKIaJ, [{oHHA
AHHA TIOBIIOMIIAE TPO BMIHHS TePOS-KOXaHIA MAcKyBATHCA TiJ
JKIHKY 1 XHTPOIIAMH 00Ty pIOBATH OXOPOHY TATIAILy («6iH Xumpuii. //
8 CYKHI He pa3 nPOKPadascs 6ix 00 MeHe, // Muiug cmoposicy <...>»)
[8, c. 38]. ABTop xapakTepusye 00pa3 aMOPAIbHOTO TiJICTYITHOTO
3BaOHIKA, AKUIT HE 3YMUHAECTBCA Hi TIepe]l YAM Y JOCATHEHHI CBOiX
eroicTHYHUX Linell. Bil He3ane:xHuil Bifi BCAKAX YMOBHOCTEH Tpa-
JMIIAHEX MOpPATBHUX HOPM, 3ATHWH HAa BIUAMIIHI BUMHKH,
sIKi MOKYTb OyTH 1 Heriumu muuapebkol yecti: ams JJon Kyana
XapaKTepHO 100MBATICH 0QKAHOTO OYIb-SKOKO IIHOIO.

[ xomn oBroouixysanuii Jon XKyaH 3’SBIs€ThCA Ha TOPO3i 3aITH,
A. Konomuenp-npamarypr HaBMUCHE He OIHCYE HOTO IOPTpeT, 3ayBa-
Kye JHILE, IO BiH OSTHYTHH y CBIM «mpaouyitinuti ecnancoKuil
cmpitiy, ake 1e 100pe BiIOMMI TIEPCOHAX y CBITOBIH JiTeparypi,
1 HATSKA€E Ha Te, 1O Tepoil Iii€i Napojil HiYMM He BIIPI3HAETHCS Bi
YCIX paHilie BiIOMIX TPAIUIIHHIX 00pa3iB 3BA0HHKIB Ta acomo0iB.

[onoBHA [l TOYMHAE PO3TOPTATHCS TOMI, KOMH JaMH TIOBi-
nomisrots Jlony TeHopio Tipo cBOT HaMipu CYIUTH HOTO 32 CKOEHI
FplXI/I Crepry repoil 31sKaBcs TaKOro nepe61ry noziit, 6o po3y-
Mi€, 10 TOTPAITHB Y MACTKY. Are, 3PELITON0, I/IOMy CTa€ 10 ZyLii
115 «BHCTaBaY, 1 BIH Ka)e, IO PaHille Ha CBilf Cy/ BiH 3ampoLIyBaB
Komamyiopa B rocti, a 3apa3 Bii0yBaeThcs 1I0Ch a0COMIOTHO HOBE,
MAIOYH Ha YBa3i HE3ATHICTh XKIHOK OCYIUTH HOTO, BIIKPHTO CMi-
€ThCA 3 IXHBOTO ILIaHY.

Hagitb y 1iif ciieHi 3 JETKiCTI0 MPOABIAETECS BUHAXIUTUBICTD
apamarypra A. Komomuiius: 3 MOAepHMMH TEHIEHLIAMH CBOTO
yacy aBTop Moauikye TpaIuLiiHuA MOTUBIB 3yCTpIdi HETiTHUKA
31 CBOIM KaToM, T0OTO BBOAMTS Y I"€CY HOBHH nepcoHax — Ookcepa,
AKUi BUKOHYE poiib Komarnoopa. IHakie Kaxydu, CTpyKTypa Tpa-
JIMIIHHOT CHOKETHOT MOJIeNi, YTiNeHoi B YCiX MOmepeHiX Bepeisx
yCiX Yacis, 3araioM 30epekeHa, aje HAMOBHEHA HOBUM OPHTiHATb-
HuM 3MictoM. Jlon XKyan noBuHeH OyTH Haka3aHWH, i HE KUMOC,
a camnM KoMaHopom, Xaif i He 30BCIM CIPaBKHIM.

Jlon Tenopio 3mskaBcs, KoM m00a4MB BENUUE3HOTO OOKCEpa,
nepeBasrHeHOro KoMaHzaopoM, yce K omaHoBye ceOe i Harauye
KIHKaM, 3 KM BOHH MatoTh cripaBy: «Moyapm i [lywkin, Monvep
i 3opinna ece eaxce ckazanu npo ye, wo monu. Hawo nosmopio-
samy? Le neyixasoy [8, c. 46]. Jlon XKyaH i 30BciM MOUmMHAE TITy-
3yBaTH i3 MPHCYTHIX, TPOTOHYE ceOe B PO YCITIMHOTO PeKIcepa,
aJKe JUIS KOKHOT 3 HEX BiH HAMAaraBcs OCTABUTH HOBY BUCTABY.

KmouoBoro B m’eci crae cueHa, xomd bokcep-Komanmop,
cruckaroun pyky JKyana, yBoAuTh Horo B iHIIY KIMHATY JUIs 3ikc-
HEHHS TpuroBopy. A. Konomuenps 3HOBY 3BepTaeThes 10 Tpaju-
niitHoro ctokery mpo Jon Kyana (10010 710 CleHH cMepTi repos),
afe 0CTaToYHO pyiHYe foro y cBoiif mapoxii. Jlon Tenopio criae
CBOIO OCTAHHIO TICHIO: «<...> ceime, paditl, ymupa Jon-Kyan!»,
3aBIAKM LboMy MaHimymsuiiiHomy xecty Hon Tenopio orpumye
OaxaHe HaBiTh Y JeHb CBOET CTPATH: BUABNSETHCA, IO BCI AOHHH
Ta it cectpa Mapis 1aBHo npobaunnu on JKyana if momsthes, mod
ToKapaHHs He Binbynocs. | Hailbinbm ropaoButa 3 HUX — JloHHa
AHHa — BU3Ha€, 1110 Kapa X BUanacs Jyxe jK0pCTOKOKO, Ta 3 TipKi-
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CTHO 3amuTye cama cebe: «11]o 5 suepana uepes yio nomemy? Adce
Mill bamoKo uepes ye He 8ockpecte. A 3pewmoio — Mepmei npoba-
yaromoy [8, ¢. 50].

Kommmmi koXaHKE 1HOTO Jlacomro0a poOmATh BHCHOBOK, IIO
noku Jlon XKyan Oyne xwura, Oyne KuTH i Hajiig B IXHIX cepIyix Ha
Te, 1O BiH KOJHCh MOBEPHETbCS 10 KoxkHOi 3 HuX. Lleit nerenap-
Huit CroKycHUK OyB MHCTLIEM CBOTO [IiMa, & MHCTILAM HAJeXKaTh
JIABPH 1 TIOXBAJIA. AJle BUHUKAE MDK JKIHKAMM CyIepeyka uepes Te,
1o KoXHa 3 HUX Oakae mosepHytH JoH Kyana codi. Mu 6aummo,
mo Asenip Konomuenp crsopus o6pas Jlon Kyama, sxuii Bomozie
JapoM MpoOyHKYBaTH M0o00B Y KiHKaX. [ epoif JuBe JvIIe KOpOTKAM
CTaHOM ITF00OBI, SIKY BiH BCEJIs€ KOXKHIH 13 TTiIKOPEHIX HAM JKIHOK.

Jlamu cBapsThCS Ta 3’ COBYIOTh, XTO B KOTO BiIOMB LIbOTO Hajl-
3BUYAITHOTO KOXAHIIS, a% [OKH He BOirae cemsuka Exna 3 pagicHoro
JUTSL BCIX HOBUHOMW: «Hema mpyna! IKuse i Oyoe acumu! Jon XKyan
ymix!» [8, c. 52]. Lle Ham 1ae 3MOTy AymMatH, O Tepoi, sk i 6arato
IHIIMX HACTYITHUX JIOHXKYaHiB, Oy/e 3a I0TIOMOTOI0 CBOTX BUKPYT-
HIB 1 JyKaBCTBA 1 JaNi CTOKYIIATH HOBI XKIHOWi CEPIld, BCEIATH
B HUX MaJKe KOXaHHA i HaJlit0, 3ATHIIATHCS Oe3KapHIM, BUKPYY-
BaTHCA 3 OY/b-AKOTO CTAHOBHIIA, 30BCIM HE TOUYBAIOUH Ce0E BHHY-
BATHM 32 CKOEHE.

V (inanbHiil cueHi m’ecu BCi KiHKM ODKaTh CITIIOM 32 JOH-
Hoto Enizoro, sika cuibHime 3a Beix mparde Oytu 3 Jon JKyaHow,
i censakor0 Exnoro, sika Gadia, Ky caMme BTIK TOJOBHHUI TepOi,
y Hapi{ e X04 pa3 moOaYnTH BITITLTOTO KoxaHiid. Came B ITii crieHi
A. Komommenp-apamatypr po3KpiBae KiHOUy MTPHPOAY TepoiHb
CBOEI M’€CH: yci BOHHM TPAarHyTh MACTS i J0OOBI, ane 00AThCS
BTPATUTH BJIACHUI! IIAHC Yepe3 BEMMKY KOHKypeHLito. Tomy 3amm-
IAETHCS €/IMHAI BHXiT — OOPOTHCS 32 CBOE KOXAHHS, POSBIATH
B 001 Ti sIKOCTi, siKi ipuTamani came Jlon XKyany, i HampaBaTy ix
Ha CIOKYIIAHHS CAMOTO Tepos.

€mHa EBmamis 3animaeThes B manai i 30upae KBiTH, TKUMH
Oyma mpukpameHa 3ama, 00 came BOHA 3MHPHJIACH i3 BTPATOH)
KOXAHIIf, a/KE CIIOIBAETHCS Ha MACTS 3 HIIUM YOJIOBIKOM, JTHOT-
YHKOM, SIKHH Yekae Ha Hei B JikapHi: «Kpaca scuse, 00 scuse Jjon
JKyan, a miti nemyn yexae na mposnouy [8, c. 52]. Kaxyun 3asep-
IIANbHI cIIoBa Y 11 €ci, EBnanis, Ha BiIMiHy BiJl YCiX HIIHMX JKiHOK,
€IIMHa PO3yMie, 1110 CTOCYHKH 3 Joun Kyanom Oymu mme ckopo-
MHHYY0[0 TIPHCTPACTIO, 1 MiHATH CBOIO MPUPOZLY 3apaili AKOICh
JiBYMHH (HE Ma€ 3HAYCHHS, XTO BOHA 1 sIKa) BiH HiKoMHU He Oyje. Ase
HABITh TAKWil Ti/ICTYIHNUIA HETi/IHKK, SIK BiH, Ma€ MPaBo Ha JKUTTA.

Omxe, Asenip Komommuerp cpoto mecy «Cyn Han Jlon Kya-
HOM» TIpo JiereHapHoro CriokycHuka Oyaye, CITHparounch Ha 0a30Bi
CTPYKTYpHI eeMeHTH KiiacuqHoro croxkety mpo Jon JKyaHa, mpote
3HAYHO TePEOCMUCITIOE 1X y cBoiii meci. A. Konomuenp tpancdop-
My€ TpaMIIHHII CloMeT 3aBIsKH «(eMiHi3aLii» CloKeTy, are 3 0co-
OMUBUM capka3MoM, TIOKa3ye BCHO TeaTpaibHICTb Jiil CBOIX Mepco-
HaXiB. ABTOp BHCMIIOE XKIHOK, SIKi 3i0pamucs CyIUTH HeTiHUKA,
arne, HaTOMICTb, IABHO TIPOOAYMBIIHY HOMY BCI TPIXH, JIMIIIE XKaTATH
HOBOI 3yCTpiUi 3 HUM. A caM TOJOBHHH TepOH y II'€ci TIOCTAE Jier-
KOBR)KHOFO, 1T030ABIICHOKO BIIUYTTS BIATOBINATBHOCTI JIOUHOIO,
10 MparHe HOBHX 3aXOIIEHb 1 JFOOOBHMX CIIOKYC, & KONU HoMy He
B/IAETHCS LBOTO JIOCATTH, BiH BUKOPHCTOBYE TIOTPO3H, 3HYIIAHHS 200
TIPOSIBIISIE CTPaX, Komi obauns bokcepa-Komannopa.

BuchoBku. Y mincyMKy MOKeMO KOHCTATYBaTH, INO, BiIMO-
BUBIIKCH Bifl TpajuiiiHoro Midy, Crimpuion Yepkacenko B 1eci
«Ecmancekuit kabampepo Jlon Xyawm i Positay mo cyTi 3mificHnB
XapaKTepoJIOTiYHy TPAHCOPMAIIIF0 K CAMOTO CIOKETY, TaK 1 00pazy
TOJIOBHOTO Iepost (TOOTO AOHKYaHIBCBKOTO THILY ), PO3KPHTTS HOTO
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TIOBEPXOBOCTI, ETOLEHTPH3MY Ta MOPAIbHOI HECTPOMOKHOCTI, 1O
TIPU3BOIHTH JI0 Yikosumoi demihonoeizayii. Ha BinMiny Bijf m'ecu
C. Yepxacenka, Aenip Komomuenp y cBoii m’eci-miniatiopi «Cyn
Hax Jon JKyaHom» mparse mepefyciM po3KpUTH CKIHY KIHOTY
TICHXOMOTiI0, CTABNCHHS JKEPTB O TepOs-KOXaHIIS, MiHIMBiCTh
iXHIX HACTPOiB, 1O CTBOPIOE ydcmKogy demighinozizayito, TOMy
WO CTPYKTYpa TPAIULIHHOI CHOMKETHOI MOJENI, YTiIEHOI B yCiX
TOTIEPeIHIX BEPCisSX yCiX yaciB, 3aranoM 30epeskeHa, aje Haros-
HEHa HOBUM OpHTiHaIbHIM 3MicTOM. C. UepKaceHKo Mparuys po3-
BIHYaTH Mi(), aie CTBOPUB HOBY BEPCil0, CIOKET SKOi 00epTAEThCS
HABKOJIO OCTAHHBOT JII000BHOT PUTOIH TepOs, KU TOPYIIUB CBOT
0o0ILSHKN KoXaHiii iBYMHi Ta oMupac Bix i pyku. Ha Binminy Bin
wiel mecu, y TBOpi A. Konomwuidns ronoshuii repoit Jon Tenopio,
Oynyun 3ampoireHnM Ha Oan-TpuOyHal, Ha SKOMY JKIHKH XOTiNH
{Or0 3acymuTH Ha CMEpTb, 3MIl' YHAKHYTH TIOKapaHHS 1 BTIK, 1O
€ HaTSKOM Ha TIPOJIOBKEHHS HOro aBaHTIOP.
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Kryzhna A. The peculiar vision of the plot about
Don Juan by the Ukrainian diaspora’s playwrights
S. Cherkasenko and A. Kolomiyets

Summary. The article is devoted the dominant artistic
strategy of “demythologization” in full or in part in the process

of creation and construction an author’s myth about Don Juan
in the plays of Spiridon Cherkasenko “Spanish caballero Don
Juan and Rosita” and Avenir Kolomiyets “The Trial of Don
Juan”, the Ukrainian diaspora’s playwrights of the early
20’th century.

The plot of S. Cherkasenko’s play “The Spanish Caballero
Don Juan and Rosita”, as in many plays about Don Juan,
revolves around the last love affair of the hero. S. Cherkasenko
wanted to show his view on the traditional legend of Don Juan,
but with the trends of his time, so the playwright not only
refutes the image of the protagonist and transforms the plot,
but also deliberately makes a complete demythologization.

The theme of conscientious revenge on a woman’s
insidious lover is the basis of S. Cherkasenko’s work “Don Juan
and Rosita”, which occupies a prominent place among those
versions whose intention is to assign the qualities of courage,
rebellion, demonic fatalism and inherent individualism, in
the character of donjuanism.

The non-heroic ending of Don Juan in Chrkasenko’s drama
is very vivid for the author’s vision of the theme and the main
character, the views which he expresses in the preface to “Don
Juan and Rosita”. In this commentary, the writer declares his
deep disagreement with those predecessors who “perceived
an amazing philosophical and mystical depth” as nothing more
than a “simple, unpretentious folk legend”.

Avenir Kolomiyets’ play “The Trial of Don Juan” is
considered one of the author’s most ingenious works. It is
distinguished by its conciseness, although the writer himself
calls it a stage miniature.

The playwright creates his version of the story of the Tempter
on the basic of the structural elements of the classic myth
of Don Juan, but significantly rethinks them in his play.
A. Kolomyets transformes the traditional plot about Don Juan
by “feminizing”. In this sense, the author repeates the idea
of Lesya Ukrainka: he allowed the heroines of the play to
acquire a dominant status. But A. Kolomyets creates a strategy
of partial demythologization in his play, with special sarcasm,
showing all the theatricality of his characters’ actions. The
author ridicules the women who gathered to judge the villain,
but instead, had forgiven him all his sins a long time ago, only
had longed for a new meeting with him. And the protagonist
in the play appears a frivolous, irresponsible person who
seeks new delight and lovely temptations, and when he fails
to achieve it, he uses threats, bullying or fear when he sees
the Boxer-Commander.

Key words: traditional story, demythologization, artistic
strategies, dramatic interpretation, image transformation,
dramatic miniature, drama of Ukrainian diaspora.
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CHARACTER TYPIFICATION IN THE PROSE
OF T. HARDY AND I. NECHUI-LEVYTSKYI

Summary. The article reveals a set of psychological
properties that make up the images of literary characters on
the material of prose works “Jude the Obscure” (T. Hardy)
and “Mykola Dzheria” (I. Nechui-Levytskyi). By clarifying
the stylistic, genre, compositional, linguistic and figurative
features in T. Hardy and I. Nechui-Levytskyi’s prose,
the author’s images of Jude Fawley and Mykola Dzheria as
the main characters are outlined, underlying the epic thinking
of the second half of the XIX century. Due to the detailed
textual analysis the ideological and aesthetic features of artistic
images of protagonists are distinguished, and the peculiarities
of authors’ creative manners are investigated.

In general, the features of typification depend on
the worldview of writers, including their philosophical,
aesthetic, ethical and religious worldviews. Typification
is affected by such features as writers’ beliefs, principles
of knowledge and ideals. The portrait plays a significant role
in authors’ characterization. Often the appearance of main
heroes gives an idea of such character traits as preferences.
Sometimes the portrait description acts really as a mirror
of the soul. Quite often authors individualize the portraits
of their main characters.

Both writers quite aptly use such means of typification as
actions, deeds, dialogues, monologues, stories, portraits of their
characters. However, in the work of T. Hardy self-characterization
plays a major role in the creation of Jude’s character. We often
learn about thoughts, experiences, character’s inner state from
monologues, dialogues, as well as from facial expressions,
gestures and eye expressions. Regarding the character
typification in I. Nechui-Levytskyi’s prose, it is noticeable that
the author turns to various images, using such artistic details
as visual, sound, as well as psychological analysis. Another
no less important way of typification in the works of T. Hardy
and 1. Nechui-Levytskyi is the expression of protagonists’
language, the accurate use of vocabulary, cultural traditions
and customs inherent to their people.

Accordingly, summarizing everything, it should be noted
that each character in this research was outlined with sufficient
completeness and individual specificity. Such typification
of characters helps to take into account not only the historically
determined type of characters’ behavior, but also the moral
and aesthetic concept of human existence in general.

Key words: psychological analysis, worldview, artistic
cognition, description, image.

Problem statement. The character of man is deeply rooted, not
immediately obvious and develops over time. The old saying that
“actions speak louder than words” is true when it comes to character
traits. We learn a lot about a person’s character when we observe how
this person interacts with the world. According to Natalia Pavlyk,
“XapaKTep — 1 CYKYIHICTb CTIHKMX MCHXONOTIYHMX O3HAK, IO

BU3HAYAIOTH IHIUBITYATbHY CBOEPITHICTD 1 0COOMMBOCTI TOBEIHKH
momuau” [1, p. 40]. The author adds that in philosophical, spiritual
and religious concepts, character is seen as a system of moral virtues
and flaws of the individual [1, p. 40].

Quite often we come across the literary images of a person with
his or her own individual features in literary works. The authors
describe the behavior of their characters, their attitude to others or to
life in general. It is the colorful set of psychological properties that
make up the image of literary characters and can be read in the works
“Jude the Obscure” by T. Hardy and “Mykola Dzheria” by [. Nechui-
Levytskyi. That is why the relevance of the article is the need for
a comprehensive analysis of T. Hardy’s prose, the core of which
is the typification of character, and understanding the comparative
reflection of his work in I. Nechui-Levytskyi’s prose.

Recent research. The topic of character typing in Ukrainian
and English literature is studied here within a comparative approach
and is correlated on a synchronous plane, which is the scientific
novelty of the study. There are considerable research works
devoted to Hardy’s issues in folklore and resistance (J. Dillion),
different approaches to fiction (D. Kramer, A. Jackson, K. Ireland),
creativity, scripture manners and rural paintings (S. Gatrell,
J. Peck, K. Wilson, M. Williams, D. Cecil), imagination, fiction in
psychological aspect (B. Hardy, R. Sumner), literary life (J. Gibson,
F. Pinion, M. Millgate, H. Bloom, G. Harvey, D. Brown), interviews
and recollections (J. Gibson, J. Sutherland), the connection
of creative work and history (F. Reid, J. Bownas), and accordingly
critical works that envisage literary heritage, biography, national-
cultural dimensions and conceptology in the works of I. Nechui-
Levytskyi (I. Denysiuk, M. Tarnavskyi, 1. Koliada, V. Tkachenko,
0. Tereshchenko, V. Vlasenko, V. Kononenko), and also principle
transformation of portrait characterization (K. Sizov). Although
the study of T. Hardy and I. Nechui-Levytskyi’s prose has significant
achievements, but a comprehensive study in character typification
in a comparative aspect still does not exist. The proposed approach,
the involvement of comparative and typological analysis allows us
to identify both common basic aesthetic guidelines of the literature
of realism, and typological differences determined by specifics
of ethnocultural mentality.

The purpose of the article is to consider the aspect
of characterization, determine the typology of this process on
the example of T. Hardy and L. Nechui-Levytskyi’s prose, make
a comparative analysis of the works “Jude the Obscure” by
T. Hardy and “Mykola Dzheria” by 1. Nechui-Levytskyi, highlight
the structural dominants of education, the source of which is the life
of people and individual, spiritual world, as well as to analyze the life
of the lyrical hero, the formation of his character, and the emergence
of his main life landmarks.
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Main material. The main features of character typing cover
the worldview of writers, their philosophical, aesthetic, ethical
and religious views. Individual details which are manifested in
actions, behavior, circumstances, create a multifaceted world
of literary characters. In both works “Jude the Obscure” by
T. Hardy and “Mykola Dzheria” by I. Nechui-Levytskyi, we meet
the versatility of Jude Fawley and Mykola Dzheria’s characters. This
technique allows readers to consider the complex structure of these
characters, from the standpoint of a detailed analysis of emotional
experiences and psychological problems that reveal the characters
of both protagonists.

Describing the character traits of Jude, Thomas Hardy
emphasizes that he could never offend anyone, he was an intelligent,
educated, sentimental man. Jude never responded to evil with evil,
just the opposite. “Though Farmer Troutham had just hurt him, he
was a boy who could not himself bear to hurt anything” [2, p. 13].
The author even emphasizes that Jude inherited his character. “But,
oh no — poor or’nary child — there never was any sprawl on thy side
of the family, and never will be” [2, p. 14]. However, the public
environment decided the fate of Jude in its own way. A Jacqueline
Dillion quoted: “Instinct, artificially suppressed by civilisation,
is the cause of degeneration not only for Jude, but for ‘thousands
of young men’ like him” [3, p. 158].

As for I. Nechui-Levytskyi, his literary activity opens new ways
of artistic cognition of reality. In his work, psychological analysis
becomes the main tool of artistic study of reality, leading to great
epic forms, the transition from broad objective, descriptive, social
and analytical paintings, to the analysis of characters’ formation
in close connection with circumstances. Oleksandr Biletskyi quite
aptly notes that Mykola Dzheria — “ue peansuii Gopeup mpot
COLIaNbHOT HECTPaBEATHBOCTI, TMPOTH THOOMTENMIB TPYI0BOTO
HapoJTy Ha PI3HAX €Tarax Horo iCTOPHIHOTO icHyBaHHS~ [4, p. 466].

. Nechui-Levytskyi depicts everyday life of people,
characterizing their social groups. As Thor Koliada and Oleksandr
Tereshchenko point out, the work “Mykola Dzheria” is presented
to us as “00pa3 YKpaiHCHKOTO CEJISHIHA — IyKaya BOJIi Ta Tpasu’”
[5, p. 172]. Mykola was quite a gifted man. He was a “handyman”,
a master of all trades. He loved to play the violin. “Ille mamim
XJIOTILEM BiH 3p00HB MaNeHbKy CKPHTIOUKY i caM BHBUMBCS TPaTH
Ko3auka” [6, p. 40]. Mykola was musically endowed, he liked to
perform various musical compositions, which were funny and sad.
When Mykola became a musician, he “xymuB cobi Hemopory
CKPHIIKY, MIACTyXaB YCAKUX MICEHb Y APYTHX MY3HK i 4acTo TrpaB
JI0 TaHI[B AiByaTaM Ta xyonism” [6, p. 40].

The author uses the violin to reveal the mood of his characters.
As an example: “MuKona HampaBWB CTPYHH, TOBIB CMHYKOM —
1 KamiOHa TiCHS po3yATacs 1Mo XaTi. BiH moYaB Becemoro ko3auxa,
a caM CMHYOK 3HOB TIOBEPHYB Ha kaniOHy xymy. Marn cryxana,
cyxana ta if cama saxypunacs” [6, p. 40]. The author reveals music
as an integral part of Mykola’s life. With the help of descriptions
of musical rthythms in the work, we can identify various inherent
social and cultural functions that they play, namely the magical,
suggestive, spiritual and cathartic.

Then the author aptly describes the night sky, and with the help
of a natural image of the sky reveals the state of protagonist’s
mind. “BiH nexaB maiem npocTo HeOa i IMBUBCH HA TEMHE HEDO,
3acisHe 30psaMu, HiOM YopHe mosie mmennue” [6, p. 40]. When
the reader comes across a description of black earth, arable land,
he imagines the black state of Mykola’s soul. “Beuip OyB Temuuii,

Temmit Ta Tuxuit. Kpyrom crosmi BepOu, rpyii Ta BUIUHI, MOB
BUPOOJICHI 3 KaMEHs, a Hajl Bep0aMu PO3CTENSIOCh NIHOOKE TEMHE
Heb60” [6, p. 40]. The dark sky is protagonist’s bad mood, gloomy
sad thoughts that penetrated his soul, and the stone trees express
his stony heart, hardened by social foundations. Here we saw that
[. Nechui-Levytskyi reveals the character of Mykola in relation to
the surrounding reality, nature, and social events.

T. Hardy also addresses a similar description of the combination
of something living with a stone, only its description has a slightly
different meaning. At the first meeting with Arabella, the reader
can reveal how Jude looked at her: “He gazed from her eyes to her
mouth, thence to her bosom, and to her full round naked arms, wet,
mottled with the chill of the water, and firm as marble” [2, p. 45].
The author describes Arabella’s body comparing it to marble,
emphasizing its purity, beauty, youth, but coldness. After all, as it
turned out later, Arabella was with a cold stone soul, a person who
did not sympathize with anyone, a person who coldly perceived
everything around.

With the help of artistic images T. Hardy depicts not only
the character of Jude, but also Arabella’s, emphasizing her type
of behavior and revealing her inner essence. Let’s take, for example,
the scene with a cochin’s egg that Arabella hatched in her bosom.
Arabella explains the reason for this in such a way: “I am hatching
a very rare sort. [ carry it about everywhere with me, and it will get
hatched in less than three weeks” [2, p. 63]. And when Jude asked
where she was carrying that egg, “she put her hand into her bosom
and drew out the egg, which was wrapped in wool, outside it being
a piece of pig’s bladder, in case of accidents. Having exhibited it to
him she put it back” [2, p. 63]. According to Ivan Ohiienko, even
during the pre-Christian beliefs, the egg represented “mkeperno
3apO/KEHHS, SK 1 COHIIE, YOMY BOHO 3 TIMOOKOT JIaBHHHU CTAJIO
emOmemMoro coHns i manysanocs” [7, p. 26-27]. It is this sub-
content that the author reveals further from the words of Arabella:
“It’s an old custom. I suppose it is natural for a woman to want to
bring live things into the world” [2, p. 63].

Both writers quite aptly use such means of typification as
actions, deeds, dialogues, monologues and portrait characteristics.
Hardy portrays his character as an honest, responsible man who
will not leave anyone in trouble, and is always responsible for
his actions. For example, let’s depict the scene where Arabella
tells Jude that she is pregnant. Jude tells her in return: “Of course
[ never dreamt six months ago, or even three, of marrying. It is
a complete smashing up of my plans — I mean my plans before
[ knew you, my dear. But what are they, after all! Dreams about
books, and degrees, and impossible fellowships, and all that.
Certainly we'll marry: we must!” [2, p. 66]. Jude is the person who
is ready to take responsibility for what he has done at any moment.
Deep down, he was very worried, because he understood what
kind of wife Arabella will be. He blamed himself for how far his
relationships with her had gone, and he had to take responsibility
for the consequences. This was followed by the wedding of Jude
and Arabella in the church, the oath at the altar. The author even
describes the bride-cake of Fawley’s aunt.

In “The life of Thomas Hardy 1840-1928” by Florence Emily
Hardy where we can envisage the materials compiled largely from
contemporary notes, letters, diaries, and biographical memoranda,
as well as from oral information in conversations extending over
many years, we came across an accurate quote that Swinburne
wrote to Hardy after reading “Jude the Obscure™: “The tragedy — if
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| may venture an opinion — is equally beautiful and terrible in its
pathos. The beauty, the terror, and the truth, are all yours and yours
alone” [8, p. 270]. These words can even summarize the fate of main
character. Although Jude had some pleasant moments in his life, in
the end his life ended tragically.

L. Nechui-Levytskyi described the wedding ceremonies in
some detail, namely the preparation of old Dzheria, Mykola’s
father, wedding clothes of Nymydora. “B neninto micns BiHuaHHs
fina 3 uepkeu Humuzmopa B KBiTKax, B CTpiuKax, 3 BUIIMBAHUM
PYLIHEKOM Y pyIIi, Becena it macmusa” [6, p. 50]. The author could
not fail to mention the wedding bridesmaids and songs. In general,
the Ukrainian people have long been famous all over the world for
their beautiful songs. Ivan Ohiienko emphasizes that Ukrainian
song is “He TIMBKH BUCOKOXYNOKHS i BHUCOKO MeENOJiiHa, aje
3aBIIM TIHOO0KO 3MICTOBHA, IPUCTOHHA, HaByaibHa” [9, p. 49-50].
It is the Ukrainian song that has long been under the great
influence of the church, and “3aBxmu BecenuTs JronCHKe ceprie
it motimmae mymy. | He TIMBKH TIMHTH AyITy, ane i 6ambOpUTH ii
i migHOCHTB /0 HeOa. [apHa micHs ounmiye i TapTye HAM JyXa”
[9, p. 50]. Ivan Ohiienko, being proud of Ukrainian singing,
adds more: “Ilicus — ue xymwa Hapomy, MicHS — L MKMpPa POIMOBA
Iy 3 cepueM, i TOMY-TO pijiHa TICHS TaK MUJa HAIOMY CepLio
Ta Hamiit gymi” [9, p. 50].

As in the work of T. Hardy, . Nechui-Levytskyi mentions
the ceremonial wedding bread and other ceremonial elements too.
“[licns obixy B HumumopuHOTO As7bKa HA 3aCTENEHOMY CTOII
CTOSIIO COCHOBE TiNblle, OOKBITYAHE KONOCKAMH BIBCA, KAIMHOK)
Ta OapBinkoM. Ha cToni nexas 310poBuil KopoBaii, OOTHKaHUA
roTy0amHu, N030J04CHUMH CYXO3TITKOK); KPYToM KOPOBAKO JexKalu
umtmku” [6, p. 50]. With the help of these rituals, the author tries
to convey to the reader the love of Ukrainian people to their culture
and traditions. If people preserve their culture, they preserve their
nation. Maksym Tarnavskyi writes that considering the creative
manners of [. Nechui-Levytskyi, it should be taken into account
that “BignanicTh CBOiH Haii 3aiiMae HEHTpaTbHE Micle y Horo
tBopyocti” [10, p. 276].

Then each author describes the post-wedding stage,
revealing the typification of characters more deeply. Jude’s
first disappointment was when he saw how Arabella undresses:
“A long tail of hair, which Arabella wore twisted up in an enormous
knob at the back of her head, was deliberately unfastened, stroked
out, and hung upon the looking-glass which he had bought her”
[2, p. 68]. The second disappointment was when she started telling
the reasons why she began to wear strange hair: “In town the men
expect more, and when [ was barmaid at Aldbrickham” [2, p. 68].
Even the beginning of her story embarrassed Jude, but despite this,
Arabella continued: “Well, not exactly barmaid — I used to draw
the drink at a public-house there — just for a little time; that was
all. Some people put me up to getting this, and I bought it just for
a fancy. The more you have the better in Aldbrickham, which is
a finer town than all your Christminsters. Every lady of position
wears false hair — the barber’s assistant told me so” [2, p. 68].
The third moment was when he noticed Arabella pulling in her
cheeks, trying to depict seductive dimples. However, the key was
her confession that she was not pregnant, which depressed Jude
in general and distorted the essence of their marriage. If this truth
had been revealed earlier, before the wedding, then Jude’s life
and destiny in general might have turned out differently. Self-
characterization plays a big role in creating Jude’s character. We

often learn about thoughts, experiences, inner state of the hero not
only from monologues, dialogues, but also from facial expressions,
gestures and expressions of his eyes.

An important means of typification in the works of T. Hardy
and L. Nechui-Levytskyi is not only the portrait individualization,
but also the language of characters. Each author aptly uses his own
vocabulary, specific to people, conveys a certain sentence structure
and intonation. In typifying characters, 1. Nechui-Levytskyi turns
to various images, using various artistic details. For example,
we encounter visual details when the author, describing how
Nymydora returned from a meeting with Mykola to Kavunykha’s
house, saw that the door was closed. She climbed into the house
through the tower. In the description, the author compares
Nymydora with a goat: “Jlerko # mpyako, K Ta Ko3a, BOHA
BXOTMHJACH 32 KiHELb CBOJIOKA, BUCKOUMIA HA CBOIIOK 1 KpaJbKoMa
nomizna Ha ropuie” [6, p. 46]. I. Nechui-Levytskyi also uses
sound details, for example, we can quote how Osavula summoned
the people to serfdom. He shouted over Mykola’s head, without
taking off his hat or greeting people. At that moment, Mykola
thought: “A Oomait 1061 3amimmmo! Kpmuuth, MOB CKaxeHHH,
Haye HaM To3akmazano Byxa!” [6, p. 38]. Or, conversely, let’s take
the positive point when the author compares the singing of girls
with bird singing: “SIk Tinekn Mukona npuctaB 1o JiBuat, Bei
ZiBYaTa 3apa3oM TaK 1 3aCIiBaNM MICHI, MOB HTAlIKH BECHOIO.
Pazom 3 miBuaramm 3acmiBana i Hummmopa” [6, p. 42]. Mykola
was so fond of Nymydora’s voice that joy and happiness poured
into his heart that he did not see the path under his feet. “Homy
31anocs, mo pasom 3 Humuoporo 3acmiBana kamiHa, 3aciBaiio
cune Hebo” [6, p. 42]. Let’s envisage psychological details: “B
Xary BBidIIOB cTapuil J[eps, BUCOKHIA, TOHKHI, 3 CHBYBATHMH
JOBTUMH BYCaMH, 3 HYKICHHHM OJiIMM JHIEM Ta CMYTHHMH
oguma” [6, p. 40]. The acquaintance with Mykola’s father is
psychologically rich. From here the reader understands that this
person looked so because of hard work. “Tmn0oki 3mMopmku Ha
IOKaX, Ha 1001, TOMOpIIEHA TeMHA OTHITHIISA OJ Tapsuoro COHIIA,
rpy0i pykn — Bce 1e HiOM Ka3ano, 1o HOMY BAXKO JKUIOCS Ha
cBiti” [0, p. 40]. Based on this analysis, we see that literary activity
of I. Nechui-Levytskyi opens new ways of artistic cognition
of reality, where the main tool is psychological analysis. In
the work “Mykola Dzheria” the leading descriptive form becomes
epic, because the author focuses on the analysis of characters’
formation in close connection with life circumstances.

Conclusions. Decisive methods for understanding the characters
in T. Hardy and 1. Nechui-Levytskyi’s works are the relationships
between socially and personally meaningful values. Regarding
the typological coincidences in both works, it was noticeable that
both authors in depicting the typification of characters portrayed
the possession of characters’ goals in life, their purposefulness,
which left a huge imprint on all behavior throughout the plots. The
authors pictured in both characters something dominant, to which
the characters purposefully went. This is what added to the features
of their characters some peculiar colors. However, there is a big
difference between two literary characters, because the authors
portrayed them in a slightly different way, with distinctive features,
characteristics and peculiarities. Each protagonist was depicted in
a different perspective, with its own specific set of mental traits.
Each character was portrayed with a certain individual approach
and at the same time generalized certain life types of people, their
culture, which reflected the subject of author’s knowledge.
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Kpyk A. A. Tumnizauisa xapaxrtepiB y nposi T. Iapai
Ta L. Heuys-JleBuubkoro

AHoTAalifA. Y crarTi Ha Marepiaii mpo30BUX TBOPIB « Ky
Henpumitnuit» T. Iapai ta «Muxona xeps» 1. Heuys-Jle-
BHUIIBKOTO PO3KPUBAETHCS CYKYITHICTh TICHXOJIOTIYHAX BIIACTH-
BOCTEH, 3 SIKHX CKJIQJIAl0ThCcs 00pa3u JITepaTypHUX NepcoHa-
kiB. Ha 111 3’ACyBaHHS CTUJIbOBUX, ’KaHPOBO-KOMIIO3UIIHHUX,
MOBHO-00pa3Hux ocobmuBocteit nmposu T. Tapui, 1. Heuys-
JIeBUIILKOTO OKPECIIOIOTHCSI aBTOPCHKI 300pa)KeHHs Xapak-
TepiB roioBHuX repoiB [Dkymna daymi ta Mukomu [Dxepi,

IO JIe)KaTb B OCHOBI €MIYHOTO MHCIEHHS JPYrol MOJIOBHHH
XIX cr. 3aBIsKH A€TATBHOMY TEKCTyaIbHOMY aHAaJi3y BUILIS-
FOTBCSI 1/ICHHO-ECTETUYHI PUCH XYJOKHIX 00pa3iB MpoTaroHic-
TIB KO)KHOTO TPO3aiKa, TOCTIUKYIOThCS OCOOIUBOCTI TBOPUOL
MaHepH BUAATHUX MHUTIIIB.

3araioM 0coOIMBOCTI THITI3ALIT 3aJ€KaTh BiJ CBITOIISLY
[UCbMEHHUKIB, BKJIIOUalOYM IXHI (inOCO(CHKI, €CTeTHuH,
eTUYHI Ta peJiriiHi nomsaau Ha cBit. Ha Tunizaunii mosnaya-
IOTbCSL caMe Taki 0COONMMBOCTI, SIK NMEPEKOHAHHS, MPUHIUIH
Mi3HAHHA ¥ 1/1eaIi MUChbMEHHUKIB. Y XapaKTEepUCTHIII TTepCo-
naxiB T. Tapai ta [. Heuysi-JIeBuIbKOTO 3HAUHY POJIb BiJlirpae
noptpet. YacTo 30BHIMIHICTh I'eposi Ja€ YSBICHHS MPO Taki
0COOJMBOCTI XapakTepy, SIK Blada, CMaku, yrnonobaHHs. [HO-
Il IOPTPETHA XapaKTEePUCTUKA B3araji BHCTYIA€E CIIPABKHIM
J3epkasioM nymii. JIOCHTh 4acTo aBTOPH 1HIMBIIYyalli3yIOTh
MOPTPETH CBOIX IOJIOBHUX I'€POIB.

OO0uiBa MUCBMEHHUKH JIOCHTh BIIyYHO BHKOPHUCTOBYIOTh
Taki 3aco0u Tumizaiii, K Jii, BUYNHKH, J1aJIOTH, MOHOJIOTH,
aBTOPCHKY PO3MOBIib, MOPTPETH CBOIX MepcoHaxiB. IIpote
y tBopi Tomaca I'apai mix yac cTBopeHHs Xapakrepy Jlxyna
BEIIMKY pOJb Bifirpama camoxapakrepuctuka. IIpo mymkw,
MepeKUBAHHs, BHYTPIIIHIA CTAH Teposl 4acTo JIOBIIyeMOCS
i3 MOHOJIOT'IB, JIaJIOTIB, & TAKOX 3 MIMIKH, KECTIB Ta BHpa3y
oueii. I1{o * g0 Tumizarii xapakTepy ronosHoro repost I. Heuy-
s-JIeBHLIBKOTO, TO TIOMITHHM € T€, IO aBTOP 3BEPTAETHCS JI0
PI3HOMaHITHHX 00pa3iB, BAKOPHCTOBYIOUH TaKi XyJ0KHI JieTa-
Ji, SIK 30POBI, 3BYKOBI, & TAKOXK IICHXOJIOTIYHHX aHai3. [HIImM,
HE MEHII BaxJIMBUM 3acoOoM Tumizauii B TBopax T. I'apai
Ta [. Heuys-JIeBULIbKOTO BUCTyIIa€ MOBA I'epOiB, BIly4YHE BUKO-
PHUCTaHHS JISKCUKH, KyTbTyPHUX TPAAUIiH Ta 3BHUUAiB, IPUTa-
MaHHHX CBOEMY HapOJIOBI.

Koxen o0pa3 0yino OKpecieHO 3 JOCTaTHhOI TMOBHOTOIO
Ta IHJMBIIyaJIbHOI KOHKPETHICTIO. Taka THmi3alis Xapakre-
piB J0TMOMarae BiAYUTATH HE JIMIIC ICTOPUYHO 3YMOBJICHHIA
THII IOBEIIHKH MIEPCOHAXKIB, alle i MOPaJIbHO-ECTETHYHY KOH-
LIETIIIIO JTFOJICHKOTO OYTTS 3arajiom.

KarouoBi caoBa: IICHXOJOTIYHHN —aHai3,
XYJOKHE Ti3HAHHSI, OITUC, 00pas.

CBITOIIA,
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SACOBM XAPAKTEPOTBOPEHHA )
B POMAHI IBAHA BAT'PAHOI'O «CAJl TETCUMAHCLHENN»

Anotauis. CTaTTs NpUCBsTYEHa aHANII30B1 3aC00iB XapakTe-
POTBOPEHHST B pOMaHi BU3HAYHOTO YKPATHCHKOTO MHUCbMEHHUKA
1. BarpsiHoro «Cap I'eTcuMaHChKHID». AKTYaJ bHICTh BUBUCHHS
LBOTO MUTAHHS TPYHTYEThCS HAa HEOOXIJTHOCTI KOMILICKCHOTO
JOCIipKeHHs iepcoHocdepu pomany. OCKiIbKU MalcTep CioBa
cBOI Xy#OXHi Bi3ii BUOY10ByBaB Ha OCHOBI (i1ocochKo-ecTe-
TUYHMX MOUIyKiB XX CTOJNITTS, TO B POMaHHI TBOPYOCTI Bil-
JIa€ TIPIOPUTET CHIIBHIN 0COOMCTOCTI, SIKa TIPOMOBIISIE TOJIOCOM
CBOro Hapoxy. B oOpasHiii cuctemi TBOpY LIEHTpalibHE MicIie
BiJIBE/ICHO TOJIOBHOMY IEPCOHAXEBI, SIKOTO JITEpaTypO3HAaBIIli
YacTO OTOTOXKHIOKOTH 13 CAMUM aBTOPOM XYJOXKHBOTO IMOJIOTHA.
ABTOpKa CTATTi MOJNEMI3Y€E 3 THMU HAYKOBIISIMH, SIKi BBXKAIOTh,
110 aBTo0iorpadi3M nepeBaHTaKye XyJA0XKHIN TBIp, HaAa€e HOMY
MyOMIMCTUYHOCTI. Y CTaTTi 0BEACHO, 1110 aBTobiorpadism He
MOPYIIy€E 3aKOHIB XyIOXKHOCTI, a JIOTIOMarae aBTOpOBI YBHpa3-
HUTH XapaKTepH IIEPCOHAKIB TBOPY.

Oco0nuBy yBary npuaiieHo nepcoHocepi pomMaHy, i 4ac
aHaJIi3y SKOT MPOCTEKYETHCS BECh CIIEKTP MEHTAJIBHUX SKOCTEH
monuHu. [TucbMeHHUK rmogae o0pa3y aHTaroHiCTIB, sIKI CTOSThH
Ha TPOTWJISKHMX CBITOIISIHUX IMO3UIIAX. Y 3B’SI3KYy 13 UM
30CEPEDKEHO yBary Ha JUXOTOMII «KaT — JKEpPTBa» y MEHTAb-
HO-TICUXOJIOT1YHIH, COIIaJbHIM Ta iJeoNOoriyHild nmapagurmax.
Po3misi 1IbOro acleKTy YMOXJIMBHB DITHOOKE PO3yMIHHS BaX-
nBoi mpoOiemMu 100pa 1 31ma. ABTOp CTATTi AOKIAAHO MPOCTe-
KY€, SIK Ha TJII BCEOXOITHOTO 0€33aKOHHSI B PAISHCHKIM TOTaTi-
TapHill cucTeMi TOJIOBHUM Iepoil 3pOCTaE 0 XPUCTUSHCHKOT 11ei
BCEMpPOLICHHS. 3BEPHEHO YBary Ha HECTEPEOTHITHY CHUTYAIIIO,
KOJTH KaT CTa€ KEPTBOI0. YPAaXOBaHO TAKOX MapauTrMajbHi 3Ha-
YeHHs CTPaKIaHH Ta KEPTOBHOCTI Y 3MaJIIOBaHHI MIMCbMEHHH-
KoM 010MiiHUX 00pa3iB y pomaHi.

VY pesynbrari NpOBENEHOTrO JOCIIJKEHHS BHCIIOBICHO
MPUIYIIEHHS, Mo JedTMoTHBOM poMany . barpsiHoro «Can
IercumaHCchKHit» € XpUCTUSTHCBKA TF000B. [TMChMEHHUK IHTEp-
IIPETY€ €BAHTENbCHKUN CIOXKET, 3MaIbOBY€E 00pa3H MEPCOHANKIB
y 610miiiHil napagurmi.

Karouosi cioBa: Giorpadism, nepconocdepa, mcuxomuo-
ri3M, MOTHB, XyJOKHIH JUCKYpC, O10MIHHUI CIOKET.

IloctanoBka mpodaemu. XynoxHiii muckype I. barpsmoro
3aCHOBAHMI HA eCTETHYHHX Ta (inocodepknx momykax XX cr.,
KOMA «XYIOKHBOI0 TPAKTUKOK AKTYami3yloThes MapajurManbHi
03HAKN 1/1€albHO] MOXUHH — TOPIOi, CHIBHOT IyXOM, HALliOHAJIBHO
CBIIOMOI OCOOMCTOCTI, fKIf HATEKWTH MPOMOBIATH BiX IMEHI
IJIOTO HAPOJLY, 110 MAE TiIHO PEMPE3eHTYBATH HOTo K HAIlil0 Ha
cyni icTopii, Ha Ky aBTOpH MOKJIAZAI0Th BUKOHAHHS Micii CBOTO
Hapoay» [1, c. 320]. Y pomani «Cap [eTcuMaHChKuit» TakiuM odpa-
30M Toctae AHapiit Uymak, axuii 6aratbMa JiTeparypo3HaBIIME
OTOTOKHIOETBCS 3 TIOCTATTIO CAMOTO aBTOpa. SIK CTBEpIIKYE BioMa
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miteparyposnasuis B. Caenko, «came B 00pa3i K MiKpO4acTi
TBOpY, 10r0 Oy/iBENbHOMY Matepiaii TMocTae YyJOBHH MUCTEIlb-
KHii BUTBIp, BUYAKIIOBYETbCA B PyKax MaicTpa XyJOKHS CHCTEMA,
MHCTelbKa fanict. O0pa3 € BTiIEHHAM JIyXOBHOI CyOcTaHIii.
Ille omnieto mpukmeTor0 00pasy € HOro iHMBITYaNi30BaHICTb, 32
SIKOK0 MOYKHA TI3HATH TBOpLMA, 00 came yepe3 o0pa3 aBropa mpo-
CBIUYE CBOEPIHICTh MUCJEHHS MUTIA 00pa3aMH, 1O i CTAHOBHTh
CIPaBIKHIO XYIOKHICT JTiTepaTypHoro TBopy. Mera obpasy — OyTu
He JTHIIE CII0CO00M JIOHECEHHS 110 YuTaqa iHYOpMAIiHHO-1TI0CTpa-
THBHHX 3apHMCOBOK,  JaTH KOHKPETHE OaueHHS MIOTMHH, MOAiH
i ABUI icTOpi, TI0-CBOEMY 3pO3YMITH 1 TIOSCHUTH HABKOIMIIHIH
CBIT <...>» [2, ¢. 264-265].

AHaui3 ocTaHHiX Jocaimkendb i myOikauiii. Xuttesuit foc-
Bix L. barpsHoro «meperikae» y 300paxeHi HUIM XyIoxkHi 00pasi.
Brache, noms aBTopa TiCHO mepervieTeHa 3 AONEI0 TOJNOBHOTO
repost pomany AHapis Uymaka. Bimomuit miteparyposnasens [pu-
ropiit Koctiok 3ayBaus, mo «<...> y npoueci crBoperHs «Cany
[ercnManchkoro» Ooporucs JBi BHYTPIMIHI CTHXI aBTOpa: Iyke
CHJIbHA, BACTHBA HOMY TBOpYa YsBa | HAIMIpHA NIepeBaHTara Biac-
Hoi Oiorpadii korkpeTHO nepexutumu B TopMi HKBJ] daxramu
i momisvmy [1, c. 545]. Tox Ha aymKy BueHOTO, came Oiorpacism
3aBaKae XyIOKHOCT] LIbOTO TBOPY 1 € NPHYMHOI0 HAAMIPHOI HOTO
MEMYapHCTHIHOCTI, OCKUTBKH «<...> B OUTBIIOCT] THMAX 3 ABIS-
€ThCA B POMaHI HE BHACIIJIOK, K 3BHYAHHO, KOHDIIKTY CHTYAIIiH,
ineit, 00pasis y mporieci pO3ropTaHHs CIOKETHOL, CyBOPO IPOIYMa-
HOI KaHBH <...>, a 11032 CKOXETHOIO CTPYKTYPOIO, BHACTILOK YHCTO
OMKCOBOT 1 XPOHONOTTYHOT PO3MOBIJI IIPO JKHUTTS JTEONIEH Y TIEBHOMY
MicIii i meBHOro Hacy <...>» [1, ¢. 544]. Jlo3Bonumo cobi He moro-
JUTHCS 3 aBTOPUTETHUM JTEPaTYpo3HABLEM, ajike, MPOMILOBIIN
Koma JIaHTOBOTO TeKJIa, Mi3HABIIN BeCh KaxX PAIHCHKHX TIOPEM,
1. BarpstHuit cBiTOMO BBOTUTE 00pa3i aHTArOHICTIB: JIIOTMHH 3 IIPO-
YKpaiHCHKUMU TIepeKoHaHHAMH (AHpiii Uymak) Ta eHKaenucTa
B MuHy/oMy (Onexkciit Konaes) sikpa3 s 3arocTpeHss KOHQIIKTY
CUTYALLii 1 pO3TOPTAHHSA CIOKETHOIO MONOTHA. TOK HaM BHIA€ETHCH,
1o Oiorpad)i3m HisK He 3aBaIUB CTBOPEHHIO BHCOKOMUCTEIIHKOTO
XY/IOXHBOTO [IOJIOTHA, a JOTIOMIT BUSICKPABUTH HOTO IiepcoHochepy.
He [OPYLIYI0YH 3aKOHIB XY/I0)KHOCTI, a IIOZIEKY/IH HaBiTh 0TOMAra-
10YH CHIIbHILIE BUIHCATH OKPEMI EMi3011 POMaHy, OCKLIbKH «<...>
OOXKEBULIA Bijl BHYTPIMIHIX He30arHEHHHX MYK — Iie TOH J0CBIj,
KUl HEe MOKHA BUTajaTH, 3MOJEIIOBATH 33 JOTOMOIOK0 OypXiIH-
Boi ysBu, 1e Tpeda nepexutu» [3, ¢. 135]. Tox moxo «crocyh-
KiB» aBTOpA 1 TOIOBHOTO Iepost, SIK HAM BUIA€THCA, TIEPEBAXKAE THIT
«aBTOP ONAHOBYE Tepos», aJpKe ABTOP Y CBOEMY CTaBJIEHHI 10 HbOTO
BHKA3Y€ TOTOXHI 3 HUM OIS, 3BAKUBIIM Ha aBrodiorpadiy-
HICTh 00pa3y, NPHUITYCKAEMO, 10 TYT HAKIAJAEThCA i TPETii THIT —
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«repoli cam € CBOIM aBTOPOM, OCMHCITIOE BIACHE JKUTTS ECTETHYHO,
HibH Tpae pomby [4, . 11]. [lompu Te, aBTop y TBOPI «HAPOIKYE
30BHIIITHIO JIIOAMHY B HOBOMY MaHi OyTTs» [4, c. 11]. Mu comina-
pH3yeMOcs 3 BIIOMHM JiTeparypo3HaBieM A. TkadeHKOM y TOMY,
IO «peabHiil MHCbBMEHHHUK HE Jocsrae abCOMOTHOIO CaMOBUpa-
KEHHS Hi y CBOIX TepOsX, aHi B TOMY 00pa3i aBTOpa, IO MOCTAE YK
TO 3 OJTHOTO, UM H 3 YCi€l CYKymHOCTI HOro TekcTiBy [, ¢. 52].

Y cBoemy Omuckydomy namdreti «domy s He X04y BepTaTHCh
10 CCCPy», mo Oy HamucaHuil IBOMa pokamy paimie Bia «Capy
['ercnmanchkoroy, 1. barpsnuii roBopuTb Mpo CBOi MOHEBIPAHHS
B «TIOPMI HAPOJIIB: «<...> [I0JIOBMHA MOTO JKUTTS [POBEIEHA B TIOP-
Max i KoHnTadopax Oombresii. Llima momomicTs noxopOHeHa TaM.
A permra KuTTA MPOKHTA B 3aralbHOMY KOHuTa6op1 M’ KoMy
CCCP, ne Taxa xareropis Jrofeii (a came Kareropis MONITHYHO
HeONaroHajifHux) mo30aBieHa mpasa Tronocy i MpupeveHa Ha
BIYHMIA CTaH MOPAITBHOT JieTpecii, He KaKy4u Bke, 0 BOHA YacTo
11030aBJieHa Mpalli i KUTTEBUX 3ac00iB I BIYHO 3arpOKeHa HOBUMH
aperuTamu Ta yB’ 3HEHHIMEY [6, c. 438]. Tok odeBmIHO, IO Biac-
HUH TOCBIiT JOTIOMIT TICBMEHHHKOBI KPAIIle 3MAIOBATH TIOPEMHY
TICHXOJIOTiI0 MONITHYHKX (1 HE TUTBKH) B’SI3HIB, TIHOIIE MPOHUK-
HYTH Y BHYTpILUHI{ CBIT MIOAUHU. ABTOp BUOY/IOBYE SICKpaBi JaH-
IIOTH CUTYaIlill, Y SKUX 3a[isHi MePCOHakKi POMaHy, KYIbTHBYIOUH
3ac00H TICHXOMOTI3MY.

Y chopmopaniii . barpsuim anTporonorivHiii MIomuHi B 1eH-
Tpi mepeOyBae MOWHA 3 i CTpaxamu, CyMHIBAMH, HapermTi, 3 ii
BHOOPOM Y HAICKIIAJIHUX CHTYAIIiAX, fKi MmiaroTysana aomsi. O3Haku
XyIOXKHOCTI poMany 1. barpsHoro mijikpeciiia BiioMa 10CIiTHUIIS
B. Caenxo, 3a criocTepe:xeHHAM SK0i, IMCbMEHHHK 3yMiB MpeJcTa-
BUTH «LLHit OI0MIMHAIT CIOKET, Y IKOMY OKpeMi ()parMeHTH TeKCTy
He TiTbKH BHOYIOBYIOTBCS B IOTTUHY CXEMY, 1O 3 1021:0Y XYO0XCHbOT
nepexonaugocmi (KypcuB Hami — JI. M.) € KOHI[ENTYaIbHO BATOMIM,
ae if HabyBaOTh «MHOKHHHOCTI CMICITIBY — 32 P. baptom, y cripwii-
HATTI KOHTPACTY Taced 1 il CTATIHCHKOTO PEKIMY» [7 ¢. 207].

Ha nymky IOpm Knena, sxuit BCTYTIaB Y muckyciro 3 L. Barpﬂ-
HUM L1070 OpieHTaLii ykpaiHChKOl mTepaTypH «3aralioM LiIKOM
YMOTHBOBAHKM €, SIKIO MIOET BKUBAE MIEBHI 00pa3u, SKi y BCECBIT-
Hiii niTeparypi cTand cumBonamy <...> Oco0muBo, Ko Ti 00pasu
HAIOBHIOKOTBCS CYYaCHIM, KHBHUM 3MiCTOM, Y3ATHM 3 YKpaiHCHKOT
JCHOCTI Ta OCOOMCTOTO TEPEKMBAHHSA, KOMH B HHX MYNbCYE
JKATTS HAIIOTO HABKOJHMIIHBOTO CBITY [8, ¢. 524]. 3pemToro, «He
TEMa BUPILLYE CIIPaBY, @ TATAHOBHUTICTb, TeHIi MUCTLS, KUl CTBO-
ptoe co0i CBili BIACHHI, HE 3aMeXKHHi BiJl BKA3iBOK CTIIIb 1 BKJIAJAE
y TBIp BeMuKy izeto» [8, c. 525-526].

Mera crarTi — mnpoaHami3yBaTH mepcoHocepy poMaHy
I. Barpsroro «Can I'eTcumanchKuily, POCTEXUTH BECh CIEKTP
MEHTAIIBHUX SKOCTEll TIepPCOHAKIB.

Bukaan ocHoBHOTo MaTepiaiy. Bukmagemo cBoi MipKyBaHHS
mozo ocodnuBocTeil TBopuoi Manepy [BaHa barpsHoro y 3maio-
BaHHI KOHKPETHHX 00pa3iB nepconaxis y pomani «Cax [ercuman-
CBKHil», SIKi B yCiif CBOiH ILTICHOCTI CTAHOBIATH MepcoHOC(eEpy
I[bOTO EMiYHOro TBOPY. 3a OCHOBY Bi3bMEMO SICKPABHi €Ii3of,
KOITH JI0 KaMepH, y sIKiil mepeOyBae roloBHIH repoil TBopy AHpiii
Uymak, TOTpamife HOBHH YB'SI3HCHHH, KOMHIIHIA HAYaTbHUK
paitorroro HKBJ[ Onexkciit Komaes. Ympomosk ychoro poMamy
croctepiraeMo 1Bo0iii 00pa i 3ma. O6pa3 100pa yocoluroe ronoB-
Huil repoil TBopy Amppiii Uymak. OOpa3 31a — BCs TOTamiTapHa
cucTeMa 3 1i KapanbHIMHU OpraHaMH, 31 CBOIMH B’ I3HHULAMH, KaTaMi
K icTopuyHnMH, peanbHumu (Cramin, €K0B), TaK 1 CTBOPEHAMH
TIHCHMEHHIKOM XyIOKHIMH 00pa3aMy.

Ha tm1i Bceoxommoro Oe33akoHHs, OE34MHCTBA CITITUHX
Ta TIOPEMHHUX HAIVISJA4iB MHCHMEHHHK 300paikye CBOTO TONOBHOTO
repos, CTOBHEHOTO XPUCTHSHCHKOI ifiei BCEmpomIeHHA. AHApii
Uymak € Hociem el imel. Bim He 03M00MBCS, HE HAMAraeThCs
TOMCTHTHCA HadanbHukoBi paifonHoro HKBJI Komaey, HaBiTh
TparHe Horo 3po3yMiTH. YIPOZOBXK YCHOTO POMAHHOTO MOJOTHA
TIHCHMEHHHUK MiAKPECIIOE 3ar0CTPEHE CTABIEHHS CBOTO EPCOHAKA
110 MOpanbHOCTI. Biiacke, BoHa B HOTO Oe3710raHHa. 3arapToBaHui
TICHXOJIOTTYHO, AH/Iii BUPOOMB YMiHHS TPUMATH YIap Y HAlCKpyT-
Hillll MOMEHTH KUTTH y B’3HAULL. ToMy CTOKIHHO # PO3BAKIMBO
crpuitmae osBy Komaesa y cBoiit kamepi. CriodaTky HaBiTh CTIpHH-
HAB L0 JIIOZMHY 32 CEKCOTA, SIKMX Y PAASHCBKIH B’SI3HULI YacTo
«rifcaKyBamm» 10 nomtuyHux («Lle BoHM BKHAAIOTH 70 MeHe
cexcora <...> Yu i 0a! llle im mock Opakye!») [6 , ¢. 515], ane
TOYYBILH ICTOPi0 HOro YB’SI3HEHHS, TIOBIPUB, 110 HOTO HACTIPaBAi
TokapaHo. AHJpiil HaBiTh cipoOyBaB MOKAPTYBATH: «3a THMH K
CAMIMH TIOPEMHUMH 3BUYasIMHU, KOXKEH HOBOMPUOYIHMIA parnoprye
crapocti <...> A Tak AK €IMHAN apeIuTaHT, a 3HAYATH, i CTAPOCTA
TYT 4, T0, Oyzb Macka <...>» [6, ¢. 515]. I. barpsHuii 3MaboBye, Ha
TIepLIMiA OIS, HECTEPEOTUIIHY CUTYALi0: KaT (He 0coOMCTHi Kat
AHIpisi, a MOTEHII{HU, JTFOIUHA HIIOTO 11E0NOTTYHOr0 Tabopy)
TOTpAIUISE B ONHY B'S3HUYHY Kamepy 3i CBOero skepTBoto. Dak-
THYHO LIeH KaT caMm CTae JKepTBOK) CHCTEMH 1 BIKE Y CHIPUIHATTI
IHINOT KEePTBH HE YCBIIOMJIOETBCS SIK KaT, a pajie sK jKeprTsa.
Tomy BHYTpimTHI MOHOMOTH AHZPIS, SKAMH PACHIIOTH CTOPIHKH
POMaHy, BUKA3ylOTb MEBHUI Kalb 10 KOMHIIHBOTO CHKABEIHCTa,
ajpKe 1715 TONOBHOTO TepOs BAKIMBOKO CTA€ MEPeAyCiM TerepilHs
CHTYyaLlisl TyT-i-3apa3, a He Muyne Komaesa. Ins Anzpis Yymaka
BAXKIMBUM € KaATTd HOro Bi3aBl: BIH IOMIiYae, W0 L JIOAMHA
HACTIPaB/Ii po3yMi€ HABKOJHMIHI TOJii, TIparse Bce oMy po3moBi-
cTH ax 10 noapoduip: «Komi cam cexperap 001acHOr0 KOMITETY
KII(6)Y Tos. [lomoB mpui3nuB i 1aBaB Ha 300pax BChOTO AKTHBY
HKBJI BKaziBku — OMTH HEIIaTHO, KOJM BiH KAaTETOPHIHO CTABUB
Tesy, K AupekTusy: «Jlinme nonamari pedpa cTa HeBUHHIM, aHDK
TPOMYCTUTH OJHOTO BUHHOTO!», KON MApTOPT YIPABIiHHS BUMB,
sIK TpeOa OUTH, a OIHOPA30BO BUMB HELIATHOCTH 10 BCIX THX, Y KOTO
«pyKa TPEMTHTbY, — He MOXKHa He Outi» [6, ¢. 517].

Kar-)Keprsa Ne 2 — nie Omexciit Komaes. Bin 3°sBuBcs Hecmo-
TiBaHo B Kamepi Anapis. Ha mepmmit mormsan e Oyna HemokasHa
JIONMHA, ae MUCbMEHHUK 3aKLEHTOBYE YBary Ha TOMY, IIO BiH
OyB 3amskaHuid i crypOoBanmil: «JliofiHA HECMUMMBO mMepecTy-
THIa TOpir 1 3ymuHunacs <...> HuseHbka Ha 3pict, pycsBa, pokiB
TPUALATH, Y BificbKOBiH YHiQopMi, ume 6e3 mosica i Oe3 Kamkera,
B po3cTeOHyTIi Omysui Oe3 Bil3HAK — JIOMHA Mana JyxKe po3ry-
Omenmii Buriamy [6, ¢. 515]. Kpim moprpera nepconaxka, okpemMux
JIeTaNeH, B aHTPOIOJIOTITHOMY 300paKeHHI BAXITHBY POJTH OCITAE
MOBHA KapTHHA CBITY mepconaxa. Came 3 foro po3mosifi 10Bify-
€MOCS TIPO EHKABEIENTHE MUHYJE. 3 KOPOTKO ICTOpii, Ky Tiepco-
HAX PO3TIOBIB TIPO cele, BUSABHIOCH, MO BiH MA€ TAPHY POIMHY,
poOuB BHam Kap’epHi CXO/DKEHHS, (YK€ B MUHYIOMY) HaualbHIK
paitBinniny HKBJ. B aBromoprperi mepcoHaka mpounTyeTHCS
TIOIMHA JT0CHTh M’siKa («HIKOMH He 3apizaB Kypku»). [Ipote 3xiiic-
HUBIIM €HKABETUCTCHKY Kap’€py, «MyCiB 3aMas3aTd PYKH B KPoB
<...> B monceky kpos. Bin 6uB <...> I Bix myci Outn! <...>»
[6, ¢. 517]. Xoua 1e HOMy HE TPUHOCHIO 3a0BOJICHHS, TPOCTO
B HbOTO He Oyno Buxoxy. Ocb K Mo L€ BUCIOBUBCS CaM Iepco-
Hax: «JIro/Ha TIOTpanuia B YOPTOBE KOMECO i He MOXeE 3 HbOIO
BHCKOUNTH. BinMOBUTHCS — 3HauuTh OyTH 3HUIIEHMM 0€3 Xamio
it 6e3 Muzocepas. A OUTH — 11e 3HAYUTH CAMOMY MYYHTHCh. Yeil xe
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HEPBH B JIONMHK He 3 3ami3a. CKibKH iX, OTAKNX, 1[0 B HUX «pyKa
HE TPEMTLJIAY, THILIO 110 O0XKEBLIbHI 00 110 ICUXIATPUYHOT JTiKapHi!
[ Bin, Komaes, Texx OyB He pa3 Ha miii Tpani» [6, ¢. S18]. Sk baunmo,
caM Komaes posyMie, Sk cicTeMa JlaMae JIioieH, IepeTBOpIOe X Ha
BOWBIIb i CAJIUCTIB, 3aTOCTPIOE B HUX TBAPHHHI IHCTHHKTH. [0 TOTO
K BUTBODIOE «BUHMTENIBY, fKi BYaTh OWTH. ONMH i3 TaKUX TOTIM
cTaB fioro mizicmiHmuM, 1 Tosti Komaes fiomy nomctuses: «Bin iforo
OuB Hewa UM 00€eM, OUB, SIK BUHYBATUS Beiei cBOET MyKH, cBOE]
TraHb0M, CBOTO TICUXIYHOr0 HajuiepOneHHs <...> Bid nepmmuii pa3
3a CBOE KUTTA OyB camucToM <...>» [6, c. 518]. [TucpmenHuK 3Ma-
JIBOBYE CBIT, Y IKOMY OIMHIJIACS KEPTBA, L0 CaMa KOJIUCb, Y HEaB-
HBOMY MHIHYIOMY, Oyrna katoM, Oofaii Bij Oe3BHX0, IPOTe BCE K
unHMIa 310. Bimomwuii miteparyposHasenp M. Komak 3ayBaxye,
O «KaracTpo(iuHa cuTyawis 30y/LKye MCHXIKY JNIOAWHH, aKTH-
Bi3ye ii xymky. [loscHeHHS cTaHOBHIIA A caMoro cede, MOMIyK
ONTHMAITLHOTO BapiaHTa BUXOJY 3 Hel, Ui, HABMAKH, BMOTHBYBAHHS
JIOIITBHOCTI Takoi cutyaiil /g ocobu BinOyBaeThest y opmax
BHYTPIMHLOTO MOBIEHH [9, ¢. 117]. 1. barpsuuit mpaktnkye meit
TIIXI/: BHYTPIITHE MOBIIEHHS ITEPCOHAXa BUABIIAE HOTO XapakTep.
Jlns 1poro po3MaiTo BHKOPHCTOBYIOThCS TPUXOBAHI, 3aMACKOBaHI
fianory, Oarati Ha PUTOPHYHI MATAHHS, HETOBHI PEYeHHs TOLLO.
Yee 1ie cripusie TBOPEHHIO NIEPEKOHITHBIIIOT0 00pasy, MCUXOIOTIYHO
HAIOBHEHOTO, TIOJAHOTO B PO3BUTKOBI: «Bce TyT 3B’s13aHe Kpyro-
BOIO ITOPYKOH0 KpoB'10 <...> Yn AHJpiil 3Hae, 110 11e 3HAYNT 3B S~
3aHe KPYTOBOIO IOPYKOt0 KpoB'10? Ll 3HaunTS, Mo Bee, 1Mo Mparoe
B HKBJI, Bix HavanbHAKA TIOYNHALOYH i OTAMH KeTbHEpPKaMH-KOM-
COMONKAMH KiHYalo4H, Mycino, 60ail pa3, OyTH MPHUCYTHIM TpH
posctpinax! Tak, mpu poscrpinax! Hy, a Bike mpu ex3ekyLisx camo
coboro <...> | o Toxi KpoB B’sKe, i JIOTMHA MYCHTh MOBYATH,
ii OKipHO poOWTH Bee, 1O iif pu3HaYaTh. A iHaKie — cMepTs. [ He
MOXHa He OutH <...>» [6, ¢. 517].

B emoniitniit cdepi Komaesa crodarky Ooponmucs 1Ba Hayana;
310 1 100po, 1B imoctaci: kar i keprBa. HaBiTh sKIIO mpuy-
CTUTH BPOIKEHY JIOICBKY (IAriHICTBy, TO Horo 100pora crae
YCBIZIOMIICHOIO, KO BiH OMUMHAETHCS BY KPU30Biil CUTYALi, KO
caM BOIEIO JIOMi MEpeTBOPIOEThCS Ha JKepTBY. Taka TpaHcdopma-
I0is BUABNAETHCS # TOM1, Ko Komaes HamaraeThes xoua 0 4MMOCh
TIPUCTYKUTHC AHJPIEBI i PO3IIOBICTH MpaBiy Mpo HOro Oparis.
Ha intyiTiBHOMY piBHI BiH BiTuyBae, IO Taka OMOMOTra Oyme
TOTOKHA KAATTIO 1 MPUBEJIE 110 OYMIIIEHHS Bijf ycix ioro rpixis. Lleit
TEPCOHAXK y CBOEMY «MUHYIOMY» XKHUTTi, Oyiydud KatoM, Oauns
Pi3HI THIH CBOIX KepTB, ane i pi3Hi THIM KaTiB. BiH moKmazHo
po3moBinae AHJpieBi mpo Aii BIIOMUX HOMY HALISAYIB, 3MAJIBO-
BYE JKaXJIMBI KApTHHU «KoHBeepay. Ti Harsaadi, ski Oyau HaueOTo
«IPUXHITBHIY 110 B’s13HIB, 3 po3moBini Komaesa mocratoth crparn-
HUMH MOHCTpAMH, 5K, HapuKIaj, MenbHuK, Mo Horo B’s3Hi BBa-
KaTd T00por0 MOTMHO, 00 BIH YacToO MUTMBCA 3 HUMH Maxop-
Koto. Hacmipasyi s came BiH OpaB y4acTh y «KOHBE€pi», 3aiiMaBcs
poscTpiiamu B’s3HIB O3 cyly i CIijicTBA, a THX, XTO IIE Jefb
KUBOTIMHA, 00MBaB JoMoM. KomaeBy Oyno BakiMBO po3IOBICTH
AHJIpieBi KaxTUBY TPaBIy PO HIUHI po3CTpumA: 1e Oy10 HaBiTh
SKOIOCh HaB’SI3TUBOKO 1/€10, ke BIH JIEKLIbKA Pa3iB HaMarapcs
pO3MOUATH 10 PO3MOBiab, ane Ammpiesi Oymo Oaiixyxe. Jlumre
Ko Komaes mizmuicas cBoi ctiidi JOKYMEHTH i HOTO YeKaB BUPOK:
15-20 poxiB yB’s3HEHHS, AH/pIii 3MATOCTHBHBCS, IO3BOJHB PO3-
nosictd. OYeBUJIHO, BiH HE MIr 0AYMTH MOPANBHHX CTPaXk/IaHb
Komaesa, 0o Oys Gmaroposoto romusoto («Biu (Konaes — JI. M.)
Omaras, BiH TPOCHB, HOMY, BHIHO, OYIIO TSHKKO HOCHTH TOH TATap
Ha Ceplii, i BIH XOTIB 3-T1i/i HbOTO BUBEPHYTHCS, BiH XOTIB CTIOBIJIi»)
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[6, c. 521]. Angpiit, Ge3nepedHo, HaJ3BHYAHHO TPOIHABCS L€l
PO3MOBI/IO, X0Ua «HISK HE MiT' 3B’513aTH JOKYIIX JIBI Peyi — TIOMHK
B pykax MelbHyKa i IadKy MaxopKu B THX e pyKax, 3a AKy Meub-
HUKa JI0011a BCs TIOPMA I TBOPUIIA TIPO HBOTO YyHECHY JIETEH/Y»
[6, c. 524]. Taka monspHicTh y4MHKIB MebHUKA HAJI3BHYANHO
IMBYe AHJpis: BIH He MOXe MOBIPHTH B Te, IO B OJIHIH JMIOIMHI
MOJKE TOEHYBATHCS UK KOPCTOKICTD 3 NAriIHICTIO.

Omke, HA TEPIMA TNAaH BUXOMTb MpoOneMa KasTTd: Kat
(Koragg), mo BoJe0 0OCTaBUH CTae HKEPTBOK, XOYE€ MOKASTHCS,
00K BUBUTHHUTHCH Bijl CBOTO CTPANIHOTO MHHYJIOTO, Bifl JiTHB
TaKuX, 5K BiH, KaTiB, ake BIH TAKOXK OTHOTO a3y OyB TPHCYTHIi
Ha HIYHAX PO3CTpinax — (akTiyHO, OyB CBIIKOM YOMBCTBA JIHOIEH,
X04 caM 1 He BOMBAB. YIato4Kch 0 Pi3HHX 3ac00iB TBOPEHHS 00pasy,
aBTOp BUKOPHCTOBYE rpajalLliio, CTBOPEHY 3a J0TIOMOTOI0 JIi€CHiB, IO
YBUPA3HIOITH OaaHHs TePCOHAKA BUCIOBUTHCH, OyTH MOUYTHM.
®paseonoriaM «Hocumu mseap Ha cepyiy 3i CTUIICTHIHOK METOH)
JIOTIOBHEHO CIIOBOM TSIKKOY, SIKE € (JaKTHUHO TABTOJIOTIEl0, TPOTe
TYT BOHA BUIVIAE LIIKOM YMOTHBOBAHOK. ABTOP-HApaTOp MifKpec-
moe, o s Kornaea BaKIMBO HE MPOCTO BUIUTH JYLTY KOMY-He-
Oyb: 0co0a Bi3aBi He MEHIN Ba)KIMBA, MOAIIMBO, HABITH BOHA JIS
HBOTO HaironoBHima. | BiH poOuTh cBilf BUOIp: 10Bipse AHpieBi
1[I0 CTPAILTHY TAEMHHUILIO, TAEMHHLIEO CBOTO TPixa, 00 0a4uTh Y HHOMY
rmboko xyxoeHy Jlromuny. [Hioi MoxmBOCTI B HbOTO He Oyje,
Tomy KomaeB xoue «BHCTIOBITATICEY, a came AHIpIH HailbiTbIIe
TIXOAUTD A 1iboro. KomaeB HaBiTh AUTMTBCS 3 HUM COKPOBEHHHM:
SIK BiH TIO/[yMYBaB HaJl CKOEHHAM HAHOLTBIIOTO Tpixa — caMory0cTBa,
aJhKe BaKKO TIEPEKIBAB CIEHH ek3ekyIlii, 00 OyB Ha rpaHi: «BiH He
pa3 OpaB peBobBepa 0 PyK, OO MyCTUTH Ky/io B 100a, Ta <...>
KiHKa i 1Boe aitok!» [6, ¢. 518]. Annpiit Yymax noBipHB y MIHPICTh
cniB Konaesa, BiH fioro 3posymis. Omke, karapenc Komaesa Bif-
OyBcst yepe3 BIacHe KafATTd, @ TAKOK depe3 CPUHATTA AHIpieM
y HaMaraHHi 3po3yMiTH Horo. HampukiHmi iXHBOTO CILTKYBAHHS
Komaes BimkpwBes AHpieBi AK Ha CTOBifi, 00 BBaKaB HOro JOTH-
HOIO BUCOKOT MOpai, YHCTOI0, SKa A5 HbOTO YOCOOIIOE «BHLIOTO
cynmroy. TotambHe BiuyTTA MOpOXKHEdi, O€33aXMCHOCTI, HaBiTh
BII4AI0 MPOCTEXKYEMO B TaKOMy LUTaTHOMY psii: «Cya — To mime
dopmanbhicts, komenis. Kpanka Ha Bcbomy. Bil Hikomi He Bikuse
TaM, Jie HoTro MONLTIOTh, 3HAYHTh, BCE CKiHYeHO. Ty)KUB 32 JpykH-
HOtO # mitbMu. CHIIB 1 TUIaKaB, OMBEPHYBIIMCH 10 CTiHK <...> Bci
JICTaI TIIBAIICHHS B PaHTax, TaM, HATOPI, JAIIE HOT0 nputeceo
8 drcepmay <...>» [6, ¢. 521]. Tyt yxuro pazeonoriam «npureceHo
8 dicepimayy, O BBAKAEMO HAI3BHYANHO MOCYTHIM IS PO3YMIHHS
aBTOPCBKUX XYTIOKHBO-ECTCTHUHIX MiXoMiB. biOmiifHuii 3a cBOIM
TIOXO/PKEHHSM (DPA3EOTIOTi3M «HPUHECEHO 6 JCePmayy € IOMIHAHTOK)
B 3iCTaBMeHHI 3 O10MIHIM CEOKETOM ychoro poMany. Lle neiiTmoTnB
tBOpY. [omoBHOTO Tepost AHpis Uymaka Takok TPHHECEHO B Kep-
TBY. | Takux xepTB Oy0 Han3BMYaliHO Oararo. Bimoma mocmigHus
TpariyHuX TOJiH, HaCAMITEPE]] TIOB’ I3AHNX 3 iICTOPIEI0 YKPATHCHKOTO
pemnpecoBaroro Tearpy, Harams Kysskina ciymro 3a3Hadae: «Ilepe-
TBOPHBLLH 0COOUCTICTh HA «YETOBEKA CTPALAIOLIETOY, CBIIOMO 3HU-
IMBIIM KPAIIHX, MACTSAYHX JIEOACH Y KOKHOMY HApOZi, PaisHCbKa
Biajia Oarato 4oro jocsra. B pesynbrari BoHa BiUyTHO 3MiHWJIA
TeHO(OH] HApoJiB, SIKi KMTH B KpaiHi, KaracTpo(iyHo MOHM3MIA
piBeHb iHTENEKTY I JisTbHOI eHeprii B cycminmbeTBi. baratomithe
3QJIKyBAHHS TEPOPOM, CTPAXOM PO3MPABH HE MOIJIO HE JIaTH CBOIX
cTpanmHux Haciakisy [10, ¢. 159].

Hecmpasenmsa,  kopcToka, — aHTHITIOAChKA — TOTANITAapHA
CHCTEMa TOTOBA IPUHOCHTH B JKEPTBY HABIT BiJIAHHX CIIYT, YHIMH
PyKaMH 37ificHIOBaNNCs penpecusHi 3axomu. He BumaikoBo aBTop
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YKJIa/1a€ B yCTa KOMMIIHBOT0 HayanbHuKa paiionHoro Biginy HKBJI
Konaesa (ypazeonorism «miie HOro npureceto 6 scepmeyy JBidi;
TIEPCOHAK YCBITOMITIOE CBOIO TMOPA3Ky, a TAKOX T€, AKOKO IIHOH
OymyeThes MihiuHa epikaBa, IKAMH 1LTFO30pHIMHA BUIAIOTHCS BCl 1i
«UECHOTH, Ha AKUX TOOY/I0BaHA KOMYHICTIYHA 1/1€0TIOT s,

[le omeiM (hpaseonorizmoM GIONIHHOTO TOXOMKEHHS «GUnLmLL
2IpKY uauityy aBTOp aKTyali3ye cakpanbHuii MOTHB TBOpY. [ 010BHUH
repoit poMaHy 00MIPKOBY€E CBOE CTAHOBHIIIE: HOTO MyYaTh CYMHIBH,
TOB’s13aHi 3 MicuenepeOyBaHHAM OpariB, ixHbO joneto. Oru-
HUBIINCH Y Kamepi HaomuHi (Komaesa Bike Ha TOM yac 3abpaiu),
Anppiii BiTayB cTpax i 6e3MexHY TyTy. ABTOp 30CepelKye HalTy
yBAry Ha TOMY, IK CAMOTHICTb MOJKE TIOPYIITYBATH PIBHOBATY HABITh
TaKoi CHIIbHOT 0CO0KCTOCTI, K AHJIPIi, 1 TIepe/iae Horo ICHXOMOT Y-
HU{ CTaH B MapaurMi cTpaxianHs: «CamMoTa — Kax/usa pid, Kou
He 3Ha€ll, Ky BeAyTh 0ch 1ii ABepi <...> XKaxumsa camora, Ko
JIOJIMHA BCIEKO JyNIE0 10 KPHKY, JI0 OO0 XOTiNa O MaTH CBika
<...> AHIpii Bce XO/MB 1 XO/IUB 10 KaMepi — THHSBCS B3]l Ta BIIe-
pen. Ilotim 3ymiHUBCS i T0BrO MBHBCSA B OHY HEBIOMY TOUKY)
[6, c. 526]. [l TiaCHIeHHS BUKOPHCTAHO (pa3eonorisM 0i0mii-
HOTO TIOXO/DKEHHS «gunumu 2ipKy uauiyy. Llei 3acid 3akueHToBye
yBary Ha CakpaJbHiM IIPOCTOPi BChOTO TEKCTY, OYHHAIOH 3 Ha3BH.
TaxkuM YMHOM aBTOp IIPArHe «HArajaTHy) YMTAYeBi OCHOBHHH MOCH
POMaHy: KePTOBHICTb 1 cTpaxcianHs. [lepenaroun exk3ucTeHIiHHui
CTaH TOJIOBHOIO Teposi, aBTOp (POKYCYE HALTY YBAry Ha TOMY, 3 4OT0
BiH, BJAaCHE, PO3MOYAB CBOE IMPO30BE MOJNOTHO: i3 MPOMOBHCTO
Ha3Bu «Caj [eTcHuManchKuiiy, M0 € «IPOTPaMoOI0 JiTepaTypHOTo
TBOpY 1 KJTt0eM 10 Foro posyminas» [11, c. 138].

Y dinanpHOMy emizoni pomMaHy (Tepex 3ycTpiudio i3 Oparamu)
MHUCbMEHHUK IHTEpIPETYy€ BioMuil OiOMiiHMI CIOXKET: TOTOBHHM
Tepoii 3a3Hae MyK CTpaKaHHS, oMy BUTIANO BUITATH TIPKY Yaury
3a TPIXH {HIINX JEOZieH, BUMUTH cTioBHA. CHMBOJIYHEM € i Te, 110
aBTOp TPHYI BKIAIAE B YCTA CBOTO Tepost Tel (pazeonorizm: «Xoq
W 3K XTOCh 3HaB, SKY BiH 2ipKy uauty eunug. Xod 01 XK XTOCh X04
KONICh TiepeniaB Oparam, Ky BiH eipky yawry 3a HUX eunug! <...>
Cepue oroprana HecTepIHA Tyra. A 3 HEI0 TOHIOHbKUI-TOHIOHBKHIA
0inb, HiOM TaM cTHpyana roaka. Bin roquHaMu cToSB y Kamepi, SK
CTOBII, Tepe]] AKOI0Ch Bi3i€ro, 1o obmsrana aymy <...> Xod 0u Xou
x10ch OyB 011 HBOTO, X0u OM X04 XTOCH <...> [1[00 MOTIM, MOMKE,
KOJTHCh, MOJKE, TTCIIS TOBTMX-IOBTHX POKIB 3HAMIIOB i iepeaB Opa-
TaM (TepezaB Xod IXHIM JiTsM), SKY K BiH 2ipKy yauty 3a HUX GUNUE.
Bummg 1o kinmg <...> Jlo kpato <...> Cnanmus yce cBoe cepie <...>
CBoe, 10 KiHL BipHe, 10 KiHUA Bigjane Opatchbke cepue <...>»
[6, c. 526]. (Iopiusiimo, [Tetpo Tpuui 3pikes Xpucra). Ludpa tpu
HaOyBa€e 0COOMMBOTO CAKPATLHOTO 3HAYCHHSL.

Bucnoskn. Omxe, y 300pakeHHi peamicTHIHUX KapTiH [BaH
barpsunii moeHye ABI TIONMHH: PEATbHY Ta €BAHTEIBCHKY.
Haxnamamus JBOX TUIOMIMH [03BONSE THCHMEHHMKOBI ITHOIIE
OCMHCITHUTH CYTHICTh TOTANITAPHOTO CYCIUIBCTBA SK CYCHiNb-
CTBA AHTHT'YMAHHOTO, aHTHMOPAIIBHOTO, AETPaJOBAHOI0, Y SKOMY
TMOIMHA TpUpedeHa Ha cTpaxaanys. [lonpu e, ronoBHuH repoi
TBOPY YOCOOMTIOE XPHCTUSHCBKY JFO00B, WO €, 3PEINTOI0, NEHTMO-
THBOM yChOTO TBOPY. Jl0 HHU3KH JIOACBKUX YECHOT, ONPUSBHEHIX
TYT, BapTO JOTATH, TICBHE, HAUTONOBHIMIY: JKEPTOBHICTD. CIOKET
BHTIPO30PIOE i YTPOTOBXK YChOTO TBOPY: I 1 BiMIOBIAHI TpaH-
copmatrii BitoMoro Oi0MiHHOTO CIOKETY, SKi 0COOTHBO 3aKOpiHeH]
B 00pasi TonoBHOTrO repost pomany — Anzpis Uymaka. [. barpsuuii
PO3MHUCITIOE HAJl KPH30K0 CYCHIUIbCTBA, AKE BiAKUHYNO XPHCTHSH-
CBKi I[HHOCTI. 3HEBAKEHHH 1 BITOPrHYTHI y MUCTELTBI PajisH-
CBKOTO TIepiofy, Ky/bT cakpanbHoro B 1. barpsuoro Habysae oco-

OMMBHX CMHUCIIB, ajpke MUCbMEHHUK X04e MOBEPHYTH YHTAYiB 10
BTPAuEHOro, 3aHe0aHoro Xpamy. ToMy NepCreKTUBY MOAAMbIINX
JOCTiKEHb Y0aYaeMo B JOKIAIHOMY BUBYCHHI XY/I0XKHBOTO 4aco-
npocTopy B poMaricTuii [Bana barpsnoro.
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Markuliak L. Means of character formation
in Ivan Bahrianyi’s novel “The Garden of Gethsemane”

Summary. The article is devoted to the analysis of the means
of characterization in the novel “The Garden of Gethsemane”
by the prominent Ukrainian writer 1. Bahrianyi. The relevance
of'the study of'thisissue is based on the need fora comprehensive
study of the personosphere of the novel. Since the master
of'the word built his artistic visions on the basis of philosophical
and aesthetic pursuits of the twentieth century, in novels he
gives priority to a strong personality who speaks with the voice
of his people. In the figurative system of the work, the central
place is given to the main character, whom literary critics often
identify with the author of the canvas. The author of the article
argues with those scholars who believe that autobiography
overloads the work of art, giving it publicity. The article proves
that autobiography does not violate the laws of art, but helps
the author to express the characters of the work.

Particular attention is paid to the personosphere
of the novel, during the analysis of which the whole spectrum
of mental qualities of man is traced. The writer presents
images of antagonists who stand on opposite worldviews. In
this regard, the focus is on the “victim victim” dichotomy
in mental-psychological, social and ideological paradigms.
Consideration of this aspect has provided a deep understanding
of the important problem of good and evil. The author
of the article traces in detail how, against the background
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of pervasive lawlessness in the Soviet totalitarian system,
the protagonist grows up to the Christian idea of forgiveness.
Attention is drawn to the non-stereotypical situation when
the executioner becomes a victim. The paradigmatic meanings
of suffering and sacrifice are also taken into account when
the writer depicts biblical images in the novel.

As aresult of the research, it was suggested that the leitmotif
of I. Bahrianyi’s novel “The Garden of Gethsemane” is
Christian love. The writer interprets the gospel story, depicting
images of characters in the biblical paradigm.

Key words: biography, personosphere, psychologism,
motive, artistic discourse, biblical plot.
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